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Save these instructions for later use.
Follow all warnings and instructions marked on the 
audio equipment.

1	R ead instructions - All the safety and operating instructions should be 
read before the product is operated.

2	R etain instructions - The safety and operating instructions should be 
retained for future reference.

3	H eed Warnings - All warnings on the product and in the operating 
instructions should be adhered to.

4	F ollow Instructions - All operating and use instructions should be 
followed.

5	C leaning - Unplug this product from the wall outlet before cleaning. 
Do not use liquid cleaners or aerosol cleaners. Use a damp cloth for 
cleaning.

6	A ttachments - Do not use attachments not recommended by the 
product manufacturer as they may cause hazards.

7	W ater and Moisture - Do not use this product near water-for example, 
near a bath tub, wash bowl, kitchen sink, or laundry tub; in a wet 
basement; or near a swimming pool; and the like.

8	A ccessories - Do not place this product on an unstable cart, stand, 
tripod, bracket, or table. The product may fall, causing serious injury to 
a child or adult, and serious damage to the product. Use only with a 
cart, stand, tripod, bracket, or table recommended by the manufacturer, 
or sold with the product. Any mounting of the product should follow 
the manufacturer’s instructions, and should use a mounting accessory 
recommended by the manufacturer.

9	 A product and cart combination should be moved with 
care. Quick stops, excessive force, and uneven surfaces may 
cause the product and cart combination to overturn.

10	V entilation - Slots and openings in the cabinet are provided for 
ventilation and to ensure reliable operation of the product and to 
protect it from overheating, and these openings must not be blocked 
or covered. The openings should never be blocked by placing the 
product on a bed, sofa, rug, or other similar surface. This product should 
not be placed in a built-in installation such as a bookcase or rack unless 
proper ventilation is provided or the manufacturer’s instructions have 
been adhered to.

11	P ower Sources - This product should be operated only from the type 
of power source indicated on the marking label. If you are not sure of 
the type of power supply to your home, consult your product dealer or 
local power company.  
The primary method of isolating the amplifier from the mains supply 
is to disconnect the mains plug. Ensure that the mains plug remains 
accessible at all times. Unplug the AC power cord from the AC outlet if 
the unit will not be used for several months or more.

12	G rounding or Polarization - This product may be equipped with a 
polarized alternating-current line plug (a plug having one blade wider 
than the other). This plug will fit into the power outlet only one way. 
This is a safety feature. If you are unable to insert the plug fully into the 
outlet, try reversing the plug. If the plug should still fail to fit, contact 
your electrician to replace your obsolete outlet. Do not defeat the safety 
purpose of the polarized plug.

13	P ower - Cord Protection - Power-supply cords should be routed so that 
they are not likely to be walked on or pinched by items placed upon or 
against them, paying particular attention to cords at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from the product.

14	O utdoor Antenna Grounding - If an outside antenna or cable system 
is connected to the product, be sure the antenna or cable system is 
grounded so as to provide some protection against voltage surges 
and built-up static charges. Article 810 of the National Electrical Code, 
ANSI/NFPA 70, provides information with regard to proper grounding 
of the mast and supporting structure, grounding of the lead-in wire 
to an antenna discharge unit, size of grounding conductors, location 
of antenna discharge unit, connection to grounding electrodes, and 
requirements for the grounding electrode.

NOTE TO CATV SYSTEM INSTALLER
This reminder is provided to call the CATV system installer’s attention to Section 
820-40 of the NEC which provides guidelines for proper grounding and, in 
particular, specifies that the cable ground shall be connected to the grounding 
system of the building, as close to the point of cable entry as practical.

15	L ightning - For added protection for this product during a lightning 
storm, or when it is left unattended and unused for long periods of 
time, unplug it from the wall outlet and disconnect the antenna or 
cable system. This will prevent damage to the product due to lightning 
and power-line surges.

16	P ower Lines - An outside antenna system should not be located in the 
vicinity of overhead power lines or other electric light or power circuits, 
or where it can fall into such power lines or circuits. When installing an 
outside antenna system, extreme care should be taken to keep from 
touching such power lines or circuits as contact with them might be 
fatal.

17	O verloading - Do not overload wall outlets, extension cords, or 
integral convenience receptacles as this can result in a risk of fire or 
electric shock.

18	O bject and Liquid Entry - Never push objects of any kind into this 
product through openings as they may touch dangerous voltage points 
or short-out parts that could result in a fire or electric shock.  Never spill 
liquid of any kind on the product.

WARNING: The apparatus should noT be exposed to 
dripping or splashing, and objects filled with liquids, 
such as vases, should not be placed on the apparatus. 
As with any electronic products, use care not to spill 
liquids into any part of the system. Liquids can cause a 
failure and/or a fire hazard.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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19	D amage Requiring Service - Unplug this product from the wall outlet 
and refer servicing to qualified service personnel under the following 
conditions:
a)	 When the power-supply cord or plug is damaged.
b)	 If liquid has been spilled, or objects have fallen into the product.
c)	 If the product has been exposed to rain or water.
d)	 If the product does not operate normally by following the operating 

instructions. Adjust only those controls that are covered by the 
operating instructions as an improper adjustment of other controls 
may result in damage and will often require extensive work by a 
qualified technician to restore the product to its normal operation.

e)	 If the product has been dropped or damaged in any way.
f)	 when the product exhibits a distinct change in performance-this 

indicates a need for service.
20	R eplacement Parts - When replacement parts are required, be 

sure the service technician has used replacement parts specified 
by the manufacturer or have the same characteristics as the 
original part. Unauthorized substitutions may result in fire, electric 
shock, or other hazards.

21	 Safety Check - Upon completion of any service or repairs to this 
product, ask the service technician to perform safety checks to 
determine that the product is in proper operating condition.

22	W all or Ceiling Mounting - The product should be mounted to a wall 
or ceiling only as recommended by the manufacturer.

23	H eat - The product should be situated away from heat sources such as 
radiators, heat registers, stoves or other products (including amplifiers) 
that produce heat.

WARNING
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS 
PRODUCT TO RAIN OR MOISTURE.

CAUTION
TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, 
FULLY INSERT.

CAUTION
This equipment employs a Laser System. To ensure proper use of this 
product, please read this owner’s manual carefully and retain for future 
reference. Should the unit require maintenance, contact an authorized 
service location. Use of controls, adjustments or the performance of 
procedures other than those specified may result in exposure to laser 
radiation. To prevent direct exposure to laser beam, do not try to open the 
enclosure. Visible laser radiation when the enclosure is opened. 
DO NOT STARE INTO BEAM.

FCC WARNING (USA NOTICE)
This equipment may generate or use radio frequency energy. Changes or 
modifications to this equipment may cause harmful interference unless 
the modifications are expressedly approved in the manual. The user could 
lose the authority to operate this equipment if an unathorized change or 
modification is made.

Labeling  Information
This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the 
following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

RF Exposure Statement 
The antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide a 
separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be 

located or operated in conjunction with any antenna or transmitter other 
than those contained in this device.

Responsible Party
LENBROOK AMERICA
6 Merchant Street
Sharon, MA 02067
USA
Telephone: 800 263 4641; 781 784-8586 
Facsimile:   781 784-8386 

CANADA NOTICE
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-
210. “To prevent radio interference to the licensed service, this device is 
intended to be operated  indoors and away  from windows to provide 
maximum shielding. Equipment (or its transmit antenna) that is installed 
outdoors is subject to licensing.”

Operation is subject to the following two conditions : 
(1) This device may not cause Interference, and  
(2) This device must accept any interference, including interference that 
may cause undesired operation of the device. 

THE LIGHTNING FLASH WITH ARROWHEAD SYMBOL, WITHIN 
AN EQUILATERAL TRIANGLE, IS INTENDED TO ALERT THE USER 
TO THE PRESENCE OF UNINSULATED “DANGEROUS VOLTAGE” 
WITHIN THE PRODUCT’S ENCLOSURE THAT MAYBE OF 
SUFFICIENT MAGNITUDE TO CONSTITUTE A RISK OF ELECTRIC 
SHOCK TO PERSONS.

THE EXCLAMATION POINT WITHIN AN EQUILATERAL TRIANGLE IS 
INTENDED TO ALERT THE USER TO THE PRESENCE OF IMPORTANT 
OPERATING AND MAINTENANCE (SERVICING) INSTRUCTIONS IN 
THE LITERATURE ACCOMPANYING THE APPLIANCE.

CAUTION
Changes or modifications to this equipment not expressly approved by 
NAD Electronics for compliance could void the user’s authority to operate 
this equipment.

CAUTION REGARDING PLACEMENT
To maintain proper ventilation, be sure to leave a space around the unit 
(from the largest outer dimensions including projections) that is equal to or 
greater than shown below.
	 Left and Right Panels: 10 cm
	 Rear Panel: 10 cm
	 Top Panel: 50 cm

WARNING 
If this product is used at 240VAC, a suitable attachment plug should be used.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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INFORMATION ABOUT COLLECTION AND DISPOSAL OF 
WASTE BATTERIES (DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN 
PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF EUROPEAN UNION) (for 
European customers only)

Batteries bearing any of these symbols indicate 
that they should be treated as “separate collection” 
and not as municipal waste. It is encouraged that 
necessary measures are implemented to maximize 
the separate collection of waste batteries and 
to minimize the disposal of batteries as mixed 
municipal waste. 

End-users are exhorted not to dispose waste 
batteries as unsorted municipal waste. In order to 

achieve a high level of recycling waste batteries, discard waste batteries 
separately and properly through an accessible collection point in your 
vicinity. For more information about collection and recycling of waste 
batteries, please contact your local municipality, your waste disposal service 
or the point of sale where you purchased the items.

By ensuring compliance and conformance to proper disposal of waste 
batteries, potential hazardous effects on human health is prevented and 
the negative impact of batteries and waste batteries on the environment 
is minimized, thus contributing to the protection, preservation and quality 
improvement of the environment.  

RECORD YOUR MODEL NUMBER (NOW, WHILE YOU CAN SEE IT)
The model and serial number of your new T 577 are located on the back of 
the cabinet. For your future convenience, we suggest that you record these 
numbers here:

	 Model no:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     
	 Serial no.: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

NAD is a trademark of NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited
Copyright 2009, NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited

European Union Notice For Wireless product
Products bearing the CE marking comply 
with the R&TTE Directive (1999/5/EC), 
EMC Directive (2004/108/EC) and the 

Low Directive (2006/95/EC) issued by the Commission of the European 
Community. Indoor use only.

NOTES ON ENVIRONMENTAL PROTECTION
At the end of its useful life, this product must not be disposed 
of with regular household waste but must be returned to a 
collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. The symbol on the product, user’s manual and 
packaging, point this out.

The materials can be reused in accordance with their markings. Through 
re-use, recycling of raw materials or other forms of recycling of old 
products, you are making an important contribution to the protection of 
our environment. Your local administrative office can advise you of the 
responsible waste disposal point.

23.	Battery	Disposal	- When disposing of used batteries, please comply 
with governmental regulations or environmental public instruction’s 
rules that apply in your country or area. Batteries (battery pack or 
batteries installed) must not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.  

24.	Safety	Check	- Upon completion of any service or repairs to this 
product, ask the service technician to perform safety checks to 
determine that the product is in proper operating condition. 

25.	Wall	or	Ceiling	Mounting	- The product should be mounted to a wall 
or ceiling only as recommended by the manufacturer.

WARNING
The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral 
triangle, is intended to alert the user to the presence of 
uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure 
that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of 
electric shock to persons

The exclamation point within an equilateral triangle is intended 
to alert the user to the presence of important operating 
and maintenance (servicing) instructions in the literature 
accompanying the appliance.

WARNING:	TO	REDUCE	THE	RISK	OF	FIRE	OR	ELECTRIC	SHOCK,	
DO	NOT	EXPOSE	THIS	APPARATUS	TO	RAIN	OR	MOISTURE	AND	
OBJECTS	FILLED	WITH	LIQUIDS,	SUCH	AS	VASES,	SHOULD	NOT	BE	
PLACED	ON	THIS	APPARATUS.
 

CAUTION	REGARDING	PLACEMENT	
To maintain proper ventilation, be sure to leave a space around the unit 
(from the largest outer dimensions including projections) than is equal to, 
or greater than shown below. 
	 Left and Right Panels: 10 cm 
	 Rear Panel: 10 cm 
	 Top Panel: 50 cm 

IMPORTANT	INFORMATION	TO	UK	CUSTOMERS
DO NOT cut off the mains plug from this equipment. If the plug fitted is 
not suitable for the power points in your home or the cable is too short 
to reach a power point, then obtain an appropriate safety approved 
extension lead or consult your dealer. If nonetheless, the mains plug is 
cut off, REMOVE THE FUSE and dispose of the PLUG immediately, to avoid 
possible shock hazard by inadvertent connection to the mains supply. If 
this product is not provided with a mains plug, or one has to be fitted, then 
follow the instructions given below: 

IMPORTANT	
DO NOT make any connection to the larger terminal which is marked 
with the letter ‘E’ or by the safety earth symbol or colored GREEN or GREEN 
AND YELLOW. The wires in the mains lead on this product are colored in 
accordance with the following code: 
	 BLUE - NEUTRAL 
	 BROWN - LIVE 

As these colors may not correspond with the colored markings identifying 
the terminals in your plug, proceed as follows: 
•	 The BLUE wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘N’ or colored BLACK. 
•	 The BROWN wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘L’ or colored RED 
•	 When replacing the fuse, only a correctly rated and approved type 

should be used, and be sure to re-fit the fuse cover. 
 

IF	IN	DOUBT	CONSULT	A	COMPETENT	ELECTRICIAN.

This product is manufactured to comply with the radio 
interference requirements of EEC DIRECTIVE 2004/108/EC.

NOTES	ON	ENVIRONMENTAL	PROTECTION
At the end of its useful life, this product must not be disposed 
of with regular household waste but must be returned to a 
collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. The symbol on the product, user’s manual and 

packaging point this out. 

The materials can be reused in accordance with their markings. Through 
re-use, recycling of raw materials, or other forms of recycling of old 
products, you are making an important contribution to the protection of 
our environment. 

Your local administrative office can advise you of the responsible waste 
disposal point. 

RECORD	YOUR	MODEL	NUMBER	(NOW,	WHILE	YOU	CAN	SEE	IT)	
The model and serial number of your new C 355BEE are located on the 
back of the cabinet. For your future convenience, we suggest that you 
record these numbers here: 

 Model number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 Serial number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
	

 

 

NAD is a trademark of NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited
Copyright 2008, NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited 
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INTRODUCTION
TABLE OF CONTENTS

Thank you for choosing NAD.
The T 577 brings NAD’s penchant for performance to the exciting new 
Blu-ray Disc format.  This Profile 2.0 Blu-ray Disc Player brims with the latest 
features and offers for the first time a true High Definition source for digital 
Home Theater systems. 

As with all our products, NAD’s “Music First” design philosophy guided the 
T 577’s design in such a way that it can confidently promise you state-
of-the-art visual fidelity and audiophile-quality music listening for years 
to come. We have been careful to ensure that the T 577 is as musically 
transparent, faithful to every video detail and spatially accurate as possible, 
incorporating much of what we’ve learned from a quarter-century’s 
experience designing audio, video and home-theater components. 

We encourage you to take a few minutes now to read right through this 
manual. Investing a little time here at the outset might save you a good 
deal of time later, and is by far the best way to ensure that you make the 
most of your investment in the T 577. 

One more thing: We urge you to register your T 577 ownership on the NAD 
Worldwide Web site:

http://NADelectronics.com/warranty

For warranty information contact your local distributor.
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INTRODUCTION
GETTING STARTED

UNPACKING AND SETUP
WHAT’S IN THE BOX
Packed with your T 577 you will find:
•	 An audio/video cable connector
•	 The BR 2 remote control with 2 (two) AA batteries
•	 A detachable AC power cord
•	 HDMI cable (European version model only)
•	 Nero MediaHome 4 Essentials CD-ROM Disc
•	 Set of rubber feet
•	 This owner’s manual

SAVE THE PACKAGING
Please save the box and all of the packaging in which your T 577 arrived. 
Should you move or otherwise need to transport your T 577, this is by far 
the safest container in which to do so. We’ve seen too many otherwise 
perfect components damaged in transit for lack of a proper shipping 
carton, so please: Save that box!

CHOOSING A LOCATION
Choose a location that is well ventilated (with at least several inches to both 
sides and behind), and that will provide a clear line of sight, within 23 feet/7 
meters, between the T 577’s front panel and your primary listening/viewing 
position. This will ensure reliable infrared remote control communications. 
The T 577 generates a modest amount of heat, but nothing that should 
trouble adjacent components. It is perfectly possible to stack the T 577 on 
top of other components.  

DISC LOADING AND PLAYBACK
There are two different disc sizes. Place the disc in the correct guide on the 
disc tray. If the disc is out of the guide, it may damage the disc and cause 
the T 577 to malfunction. “Check Disc” appears at the On-Screen Display 
(OSD) (“ERROR” at the VFD), if the disc is placed upside down (and it is a 
single sided disc).

The following are important tips when loading a disc
•	 Do not push the disc tray while it is moving. Doing so may cause the 

T 577 to malfunction.
•	 Do not push up the disc tray or put any objects other than discs on the 

disc tray. Doing so may cause the T 577 to malfunction. 
•	 Keep your fingers well clear of the disc tray as it is closing. Be especially 

careful with children’s fingers around the closing disc tray, as there is a 
risk of personal injury.

Press [  ], the disc tray is automatically closed. Playback of the first track 
starts if a CD is loaded.   For BD, DVD, USB or other disc media, playback 
operation is accessible through their menu screen. 

NOTE
	 Do not move the T 577 during playback. Doing so may damage the disc 

and the T 577. 

Assembly of rubber foot with plastic foot

QUICK START
In case you simply cannot wait to experience the performance of your new 
NAD T 577, we provide the following “Quick Start” instructions to get you 
underway.  

Please make all the connections to your T 577 with the unit unplugged.  It is 
also advisable to power-down or unplug all associated components while 
making or breaking any signal or AC power connections.

PLAY A BLU-RAY DISC
1	 Using a compatible HDMI connector, connect the T 577’s HDMI OUT to 

the corresponding HDMI input of your HDMI-compatible TV/monitor.  
2	 Connect the supplied AC cord to the T 577 AC mains input and then 

plug into an AC outlet.  Follow the same for your HDMI-compatible TV 
as applicable.  Switch ON your TV and set it to the HDMI input where 
the T 577 is connected.

3	 Press the [OPEN/CLOSE] button to switch ON the T 577 and at the same 
time open the disc tray.

4	 Load the Blu-ray disc in the disc tray.
5	 Press the front panel [PLAY/PAUSE] button or [  ] button of BR 2 

remote control to close the disc tray and start playback. You should hear 
audio and see an image on the TV/monitor. If one or the other fails to 
appear, check your TV/monitor’s input settings or the T 577 audio/video 
connections.    

Enjoy the movie but be sure to set aside time to read this manual 
thoroughly to set up and configure your T 577 according to your 
preference.

Step 1 Insert rubber foot

Squeeze to allow the 
rubber foot to clamp under 

the six flanges on the 
plastic foot

Plastic foot flange

Step 2

Rubber foot inserted
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INTRODUCTION
GETTING STARTED

REGION MANAGEMENT INFORMATION
The T 577 is designed and manufactured to respond to the Region 
Management Information that is recorded on a DVD disc or Blu-ray disc. If the 
Region or BD code described on the disc does not correspond to the Region 
or BD code shown on the T 577 rear panel, the T 577 cannot play that disc. The 
disc tray automatically opens after the OSD briefly displays “This disc has been 
coded for Region _ only and will not play in this machine. Please eject this disc 
and play only on a Region _ player.“ (BD only) or “Check Regional Code”(DVD 
only)” when an incompatible Region or BD disc is loaded.

PLAYABLE DISCS
The T 577 has exceptional playability. It has support for the following disc 
formats
•	 Blu-ray Disc (BD), BD-R/RE discs that contain audio titles, DivX, MP3, 

WMA or Photo files.
•	 DVD-Video, DVD±R, DVD±RW discs that contain audio titles, Movie, 

DivX, MP3, WMA or Photo files.
•	 Audio CD, CD-R/-RW discs that contain audio titles, DivX, MP3, WMA or 

Photo files.
•	 Advanced Video Codec High Definition (AVCHD) format discs.

Advanced Video Codec High Definition (AVCHD)
AVCHD video format is recorded using the MPEG-4 AVC/H.264 video 
compression codec. It is a high definition digital video camera format 
used to record SD (standard definition) or HD (high definition) signals. The 
MPEG-4 AVC/H.264 format enables a HD video signal shot on a digital video 
camera recorder to be recorded on DVDs in the same way as that of SD 
television signal.

“AVCHD” and the “AVCHD” logo are trademarks of Matsushita Electric 
Industrial Co., Ltd. and Sony Corporation.

NOTES
•	 You cannot playback discs other than those listed above. To do so may 

render the T 577 permanently inoperable.
•	 An AVCHD formatted disc will not play if it is not correctly finalized.
•	 Depending on the recording condition, some AVCHD format discs may 

not play. 

ABOUT THE  SYMBOL DISPLAY
“ ” may appear on your TV display during operation. This indicates that the 
function you entered or try to execute is not available on that specific disc or file.

BD-ROM DISC FEATURES
BD-ROM (Blu-ray Disc Read-Only Memory) is a commercially produced disc 
and available in the same capacities as that of regular Blu-ray discs. Other 
than conventional movie and video contents, BD-ROM has enhanced 
features such as interactive content, menu operations, pop-up menus, 
subtitle selection, slideshow and other features.

BD-ROM Discs can store 25 GB (single layer) or 50 GB (dual layer) on a single 
sided disc - about 5 to 10 times the capacity of a DVD. BD-ROM Discs also 
support the highest quality HD video available in the industry (up to 1920 x 
1080) - large capacity means no compromise on video quality. Furthermore, 
a BD-ROM disc has the same familiar size and look as DVD.

The following BD-ROM disc features are disc dependent and will vary. 
Appearance and navigation of features will also vary from disc to disc.  
Some features may not be available on some discs.

VIDEO HIGHLIGHTS
The BD-ROM format for movie distribution supports three highly advanced 
video codecs, includingMPEG-2, MPEG4 AVC (H.264), and SMPTE VC1.  The 
1920 x 1080 HD and 1280 x 720 HD video resolutions are also available.

HIGH-DEFINITION PLAYBACK
To view high-definition contents from BD-ROM discs, an HDTV is required. 
Some discs may require HDMI OUT for viewing of high-definition contents. 
Ability to view high-definition contents in BD-ROM discs maybe limited 
depending on the resolution of your TV.

GRAPHIC PLANES
Two individual full HD resolution (1920x1080) graphic planes (layers) are 
available on top of the HD video layer. One plane is assigned to video-
related, frame accurate graphics (like subtitles), and the other plane is 
assigned to interactive graphic elements, such as buttons or menus. For 
both planes, various wipes, fades and scroll effects may be available.

MENU SOUND
When you highlight or select a menu option, sound can be heard such as 
button clicks or a voice-over explaining the highlighted menu choice.

MULTI-PAGE/POP-UP MENUS
With DVD-Video, playback is interrupted each time a new menu screen 
is accessed. Due to BD-ROM disc’s ability to preload data from the disc 
without interrupting playback, a menu can consist of several pages. You can 
browse through the menu pages or select different menu paths, while the 
audio and video remain playing in the background.

INTERACTIVITY
Certain BD-ROM Discs may contain animated menus and/or trivia games.

USER BROWSABLE SLIDESHOWS
With BD-ROM Discs, you can browse through various still pictures while the 
audio remains playing.

SUBTITLES
Depending on what is contained on the BD-ROM disc, you may be able to 
select different font styles, sizes and colors for some subtitles. Subtitles may 
also be animated, scrolled or faded in and out.

BD-J INTERACTIVE CAPABILITY 
The BD-ROM format supports Java for interactive functions. “BD-J” offer 
content providers almost unlimited functionality when creating interactive 
BD-ROM titles.

BD-ROM DISC COMPATIBILITY
The T 577 supports BD-ROM Profile 2. Aside from the BONUSVIEW function, 
the T 577 supports BD-Live (BD-ROM version 2 Profile 2) discs that allow 
usage of interactive functions when the T 577 is connected to the internet. 

The T 577 is also compatible with discs supporting BONUSVIEW (BD-ROM 
version 2 Profile 1 version 1.1/Final Standard Profile) that enables Virtual 
packages or Picture-in-Picture functions.

NOTES
•	 Viewing high-definition content and up-converting standard DVD 

content may require an HDMI-capable input or HDCP-capable DVI input 
on your display device.

•	 Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus and DTS-HD Master Audio are 
supported with maximum 7.1 channels when HDMI OUT is the selected 
audio output port.

•	 You can use the USB flash drive that is used to store some disc related 
information, including downloaded on-line content. The disc you are 
using will control how long this information is retained.
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IDENTIFICATION OF CONTROLS
FRONT PANEL

1	 STANDBY:  Press this button to switch ON the T 577. The display window 
will illuminate. If there is disc loaded, the display window will show the 
playback time status of the disc. If there is no disc loaded, the VFD will 
briefly show “NO DISC” and thereafter show the default display “HOME”.

Pressing the [  ] button of the BR 2 will switch ON the T 577 from 
standby mode and at the same time open the disc tray. The T 577 
can also be switched ON by pressing the [ON] or [  ] buttons of the 
remote control. Pressing the standby button again turns the unit back 
to standby mode. Unplug the AC power cord from the AC wall socket to 
completely shut down the T 577.

2	DI SC TRAY: With the DISC TRAY open, insert a Blu-ray disc (BD), DVD, 
CD or other compatible media disc face down onto the tray. 

“Check Disc” appears at the On-Screen Display (OSD) (“ERROR” at the 
VFD), if the disc is placed upside down (and it is a single sided disc).  The 
disc tray will then automatically open.

3	VACUUM  FLUORESCENT DISPLAY (VFD): If there is disc loaded, the 
display window will show the elapsed playback time of the current 
track/file/chapter (and track number; applicable for CD playback only).  
If there is no disc inside, the display window will show “HOME”.

4	REMOTE  SENSOR: Point the BR 2 at the remote sensor and press the 
buttons. Do not expose the remote sensor of the T 577 to a strong light 
source such as direct sunlight or illumination. If you do so, you may not 
be able to operate T 577 with the remote control. 

Distance: About 23 ft (7 m) from the front of the remote sensor 
Angle: About 30° in each direction of the front of the remote sensor

5	OPEN /CLOSE: Press this button to open and close the disc tray.

6	PLA Y/PAUSE: This dual-function button alternates between starting 
and stopping playback. Press this button to toggle between Play and 
Pause of a BD, DVD, CD or other compatible media disc. Press to start 
play or resume play after Pause. If the disc tray is open, press this button 
to automatically close the tray and start playback if a CD disc is loaded. 

During playback, press this button to stop playback temporarily, 
keeping the optical pickup at its current position on the disc.  To resume 
playback at the exact point where it stopped, press [PLAY/PAUSE] again.

7	 STOP:  Except for BD playback, pressing this button will stop and at 
the same time pause playback of the disc. Press [PLAY/PAUSE] button 
to resume play from the spot it was stopped. For BD playback, pressing 
the [STOP] button will fully stop the playback and will return you to the 
TITLE or MENU option of the disc. 

8	U SB INPUT:  Connect an external USB device into this input.  Refer also 
to the “USB MODE” section of “USING THE T 577 – FEATURES” under the 
“OPERATION” main heading.

 9	HOME :  Press to access all the media for playback and setup of the 
T 577. Refer also to the “USING THE HOME MENU” section of “USING THE 
T 577” under the “OPERATION” main heading.

10	 [  ] , [  ], ENTER: Press [  ]  to skip forward or [  ] 
to skip backward a track, file or chapter.

Press [  ]  to scan fast-forward or fast-reverse during playback.  
Each time the button is pressed, the speed increases until the maximum 
level is reached.  The scanning speed is indicated by trailing icons  or 

 as shown in the OSD and may vary by disc type. The speed will be 
retained even after the button is released; press [PLAY/PAUSE] to resume 
normal playback.

The front panel [  ] , [  ] and ENTER buttons 
respectively simulate the same functions of the [  ] and ENTER 
buttons of the BR 2 remote control under the following conditions or 
options only
•	 Navigating through the HOME menu and SETUP menu.
•	 Select through MOVIE, MUSIC or PHOTO files as contained in a disc.

Outside of the above conditions, the [  ]  and [  ] 
buttons normally function as SKIP and SCAN modes.  

NOTE
	 Not all media support maximum speeds for scanning.

4 5 6 7 8 9 102 31
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IDENTIFICATION OF CONTROLS
REAR PANEL

1	AC  MAINS INPUT: The T 577 comes supplied with a separate AC Mains 
cable.  Before connecting the cable to a live wall socket, ensure first 
that it is firmly connected to the T 577’s AC Mains input socket. Always 
disconnect the AC Mains cable plug from the live wall socket first, 
before disconnecting the cable from the T 577’s Mains input socket. 

2	COMPONENT  VIDEO OUT: Connect to the corresponding component 
video input of a compatible equipment like a monitor/television, 
projector, A/V receiver or processor. Be sure to observe consistency in 
connecting the appropriate Y, Pb, Pr jacks to the corresponding sources/
inputs. Do not rely purely on the color coding of the jacks, which may 
not always be consistent among brands.

3	VIDEO  OUT: Connect to the corresponding composite video input of 
a compatible monitor/television, projector, A/V receiver or processor 
using quality dual-RCA cable designed for video signals.

4	AUDIO  OUT: This analog audio output can be connected to the 
corresponding analog audio input of a compatible equipment like an 
amplifier, receiver, TV or stereo system. 

5	DIGITAL  OUT (COAXIAL, OPTICAL):  The digital playback audio 
output signal is available at these ports. Connect the optical or coaxial 
digital OUT ports to the corresponding S/PDIF digital input of an 
amplifier, receiver, computer soundcard or other digital processors.

6	HDMI  OUT: Using a HDMI cable (supplied only for European version 
model), connect the HDMI OUT jack to the corresponding HDMI input 
jack of a compatible equipment like a HDTV, a projector or an A/V 
Receiver.  

Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus and DTS-HD Master Audio are 
supported with maximum 7.1 channels when HDMI OUT is the selected 
audio output port. Make sure to connect to an amplifier or receiver with 
a built-in (Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, Dolby Digital 
Plus, DTS-HD Master Audio and other applicable formats) decoder to 
playback applicable multichannel audio formats.

WARNING
	 Before connecting and disconnecting any HDMI cables, both the T 577 

and the ancillary source must be powered OFF and unplugged from the 
AC outlet. Failure to observe this practice may cause permanent damage 
to all equipment connected via HDMI sockets. 

IMPORTANT NOTICE	
	 If your HDMI equipped TV is not capable of decoding DTS or Dolby 

Digital Bitstream, set the T 577’s HDMI or SPDIF setting at the “Audio 
Setup Menu” to “PCM Stereo”.  There may be a rushing noise heard if your 
TV is not capable of decoding the DTS (or Dolby Digital) Bitstream; most 
TVs do not have this capability.

7	LOCAL  AREA NETWORK (LAN) PORT: Using a commercially available 
straight LAN cable (Category 5/CAT5 or better with RJ45 connector), 
connect this LAN port to the corresponding port of your modem 
or router. By connecting the T 577 to broadband internet, you can 
playback a disc that offers BD-Live function.  Refer also to the “NETWORK 
SETUP MENU” section of “USING THE T 577” under the “OPERATION” main 
heading.

NOTES
•	 NAD is not responsible for any malfunction of the T 577 and/or the 

internet connection due to communication errors or malfunctions 
associated with your broadband internet connection or other connected 
equipment. Contact your Internet Service Provider (ISP) for assistance or 
the service bureau of your other equipment.

•	 Contact your ISP for policies, charges, content restrictions, service 
limitations, bandwidth, repair and other related issues pertinent to 
internet connectivity.  

•	 Some disc related material available through internet may not be 
compatible with the T 577. Contact the producer of the disc for questions 
about such content availability or compatibility.

8	 7.1CH AUDIO OUTPUT : The T 577 contains a multi-channel decoder.  
It enables playback of discs recorded in multi-channel surround without 
the need for an optional decoder.  Connect to the corresponding multi-
channel audio input of a receiver or a processor.

9	IR  IN:  This input is connected to the output of an IR (infrared) repeater 
(Xantech or similar) or the IR output of another component to allow 
control of the T 577 from a remote location. Most NAD products with IR 
OUT are fully compatible with the T 577.

3 4 5 81 2

ATTENTION!
	 Please make sure that the T 577 is powered off or unplugged before making any connections. It is also advisable to power down or unplug all associated 

components while making or breaking any signal or AC power connections.
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1	ON : Switch T 577 ON.

2	OFF : Switch T 577 OFF.

3	AUDIO : Select an audio language.
	 SUBTITLE: Select a subtitle language.
	ZOOM : Enlarge video image.
	PICTURE : Display or exit the Picture Mode 

menu.

4	 0-9 number buttons: Select numbered 
items in a menu.

5	RPT : Repeat track, chapter, title, file, folder, 
all.

	CLEAR : Remove a marker on the search 
menu or a number when setting the 
password.

6	 SCAN  : Fast reverse or forward 
search.

	RE S: Set output resolution of HDMI and 
Component Video output.

	HOME : Display or exit HOME menu.
	MARKER : Mark desired scene for selective 

playback.
	 SEARCH: Display or exit the search menu.

7	TITLE /POP-UP: Display DVD title menu or 
BD-ROM pop menu, if available.

8	  : Select an item in a menu.
	ENTER : Acknowledge menu selection.

9	DI SP: Access on-screen display.
	RTN :  Exit from a menu window. 

10	  : Opens and closes the disc tray.
	   : Stop playback.
	  : Pause playback temporarily.
	  : Go to beginning of current/

previous track, file or chapter; go to next 
track/file/chapter.

	  : Start playback.

11	A ,B,C,D : Navigate or select BD-ROM menu, 
if applicable; Page up/down PHOTO and 
MUSIC menu list.

IDENTIFICATION OF CONTROLS
BR 2 REMOTE CONTROL 
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You may operate the T 577 from its front panel or via the BR 2 remote 
control. Since the remote control will be the primary controller for most 
cases, we will focus on remote-controlled operations. Be sure also to read 
the section, “IDENTIFICATION OF CONTROLS - FRONT PANEL”.

USING THE HOME MENU
From the Home Menu screen, you can access the Setup menu as well as 
select desired media for playback. If the Home Menu does not appear, 
check your applicable video connections. 
1	 Press [HOME] and the Home Menu appears.

2	 Use [  ] keys to select among the following menu options - Movie, 
Photo, Music, My Media or Setup. If there is no disc loaded, only “Setup” 
and “My Media” are accessible from these Home Menu options.

3	 Press [ENTER] to select menu option.

DISPLAY THE T 577 SETUP MENU
The Setup Menu allows one to customize the operation of the T 577. If the 
factory defaults do not suit your taste, you will need to use the setup menu 
to configure the T 577 yourself. 

Press the BR 2’s [HOME] button and then select “Setup” for the Setup Menu 
OSD to appear. With the use of the BR 2’s navigation buttons, you may 
select various menus. 

NAVIGATING THE SETUP MENU OSD AND MAKING CHANGES
To navigate through the Setup Menu OSD options, please do the following 
using the BR 2 remote control: 
1	 Use [  ] keys to move up or down the menu selections.  
2	 Press [  ] to move backward or forward a menu window.  
3	 Use [  ] keys to select through the options of a particular menu 

item.
4	 Press [ENTER] to select a desired setting/selection.
5	 Press [RTN] to exit the Setup menu.

DISPLAY DISC OSD 
You can display the general disc playback status on the TV screen. Some 
items can be changed using the menu. To use the on-screen display
1	 Press the BR 2’s [DISP] during playback.
2	 Press [  ] to select an item. The selected item is highlighted.
3	 Key-in the desired the number button, press [  ] or [ENTER] as 

applicable. 

NOTES
•	 The display feature may not be available for all disc media and is media 

dependent. 
•	 Display disc OSD does not apply to audio only discs like CD and MP3/

WMA files as they are already presented in their respective menu screens.
•	 If no button is pressed for about 15 seconds, the on-screen display 

disappears.

DISPLAY SETUP MENU

TV ASPECT RATIO
Set TV ASPECT RATIO to select a picture size matching the aspect ratio of 
your TV/Monitor.

Select “4:3 Letter Box” or “4:3 Pan Scan” when a standard 4:3 TV is connected.
4:3 Letter Box: Displays a wide picture with bands on the upper and 
lower portions of the screen.
4:3 Pan Scan: Automatically displays the wide picture on the entire 
screen and cuts off the portions that do not fit.

Select “16:9 Original” or “16:9 Full” when a 16:9 wide TV is connected.
16:9 Original: The 4:3 picture is displayed with an original 4:3 aspect 
ration, with black bars appearing at the left and right sides.
16:9 Full:  The 4:3 pictures is adjusted horizontally (in a linear 
proportion) to fill the entire screen.

NOTE
	 “4:3 Letter Box” or “4:3 Pan Scan” are not selectable when the resolution 

is set to higher than 480i/480p (576i/576p).

OPERATION
USING THE T 577
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RESOLUTION
The T 577 provides several video output resolutions for the HDMI OUT 
and COMPONENT VIDEO OUT jacks.  Resolution can be changed via the 
“Resolution” option in the DISPLAY SETUP menu or by toggling the [RES] 
button of the BR 2 remote control.  The T 577 must be at STOP mode when 
BR 2’s [RES] button is used to change the RESOLUTION setting.

The following resolutions are selectable or available 
Auto: If the HDMI OUT jack is connected to a TV that provides display 
information, the T 577 automatically selects the resolution best suited 
to the connected TV. If COMPONENT VIDEO OUT is the selected video 
output media, the resolution changes to “Auto” – the default resolution 
for Component Video OUT.
1080p: Outputs 1080 lines of progressive video (applicable only for 
HDMI connection). 
1080i: Outputs 1080 lines of interlaced video.
720p: Outputs 720 lines of progressive video.
480p/576p: Outputs 480/576 lines progressive video.
480i/576i: Outputs 480/576 lines of interlaced video. 

Available resolution varies according to connection and media format.

HDMI OUT connection
•	 For the 480i/576i resolution setting, the output resolution of HDMI OUT 

will change to 480p/576p.
•	 If you select a resolution manually and then connect the HDMI 

jack to TV and your TV does not accept it, the resolution setting will 
automatically be set to “Auto”.

•	 The 1080p video output frame rate may be automatically set to either 
24Hz or 50/60Hz depending upon the capability and preference of the 
connected TV and based on the native video frame rate of the BD-ROM 
disc’s contents.

•	 If you select a resolution that is not compatible with your TV, a warning 
message as shown below will appear. 

After resolution change, if you cannot see the screen, please wait for about 
20 seconds and the resolution will automatically revert back to the previous 
resolution or a message screen as below may appear 

Select “Yes” for the current resolution setting (the VFD will show the 
current resolution setting) to be applied.  “Current” resolution setting is the 
suggested new resolution setting.

Select “No” to seek for the next applicable resolution setting. The above 
“Warning” screens will interchangeably be displayed until you select “Yes” to 
a suggested resolution setting.
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COMPONENT VIDEO OUT connection
•	 For the 1080p resolution setting with unprotected media, the 

COMPONENT VIDEO OUT resolution will change to 1080i.
•	 When a protected media is loaded for playback, 720p, 1080i or 1080p 

resolution settings of COMPONENT VIDEO OUT will change to either 
480i/576i or 480p/576p (depends upon the connectivity of a HDMI 
cable - plugged-in or unplugged).

•	 BD or DVD could prevent up-scaling on analog output.

VIDEO OUT connection
•	 The resolution of the VIDEO OUT jack is fixed to 480i/576i.

NOTES
•	 Depending on your display, some of the resolution settings may result 

to abnormal picture or the picture disappearing altogether. When this 
happens, press [HOME] key and then toggle [RES] repeatedly until the 
picture reappears.

•	 The T 577 supports simultaneous output of all video out jacks. The 
resolution of the HDMI output will not be the same as the resolution on 
the Component Video output.

•	 For a list of applicable resolution settings with respect to video output 
port and type of media, please refer also to the “RESOLUTION SETTINGS” 
section of “REFERENCE TABLES” under the “REFERENCE” main heading.

1080p DISPLAY MODE
Movies shot with film camera consist of 24 frames per second. Since 
conventional televisions display frames either at 1/60 or 1/50 second 
intervals, the 24 frames do not appear at an even pace. The “24Hz” setting of 
the T 577’s “1080p Display Mode” option enables the faithful reproduction 
of such film-based materials, displaying each frame at 1/24 second intervals. 

24Hz:  Using an HDMI-equipped display compatible with 1080/24p 
input, set “1080p Display Mode” to “24Hz” for smooth presentation of 
film-based materials.
50/60Hz:  If “24Hz” is selected and some picture disturbance is 
experienced when the video switches between video and film material, 
set “1080p Display Mode” to “50Hz” (European version model only) or 
“60Hz” (North America version model only) instead.

NOTE
	 If your TV is not compatible with 1080/24p, the actual frame frequency 

of the video output will be 50Hz (or 60Hz) even though the “1080p 
Display Mode” is set to “24Hz”.

HDMI Color Setting
Set the type of video output from HDMI OUT jack. Select the setting that 
matches your display device.

YCbCr: Select when connecting to an HDMI display device.
RGB:  Select when connecting to a DVI device.

LANGUAGE SETUP MENU

DISPLAY MENU
Select a language for the SETUP menu and on-screen display.  

DISC MENU/AUDIO/SUBTITLE
Select the language you prefer for the audio track (disc audio), subtitles 
and the disc menu. Depending on the media, only those Disc Audio, Disc 
Subtitle and Disc Menu languages recorded on the media are available. 
When a language is chosen, it will become the default setting unless the 
media overrides the settings.

Original: Refers to the original language in which the disc was 
recorded.
Other:  Select “Other” if the desired language is not on the list. Use [  ] to 
highlight “Other”, press [ENTER] and then input the 4-digit language code using 
the number keys of the remote control.  If you enter the wrong language code, 
complete entering the 4-digit numbers, press [ENTER] and then encode the 
correct 4-digit numbers. See “LANGUAGE CODE LIST” under the main heading 
“REFERENCE” for a list of applicable language codes.
Off: If you choose for the disc subtitle not to come up, select “Off”.
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AUDIO SETUP MENU

Each DVD disc has a variety of audio output options. Set the T 577’s AUDIO 
options according to the type of audio system you use.

HDMI/SPDIF (DIGITAL AUDIO OUTPUT)
Select the audio output setting for HDMI OUT or DIGITAL AUDIO OUT port.  

PCM Stereo:  Select when connected to a two-channel digital stereo 
decoder. 
PCM Multi-Ch (HDMI only): Select when connected to a device with 
multi-channel decoder. This is applicable to HDMI OUT only.
DTS Re-Encode:  Select when connected to a device with DTS 
decoder.
Primary Pass-Thru: Select when connected to a device with LPCM, 
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, DTS and DTS-HD 
decoder.

Refer also to the “AUDIO OUTPUT SPECIFICATIONS” section of “REFERENCE 
TABLES” under the “REFERENCE” main heading.

SAMPLE FREQ. (FREQUENCY)
Set the sampling frequency of the audio signal.

48KHz: If your receiver or amplifier is not capable of handling 96 kHz 
and 192 kHz signals, select 48 kHz. When this choice is made, this unit 
automatically converts any 96 kHz and 192 kHz signals to 48 kHz so your 
system can decode them. 
96KHz: If your receiver or amplifier is not capable of handling 192 kHz 
signals, select 96 kHz. When this choice is made, this unit automatically 
converts any 192 kHz signal to 96 kHz so your system can decode them. 
192KHz: If your receiver or amplifier is capable of handling 192 kHz 
signals, select 192 kHz.  When this choice is made, a 192 kHz signal 
passes through without any further processing.

Check the documentation of your amplifier to verify its capabilities.

DRC (DYNAMIC RANGE CONTROL)
You can select the effective dynamic range (subjective range from soft to 
loud) for playback of Dolby Digital or Dolby Digital Plus soundtracks.   It 
is useful when you watch your favorite action movie without disturbing 
others at night.

On: The “On” setting is for late-night sessions or other times when you 
wish to retain maximum dialog intelligibility while minimizing overall 
volume levels.  
Off: To maintain full dynamic range, set to “Off”.

NOTE
	 DRC setting can be changed only at STOP mode or when there is no disc 

loaded.

SPEAKER SETUP
Set the speaker size and sound level of your amplifier’s connected speakers 
in order to obtain the best possible sound via the T 577’s 7.1 CH AUDIO 
OUTPUT.

2.1 Channel:  Select if only the FRONT L, FRONT R and SUBW audio 
output are connected to your amplifier.
5.1 Channel: Select if only the FRONT L, FRONT R, CENTER, SURR L, 
SURR R and SW audio output are connected to your amplifier.
7.1 Channel: Select if all 7.1 CH AUDIO OUTPUT (FRONT L, FRONT R, 
CENTER, SURR L, SURR R, SURR BL, SURR BR and SUBW) are connected 
to your amplifier.

Upon selecting any of the above options, a sample Speaker Setup menu as 
below appears

Speaker: Select a speaker to set up in the speaker field.
Size: Set up the speaker size of your amplifier’s connected speakers – Large, 
Small or None. 

Large: Select when your amplifier’s connected speakers are capable of 
reproducing 100Hz or below.
Small: Select when your amplifier’s connected speakers are not 
capable of reproducing 100Hz or below.

Level: Setup the volume levels of the individual speakers – HIGH, LOW or 
MIDDLE.
Test: Emit test tone from each speaker in sequence. If properly selected 
and set up, the absence of a test tone in a particular speaker connotes a 
connection or speaker setup problem.
OK: Select to confirm selected Speaker Setup settings.
Cancel: Select to cancel selected Speaker Setup settings.
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LOCK SETUP MENU (Applicable to BD and DVD playback only)

Some movies contain scenes that may not be suitable for children to view. 
Many of these discs contain parental control information that applies to 
the complete disc or to certain scenes on the disc. Movies and scenes are 
rated depending on the country. Some discs offer more suitable scenes as 
an alternative.

PASSWORD
When you access Lock Setup Menu for the first time, it is advised that you 
setup first your Password.  

1	 While at “Password” line menu, press [  ] to select “New” option.
2	 Press [ENTER]. Input your desired 4-digit password code. Press [ENTER] 

again. 
3	 Enter again the 4-digit password code for verification. 
4	 Press [ENTER]. You have now setup your Parental Rating password.   

You can change the password for parental control. Enter your four-digit 
password when prompted on the screen. 
1	 While at “Password” line menu, press [  ] to select “Change” option.
2	 Press [ENTER].
3	 Enter your old four-digit password using the numeric buttons (0-9). 

Press [ENTER].
4	 You will be prompted to enter your new password. Enter the new four-

digit password using the numeric buttons (0-9). Press [ENTER].
5	 You will be prompted to verify your new password. Enter the new four-

digit password again. 
6	 Press [ENTER]. The new four-digit password is now valid.

The setup Password can be deleted by the following procedure
1	 While at “Password” line menu, press [  ] and then [  ] to select 

“Delete” option.
2	 Press [ENTER].
3	 Enter your four-digit password using the numeric buttons (0-9). Press 

[ENTER].  The password is now deleted.

DVD RATING
The parental rating feature allows you to block access to scenes greater 
than the rating you set up, thereby preventing your children from viewing 
material you believe is unsuitable. To activate “DVD Rating”, please be 
guided by the following:
1	 While at “DVD Rating” line menu, press [  ]. A “Password” prompt will 

come up in the menu screen.
2	 Input the password you have setup. 
3	 Upon entering the password, you can now set the parental rating level 

you prefer. Use [  ] to step through the rating levels.
4	 Press [ENTER] to confirm your rating selection.

Rating 1-8
Rating “1” (Kids) has the most restrictions and Rating “8” (Adult) is the least 
restrictive.

Unlock
If you select “Unlock”, parental lock is not active and the disc plays in full.

NOTE
	 If you set a rating level for the player, all disc scenes with the same rating 

level or lower are played. Higher rated scenes are not played unless an 
alternate scene is available on the disc. The alternative must have a 
lower rating. If no suitable alternative is found, playback stops. You must 
enter the 4-digit password in order to play the disc. 

Should you forget your password, you can reset it by using the following 
steps.
1	 Remove any disc loaded.
2	 Select “Password” option.  
3	 Use the number button to enter “210499”. 

“PINCLR” appears in the VFD and the password is reset.

BD RATING
Set an age limit for rated BD-ROM playback.
1	 While at “BD Rating” line menu, press [  ]. A “Password” prompt will 

come up in the menu screen.
2	 Input the password you have setup. 
3	 Upon entering the password, you can now set the age limit for BD 

viewing.  
255: All BD ROM can be played back.
0 - 254: Prohibits playback according to the ratings recorded on the BD 
ROM.

4	 Press [ENTER] to confirm your BD Age selection.

AREA CODE 
Enter the code of the country/area whose standards were used to rate your 
DVD. See “AREA CODE” under the main heading “REFERENCE” for a list of 
applicable area codes.
1	 While at “Area Code” line menu, press [  ]. A “Password” prompt will 

come up in the menu screen.
2	 Input the password you have setup. Press [ENTER].
3	 Select desired “Area Code” using [  ] buttons.
4	 Press ENTER to confirm your area code selection.
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NETWORK SETUP MENU

The NETWORK settings are needed to use the BD Live feature. By 
connecting the T 577 to the internet, special BD-ROM sites can be enabled 
by some BD-ROM discs.  Online contents can be downloaded and watched 
if a BD-ROM site contains links to future movie trailers, bonus contents and 
other related features.

Ensure proper broadband connectivity when configuring the following 
NETWORK features.

CONNECTION SETTING
Press [  ] or [ENTER] to setup your network connection.  An OSD menu 
prompt allows you to select “Wired” or ‘Wireless”. 

Follow the below procedure in setting up your “Wired” or “Wireless” 
connection.

WIRED NETWORK
Selecting “Wired” network provides the best performance for your network 
connection. Wired connection allows attached devices direct connection to 
the network and thus not subject to radio frequency interference. 

1	 Select “Wired” from the “CONNECTION SETTING” menu.

2	 A menu prompts you to select “OK” to reset any existing connection 
or “No” to retain current connection.  Select “OK”.  Use [  ] to 
configure your connection with below OSD.

Static: Select to set manually the IP address, Subnet Mask, Gateway and 
consequently the DNS Server settings.
Dynamic: Select to automatically allocate an IP address.  

3	 After selecting either “Static” or “Dynamic”, click “OK” to complete the 
network connection.

4	 After setting up the connection, a menu will prompt you test your 
network connection.  Click “OK” to complete the network connection 
and exit the “CONNECTION SETTING” menu.  

5	 If “Test” is selected, the network connection status is displayed as in 
below
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WIRELESS NETWORK

Another connection option is to use an Access Point or a wireless router.  
The network configuration and connection method may vary depending 
upon the equipment used and the network environment.  

The T 577 is equipped with an IEEE 802.11n wireless module, which also 
supports the 802.11b/g standard. For the best wireless performance, it is 
recommended that an IEEE 802.11n certified Wi-Fi network (access point or 
wireless router) is used. For detailed connection steps and network settings, 
refer to the setup instructions supplied with your access point or wireless 
router.

1	 Select “Wireless” from the “CONNECTION SETTING” menu.

2	 A menu prompts you to select “OK” to reset any existing connection 
or “No” to retain current connection.  Select “OK”.  Use [  ] to 
configure your connection with below OSD.

Push Button: Select if your access point or wireless router supports 
Push Button Configuration method. Within 2 minutes upon selecting 
“Push Button”, press the Push Button on your access point or wireless 
router. You do not need to know the AP name (SSID) and security code 
of your access point or wireless router.
Manual: The AP name (SSID) of your access point may not be 
broadcasting. Check your router settings through your computer and 
either set your router to broadcast SSID, or manually enter the AP name 
(SSID).  Follow the consequent OSD prompt sequence and enter the 
necessary information or configurations.

3	 Follow the same steps 2-5 of the above WIRED NETWORK procedure to 
complete your wireless network connection settings.

CONNECTION STATUS
Selecting “Connection Status” will test and consequently display the status 
of your network connection.  The status of your network connection will be 
displayed like “Success” (as in above OSD) or “Fail”.

NOTES ON NETWORK CONNECTION
•	 NAD is not responsible for any malfunction of the T 577 and/or the 

internet connection feature due to communication errors/malfunctions 
associated with your broadband internet connection or other connected 
equipment.

•	 NAD is not responsible for the functionality or continued availability 
of the features of BD-ROM discs made available through the Internet 
Connection. Some disc related material available by the Internet 
Connection may not be compatible with the T 577. If you have questions 
about such content, please contact the producer of the disc.

•	 Any fees charged by an ISP including, without limitation, connection 
charges are your responsibility.

•	 A 10 Base-T or 100 Base-TX LAN port is required for wired connection to 
the T 577. If your internet service does not allow for such a connection, 
you will not be able to connect the T 577.

•	 The wireless network operates at 2.4GHz radio frequency and maybe 
affected by interference from other household devices such as cordless 
telephone, Bluetooth devices and microwave oven that maybe using the 
same frequency.

•	 IEEE 802.11n is not applicable to T 577’s Russian version model.

BD-LIVE CONNECTION
You can restrict Internet access when BD-Live functions are used.

Permitted: Internet access is permitted for all BD-Live contents.
Partially permitted: Internet access is permitted only for BD-Live 
contents that have content owner certificates. Internet access and 
AACS Online functions are prohibited for all BD-Live contents without 
a certificate. 
Advanced Access Content System (AACS) is a standard for content 
distribution and digital rights management, intended to restrict access 
to and copying of the next generation of optical discs and DVDs. The 
AACS standard has been adopted as the access restriction scheme for 
Blu-ray Disc.
Prohibited: Internet access is prohibited for all BD-Live contents.
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OTHERS SETUP MENU

SKIN
Change the background or wallpaper of the OSD.  The default “Skin” is 
“Skin 1” which is actually the NAD logo.

BD STORAGE SELECT
The T 577 can store some BD-ROM disc related information, including 
downloaded on-line content such as movie trailers and special features into 
the internal Flash Memory or an USB device.

Built-In Storage: Store the downloaded Blu-ray disc content on the 
internal flash memory.
USB Storage: Store the downloaded Blu-ray disc content on the 
connected USB device.

BD STORAGE CLEAR
The BD contents from the internal flash memory or the connected USB 
device are cleared.

Built-In Storage: Delete all the downloaded contents from the built-in 
storage.
USB Storage: Delete all the downloaded contents from the connected 
USB storage.

DivX VOD
DivX is the name of a revolutionary new video codec which is based on the 
new MPEG-4 compression standard for video. You will be able to play DivX 
discs using the T 577.

DivX Reg. Code: The registration code of your T 577 is displayed.
Deactivate: The T 577 is deactivated and the deactivation code is 
displayed.

NOTE
	 Only downloaded videos from DivX VOD can be played back on your 

T 577.

FACTORY SET
Reset the T 577 to its original factory settings.

Yes: Select to restore the T 577 to its factory settings.
No: Select to retain current settings.

OPERATION
USING THE T 577

18

EN
G

LISH
FR

A
N

Ç
A

IS
ESPA

Ñ
O

L
ITA

LIA
N

O
D

EU
TSCH

N
ED

ER
LA

N
D

S
SV

EN
SK

A
РУССК

И
Й

T577_eng_OM_v15.indd   18 10/08/2009   9:17pm



USB MODE
The T 577 can play back MP3/WMA/JPEG/PNG/DivX files stored in external 
USB (Universal Serial bus) devices. The following are the T 577’s capabilities 
with respect to USB device playability.
•	 Support USB Flash Drive and External HDD formatted in FAT16, FAT32 or 

NTFS. 
•	 Support USB 1.1 and USB 2.0. 
•	 Support up to 4 partitions of the USB device.
•	 Digital camera and mobile phone are not supported.
•	 If a USB extension cable or USB HUB is used, the USB device may not be 

recognized.

NOTE
	 External HDD formatted in NTFS is read only; thus, it cannot be used for 

downloading BD-Live contents.

IMPORTANT NOTICE	
	 USB port of the T 577 cannot be connected to a PC. 

USB PLAYBACK
1	 Connect the external USB device to the front panel’s USB input.
2	 Press [HOME].  Select “Movie”, “Photo” or “Music” option. Press [ENTER].
3	 If a disc is loaded and a USB device is inserted simultaneously, the menu 

prompt for selecting a media will appear

4	 Select “USB” as the desired media and then press [ENTER].  

For details of operations on applicable file type, refer to the relevant 
sections below about MP3/WMA/Photo/DivX playback.

PLAYING AUDIO CD/MP3/WMA

The T 577 can play Audio CD and MP3/WMA formatted recordings on 
CD-R/RW, DVD±R/RW,BD-R/RE discs or USB flash drive.
1	 Load the applicable disc or connect USB containing files. Select “Music” 

from the “Home” menu. 
2	 Press [ENTER]. The “MUSIC” menu appears at the OSD. A list of folders, 

tracks or files is shown at the OSD. 
3	 Use the BR 2’s [  ] keys to navigate through the folders, tracks or 

files. 
4	 Press ENTER to see the folder contents.
5	 Press [  ] to select a track or file. 
6	 Press [  ] or [ENTER] to start playback.  

NOTES
•	 Playback may start automatically if an Audio CD is loaded.
•	 If you are in a file list and want to return to the previous Folder list, use the 

[  ] buttons on the remote to highlight the folder and press [ENTER]. 
•	 Use BR 2’s red (A), green (B), yellow (C) or blue (D) buttons as indicated in 

the OSD – go to the first file/page, move up or down the file/page list or 
jump to last file/page.

•	 During playback, press [RTN] once or twice to go back to the previous 
menu/page/OSD.

IMPORTANT NOTICES
•	 Customers should note that permission is required in order to download 

MP3/WMA files and music from the Internet. NAD ELECTRONICS 
INTERNATIONAL has no right to grant such permission. Permission 
should always be sought from the copyright owner.

•	 Maximum files per disc/USB: less than 2000 (total number of files and 
folders). 
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VIEWING A PHOTO FILE 

The T 577 allows the playback or viewing of PHOTO files.
1	 Load the applicable disc or connect USB containing files. Select “Photo” 

from the “Home” menu. Press [ENTER].
2	 The PHOTO menu appears on the TV screen. A thumbnail of the photos 

loaded in the disc will be shown in the OSD.
3	 Press [  ] to go over the photo files. 
4	 Press [ENTER] or [  ] to select a file and start playback.
5	 During photo playback, several selectable options are shown in the 

bottom portion of the photo.  Use [  ] to highlight and select any of 
the following options.

Slide Show: Press [ENTER] button to start or pause the slide show.

Music: Press [ENTER] to play or pause the background music. This option is 
available after the background music is selected using “Music Select” option.

Music Select: Select the background music during photo playback. Press 
[ENTER] and the “Select the music album” submenu appears. Use [  ] 
to select a media or folder containing music files. Press ENTER to confirm your 
selection and start playback of selected background music.

Rotate: Toggle [ENTER] to continually rotate the picture clockwise. This 
option is not available during slide show.

Zoom: During playback or pause mode, press [ZOOM] to display the [Zoom] 
menu. Use BR 2’s green or yellow buttons to zoom in or out of the picture. 
You can move through the zoomed picture using [  ] buttons. 
Press RTN to exit the [Zoom] menu and return to the normal picture size. The 
zoom function can also be operated by BR 2’s [ZOOM] button.

Setting: Use [  ] to select “Effect” or “Delay”. Use [  ] and then 
press ENTER to set the selected option.

Effect: Apply various effects when sliding photos.
Off: Slide Show without any effect.
Random: Slide show effects are applied randomly.
Slide: Slides a photo from various directions.
Door: Photo will be appear like door opening.
Lattice: Photo will be appear from tiled pieces to full screen image

Delay: Set the photo delay time for Slide Show.  Use BR 2’s [  ] to 
select Slow, Normal or Fast.

Hide: Toggle [ENTER] to exit or display the menu options.  

NOTES
•	 If you are in a file list and want to return to the previous Folder list, use 

the [  ] buttons on the remote to highlight the folder and press 
[ENTER]. 

•	 Use BR 2’s red (A), green (B), yellow (C) or blue (D) buttons as indicated in 
the OSD – go to the first file/page, move up or down the file/page list or 
jump to last file/page.

•	 During playback, press [RTN] once or twice to go back to the previous 
menu/page/OSD.

•	 Recommended size: less than 4000 x 3000 x 24 bit/pixel or less than  
3000 x 3000 x 32 bit/pixel.

•	 Maximum files per disc/USB: less than 2000 (total number of files and 
folders).  

DivX PLAYBACK
The T 577 supports DivX playback.
1	 Load the applicable disc or connect USB containing files. Select “MOVIE” 

from the “Home” menu.  
2	 Press [ENTER]. A list of DivX files is shown in the OSD. Use [  ] 

to select a file. 
3	 Press [ENTER] to select a file and start playback.

NOTE
	 Use BR 2’s red (A), green (B), yellow (C) or blue (D) buttons as indicated in 

the OSD – go to the first file/page, move up or down the file/page list or 
jump to last file/page. 

MOVIE FILE REQUIREMENTS (USB/DISC)
Movie file compatibility with the T 577 is limited as follows:
1	 Available resolution size: 1920 x 1080 (W x H) pixels
2	 File extensions: “.avi”, “.divx”, “.mpg”, “.mpeg”, “.mp4”, “.mkv”
3	 Playable subtitle: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation Alpha (.ssa/.

txt), MicroDVD (.sub/.txt), VobSub (.sub), SubViewer 1.0 (.sub), SubViewer 
2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt)

4	 Playable Codec format: “DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”, “XVID”, “DIVX6.
xx” (Standard playback only), H.264/MPEG-4 AVC, DIVX-HD, MPEG1 SS, 
MPEG2 PS, MPEG2 TS

5	 Playable Audio format: “Dolby Digital”, “DTS”, “MP3”, “WMA”, “AAC”,“AC3”
6	 Sampling frequency: within 32-48 kHz (WMA), within 16-48 kHz (MP3)
7	 Bit rate: within 20-320 kbps (WMA), within 32-320 kbps (MP3)
8	 CD-R/RW, DVD±R/RW, BD-R/RE Format: ISO 9660+JOLIET, UDF and UDF 

Bridge format
9	 Maximum Files/Folder: Less than 2000

•	 The movie file name and subtitle are limited to 180 characters.
•	 Not all the WMA and AAC Audio format is compatible with this unit.
•	 HD movie files contained on the CD or USB 1.0/1.1 may not be 

played properly. BD, DVD or USB 2.0 are recommended to play back 
HD movie files.

•	 This player support H.264/MPEG-4 AVC profile Main, High at Level 
4.1. 

•	 For a file with higher level, a warning message will appear on the 
screen.

•	 This player does not support files that are recorded with GMC 
(Global Motion Compensation) or Qpel (Quarter pixel). Video 
encoding techniques in MPEG4 standard, like DivX or XVID, are 
supported.

OPERATION
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USING “MY MEDIA” FEATURES
The T 577 can browse and play movies, music and photo stored on DLNA 
Certified media servers connected on your home net-work.
1	 Check your network connection and settings. Refer to the section about 

NETWORK SETUP MENU under the USING THE T 577 segment of the 
main OPERATION heading.

2	 Press [HOME].  Use [  ] to select “My Media” option. Press [ENTER].
3	 The T 577 will scan and display up to 32 servers. Use [  ] to select a 

server from the list. Press [ENTER].
4	 Use [  ] to select a content from the list.  Press [  ] to begin 

playback of the selected content.
5	 Press [SEARCH] to return to the server list menu. 

ABOUT DLNA
The T 577 is a DLNA Certified digital media player that can display and 
play movie, photo and music content from your DLNAC-ertified network 
device and DLNA server. The Digital Living Network Alliance (DLNA) is a 
cross-industry organization of con-sumer electronics, computing industry 
and mobile device companies. Digital Living provides consumers with easy 
sharing of digital media through a wired or wireless network in the home.  

The T 577 complies with DLNA Interoperability Guidelines v1.5. When a 
PC running DLNA server software or other DLNA com-patible device is 
connected to the T 577, some setting changes of software or other devices 
may be required. Please refer to the operating instructions for the software 
or device for more information.

INSTALLING NERO MEDIAHOME 4 ESSENTIALS
The T 577 comes supplied with a Nero MediaHome 4 Essentials CD-ROM.  
Nero MediaHome 4 Essentials is a software for sharing movie, music and 
photo files stored on your computer to the T 577. Before installing the Nero 
MediaHome 4 Essentials, check the system requirements shown below.
•	 Windows XP (Service Pack 2 or higher), Windows Vista (no Service Pack 

required), Windows XP Media Center Edition 2005 (Service Pack 2 or 
higher), Windows Server2003 

•	 Windows Vista 64-bit edition (application runs in 32-bit mode)
•	 Hard drive space: 200 MB hard drive space for a typical installation of 

Nero MediaHome stand-alone
•	 1.2 GHz Intel Pentium III or AMD Sempron™2200+ processors
•	 Memory: 256 MB RAM
•	 Graphics card with at least 32 MB video memory, minimum resolution 

of 800 x 600 pixels, and 16-bit color settings
•	 Windows Internet Explorer 6.0 or higher
•	 DirectX 9.0c revision 30 (August 2006) or higher
•	 Network environment: 100 Mb Ethernet, WLAN (IEEE 802.11b/g/n)

The following is the procedure for installing the Nero MediaHome 4 
Essentials. An installation wizard will walk you through the quick and 
uncomplicated installation process.
1	 Close all Microsoft Windows programs and exit any anti-virus software 

that may be running.
2	 Insert the Nero MediaHome 4 Essentials CD-ROM into your computer’s 

CD-ROM drive.
3	 Click “Nero MediaHome 4 Essentials”. The installation is prepared and the 

installation wizard appears. 
4	 Click “Next” to display the serial number input screen. Click “Next” to 

proceed to the next step.
5	 If you accept all conditions, click “I accept the License Conditions” check 

box.  Click “Next”.  Installation is not possible without this agreement.
6	 Click “Typical” and click “Next”. The installation process starts.
7	 If you want to take part in the anonymous collection of data, select the 

check box and click the “Next” button.
8	 Click the “Exit” button to complete the installation.

SHARING FILES AND FOLDERS
On your computer, you must share the folder that contained the movie, 
music and/or photo content that you intend to play back using the “My 
Media” feature. Below is the procedure for selecting the shared folders on 
your computer.
1	 Double-click the “Nero MediaHome 4 Essentials” icon on the desktop.
2	 Click “Network” icon on the left and define your network name in the 

“Network name” field. The Network name you enter will be recognized 
by your player.

3	 Click “Shares” icon on the left.
4	 Click “Local Folders” tab on the “Shared” screen. Click “Add” icon to open 

the “Browse Folder” window.
5	 Select the folder containing the files you want to share. The selected 

folder is added to the list of shared folders.
6	 Click “Start Server” icon to start the server.

NOTES
•	 If the shared folders or files are not displayed on the player, click the 

folder on the “Local Folders” tab and click “Rescan Folder” at the “More” 
button. 

•	 Visit www.nero.com for more information and software tools.

PLAYBACK OF SHARED CONTENTS
The T 577 can display and play movie, photo and music content stored on 
your computer or other DLNA media server.
1	 Start the server on your computer or other device connected to your 

home network.
2	 Press HOME. The “Home Menu” appears on the screen.
3	 Use [  ] to select “My Media”. Press ENTER. The server list appears on 

the screen.
4	 Use [  ] to select a server from the list. Press [ENTER]. The shared 

folders from the server are displayed.  
5	 Use [  ] to navigate the shared contents list and select the 

content you want to playback. On the [My Media] menu, use red or blue 
button to move to the first or last file/folder and green or yellow button 
to move to the previous or next page.

6	 Press [  ] or [ENTER] to start playback of the selected content.
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FILE REQUIREMENTS
1	 File extensions: “.jpg”, “.jpeg”, “.png”, “.avi”, “.divx”, “.mpg”, “.mpeg”,“.mp3”, “.mkv”, 

“.mp4”, “.wma”, “.pcm” (LPCM)
2	 Maximum Files/Folder: Less than 2000 (total number of files and folders)
3	 Music Files

•	 Sampling frequency: within 8 - 48kHz (WMA), within 11 - 
48kHz(MP3), 44.1 and 48kHz (LPCM)

•	 Bit rate: within 8 - 320kbps (WMA, MP3), 768Kbps and1.536Mbps (LPCM)
4	 Photo files

•	 Recommended photo size: Less than 4,000 x 3,000 x 24bit/pixel/Less 
than 3,000 x 3,000 x 32bit/pixel

5	 Movie files
•	 Available resolution size:1920 x1080 (W x H) pixels
•	 Playable subtitle :SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation Alpha 

(.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub), SubViewer 2.0 
(sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt)

•	 Viewing internal subtitle is not available for mkv/mp4 file playback.
•	 The subtitle files are not displayed on the “My Media” menu.
•	 Playable Codec format: DIVX3.xx, DIVX4.xx, DIVX5.xx, XVID,DIVX6.xx 

(Standard playback only), DIVX-HD, MPEG1 SS, MPEG2PS, MPEG2 TS , 
H.264/MPEG-4 AVC

•	 Audio format: Dolby Digital, DTS, MP3, WMA, AAC, AC3
•	 Sampling frequency: within 32 - 48kHz (WMA), within 16 - 48kHz 

(MP3)
•	 Bit rate: within 20 - 320kbps (WMA), within 32 - 320kbps (MP3)
•	 The movie file and subtitle names are limited to 128 characters.
•	 Not all the WMA and AAC Audio format is compatible with this unit.
•	 This player does not support files that are recorded with GMC (Global 

Motion Compensation) or Qpel (Quarter pixel). Video encoding 
techniques in MPEG4 standard, like DivX or XVID, are supported. 

•	 The T 577 supports H.264/MPEG-4 AVC profile Main, High at Level 4.1. 	
For a file with higher level, a warning message will appear on the screen.

ADJUSTING THE PICTURE MODE

Select the video quality mode during playback. You can adjust various 
options such as Contrast, Brightness, Sharpness, etc.

1	 Press BR 2’s [PICTURE] button while playing a BD, DVD or a movie file. 
The [Picture Mode] menu appears on the screen.

2	 Use [  ] to select between “Standard” and “User Setting” options. 
Standard: Disable video color setting options.
User Settings: Enable video color setting options.

3	 Use [  ] to select a desired option.  Upon selection, only the selected 
option will remain shown in the OSD.  Use [  ] to adjust the value. 

4	 Use [  ] again to move on to the next video color option or press 
[ENTER] to display again all options. 

5	 Press [RTN] or [PICTURE] to complete all settings and exit Picture Mode 
menu.

6	 Select “Default” to restore Picture Mode default settings. Select “Close” to 
accept all changes done and at the same time exit Picture Mode menu.

The following filter settings can be adjusted even if the picture mode is in 
“Standard” mode. These settings can be used to re-duce the noise level or 
set the black level of the video image on the screen.

Block NR (Block Noise Reduction): Set this option to “Low”, “Mid” or 
“High” to reduce the block noise produced in the MPEG compression 
process which may appear especially on fast-moving pictures. Select 
“Off” to retain current settings.
Mosquito NR (Mosquito Noise Reduction): Reduce mosquito 
(scattering) noise produced in the MPEG compression process by 
selecting “Low”, “Mid” or “High” option. Select “Off” to retain current 
settings.
Black Level: Black level determines the amount of light a picture 
display emits for the darkest areas of an image. Select “On” to display 
deeper, richer black than in “Off” setting. Black Level control is only valid 
in composite output.

ENJOYING BD-LIVE™ OR BONUSVIEW™ IN BD-VIDEO
The T 577 supports picture-in-picture (PIP), secondary audio, Virtual packages 
and other features for BD-Video supporting BONUSVIEW (BD-ROM version 
2 Profile 1 version 1.1/ Final Standard Profile). In addition to the BONUSVIEW 
function, BD-Video supporting BD-Live (BD-ROM version 2 Profile 2) allow more 
functions like online games by connecting the T 577 to the internet.

ENJOYING BD-LIVE DISCS
The T 577 supports BD-Live, a new BD-Video function that allows access 
features like interactive functions when connected to the internet. The 
usable functions and the operating method may vary with each disc so 
make sure to refer to the disc’s instructions for proper access and playability.

The T 577 must be connected to the internet to use the BD-Live functions. 
It may take up to several minutes to load and start enjoying BD-Live 
contents. Additional contents like movie trailer, subtitles, BD-J and similar 
features can be downloaded to a USB device.  Make sure that the free space 
in the USB device is more than 1GB. 

SCREENSAVER
The screensaver appears when you leave the T 577 in Stop mode or HOME 
menu mode for about five minutes. If the Screen Saver is displayed for five 
minutes, the T 577 automatically turns itself off. 

LAST SCENE MEMORY
The T 577 memorizes the last scene from the last disc that is viewed. The 
last scene remains in memory even if the disc is re-moved from the unit or 
the unit turned off.  If you load a disc that has the scene memorized, the 
scene is automatically recalled.

NOTES
•	 The T 577 does not memorize the scene of a disc if it is turned off before 

the disc is played back.
•	 Last Scene Memory function for a previous disc is erased once a different 

disc is played.
•	 This function may not work on some discs or titles.
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Depending on the media, the following basic function controls of the T 577 
can be accessed directly using the BR 2 remote control.

AUDIO 

The AUDIO button will allow one to switch the audio language or format 
only if the media supports the AUDIO button feature. 

Press [AUDIO] repeatedly to select desired audio language or format.

SUBTITLE

It is possible to change the subtitle language to a different language from 
the one selected at the initial settings. This operation works only with discs 
on which multiple subtitle languages are recorded.
1	 Press [SUBTITLE] during playback. When no subtitles are recorded, “OFF” 

will be displayed.
2	 Press [SUBTITLE] repeatedly until the desired language is selected. 

When the desired language is not selected even after pressing the button 
several times, it means that the language is not available on the disc.

To eliminate the On Screen Subtitles, press [SUBTITLE] repeatedly to select 
“OFF”.

ZOOM

Use [ZOOM] to enlarge the video image. Press [ZOOM] during playback or 
still playback to activate the Zoom function. 

Use the green and yellow buttons to select Zoom mode (up to 16 levels). 
Move through the zoomed picture using the [  ] buttons. To 
return to normal picture size, press the yellow (C) button repeatedly until 
the picture returns to its normal size (Zoom).

NOTE
	 Zoom may not work on some discs or titles.

PICTURE

Press to go to PICTURE MODE menu wherein video color setting options 
can be enabled, adjusted, disabled or turned off. Refer also to the item 
about ADJUSTING THE PICTURE MODE under the USING THE T 577 – 
FEATURES segment of the main OPERATION heading.

RPT (REPEAT)

Press [RPT] repeatedly to select desired repeat mode. The following are the 
repeat modes

 Track: Repeated playback of current track or file.
 All: Repeated playback of all tracks, files and folders.
 (audio disc/file only): Tracks or files are played back in random 

order.
  All: Repeated playback of all tracks, files and folders in random 

order.
 Chapter: Repeated playback movie chapter.
 Title: Repeated playback of movie title.
 A-B (video disc/file, audio CD only): Repeat specific portion of a 

scene.  Press [RPT] to select beginning of the portion-  “A-”. Press [ENTER] 
to select the end of the portion – “A-B”.  A scene portion less than 3 
seconds cannot be selected.  
Off: Repeated press [RPT] until “Off” to cancel all repeat modes.

NOTES
•	 For other disc type, the repeat mode may not be possible as above. The 

repeat mode of such discs maybe enabled from the disc’s menu itself or 
other built-in features.

•	 REPEAT feature does not apply to PHOTO files.
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OPERATION
Using the T 577 – FUNCTION CONTROL

 MARKER, SEARCH, CLEAR

Use the [MARKER] button to selectively mark a scene that you wish to 
playback. 

Enter a marker
Press [MARKER] at the desired point on the disc.  The marker icon appears 
on the screen briefly.  You can enter up to nine markers.

Recall or Clear a Marker Scene
Press [SEARCH] and the search menu appears on the screen. Press a 
number button to select a marker number that you want to recall. Playback 
starts from the marked scene.

Alternatively, press [  ] to highlight a marker number. Use [  ] to select 
a marked scene you want to recall or clear. Press [ENTER] and playback 
starts from the marked scene. Press [CLEAR] and the marked scene is erased 
from the search menu.

NOTES
•	 This MARKER feature is applicable only to video discs/files.
•	 This function may not work on some discs or titles.
•	 All marked points are cleared if the title is in complete STOP mode, title is 

changed or the disc is unloaded.
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REFERENCE
REFERENCE TABLES

Resolution settings

PLAYBACK OF UNPROTECTED MEDIA

VIDEO OUTPUT

RESOLUTION HDMI OUT
COMPONENT VIDEO OUT

VIDEO OUT
HDMI CONNECTED HDMI DISCONNECTED

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 720p 720p 480i/576i

1080i 1080i 1080i 1080i 480i/576i

1080p/24Hz mode 1080p/24Hz mode 480i/576i 1080i 480i/576i

1080p/50Hz/60Hz 1080p/50Hz/60Hz 480i/576i 1080i 480i/576i

PLAYBACK OF COPY PROTECTED MEDIA

VIDEO OUTPUT

RESOLUTION HDMI OUT
COMPONENT VIDEO OUT

VIDEO OUT
HDMI CONNECTED HDMI DISCONNECTED

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080i 1080i 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080p/24Hz mode 1080p/24Hz mode 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080p/50Hz/60Hz 1080p/50Hz/60Hz 480i/576i 480p/576p 480i/576i

AUDIO OUTPUT SPECIFICATIONS

AUDIO OUTPUT PORT

source ANALOG 
7.1 CH 

OUTPUT

SPDIF (DIGITAL AUDIO OUT)

Audio Output Setting

PCM
Stereo

DTS Re-
Encode

Primary 
Pass-Thru

PCM
Stereo

PCM 
Multi-Ch

DTS Re-
Encode

Primary 
Pass-Thru

HDMI OUT

Audio Output Setting

Dolby Digital

Dolby Digital Plus

Dolby TrueHD

DTS

DTS-HD

Linear PCM 2ch

Linear PCM 5.1ch

Linear PCM 7.1ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 7.1ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

Dolby Digital

Dolby Digital

Dolby Digital

DTS

DTS

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 7.1ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

Dolby Digital

Dolby Digital Plus

Dolby TrueHD

DTS

DTS-HD

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

NOTES
•	 It is not possible to set up at the same time “PCM Multi-Ch” or “Primary Pass-Thru” setting for “HDMI” option and “DTS Re-Encode” setting for “SPDIF” 

option. If the “HDMI” option is set to “PCM Multi-Ch” or “Primary Pass-Thru”, the “SPDIF” option is set automatically to “PCM Stereo”. Conversely, if “SPDIF” 
option is set to “DTS Re-Encode”, the “HDMI” option is set automatically to “PCM Stereo”.

•	 If the T 577 plays back a disc of Dolby Digital Plus or Dolby TrueHD audio format and “HDMI” option set to “PCM Multi-Ch” and “SPDIF” option set to 
“Primary Pass-Thru”, SPDIF output is limited to “PCM 2ch” only.

•	 If the T 577 plays back a disc of Dolby Digital Plus or Dolby TrueHD audio format, HDMI connection is 1.3 version and audio output is taken from HDMI OUT 
port with both HDMI and SPDIF connected simultaneously, SPDIF output is limited to “PCM 2ch” only.

•	 The audio output format for MP3/WMA playback is PCM 48kHz/16 bit and PCM 44.1kHz/16 bit for Audio CD.
•	 Audio output at Analog audio OUT port is always PCM 2ch.
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REFERENCE
LANGUAGE CODE LIST

Use this list to input your desired language for the following settings: DISC AUDIO/DISC SUBTITLE/DISC MENU language.

Language	 Code

Abkhazian	 6566

Afar	 6565

Afrikaans	 6570

Albanian	 8381

Ameharic	 6577

Arabic	 6582

Armenian	 7289

Assamese	 6583

Aymara	 6588

Azerbaijani	 6590

Bashkir	 6665

Basque	 6985

Bengali; Bangla	 6678

Bhutani	 6890

Bihari	 6672

Breton	 6682

Bulgarian	 6671

Burmese	 7789

Byelorussian	 6669

Cambodian	 7577

Catalan	 6765

Chinese	 9072

Corsican	 6779

Croatian	 7282

Czech	 6783

Danish	 6865

Dutch	 7876

English	 6978

Esperanto	 6979

Estonian	 6984

Faroese	 7079

Language	 Code

Fiji	 7074

Finnish	 7073

French	 7082

Frisian	 7089

Galician	 7176

Georgian	 7565

German	 6869

Greek	 6976

Greenlandic	 7576

Guarani	 7178

Gujarati	 7185

Hausa	 7265

Hebrew	 7387

Hindi	 7273

Hungarian	 7285

Icelandic	 7383

Indonesian	 7378

Interlingua	 7365

Irish	 7165

Italian	 7384

Japanese	 7465

Javanese	 7487

Kannada	 7578

Kashmiri	 7583

Kazakh	 7575

Kirghiz	 7589

Korean	 7579

Kurdish	 7585

Laothian	 7679

Latin	 7665

Latvian, Lettish	 7686

Language	 Code

Lingala	 7678

Lithuanian	 7684

Macedonian	 7775

Malagasy	 7771

Malay	 7783

Malayalam	 7776

Maltese	 7784

Maori	 7773

Marathi	 7782

Moldavian	 7779

Mongolian	 7778

Nauru	 7865

Nepali	 7869

Norwegian	 7879

Oriya	 7982

Panjabi	 8065

Pashto, Pushto	 8083

Persian	 7065

Polish	 8076

Portuguese	 8084

Quechua	 8185

Rhaeto-Romance	 8277

Rumanian	 8279

Russian	 8285

Samoan	 8377

Sanskrit	 8365

Scots Gaelic	 7168

Serbian	 8382

Serbo-Croatian	 8372

Shona	 8378

Sindhi	 8368

Language	 Code

Singhalese	 8373

Slovak	 8375

Slovenian	 8376

Somali	 8379

Spanish	 6983

Sudanese	 8385

Swahili	 8387

Swedish	 8386

Tagalog	 8476

Tajik	 8471

Tamil	 8465

Tatar	 8484

Telugu	 8469

Thai	 8472

Tibetan	 6679

Tigrinya	 8473

Tonga	 8479

Turkish	 8482

Turkmen	 8475

Twi	 8487

Ukrainian	 8575

Urdu	 8582

Uzbek	 8590

Vietnamese	 8673

Volapük	 8679

Welsh	 6789

Wolof	 8779

Xhosa	 8872

Yiddish	 7473

Yoruba	 8979

Zulu	 9085
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REFERENCE
AREA CODE

CODE	C ountry
AF	 Afghanistan
AL	 Albania
DZ	 Algeria
AS	 American Samoa
AD 	 Andorra
AO	 Angola
AI	 Anguilla
AQ	 Antarctica
AG	 Antigua and 

Barbuda
AR	 Argentina
AM	 Armenia
AW	 Aruba
AU	 Australia
AT	 Austria
AZ	 Azerbaidjan
BS	 Bahamas
BH	 Bahrain
BD	 Bangladesh
BB	 Barbados
BY	 Belarus
BE	 Belgium
BZ	 Belize
BJ	 Benin
BM	 Bermuda
BT	 Bhutan
BO	 Bolivia
BA	 Bosnia-

Herzegovina
BW	 Botswana
BV	 Bouvet Island
BR	 Brazil
IO	 British Indian 

Ocean Territory
BN	 Brunei 

Darussalam
BG	 Bulgaria
BF	 Burkina Faso
BI	 Burundi
KH	 Cambodia6
CM	 Cameroon
CA	 Canada
CV	 Cape Verde
KY	 Cayman Islands
CF	 Central African 

Republic

CODE	C ountry
TD	 Chad
CL	 Chile
CN	 China
CX	 Christmas Island
CC	 Cocos (Keeling) 

Islands
CO	 Colombia
KM	 Comoros
CG	 Congo
CK	 Cook Islands
CR	 Costa Rica
HR	 Croatia
CU	 Cuba
CY	 Cyprus
CZ	 Czech Republic
DK	 Denmark
DJ	 Djibouti
DM	 Dominica
DO	 Dominican 

Republic
TP	 East Timor
EC	 Ecuador
EG	 Egypt
SV	 El Salvador
GQ	 Equatorial 

Guinea
ER 	 Eritrea
EE	 Estonia
ET	 Ethiopia
FK	 Falkland Islands
FO	 Faroe Islands
FJ	 Fiji
FI	 Finland
CS	 Former 

Czechoslovakia
SU	 Former USSR
FR	 France
FX	 France 

(European 
Territory)

GF	 French Guyana
TF	 French Southern 

Territories
GA	 Gabon
GM	 Gambia
GE	 Georgia

CODE	C ountry
DE	 Germany
GH	 Ghana
GI	 Gibraltar
GB	 Great Britain
GR	 Greece
GL	 Greenland
GD	 Grenada
GP	 Guadeloupe 

(French)
GU	 Guam (USA)
GT	 Guatemala
GN	 Guinea
GW	 Guinea Bissau
GY	 Guyana
HT	 Haiti
HM	 Heard and 

McDonald 
Islands

HN	 Honduras
HK	 Hong Kong
HU	 Hungary
IS	 Iceland
IN	 India
ID	 Indonesia
IR	 Iran
IQ	 Iraq
IE	 Ireland
IL	 Israel
IT	 Italy
CI	 Ivory Coast
JM	 Jamaica
JP	 Japan
JO	 Jordan
KZ	 Kazakhstan
KE	 Kenya
KI	 Kiribati
KW	 Kuwait
KG	 Kyrgyzstan
LA	 Laos
LV	 Latvia Islands
LB	 Lebanon
LS	 Lesotho
LR	 Liberia
LY	 Libya
LI	 Liechtenstein
LT	 Lithuania

CODE	C ountry
LU	 Luxembourg
MO	 Macau
MK	 Macedonia
MG	 Madagascar
MW	 Malawi
MY	 Malaysia
MV	 Maldives
ML	 Mali
MT	 Malta
MH	 Marshall Islands
MQ	 Martinique 

(French)
MR	 Mauritania
MU	 Mauritius
YT	 Mayotte
MX	 Mexico
FM	 Micronesia
MD	 Moldavia
MC	 Monaco
MN	 Mongolia
MS	 Montserrat
MA	 Morocco
MZ	 Mozambique
MM	 Myanmar
NA	 Namibia
NR	 Nauru
NP	 Nepal
NL	 Netherlands
AN	 Netherlands 

Antilles
NC	 New Caledonia 

(French)
NZ	 New Zealand
NI	 Nicaragua
NE	 Niger
NG	 Nigeria
NU	 Niue
NF	 Norfolk Island
KP	 North Korea
MP	 Northern 

Mariana Islands
NO	 Norway
OM	 Oman
PK	 Pakistan
PW	 Palau
PA	 Panama

CODE	C ountry
PG	 Papua New 

Guinea
PY	 Paraguay
PE	 Peru
PH	 Philippines
PN	 Pitcairn Island
PL	 Poland
PF	 Polynesia 

(French)
PT	 Portugal
PR	 Puerto Rico
QA	 Qatar
RE	 Reunion (French)
RO	 Romania
RU	 Russian 

Federation
RW	 Rwanda
GS	 S. Georgia & S. 

Sandwich Isls.
SH	 Saint Helena
KN	 Saint Kitts & 

Nevis Anguilla
LC 	 Saint Lucia
PM	 Saint Pierre and 

Miquelon
ST	 Saint Tome and 

Principe
VC	 Saint Vincent & 

Grenadines
WS	 Samoa
SM	 San Marino
SA	 Saudi Arabia
SN	 Senegal
SC 	 Seychelles
SL	 Sierra Leone
SG	 Singapore
SK	 Slovak Republic
SI	 Slovenia
SB	 Solomon Islands
SO	 Somalia
ZA	 South Africa
KR	 South Korea
ES	 Spain
LK	 Sri Lanka
SD	 Sudan
SR	 Suriname

CODE	C ountry
SJ	 Svalbard and  Jan 

Mayen
SZ	 Swaziland
SE	 Sweden
CH	 Switzerland
SY	 Syria
TJ	 Tadjikistan
TW	 Taiwan
TZ	 Tanzania
TH	 Thailand
TG	 Togo
TK	 Tokelau
TO	 Tonga
TT	 Trinidad and 

Tobago
TN	 Tunisia
TR	 Turkey
TM	 Turkmenistan
TC	 Turks and Caicos 

Islands
TV	 Tuvalu
UG	 Uganda
UA	 Ukraine
AE	 United Arab 

Emirates
US	 United States
UY	 Uruguay
UM	 USA Minor 

Outlying Islands
UZ	 Uzbekistan
VU	 Vanuatu
VA	 Vatican City State
VE	 Venezuela
VN	 Vietnam
VG	 Virgin Islands 

(British)
VI	 Virgin Islands (USA)
WF	 Wallis and 

Futuna Islands
EH	 Western Sahara
YE	 Yemen
YU	 Yugoslavia
ZR	 Zaire
ZM	 Zambia
ZW	 Zimbabwe

Enter the appropriate code number for setting up the “Area Code”.
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REFERENCE
TROUBLESHOOTING

CONDITION POSSIBLE CAUSES POSSIBLE SOLUTIONS

No power. •	 The power cord is disconnected. •	 Plug the power cord into the wall outlet 
securely.

The power is on, but the T 577 does not 
work.

•	 No disc is inserted. •	 Insert a disc. 

No picture. •	 The TV is not set to receive video input signal 
from the T 577

•	 Select the appropriate video input mode on 
the TV.

•	 The video cable is not connected securely. •	 Connect the video cable securely.

•	 Mismatched resolution setting between the 
T 577 and the TV.

•	 Check TV capability.

•	 Set the Resolution according to your TV’s 
capability.

No sound. •	 The connected equipment is not capable of 
detecting or decoding audio signal from the 
T 577.  

•	 Connect the audio output of the T 577 to an 
equipment with appropriate audio decoders.  

•	 The power of the equipment connected with 
the audio cable is turned off.

•	 Turn on the equipment connected with the 
audio cable.

•	 The AUDIO output settings are incorrect. •	 Check audio output settings as configured in 
the Audio Setup menu.

The T 577 does not start playback. •	 An unplayable disc is inserted. •	 Insert a playable disc. (Check the disc type 
and regional code.)

•	 The rating level is set. •	 Cancel the rating function or change the 
rating level.

BD-Live feature does not work. •	 Internet connection is not established. •	 Ensure that the T 577 is connected to the 
local area network and can access the 
internet.

The remote control does not work 
properly.

•	 T 577 front panel is in very bright sunlight or 
ambient light.

•	 Reduce sunlight/room lighting.

•	 IR transmitter window on remote or IR receiver 
window is obstructed.

•	 Check IR windows and ensure clear line-of-
sight from remote to T 577.

•	 The remote control batteries are dead. •	 Replace the remote control batteries.

NOTES ON DISCS

HANDLING DISCS
Do not touch the playback side of the disc. Hold the disc by the edges so that 
fingerprints do not get on the surface. Never stick paper or tape on the disc.

STORING DISCS
After playing, store the disc in its case. Do not expose the disc to direct 
sunlight or sources of heat and never leave it in a parked car exposed to 
direct sunlight.

CLEANING DISCS
Fingerprints and dust on the disc can cause poor picture quality and sound 
distortion. Before playing, clean the disc with a clean cloth. Wipe the disc 
from the center out. 

Do not use strong solvents such as alcohol, benzine, thinner, commercially 
available cleaners, or anti-static spray intended for older vinyl records.

28

EN
G

LISH
FR

A
N

Ç
A

IS
ESPA

Ñ
O

L
ITA

LIA
N

O
D

EU
TSCH

N
ED

ER
LA

N
D

S
SV

EN
SK

A
РУССК

И
Й

T577_eng_OM_v15.indd   28 10/08/2009   9:17pm



SYSTEM
	 Signal system	 Auto/NTSC/PAL (European version model only)
		  NTSC (North America version model only)
 	 Laser	 Semiconductor laser
	 Frequency response	 ±2dB (Ref. 0dB 20 Hz – 20 kHz)
	 Signal-to-noise ratio 	 >100dB (A-WTD, analog OUT)
 	 Dynamic range 	 >95 dB 
	 Total Harmonic Distortion	 <0.008 %
	 LAN port	 Ethernet jack, 10 Base-T/100 Base-TX
	 Wireless LAN (internal antenna)	 Integrated IEEE 802.11n* (Draft 2.0) wireless networking access,
		  compatible with 802.11b/g Wi-Fi networks.
	 Internal Flash Memory	 1GB

OUTPUT
	 Output format	 Video OUT: up to 480i/576i
		  Component video OUT: up to 1080i
		  HDMI OUT: up to 1080p
	 Video out	 1Vp-p/75 ohms
	 Component (Y signal) 	 1Vp-p/75 ohms 	  
	 Component (Pb/Pr signal) 	 0.7Vp-p/75 ohms  
	 Audio output level	 2.0 Vrms (Ref. 1 kHz, 0 dB)
	 7.1 channel audio output	 2.0Vrms (Ref. 1 kHz, 0 dB)
	 HDMI version   	 1.3b
	 Digital out (coaxial)	 0.5Vp-p
	 Digital out (optical)	 3Vp-p
	
GENERAL
	 Power requirements	 AC 110V - 240V  50/60 Hz
	 Standby power	 <0.7W
	 Unit Dimension (W x H x D)	 435 x 60 x 280 mm (Gross)**

* -  IEEE 802.11n is not applicable to T 577’s Russian version model.
** - Gross dimensions include feet, extended buttons and rear panel terminals.

Specifications are subject to change without notice. For updated documentation and features, please log onto www.NADelectronics.com for the latest 
information about T 577.

Manufactured under license under U.S. Patent #’s: 5,451,942; 5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 6,226,616; 6,487,535 & other U.S. and worldwide patents issued & 
pending.   DTS is a registered trademark and the DTS logos, Symbol, DTS-HD and DTS-HD Advanced Digital Out are trademarks of DTS, Inc. © 1996-2008 DTS, 
Inc. All Rights Reserved.

Manufactured under License from Dolby Laboratories. “Dolby” and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

DivX, DivX Certified, and associated logos are trademarks of DivX, Inc. and are used under license.

HDMI, the HDMI logo and High-Definition Multimedia Interface are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC.

“Blu-ray Disc” is a trademark.

“BD-LIVE” logo is a trademark of Blu-ray Disc Association.

Java and all Java-based trademarks and logos are trademarks or registered trademarks of Sun Microsystems, Inc. in the United States and other countries.

DLNA and DLNA CERTIFIED are trademarks and/or service marks of Digital Living Network Alliance.

This product incorporates copyright protection technology that is protected by method claims of certain U.S. patents and other intellectual property rights 
owned by Macrovision Corporation and other rights owners. Use of this copyright protection technology must be authorized by Macrovision Corporation, 
and is intended for home and other limited viewing uses only unless otherwise authorized by Macrovision Corporation. Reverse engineering or disassembly 
is prohibited.

REFERENCE
SPECIFICATIONS
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Conservez ces instructions afin de pouvoir vous en servir 
ultérieurement. Tenez compte de tous les avertissements 
et suivez toutes les instructions que vous trouverez sur 
le matériel audio.

1	L isez les instructions - Il est essentiel de lire toutes les consignes de 
sécurité avant de faire fonctionner le produit.

2	 Conservez les instructions - Les consignes de sécurité et les 
instructions d’utilisation doivent être conservées pour pouvoir les 
consulter ultérieurement.

3	T enez compte des Avertissements - Tous les Avertissements 
imprimés sur le produit et figurant dans les instructions d’utilisation 
doivent être respectés.

4	S uivez les instructions -  Toutes les instructions d’utilisation et de 
fonctionnement doivent être suivies.

5	N ettoyage  - Débranchez ce produit de la prise murale avant de 
procéder à son nettoyage. N’utilisez aucun nettoyant liquide ou aérosol. 
Servez-vous d’un chiffon humide pour effectuer le nettoyage.

6	F ixations - N’utilisez aucune fixation non recommandée par le 
fabricant du produit, car cela peut entraîner des risques.

7	E au et humidité - N’utilisez pas ce produit près de l’eau, par exemple 
près d’une baignoire, d’un lavabo, d’un évier ou d’un bac à lessive. Ne 
l’utilisez pas non plus dans une cave humide, près d’une piscine ou 
dans un endroit semblable.

8	A ccessoires - Ne mettez jamais cet appareil sur un chariot, un support, 
un trépied, une console ou une table instables. L’appareil risquerait de 
tomber, provoquant des blessures graves chez un enfant ou un adulte 
et pourrait lui-même subir de sérieux dommages. Utilisez exclusivement 
un chariot, un support, un trépied, une console ou une table préconisés 
par le fabricant ou vendus avec l’appareil. Toute fixation du produit doit 
être réalisée conformément aux instructions du fabricant, et à l’aide d’un 
accessoire de fixation préconisé par le fabricant.

9	 Un ensemble appareil et chariot doit toujours être déplacé 
avec précaution. Les arrêts brusques, les efforts excessifs et les 
sols accidentés risquent de renverser le chariot et l’appareil.

10	V entilation - Le boîtier de l’appareil comporte des fentes d’aération évitant 
au produit de surchauffer et lui permettant de fonctionner de façon fiable. 
Ces fentes ne doivent donc jamais être obstruées ou recouvertes. Les fentes 
ne doivent jamais être obstruées en posant l’appareil sur un lit, un canapé, 
un tapis ou toute autre surface molle similaire. Ce produit ne doit pas être 
placé dans un ensemble encastré, comme par exemple une bibliothèque 
vitrée ou un rack, à moins de prévoir une ventilation adéquate ou de 
respecter les instructions du fabricant.

11	S ources d’alimentation - Ce produit doit obligatoirement être 
alimenté par une source du type indiqué sur l’étiquette. Si vous avez 
un doute concernant le type d’alimentation secteur utilisé dans votre 
domicile, consultez votre revendeur ou le fournisseur local d’électricité. La 
principale méthode à utiliser pour isoler l’amplificateur de l’alimentation 
secteur est de débrancher la prise secteur. Assurez-vous que la prise 
secteur reste accessible à tout moment. Débranchez le cordon secteur de 
la prise murale si l’appareil ne va pas être utilisé pendant plusieurs mois.

12	M ise à la terre ou Polarité - Il se peut que cet appareil soit équipé d’une 
prise secteur alternatif avec système de détrompage (fiche comportant 
deux broches plates, l’une plus large que l’autre). Cette fiche ne se 
branche sur la prise murale que dans un sens. Il s’agit d’un dispositif de 
sécurité. Si la fiche n’entre pas complètement dans la prise, essayez de 
la brancher dans l’autre sens. Si elle n’entre toujours pas, appelez votre 
électricien et demandez-lui de remplacer votre prise murale obsolète. Ne 
bricolez pas le dispositif de sécurité de la prise avec détrompage.

13	P rotection du câble d’alimentation  - Les câbles d’alimentation ne doivent 
pas passer dans des endroits où ils risquent d’être piétinés ou pincés par des 
articles posés dessus ou à côté. Faites particulièrement attention aux câbles au 
niveau des prises, des connecteurs de commodité à l’arrière d’autres appareils, 
et à leur point de sortie de cet appareil.

14	M ise à la terre d’une Antenne Extérieure - Si l’appareil est relié à une 
antenne extérieure ou à un réseau de câbles extérieurs, veillez à ce que 
l’antenne ou le réseau de câbles soit mis à la terre afin d’assurer la même 
protection contre les pics de tension et les charges liées à l’accumulation 
d’électricité statique. L’Article 810 du National Electrical Code (NEC), ANSI/
NFPA 70, contient des informations concernant la mise à la terre correcte 
du mât et de la structure porteuse, la mise à la terre du câble d’amenée sur 
un dispositif de décharge d’antenne, le calibre des câbles de mise à la terre, 
l’emplacement du dispositif de décharge d’antenne, le branchement aux 
électrodes de mise à la terre et les exigences concernant les électrodes de 
mise à la terre.

NOTE À L’ATTENTION DE L’INSTALLATEUR CATV
Ce rappel a pour but d’attirer l’attention de l’installateur du système d’antenne 
collective sur la Section 820 40 du National Electrical Code (NEC), qui donne des 
informations concernant la mise à la terre correcte et qui spécifie, en particulier, 
que la terre du câble doit être reliée au système de mise à la terre du bâtiment et 
ce le plus près possible du point d’entrée du câble.

15	F oudre - Afin d’assurer une meilleure protection de cet appareil pendant 
les orages, ou lorsqu’il reste inutilisé et sans surveillance pendant de 
longues périodes, débranchez la prise murale et déconnectez l’antenne 
ou le système de câbles. Cela évitera toute détérioration de l’appareil par 
la foudre ou par les surtensions de secteur.

16	 Câbles haute tension - Un système d’antenne extérieure ne doit pas 
être placé près de lignes haute tension aériennes ou d’autres circuits 
d’éclairage ou de puissance électriques. Lorsque vous installez un 
système d’antenne extérieure, faites très attention de ne pas toucher de 
telles lignes haute tension ou de tels circuits, car tout contact pourrait 
être mortel.

17	S urcharge électrique - Ne surchargez pas les prises murales, les 
rallonges électriques ou les connecteurs de commodité des appareils, 
sous peine de provoquer des chocs électriques ou des risques d’incendie.

18	P énétration d’objets ou de liquides - N’insérez jamais d’objet de 
quelque type que ce soit par les ouvertures de l’appareil, car de tels 
objets risqueraient de toucher des tensions électriques dangereuses ou 
de court-circuiter des éléments pouvant provoquer un choc électrique 
ou un incendie.  Ne renversez jamais de liquide sur l’appareil.

ATTENTION DANGER : L’appareil ne doit pas être exposé 
au ruissellement de liquides ou aux l’éclaboussures 
par ceux-ci ; ne placez jamais de récipient (vase, etc ...) 
contenant un liquide sur l’appareil. Comme pour tout 
appareil électronique, faites attention de ne pas 
renverser de liquide sur une partie quelconque du 
système. Les liquides peuvent provoquer une panne et/
ou représenter un risque d’incendie.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ
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19	D étériorations nécessitant une intervention en Service Après 
Vente - Dans les cas suivants, débranchez cet appareil de la prise murale 
et confiez la réparation à un personnel de service après vente qualifié :
a)	 Si le câble secteur ou sa prise sont endommagés.
b)	 Si un liquide a été renversé sur l’appareil ou si des corps étrangers 

sont tombés à l’intérieur.
c)	 Si l’appareil a été exposé à la pluie ou à de l’eau.
d)	 Si le produit ne fonctionne pas normalement lorsque vous suivez 

les instructions d’utilisation. Ne réglez que les commandes décrites 
dans les instructions d’utilisation, car tout réglage incorrect 
des autres commandes risque de provoquer des détériorations 
nécessitant une intervention importante par un technicien qualifié 
pour remettre l’appareil en état de fonctionnement normal.

e)	 Si l’appareil est tombé ou a été endommagé d’une manière 
quelconque.

f)	 Si les performances de l’appareil changent sensiblement, cela 
indique qu’une intervention en service après vente est nécessaire.

20	P ièces de rechange - Lorsque des pièces de rechange sont 
nécessaires, veillez à ce que le technicien utilise des pièces de rechange 
préconisées par le fabricant ou ayant des caractéristiques identiques.  
Toute pièce non autorisée risque de provoquer un incendie, un choc 
électrique ou d’autres dangers.

21	 Contrôle de sécurité - Après toute intervention d’entretien ou de 
réparation sur cet appareil, demandez au technicien d’effectuer des 
contrôles de sécurité afin de s’assurer que le produit est en bon état de 
fonctionnement.

22	F ixation au mur ou au plafond - L’appareil ne doit être fixé au mur ou 
au plafond que suivant les recommandations du fabricant.

ATTENTION DANGER
POUR ÉVITER TOUT RISQUE D’INCENDIE OU D’ÉLECTROCUTION, NE JAMAIS 
EXPOSER CET APPAREIL À LA PLUIE OU À L’HUMIDITÉ.

ATTENTION
POUR ÉVITER LES ÉLECTROCUTIONS, INTRODUIRE LA LAME LA PLUS LARGE 
DE LA FICHE DANS LA BORNE CORRESPONDANTE DE LA PRISE ET POUSSER 
JUSQU’AU FOND.

ATTENTION
Le T 577 utilise un dispositif laser. Afin de garantir une utilisation correcte de 
ce produit, lisez attentivement ce manuel d’utilisation et conservez-le afin de 
pouvoir le consulter ultérieurement. Si l’appareil nécessite une intervention 
de maintenance, contactez un réparateur homologué. Si vous utilisez des 
commandes ou si vous procédez à des réglages ou à des opérations autres que 
celles spécifiées, vous risquez d’être exposé à un rayonnement dangereux. Afin 
d’éviter tout risque d’exposition directe au rayon laser, n’essayez pas d’ouvrir le 
boîtier. Un rayonnement laser visible est émis lorsque le boîtier est ouvert. 

NE JAMAIS FIXER DES YEUX LE FAISCEAU LASER.

AVERTISSEMENT FCC (AVIS POUR LES ETATS-UNIS)
Cet équipement peut produire ou utiliser des fréquences radioélectriques. 
Les changements ou les modifications apportés à cet équipement peuvent 
entraîner la production de brouillage, à moins que de tels changements 
ou modifications soient expressément approuvés dans le présent manuel. 
L’utilisateur peut perdre son droit d’utiliser cet équipement lorsque des 
changements ou modifications non autorisés sont effectués.

Renseignements d’étiquette
Cet appareil est conforme à la section 15 des réglementations de la FCC. Le 
fonctionnement de l’appareil est sujet aux deux conditions suivantes : 
1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences néfastes, et 
2) cet appareil doit tolérer les interférences reçues, y compris celles qui 
risquent de provoquer un fonctionnement indésirable.

Déclaration concernant l’exposition aux radiofréquences 
La ou les antennes utilisées pour cet émetteur doivent être installées de 
façon à offrir une distance 
d’au moins 20 cm de toute personne et ne doivent pas être adjacentes ou 
être utilisées en conjonction avec toute antenne ou tout émetteur autre ce 
que ceux intégrés à cet appareil.

Partie responsable
LENBROOK AMERICA
6 Merchant Street
Sharon, MA 02067
USA
Telephone: 800 263 4641; 781 784-8586 
Facsimile:   781 784-8386

AVIS POUR LE CANADA
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003, et 
CNR-210. « Pour empêcher que cet appareil cause du brouillage au service 
faisant l’objet d’une licence, il doit être utilisé à l’intérieur et   devrait être 
placé loin des fenêtres afin de fournir un écran de blindage maximal. Si le 
matériel (ou son antenne d’émission) est installé à l’extérieur, il doit faire 
l’objet d’une licence. »

Le fonctionnement de l’appareil est sujet aux deux conditions suivantes : 
1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences néfastes, et 
2) cet appareil doit tolérer les interférences reçues, y compris celles qui 
risquent de provoquer un fonctionnement indésirable.

AVIS POUR LA FRANCE
Pour la France métropolitaine
2.400 - 2.4835 GHz (Canaux 1 à 13) autorisé en usage intérieur 
2.400 - 2.454 GHz (canaux 1 à 7) autorisé en usage extérieur 

Pour la Guyane et la Réunion 
2.400 - 2.4835 GHz (Canaux 1à 13) autorisé en usage intérieur
2.420 - 2.4835 GHz (canaux 5 à 13) autorisé en usage extérieur

LE SYMBOLE DE L’ÉCLAIR AVEC UNE FLÈCHE À SON EXTRÉMITÉ, 
DANS UN TRIANGLE ÉQUILATÉRAL, A POUR BUT D’AVERTIR 
L’UTILISATEUR DE LA PRÉSENCE D’UNE « TENSION ÉLECTRIQUE 
DANGEREUSE » NON ISOLÉE À L’INTÉRIEUR DE L’APPAREIL, QUI 
PEUT ÊTRE SUFFISAMMENT PUISSANTE POUR CONSTITUER UN 
RISQUE D’ÉLECTROCUTION POUR LES PERSONNES.

LE POINT D’EXCLAMATION DANS UN TRIANGLE ÉQUILATÉRAL A 
POUR BUT D’AVERTIR L’UTILISATEUR QUE LA DOCUMENTATION 
LIVRÉE AVEC L’APPAREIL CONTIENT DES INSTRUCTIONS 
IMPORTANTES CONCERNANT L’UTILISATION ET L’ENTRETIEN.

ATTENTION
Tout changement ou modification apporté(e) à cet appareil qui n’est 
pas expressément approuvé(e) par NAD Electronics pourrait entraîner 
l’annulation de l’autorisation d’utiliser cet appareil.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ
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MISE EN GARDE RELATIVE À L’EMPLACEMENT
Afin de maintenir une ventilation correcte, veillez à laisser un espace 
dégagé autour de l’appareil (mesuré par rapport à l’encombrement 
maximum de l’appareil, parties saillantes incluses) supérieur ou égal aux 
valeurs indiquées ci-dessous :
	 Panneaux gauche et droit : 10 cm
	 Panneau arrière : 10 cm
	 Panneau supérieur : 50 cm

AVIS CONCERNANT LES PRODUITS SANS FIL DE L’UNION 
EUROPÉENNE

Les produits affichant le marquage CE sont 
conformes avec la RTTE (1999/5/EC), la 
directive CEM 2004/108/EC et la directive 

2006/95/EC concernant les limites de tension de la Commission de la 
Communauté européenne. Pour une utilisation à l’intérieur seulement.

REMARQUES SUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT
Au terme de sa durée de vie, ce produit ne doit pas être jeté 
avec les ordures ménagères ordinaires, mais retourné à un point 
de collecte pour le recyclage des composants électriques et 
électroniques. Ce point est souligné par le symbole sur le produit, 
sur le manuel d’utilisation et sur l’emballage.

Les matériaux peuvent être réutilisés en conformité avec leur marquage. 
Grâce à la réutilisation et au recyclage des matières premières ou à toute 
autre forme de recyclage, vous contribuez de manière importante à la 
protection de l’environnement. Votre municipalité peut vous indiquer où se 
situe le point de collecte le plus proche.

ATTENTION DANGER: Ne jamais exposer les batteries (bloc batterie ou 
piles installées) à une chaleur excessive, comme par exemple les rayons du 
soleil, le feu, etc ...

INFORMATIONS CONCERNANT LA COLLECTE ET LE REJET DES PILES 
USAGEES (DIRECTIVE 2006/66/EC DU PARLEMENT EUROPEEN ET DU 
CONSEIL DE L’UNION EUROPEENNE ) (pour les clients européens 
seulement)

Les piles portant l’un de ces symboles indiquent 
qu’elles doivent être traitées “séparément” et non 
comme les ordures ménagères. Il est instamment 
recommandé que des mesures soient prises pour 
étendre la collecte séparée des piles usagées et 
de réduire le rejet de ces piles dans les ordures 
ménagères non triées. 

Il est instamment demandé aux utilisateurs de ne pas 
jeter les piles usagées parmi les ordures ménagères non 

triées. Afin de parvenir à un haut niveau de recyclage des piles usagées, déposez-
les séparément et correctement à un point de collecte accessible dans votre 
voisinage. Pour de plus amples informations concernant la collecte et le recyclage 
des piles usagées, veuillez contacter votre mairie, votre service de collecte des 
ordures ou le point de vente où vous avez acheté ces piles.

En observant et en se conformant aux règles de rejet des piles usagées, 
on réduits les risques sur la santé humaine et l’impact négatif des piles et 
des piles usagées sur l’environnement, contribuant ainsi à la protection, la 
préservation et à l’amélioration de la qualité de l’environnement.  
 
PRENEZ NOTE DU NUMÉRO DE VOTRE APPAREIL (PENDANT QU’IL 
EST ENCORE VISIBLE)
Le numéro de modèle et le numéro de série de votre nouveau T 577 se 
trouvent à l’arrière de l’enceinte.  Pour vous faciliter l’accès à ces références, 
nous conseillons de les noter ici :

	 N° de Modèle : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
	 N° de Série : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ

NAD est une marque de commerce de NAD Electronics International, une division de Lenbrook Industries Limited
©Tous droits réservés 2008, NAD Electronics International, une division de Lenbrook Industries Limited

23.	Battery	Disposal	- When disposing of used batteries, please comply 
with governmental regulations or environmental public instruction’s 
rules that apply in your country or area. Batteries (battery pack or 
batteries installed) must not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.  

24.	Safety	Check	- Upon completion of any service or repairs to this 
product, ask the service technician to perform safety checks to 
determine that the product is in proper operating condition. 

25.	Wall	or	Ceiling	Mounting	- The product should be mounted to a wall 
or ceiling only as recommended by the manufacturer.

WARNING
The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral 
triangle, is intended to alert the user to the presence of 
uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure 
that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of 
electric shock to persons

The exclamation point within an equilateral triangle is intended 
to alert the user to the presence of important operating 
and maintenance (servicing) instructions in the literature 
accompanying the appliance.

WARNING:	TO	REDUCE	THE	RISK	OF	FIRE	OR	ELECTRIC	SHOCK,	
DO	NOT	EXPOSE	THIS	APPARATUS	TO	RAIN	OR	MOISTURE	AND	
OBJECTS	FILLED	WITH	LIQUIDS,	SUCH	AS	VASES,	SHOULD	NOT	BE	
PLACED	ON	THIS	APPARATUS.
 

CAUTION	REGARDING	PLACEMENT	
To maintain proper ventilation, be sure to leave a space around the unit 
(from the largest outer dimensions including projections) than is equal to, 
or greater than shown below. 
	 Left and Right Panels: 10 cm 
	 Rear Panel: 10 cm 
	 Top Panel: 50 cm 

IMPORTANT	INFORMATION	TO	UK	CUSTOMERS
DO NOT cut off the mains plug from this equipment. If the plug fitted is 
not suitable for the power points in your home or the cable is too short 
to reach a power point, then obtain an appropriate safety approved 
extension lead or consult your dealer. If nonetheless, the mains plug is 
cut off, REMOVE THE FUSE and dispose of the PLUG immediately, to avoid 
possible shock hazard by inadvertent connection to the mains supply. If 
this product is not provided with a mains plug, or one has to be fitted, then 
follow the instructions given below: 

IMPORTANT	
DO NOT make any connection to the larger terminal which is marked 
with the letter ‘E’ or by the safety earth symbol or colored GREEN or GREEN 
AND YELLOW. The wires in the mains lead on this product are colored in 
accordance with the following code: 
	 BLUE - NEUTRAL 
	 BROWN - LIVE 

As these colors may not correspond with the colored markings identifying 
the terminals in your plug, proceed as follows: 
•	 The BLUE wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘N’ or colored BLACK. 
•	 The BROWN wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘L’ or colored RED 
•	 When replacing the fuse, only a correctly rated and approved type 

should be used, and be sure to re-fit the fuse cover. 
 

IF	IN	DOUBT	CONSULT	A	COMPETENT	ELECTRICIAN.

This product is manufactured to comply with the radio 
interference requirements of EEC DIRECTIVE 2004/108/EC.

NOTES	ON	ENVIRONMENTAL	PROTECTION
At the end of its useful life, this product must not be disposed 
of with regular household waste but must be returned to a 
collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. The symbol on the product, user’s manual and 

packaging point this out. 

The materials can be reused in accordance with their markings. Through 
re-use, recycling of raw materials, or other forms of recycling of old 
products, you are making an important contribution to the protection of 
our environment. 

Your local administrative office can advise you of the responsible waste 
disposal point. 

RECORD	YOUR	MODEL	NUMBER	(NOW,	WHILE	YOU	CAN	SEE	IT)	
The model and serial number of your new C 355BEE are located on the 
back of the cabinet. For your future convenience, we suggest that you 
record these numbers here: 

 Model number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 Serial number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
	

 

 

NAD is a trademark of NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited
Copyright 2008, NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited 
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INTRODUCTION
TABLE DES MATIERES

NOUS VOUS REMERCIONS D’AVOIR CHOISI NAD.

Le T 577 porte les tendances axées sur la performance de NAD au nouveau 
format de disque Blu-ray.   Ce lecteur de disque Blu-ray 2.0 met en valeur 
les plus récentes caractéristiques et offre, pour la première fois, une source 
haute définition réelle pour les systèmes numériques de cinéma maison. 

Comme pour tous nos produits, la philosophie NAD « La musique d’abord 
» a guidé chaque étape de la conception du T 577, de sorte qu’il peut vous 
promettre en toute confiance à la fois la fidélité visuelle la plus en pointe 
et la meilleure qualité d’écoute de la musique pendant les nombreuses 
années à venir.  Nous avons pris grand soin de faire du T 577 un appareil 
aussi transparent musicalement, fidèle à chaque détail vidéo et précis 
spatialement que possible, en y incorporant beaucoup de ce que notre 
expérience d’un quart de siècle nous a appris en terme de conception de 
composants audio, vidéo et de home-cinéma. 

Nous vous recommandons vivement de consacrer tout de suite quelques 
minutes à la lecture de l’intégralité de ce manuel. Le temps que vous 
perdrez maintenant sera du temps gagné pour plus tard. De plus, vous 
apprendrez à bénéficier de tous les avantages du T 577.

Encore une chose: nous vous conseillons d’enregistrer l’achat de votre T 577 
sur le site Web de NAD:

http://NADelectronics.com/warranty

Pour toute information concernant la garantie, veuillez prendre contact 
avec votre revendeur local.
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INTRODUCTION
POUR COMMENCER

DÉBALLAGE ET CONFIGURATION
CONTENU DE L’EMBALLAGE 
Vous trouverez dans l’emballage de votre T 577:
•	 Un connecteur audio/vidéo
•	 La télécommande BR 2, livrée avec 2 (deux) piles de type AA
•	 Un cordon d’alimentation secteur amovible
•	 Câble HDMI (pour la version européenne uniquement)
•	 CD Nero MediaHome 4 Essentials
•	 Ensemble de pieds en caoutchouc
•	 Le présent Manuel d’installation

CONSERVEZ L’EMBALLAGE
Veuillez conserver le conteneur et tout l’emballage dans lesquels vous a 
été livré votre T 577. Que vous déménagiez ou que vous deviez transporter 
votre T 577, c’est de loin l’emballage le plus sûr vous permettant de le 
faire. Nous avons vu par ailleurs trop d’éléments parfaits endommagés 
lors du transport par manque d’un conteneur d’emballage adéquat, donc,   
conserver cet emballage!

CHOIX D’UN EMPLACEMENT
Choisissez un emplacement bien aéré (avec un dégagement d’au moins 
7 à 10 cm sur les côtés et derrière) et assurez-vous que l’espace entre le 
panneau avant du T 577 et l’endroit principal d’écoute est dégagée et que 
la distance est inférieure ou égale à 7 mètres. Cela permet de garantir le 
bon fonctionnement de la télécommande infrarouge. Le T 577 dégage un 
peu de chaleur mais il ne peut nuire au bon fonctionnement des dispositifs 
situés à proximité. Vous pouvez, sans aucun problème, poser le T 577 sur 
d’autres dispositifs, mais il faut en principe éviter de faire l’inverse.

CHARGEMENT DU DISQUE ET LECTURE
Il existe deux tailles de disques.  Positionnez le disque dans le guide 
approprié du plateau de disque.  Si le disque n’est pas bien positionné 
dans le guide, il risque d’être endommagé et pourrait entraîner un 
dysfonctionnement du T 577.  Le message « Check Disc » (Vérification 
Disque) apparaît sur l’OSD (« ERROR » (ERREUR) sur le VFD) lorsque le disque 
est placé à l’envers (et qu’il est un disque simple côté).

Prenez en compte les instructions suivantes lors du chargement d’un disque
•	 Ne poussez pas le plateau de disque pendant son déplacement. Vous 

risquez d’endommager le fonctionnement du T 577.
•	 Ne soulevez pas le plateau de disque et n’y placez que des disques. 

Vous risquez d’endommager le fonctionnement du T 577. 
•	 N’approchez pas vos doigts du plateau de disque lors de sa fermeture.  

Faites particulièrement attention aux doigts des enfants, car ils 
pourraient subir des blessures graves.

Appuyez sur [  ]. Le plateau de disque se referme automatiquement.   La 
lecture de la première piste démarre si un CD est chargé.     Pour les Disques 
Blu-ray (BD), DVD, USB ou autres disques, la lecture est accessible grâce au 
MENU du disque.  

REMARQUE
	 Ne déplacez pas le T 577 pendant la lecture.  Vous risquez 

d’endommager le fonctionnement du T 577. 

ASSEMBLAGE DE LA PATTE EN CAOUTCHOUC ET DE LA
PATTE EN PLASTIQUE

MISE EN ROUTE RAPIDE
Si vous êtes impatient de découvrir les performances de votre nouveau T 
577, voici quelques instructions de « Mise en route rapide ».  

Veillez à ce que le T 577 ne soit pas branché sur le secteur avant de procéder 
aux branchements.  Il est également recommandé d’éteindre ou de 
débrancher tous les dispositifs associés pendant que vous établissez ou 
coupez un quelconque signal ou que vous réalisez un branchement secteur.

LECTURE D’UN DISQUE BLU-RAY
1	 En utilisant un câble HDMI compatible, reliez la sortie HDMI OUT du T 

577 à l’entrée HDMI correspondante de votre téléviseur/moniteur vidéo 
compatible HDMI.  

2	 Branchez le cordon d’alimentation secteur d’une part au connecteur AC 
Mains du  T 577 puis d’autre part à une prise secteur murale.  Effectuez 
la même étape pour votre téléviseur compatible HDMI.   Allumez votre 
téléviseur et sélectionnez l’entrée HDMI à laquelle le T 577 est relié.

3	 Appuyez sur la touche [OPEN/CLOSE] pour allumer le T 577 et ouvrir le 
plateau de disque.

4	 Placez le disque Blu-ray sur le plateau de disque.
5	 Appuyez sur la touche [PLAY/PAUSE] du panneau avant ou sur la touche 

[  ] de la télécommande BR 2 pour fermer le plateau de disque et 
démarrer la lecture. Vous devez entendre un son stéréo et voir une image 
sur le téléviseur ou moniteur.  Si l’un ou l’autre n’apparaît pas, vérifiez 
la configuration d’entrée de votre téléviseur/moniteur vidéo ou les 
branchements audio/vidéo de votre T 577. 

Profitez du film ou de la musique, mais n’oubliez pas de prévoir un peu de 
temps pour lire l’intégralité de ce manuel afin de connecter, étalonner et 
paramétrer votre T 577 en y apportant toute l’attention qui se doit.

Étape 1 Insérez la patte en caoutchouc

Comprimez pour 
permettre à la patte en 
caoutchouc de s’insérer 
sous les six brides de la 

patte en plastique

Patte en plastique

Étape 2

Patte en caoutchouc insérée.
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INTRODUCTION
POUR COMMENCER

INFORMATIONS RELATIVES À LA GESTION RÉGIONALE
Le T 577 a été conçu pour répondre aux informations relatives à la gestion régionale 
enregistrées sur le disque DVD ou un disque Blu-ray.  Si le code régional ou BD 
inscrit sur le disque ne correspond pas au code régional ou BD indiqué sur le 
panneau arrière du T 577, le T 577 n’est pas en mesure de lire ce disque. Le plateau 
de disque s’ouvrira automatiquement après l’affichage bref du message « This disc 
has been coded for Region _ only and will not play in this machine. Please eject this 
disc and play only on a Region _ player. » (Ce disque a été encodé pour la région _ 
uniquement et ne peut être lu sur cet appareil. Veuillez éjecter ce disque et le jouer 
uniquement sur un lecteur de région _.) (BD seulement) ou « Check Regional Code 
» (Vérifier Code Régional) (DVD seulement) en cas d’insertion d’un disque dont le 
code régional ou BD est incompatible avec le lecteur. 

DISQUES LISIBLES
Le T 577 est d’une facilité d’emploi exceptionnelle.  Le T 577 peut lire
•	 Disques Blu-ray (BD), disques BD-R/RE contenant des pistes audio, 

fichiers DivX, MP3, WMA ou photo.
•	 DVD-Vidéo, DVD±R, DVD±RW disques qui contiennent des titres audio 

et des fichiers Film, DivX, MP3, WMA et JPEG.
•	 CD audio et les CD-R/CD-RW qui contiennent des titres audio et des 

fichiers DivX, MP3, WMA et JPEG.
•	 Disques de format AVCHD (Advanced Video Codec High Definition).

DISQUES DE FORMAT AVCHD (ADVANCED VIDEO CODEC HIGH 
DEFINITION)
Le format vidéo AVCHD est enregistré en utilisant le codec de compression 
vidéo MPEG-4 AVC/H.264.  C’est un format de caméra vidéo numérique haute 
définition utilisé pour enregistrer les signaux DS (définition standard) ou HD 
(haute définition).  Le format MPEG-4 AVC/H.264 permet à des signaux vidéo 
HD enregistrés sur une caméra vidéo numérique d’être gravés sur des DVD de 
la même manière que les signaux vidéo DS télédiffusés.

« AVCHD » et le logo AVCHD sont des marques de commerce de Matsushita 
Electric Industrial Co., Ltd. et de Sony Corporation.

REMARQUES
•	 Vous ne pouvez lire aucun disque autre que ceux énumérés ci-dessus.  Si 

vous tentez de lire ces types de disques, vous risquez de mettre le T 577 
définitivement hors d’état de marche.

•	 Un disque de format AVCHD ne pourra être lu s’il n’est pas correctement finalisé.
•	 Selon l’état de l’enregistrement, certains disques de format AVCHD 

peuvent ne pas être lus. 

À PROPOS DE L’AFFICHAGE DU SYMBOLE  
 Le Symbole «     » peut apparaître à l’écran de votre téléviseur pendant le 
fonctionnement.  Cela signifie que la fonction que vous avez introduite ou 
essayée d’exécuter n’est pas disponible pour ce disque ou ce fichier spécifique.

CARACTÉRISTIQUES DES DISQUES BD-ROM
Les disques BD-ROM (Blu-ray Disc Read-Only Memory) sont offerts dans le commerce et 
proposent les mêmes capacités que les disques Blu-ray ordinaires.  À part des contenus 
film et vidéo conventionnels, les disques BD-ROM proposent des caractéristiques 
rehaussées comme le contenu interactif, des fonctions menu, des menus incrustés, la 
sélection des sous-titres, une fonction diaporama ainsi que d’autres caractéristiques.

Les disques BD-ROM peuvent accueillir 25 Go (une douche) ou 50 Go (deux couches) de 
données sur un seul disque – de 5 à 10 fois environ la capacité d’un DVD.  Ils prennent en 
charge la vidéo HD de la plus haute qualité offerte dans l’industrie (jusqu’à 1 920 x 1 080 
pixels) – une grande capacité signifie aucun compromis sur la qualité vidéo.  En outre, les 
disques BD-ROM sont du même format et ressemblent aux DVD.

Les caractéristiques de disque BD-ROM suivantes varient en fonction du disque.  
L’apparence et la navigation des caractéristiques varient également d’un disque 
à l’autre.  Des caractéristiques peuvent ne pas être offertes sur certains disques.

POINTS FORTS DE LA VIDÉO
Le format BD-ROM utilisé pour les films prend en charge trois codecs vidéo très 
évolués : MPEG-2, MPEG4 AVC (H.264) et SMPTE VC1.   Les résolutions vidéo HD 
de 1 920 x 1 080 pixels et de 1 280 x 720 pixels sont également disponibles.

LECTURE HAUTE DÉFINITION
Pour visualiser le contenu haute définition des disques BD-ROM, un téléviseur 
HD est requis.  Certains disques nécessitent une SORTIE HDMI pour visualiser le 
contenu haute définition.  La capacité à visualiser le contenu haute définition 
des disques BD-ROM est fonction de la résolution du téléviseur utilisé.

COUCHES GRAPHIQUES
Deux couches graphiques HD individuelles (1 920 x 1 080 pixels) sont offertes 
en plus de la couche vidéo HD.  Une couche est affectée aux graphiques de 
trame vidéo (comme les sous-titres), tandis que l’autre est affectée aux éléments 
graphiques interactifs comme les boutons et les menus.  Pour les deux couches, 
plusieurs effets d’enchaînement par volet, atténuation et défilement sont possibles.

SONS DE MENU
Lorsque vous sélectionnez ou mettez en surbrillance une option de menu, 
un son peut être entendu comme les clics de bouton ou une narration 
expliquant l’élément de menu sélectionné.

MENUS MULTI-PAGES/INCRUSTÉS
Avec un DVD-vidéo, la lecture est interrompue chaque fois qu’un nouvel 
écran de menu est accédé.  En raison de la capacité d’un disque BD-ROM à 
précharger les données sans interrompre la lecture, un menu peut comporter 
plusieurs pages.  Vous pouvez parcourir les pages de menu ou sélectionner 
d’autres menus pendant que la vidéo et le son demeurent actifs en arrière-plan.

INTERACTIVITÉ
Certains disques BD-ROM peuvent contenir des menus animés et/ou des jeux-questionnaires.

DIAPORAMAS COMMANDÉS PAR L’UTILISATEUR
Avec les disques BD-ROM, il est possible de parcourir les images présentées 
pendant que le son demeure actif en arrière-plan.

SOUS-TITRES
Selon le contenu du disque BD-ROM, il peut être possible de sélectionner 
des styles, des tailles et des couleurs de police pour certains sous-titres.  Les 
sous-titres peuvent également être animés, défilés ou atténués.

CAPACITÉ D’INTERACTIVITÉ BD-J  
Le format BD-ROM prend en charge le langage Java pour les fonctions 
interactives.  « BD-J » offre des fonctionnalités pratiquement infinies aux 
fournisseurs de contenu pendant la création de disques BD-ROM interactifs.

COMPATIBILITÉ DES DISQUES BD-ROM
Le T 577 prend en charge le format BD-ROM profil 2. En plus de la fonction BONUSVIEW, 
le T 577 prend en charge les disques BD-Live (BD-ROM version 2, profile 2) qui autorisent 
l’utilisation de fonctions interactives lorsque le T 577 est raccordé à Internet. 
Le T 577 est également compatible avec les disques prenant en charge 
BONUSVIEW (BD-ROM version 2, profil 1, version 1.1/profil standard final) qui 
autorise les progiciels virtuels ou les fonctions d’image sur image.

REMARQUES
•	 La visualisation de contenu haute définition et DVD standard avec 

conversion ascendante peut nécessiter une entrée HDMI ou DVI HDCP sur 
votre périphérique d’affichage.

•	 Les formats Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus et DTS-HD Master Audio 
sont pris en charge avec 7,1 canaux max. lorsque la sortie HDMI OUT est 
sélectionnée comme sortie audio.

•	 Vous pouvez utiliser un appareil USB utilisé pour stocker certaines 
informations inhérentes au disque, incluant du contenu en ligne 
téléchargé.  Le disque que vous utilisez commandera le délai de 
conservation de ce contenu.
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IDENTIFICATION DES COMMANDES
PANNEAU AVANT

1	BOUTON  STANDBY (VEILLE) : appuyez sur le bouton Standby (Veille) pour 
allumer le T 577. La fenêtre d’affichage s’allumera. Si un disque est chargé, 
elle affichera le temps de lecture de ce disque.  Si aucun disque n’est chargé, 
le panneau d’affichage VFD indiquera brièvement le message « NO DISC » 
(AUCUN DISQUE) et ensuite le « HOME » (MENU D’ACCUEIL) par défaut.

La pression du bouton  [  ] de la télécommande BR 2 allumera le T 
577 à partir du mode veille et ouvrira en même temps le plateau de 
disque. Vous pouvez également allumer le T 577 lorsqu’il est en veille 
en appuyant sur les touches [ON] ou [  ] sur la télécommande. Si vous 
appuyez de nouveau sur le bouton Standby (Veille), le lecteur revient 
en mode veille. Débranchez le câble d’alimentation secteur de la prise 
murale pour arrêter complètement le T 577.

2	PLATEAU  DE DISQUE : avec le PLATEAU DE DISQUE ouvert, placez un 
DVD, un disque Blu-ray (BD), un CD ou tout autre disque compatible, 
face de lecture vers le bas, sur le plateau. 

Le message « Check Disc » (Vérification Disque) apparaît sur l’OSD (« 
ERROR » (ERREUR) sur le VFD) lorsque le disque est placé à l’envers (et 
qu’il est un disque simple côté).  Le plateau de disque s’ouvrira ensuite 
automatiquement.

3	AFFI CHAGE FLUORESCENT A VIDE (VFD) : si un disque est chargé, 
elle affichera le temps de lecture écoulé de la piste / du chapitre / du 
fichier courant (et le numéro de piste; applicable à la lecture de disque 
cd seulement). S’il ne contient pas de disque, le panneau d’affichage 
indiquera le message « HOME » (ACCUEIL).

4	 CAPTEUR DE TÉLÉCOMMANDE : dirigez la télécommande BR 2 vers 
le capteur et appuyez sur les touches. N’exposez pas le capteur de 
T 577 à une puissante source de lumière, comme la lumière du soleil 
ou un éclairage direct par exemple. Si la lumière ambiante est trop 
forte, vous risquez de ne pas pouvoir faire fonctionner le T 577 avec la 
télécommande.

Distance: environ 7 mètres devant le capteur. 
Angle: environ 30° de chaque côté du capteur.

5	OPEN /CLOSE: appuyez sur cette touche pour ouvrir et fermer le 
plateau de disque.

6	PLAY /PAUSE: ce bouton à deux fonctions permute entre les modes 
lecture et pause. Appuyez sur cette touche pour lancer la lecture ou 
mettre en pause la lecture d’un disque BD, DVD, CD ou de tout autre 
disque compatible. Appuyez sur ce bouton pour démarrer la lecture 
ou pour reprendre la lecture après une Pause. Si le plateau de disque 
est ouvert, appuyez sur cette touche pour fermer automatiquement le 
plateau et lancer la lecture si le disque est chargé. 

Pendant la lecture, appuyez sur ce bouton pour arrêter temporairement 
la lecture, tout en maintenant la tête de lecture à l’endroit où elle se 
trouve sur la surface du disque. Pour reprendre la lecture à l’endroit 
exact où se trouvait la tête au moment de la pause, appuyez à nouveau 
sur [PLAY/PAUSE].

7	STOP  :  à l’exception de la lecture de disques BD, appuyer sur cette 
touche arrêtera la lecture et mettra en pause la lecture du disque.  Si 
vous appuyez sur la touche [PLAY/PAUSE], la lecture du disque reprend 
à l’endroit où elle a été arrêtée. Pour la lecture de disques BD, appuyer 
sur la touche [STOP] pour arrêter complètement la lecture et retourner à 
l’option TITRE ou MENU du disque. 

8	ENTRÉE  USB :  branchez un périphérique USB externe à cette 
entrée.  Reportez-vous aussi la rubrique « MODE USB » de la section « 
UTILISATION DU T 577 – FONCTIONS » de la page « FONCTIONNEMENT 
».

 9	 HOME (ACCUEIL) :  appuyez pour accéder à tous les supports pour 
la lecture et la configuration du T 577. Reportez-vous aussi la rubrique 
« UTILISATION DU MENU D’ACCUEIL » de la section « UTILISATION DU 
T 577 » de la page « FONCTIONNEMENT ».

10	 [  ] , [  ], ENTER (ENTRÉE): appuyez sur  [  ] 
ou [  ] pour passer à la piste, le fichier ou au chapitre suivant ou 
précédent.
Appuyez sur  [  ] pour faire une recherche rapide en avant ou 
en arrière pendant la lecture. Chaque fois que l’on appuie sur la touche, 
la vitesse de recherche augmente jusqu’à ce que la vitesse maximale 
soit atteinte. La vitesse de recherche est indiquée par les icônes «  et  » 
indiquées sur l’OSD et varie en fonction du type de disque. La vitesse 
sera conservée même après avoir relâché la touche; appuyez sur la 
touche [PLAY/PAUSE] pour retourner à la lecture normale.

Les touches [  ] , [  ] et la touche ENTER du panneau 
avant simulent les mêmes fonctions que les touches [  ] et la 
touche ENTER de la télécommande BR 2 sous les conditions ou options 
suivantes seulement :
•	 pour naviguer dans les menus « HOME » (ACCUEIL) et  « CONFIG. » 

(CONFIGURATION)
•	 pour sélectionner des fichiers DivX ou PHOTO sur un disque.

Lorsque les conditions ci-avant ne sont pas présentes, les touches  
[  ]  et [  ] fonctionnent normalement en mode SAUT 
et RECHERCHE RAPIDE. 

REMARQUE
	 Les différents supports ne supportent pas toujours toutes les vitesses de 

lecture rapide.

4 5 6 7 8 9 102 31
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IDENTIFICATION DES COMMANDES
PANNEAU ARRIERE

1	ENTRÉE  CÂBLE SECTEUR PRINCIPAL : l’appareil NAD T 577 est fourni 
avec un cordon d’alimentation CA détachable.  Avant de brancher le 
cordon dans une prise de secteur murale sous tension, il faut d’abord 
vérifier que le cordon soit bien enfoncé jusqu’en butée dans la prise 
d’entrée alimentation CA du T 577. Toujours débrancher le cordon de la 
prise de secteur murale d’abord, avant de débrancher le cordon de la 
prise d’entrée alimentation sur le T 577. 

2	 COMPONENT VIDEO OUT (SORTIE VIDEO EN COMPOSANTE) : 
reliez à l’entrée vidéo en composante correspondante d’un moniteur/
téléviseur, projecteur, récepteur A/V ou d’un processeur compatible. 
Veillez à faire correspondre les prises jack Y, Pb, Pr aux entrée/sources 
correspondantes.  Ne vous fiez pas uniquement au code couleur des 
prises jack qui ne sont pas toujours identiques entre les marques.

3	VIDEO  OUT (SORTIE VIDÉO) : reliez à l’entrée vidéo composite 
correspondante d’un moniteur/téléviseur, projecteur, récepteur A/V ou 
d’un processeur compatible utilisant un câble RCA double de qualité 
conçu pour les signaux vidéo.

4	AUDIO  OUT (SORTIE AUDIO) : reliez cette prise à l’entrée audio 
analogue correspondante d’un amplificateur, d’un récepteur, d’un 
téléviseur ou d’une chaîne stéréo. 

5	DI GITAL OUT (SORTIE NUMÉRIQUE OPTIQUE, COAXIALE) :  les 
signaux de sortie audio de lecture numérique sont disponibles à ces ports.  
Reliez les ports de SORTIE numérique coaxiale ou optique au port d’entrée 
numérique S/PDIF correspondant d’un amplificateur, d’un récepteur, de la 
carte son d’un ordinateur ou de tout autre processeur numérique.

6	 HDMI OUT (SORTIE HDMI) : reliez cette prise à l’entrée HDMI 
correspondante d’un téléviseur HD, d’un projecteur ou d’un récepteur 
A/V à l’aide d’un câble HDMI (fourni uniquement avec la version 
européenne). 

Les formats Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus et DTS-HD Master Audio 
sont pris en charge avec 7,1 canaux max. lorsque la sortie HDMI OUT 
est sélectionnée comme sortie audio. Assurez-vous de relier le T 577 à 
un amplificateur ou un récepteur doté d’un décodeur intégré (Dolby 
Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus, DTS-HD 
Master Audio et autres formats applicables) pour être en mesure de lire 
les formats audio multicanaux applicables.

AVERTISSEMENT
	 Avant de brancher ou de débrancher un câble HDMI, il est essentiel de 

mettre hors tension et de débrancher le T 577 et aussi la source auxiliaire 

de la prise secteur.  Si vous ne respectez pas cette consigne, vous risquez 
d’endommager irréparablement tout le matériel connecté aux prises HDMI.

REMARQUE IMPORTANTE
	 Si votre téléviseur HDMI n’est pas en mesure de décoder les flux DTS ou 

Dolby Digital, réglez les options Dolby Digital ou DTS du T 577 du « Menu 
Configuration Audio » sur « PCM Stéréo ».  Il peut y avoir un bruit soudain très 
fort si votre téléviseur ne peut pas décoder les signaux DTS (ou Dolby Digital); 
la plupart des téléviseurs sont incapables de procéder à ce décodage.

7	LO CAL AREA NETWORK (LAN) PORT (RÉSEAU LOCAL - LAN): 
en utilisant un câble réseau droit disponible dans le commerce 
(catégorie 5/CAT5 ou ultérieur avec connecteur RJ45), reliez ce port 
au port correspondant de votre modem ou routeur.  En reliant le T 
577 à Internet large bande, il est alors possible de lire un disque doté 
des fonctions BD-Live.  Reportez-vous aussi la rubrique « MENU DE 
CONFIGURATION RÉSEAU » de la section « UTILISATION DU T 577 » de la 
page « FONCTIONNEMENT ».

REMARQUES
•	 NAD ne peut être tenue responsable de toute défaillance du T 577 et/ou 

de la connexion Internet en raison d’erreurs de communication associées 
à la connexion Internet large bande ou à tout autre équipement relié.  
Communiquez avec votre fournisseur de services Internet ou le bureau 
d’aide du fabricant de l’équipement.

•	 Communiquez avec votre fournisseur de services Internet pour connaître 
les politiques, les frais, les restrictions relatives au contenu, les restrictions 
de service, la largeur de bande, les réparations ainsi que toute autre 
préoccupation associée pertinentes à la connectivité Internet.  

•	 Le contenu associé à certains disques disponible par Internet peut ne 
pas être compatible avec le T 577. Communiquez avec le réalisateur 
du disque pour toute question concernant la disponibilité ou la 
compatibilité d’un tel contenu.

8	 7.1CH AUDIO OUTPUT (SORTIE AUDIO 7,1 VOIES) : le T 577 dispose 
d’un décodeur multivoies qui permet de lire les disques enregistrés 
en son surround multivoies sans avoir recours à un décodeur 
supplémentaire.  Reliez ces prises aux entrées audio multivoies 
correspondante d’un récepteur ou d’un processeur.

9	IR  IN (ENTRÉE IR) :  cette entrée est reliée à la sortie d’un relais IR 
(infrarouge) (Xantech ou similaire) ou à la sortie IR d’un autre dispositif 
permettant de commander le T 577 depuis un endroit éloigné. La 
majorité des produits NAD munis d’une sortie IR sont entièment 
compatibles avec le T 577.

3 4 5 81 2

ATTENTION!
	 Faites attention de mettre le T 577 hors tension ou de le débrancher avant de procéder à un quelconque branchement. Il est également recommandé d’éteindre 

ou de débrancher tous les dispositifs associés pendant que vous établissez ou coupez un quelconque signal ou que vous réalisez un branchement secteur.

6 7 9
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1	ON  (MARCHE) : allume le T 577.

2	OFF  (ARRÊT) : éteint le T 577.

3	AUDIO  : permet de choisir une langue 
audio.
SUBTITLE (SOUS-TITRES): permet de 
choisir une langue pour les sous-titres.
ZOOM : agrandit l’image vidéo.
PICTURE: pour afficher ou quitter le menu « 
Picture Mode » (Mode image).

4	TOU CHES NUMERIQUES 0 à 9 : permet de 
choisir les éléments numérotés d’un menu.

5	RPT  (RÉPÉTER) : répète la piste, le chapitre, 
le titre, le fichier, le dossier ou tout le disque.
CLEAR (EFFACER) : pour retirer une 
marque sur le menu de recherche ou un 
chiffre pendant la définition du mot de 
passe.

6	S CAN  (BALAYAGE) : recherche 
rapide en arrière/en avant.
RES (RESOLUTION) : modifie la résolution 
vidéo via le port HDMI ou le port de sortie 
vidéo composantes.
HOME (ACCUEIL) : pour afficher ou quitter 
le menu HOME.
MARKER: insère un repère pour une lecture 
sélective.
SEARCH : pour afficher ou quitter le menu 
SEARCH.

7	TITLE  / POP-UP : affiche le menu du 
DVD ou le menu incrusté du BD-ROM, si 
disponible.
MENU : permet d’accéder au menu d’un 
DVD, si disponible.

8	  : permet de choisir un élément 
du menu.
ENTER (ENTRÉE) : confirme le choix 
effectué sur le menu.

9	DISP  (AFFICHAGE) : active l’affichage à 
l’écran (OSD).
RTN : permet de sortir d’une fenêtre de 
menu.  

10	  : ouvre ou ferme le plateau de disque.
  : arrête la lecture.

 : arrête provisoirement la lecture.
: permet de retourner au début de 

la piste, du fichier ou du chapitre en cours/
précédent; va à la piste, le fichier ou au 
chapitre suivant.

 : démarre la lecture.

11	A ,B,C,D : permet de naviguer ou de 
sélectionner le menu du BD-ROM, si 
disponible; permet de passer à la page 
suivante/précédente des menus PHOTO et 
MUSIQUE.

IDENTIFICATION DES COMMANDES
TÉLÉCOMMANDE BR 2  

1

3

5

7

9

11

10

6
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Vous pouvez faire fonctionner le T 577 à partir de son panneau avant ou 
à l’aide de la télécommande BR 2.  Puisque cette télécommande sera 
probablement le contrôleur principal dans la plupart des cas, nous décrirons 
le fonctionnement par commande à distance. N’oubliez pas de lire également 
la rubrique « IDENTIFICATION DES COMMANDES - PANNEAU AVANT ».

UTILISATION DU MENU D’ACCUEIL
Depuis l’écran du Menu d’accueil, vous pouvez accéder au menu de 
configuration ainsi qu’au disque désiré aux fins de lecture. Si le Menu 
d’accueil ne s’affiche pas, vérifiez les connexions vidéo applicables.  

1	 Appuyez sur la touche [HOME] pour afficher le Menu d’accueil.
2	 Utilisez les touches [  ] pour sélectionner les options de menu Film, 

Photo, Musique, Mes Médias ou Config. (Configuration). Si aucun disque 
n’est chargé, seul le menu « Config. » (Configuration) est accessible 
depuis les options du Menu d’accueil.

3	 Appuyez sur [ENTER] pour sélectionner un menu.

AFFICHAGE DU MENU DE CONFIGURATION
Le menu de configuration permet de personnaliser le fonctionnement du 
T577. Si la configuration d’origine par défaut ne vous convient pas, utilisez 
le menu de configuration pour configurer le T 577 vous-même.  

Appuyez sur la touche [HOME] de la télécommande BR 2 et sélectionnez 
« Config. » (Configuration) dans le menu de Configuration qui s’affiche.  
Utilisez les touches de navigation de la télécommande BR 2 pour 
sélectionner les différents menus.

NAVIGATION DANS LE MENU DE CONFIGURATION À
L’ÉCRAN ET MODIFICATION DES PARAMÈTRES
Pour naviguer entre les options du menu de configuration affiché à l’écran, 
suivez les instructions en utilisant la télécommande BR 2 :  
1	 Appuyez sur les touches [  ] pour vous déplacer vers le haut ou vers 

le bas dans le menu.  
2	 Appuyez sur  [  ] pour vous déplacer vers l’avant ou l’arrière dans 

une fenêtre de menu.  
3	 Utilisez les touches [  ] pour faire défiler les options d’un menu 

particulier.
4	 Appuyez sur [ENTER] pour sélectionner le réglage ou le choix désiré.
5	 Appuyez sur [RTN] pour quitter le menu de configuration.

AFFICHAGE DU DISQUE À L’ÉCRAN   
Vous pouvez afficher l’état général de lecture du disque sur l’écran du 
téléviseur.  Certains éléments sont modifiables depuis le menu.  Pour utiliser 
l’affichage à l’écran :
1	 Appuyez sur [DISP] lors de la lecture.
2	 Utilisez les touches [  ] pour sélectionner un élément. L’élément 

sélectionné est mis en évidence.
3	 Appuyez sur la touche de nombre, sur les touches [  ] ou sur 

[ENTER] selon les cas.

REMARQUES
•	 La fonction d’affichage n’est pas disponible pour tous les supports 

disque et dépend du support concerné. 
•	 L’affichage OSD ne s’apique pas aux disques audio comme les CD et aux 

fichiers MP3/WMA puisqu’ils sont déjà présentés dans leurs écrans de 
menus respectifs.

•	 Au bout de 15 secondes sans instruction de votre part, l’affichage à 
l’écran disparaît.

MENU DE CONFIGURATION D’AFFICHAGE

TV ASPECT RATIO (FORMAT D’IMAGE)
Réglez le Format d’image afin de sélectionner un format d’image 
correspondant à celui de votre téléviseur/moniteur.

Sélectionnez « 4:3 Pan Scan » ou « 4:3 Letter Box » si le téléviseur relié est un 
téléviseur standard 4:3.

4:3 Letter Box (Format respecté) : affiche une large image et des 
bandes dans les parties supérieure et inférieure de l’écran.
4:3 Pan Scan (Recadrage auto) : affiche automatiquement une large 
image dans la totalité de l’écran et coupe les parties qui ne peuvent être 
affichées.

Sélectionnez « 16:9 Original » (16:9 origine) ou « 16:9 Wide » (16:9 
panoramique) lorsqu’un téléviseur au format 16:9 est raccordé. 

16:9 Original (16:9 origine) : sélectionnez ce paramètre lorsqu’un 
téléviseur 16/9 est branché. Les images 4:3 sont affichées au format 4:3 
d’origine, avec des bandes noires à gauche et à droite de l’image.
16:9 Full (16:9 panoramique) :  sélectionnez lorsqu’un téléviseur 16:9 
panoramique est raccordé.   Les images 4:3 sont étirées horizontalement 
(selon une proportion linéaire) pour remplir tout l’écran.

REMARQUE
	 « 4:3 Letter Box » (Format respecté) et « 4:3 Pan Scan » (Recadrage auto) 

ne peuvent pas être sélectionnés lorsque la résolution est réglée à plus 
de 480i/480p (ou 576i/576p).
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RÉSOLUTION
Le T 577 offre plusieurs résolutions de sortie vidéo pour les ports HDMI 
OUT (SORTIE HDMI) et COMPONENT VIDEO OUT (SORTIE VIDÉO EN 
COMPOSANTE). La résolution peut être modifiée par l’entremise de l’option 
« Résolution » du menu de configuration d’affichage ou en appuyant sur la 
touche [RES] de la télécommande BR 2.   Le T 577 doit être en mode ARRÊT 
lorsque la touche [RES] est utilisée pour modifier le paramètre RÉSOLUTION.

Les résolutions suivantes sont sélectionnables ou disponibles :
Auto: si le port HDMI OUT (SORTIE HDMI) est relié à un téléviseur 
indiquant des informations sur l’affichage, le T 577 sélectionne 
automatiquement la résolution la mieux adaptée au téléviseur relié.  Si 
la sortie COMPONENT VIDEO OUT (SORTIE VIDÉO EN COMPOSANTE) est 
sélectionnée, la résolution passe à « Auto » – la résolution sélectionnée 
par défaut pour cette sortie.
1080p: fournit 1 080 lignes de vidéo progressive (applicable 
uniquement à une connexion HDMI). 
1080i: fournit 1 080 lignes de vidéo entrelacée.
720p: fournit 720 lignes de vidéo progressive.
480p/576p: fournit 480/576 lignes de vidéo progressive.
480i/576i: fournit 480/576  lignes de vidéo entrelacée. 

Résolutions disponibles en fonction de la connexion et du format de disque

CONNEXION HDMI OUT (SORTIE HDMI)
•	 Pour le réglage de résolution 480i/576i, la résolution de la SORTIE HDMI 

sera de 480p/576p.
•	 Si vous sélectionnez manuellement une résolution et reliez le port 

HDMI à un téléviseur et que le téléviseur n’accepte pas la résolution, le 
paramètre de résolution « Auto » sera automatiquement sélectionné.

•	 La fréquence d’images de la sortie vidéo 1080p peut être 
automatiquement réglée à 24 Hz ou 60 Hz en fonction de la capacité 
et des préférences du téléviseur raccordé ainsi que de la fréquence 
d’images vidéo native du contenu des disques BD-ROM.

•	 Si vous sélectionnez une résolution non compatible avec votre téléviseur, 
un message d’avertissement comme celui ci-dessous s’affiche.  

Après le changement de résolution, si l’écran est vide, attendez environ 20 
secondes pour que la résolution retourne automatiquement à la résolution 
d’origine ou un message comme celui ci-dessous peut s’afficher 

Sélectionnez « Oui » pour le paramètre de résolution (le VFD indiquera le 
paramètre de résolution courant) à appliquer.   Le paramètre de résolution « 
courant » est le nouveau paramètre de résolution suggéré.
Sélectionnez « Non » pour rechercher le paramètre de résolution applicable 
suivant.  Les écrans d’avertissement ci-avant s’afficheront l’un après l’autre 
jusqu’à ce que « Oui » soit sélectionné pour un paramètre de résolution 
suggéré.
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CONNEXION COMPONENT VIDEO OUT (SORTIE VIDÉO EN 
COMPOSANTE)
•	 Pour le paramètre de résolution 1080p avec les disques non protégés, la 

résolution de la SORTIE VIDÉO EN COMPOSANTE sera de 1080i.
•	 Lorsqu’un disque protégé est chargé, les paramètres de résolution 720p, 

1080i ou 1080p de la SORTIE VIDÉO EN COMPOSANTE sera de 480i ou 
480p (en fonction de la connectivité du câble HDMI – branchée ou 
débranchée).

•	 Les disques BD ou DVD peuvent empêcher la conversion ascendante 
de la sortie analogique.

CONNEXION VIDEO OUT (SORTIE VIDÉO)
•	 La résolution du port SORTIE VIDÉO est fixée à 480i/576i.

REMARQUES
•	 En fonction de l’affichage, certains paramètres de résolution peuvent 

entraîner une image anormale ou qui disparaît.  Lorsque cela se produit, 
appuyez sur la touche [HOME] et à plusieurs reprises sur la touche [RES] 
jusqu’à ce que l’image réapparaisse.

•	 Le T 577 prend en charge la sortie simultanée à tous les ports de sortie 
vidéo.  La résolution de la sortie HDMI ne sera pas la même que la 
résolution de la sortie vidéo en composante.

•	 Pour la liste des paramètres de résolution applicables pour chaque 
port de sortie vidéo et type de disque, reportez-vous à la rubrique 
« PARAMÈTRES DE RÉSOLUTION » de la section « TABLEAUX DE 
RÉFÉRENCES » de la page « RÉFÉRENCE ».

MODE D’AFFICHAGE 1080p
Les films comportent 24 images par seconde.  Puisque les téléviseurs 
conventionnels affichent les images à intervalles de 1/60 ou 1/50 seconde, 
les 24 images peuvent ne pas s’afficher à un rythme uniforme.  Le 
paramètre « 24 Hz » de l’option « Mode 1080p » du T 577 permettent une 
reproduction fidèle de tels films, affichant chaque image à intervalles de 
1/24 seconde. 

24Hz:  en utilisant un périphérique d’affichage compatible HDMI dotée 
d’une entrée 1080/24p, réglez l’option « Mode 1080p » sur « 24 Hz » 
pour une présentation lisse des films.
50/60Hz:  si « 24 Hz » est sélectionné et que des perturbations d’image 
se produisent pendant l’affichage de vidéo et de film, réglez plutôt 
l’option « Mode 1080p » sur « 50Hz » (version européenne uniquement) 
ou « 60 Hz » (version nord-américaine uniquement).

REMARQUE
	 Si votre téléviseur n’est pas compatible avec le format 1080/24p, la 

fréquence d’images courante de la sortie vidéo sera de 50Hz ou 60 Hz 
même si l’option « Mode 1080p » est réglée sur « 24 Hz ».

PARAMÈTRE DES COULEURS HDMI
Sélectionnez le type de sortie vidéo au port HDMI OUT (SORTIE HDMI).  
Sélectionnez le paramètre correspondant à votre périphérique d’affichage.

YCbCr: sélectionnez lorsqu’un périphérique d’affichage HDMI est 
raccordé.
RGB:  sélectionnez lorsqu’un périphérique d’affichage DVI est raccordé.

MENU DE CHOIX DE LA LANGUE

AFFICHAGE MENU 
Sélectionnez une langue pour le menu de configuration et l’affichage à 
l’écran.

MENU DISQUE/AUDIO/SOUS-TITRES
Sélectionnez la langue que vous préférez pour la bande sonore (disque 
audio), pour les sous-titres et pour le menu du disque. Selon le disque, 
seules les langues de bande sonore, des sous-titres et des menus 
enregistrés sur le disque sont disponibles. Une fois la langue sélectionnée, 
elle est paramétrée par défaut, sauf si le support disque comporte un 
dispositif annulant votre configuration.

Original: correspond à la langue d’origine dans laquelle le disque a été 
enregistré.
Autre:  sélectionnez « Autre » si la langue désirée ne figure pas dans la liste. 
Appuyez sur  [  ] pour mettre en surbrillance « Autres », appuyez sur 
[ENTER] et saisissez ensuite le code linguistique à 4 chiffres à l’aide des touches 
numérotées de la télécommande.  Si vous avez entré un code de langue 
erroné, entrez ce code à quatre chiffres au complet, appuyez sur [ENTER] et 
entrez ensuite le code à quatre chiffres approprié. Voir la « LISTE DES CODES 
LINGUISTIQUES » de la section « REFERENCE » pour déterminer les codes 
correspondant aux diverses langues.
Arrêt: si vous ne voulez pas de sous-titrage, sélectionnez « Arrêt ».
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MENU DE CONFIGURATION AUDIO

Chaque disque DVD présente un éventail d’options de sortie audio.  Configurez 
le paramètre audio du lecteur selon le type de système audio utilisé.

HDMI/SPDIF (SORTIE AUDIO NUMÉRIQUE)
Sélectionnez le paramètre  de sortie audio pour le port HDMI OUT (SORTIE 
HDMI) ou DIGITAL AUDIO OUT (SORTIE AUDIO NUMÉRIQUE).

Stéréo PCM : sélectionnez lorsqu’un décodeur stéréo unique à deux 
canaux est raccordé. 
Multi-chaînes PCM (HDMI seulement) : sélectionnez lorsqu’un 
périphérique doté d’un décodeur multicanal est raccordé.  Ce 
paramètre est applicable seulement à la SORTIE HDMI.
Re codage DTS : sélectionnez lorsqu’un périphérique doté d’un 
décodeur DTS est raccordé. 
Primary Pass-Thru : sélectionnez lorsqu’un périphérique doté d’un 
décodeur LPCM, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, DTS et/
ou DTS-HD est raccordé.

Reportez-vous aussi la rubrique « SPÉCIFICATIONS DE SORTIE AUDIO » de la 
section « TABLEAUX DE RÉFÉRENCES » de la page « RÉFÉRENCE ».

ÉCHANTILLONNAGE 
Définit la fréquence d’échantillonnage du signal audio.

48KHz : si votre récepteur ou votre amplificateur est capable de traiter des 
signaux à 96 kHz et 192 kHz, sélectionnez 48 kHz.  Une fois cette sélection 
effectuée, ce dispositif transforme automatiquement tout signal 96 kHz et 
192 kHz en 48 kHz de manière à ce que votre système puisse les décoder. 
96KHz : si votre récepteur ou votre amplificateur est capable de traiter 
des signaux à 192 kHz, sélectionnez 96 kHz.  Une fois cette sélection 
effectuée, ce dispositif transforme automatiquement tout signal 192 
kHz en 96 kHz de manière à ce que votre système puisse les décoder. 
192KHz : si votre récepteur ou votre amplificateur est capable de traiter des 
signaux à 192 kHz, sélectionnez 192 kHz.  Une fois cette sélection effectuée, 
l’appareil relayera chaque type de signal à la sortie sans autre traitement. 

Consultez la documentation de votre amplificateur pour en vérifier les possibilités.

DRC (COMPRESSION DE LA PLAGE DYNAMIQUE)
Vous pouvez sélectionner la plage dynamique effective (plage relative 
entre un son faible et un son fort) pour lire les bandes sonores en son 
Dolby Digital ou Dolby Digital Plus. Ce mode est particulièrement utile pour 
regarder votre film d’action favori tard le soir sans déranger vos voisins.

Marche : le réglage à « Marche »  génère la plage la moins dynamique 
et est recommandé pour les séances tardives ou à d’autres moments 
lorsque vous souhaitez maintenir les dialogues intelligibles tout en 
réduisant les niveaux de volume globaux.    
Arrêt : pour garder une plage dynamique complète, configurez DRC 
sur « Arrêt ».

REMARQUE
	 Le paramètre DRC peut être modifié uniquement en mode ARRÊT ou 

lorsqu’il n’y a pas de disque chargé.

REGLAGE HP
Réglez la taille des haut-parleurs et le niveau sonore des haut-parleurs 
raccordés à votre amplificateur afin d’obtenir la meilleure qualité sonore 
possible via la SORTIE AUDIO 7.1 VOIES du T 577.

2,1 Channel (2 Voies) : sélectionnez uniquement si les sorties audio 
FRONT L (AVANT GAUCHE), FRONT R (AVANT DROIT) et SUBW sont 
raccordées à votre amplificateur.
5,1 Channel (5,1 Voies) : sélectionnez uniquement si les sorties audio 
FRONT L (AVANT GAUCHE), FRONT R (AVANT DROIT), CENTER (CENTRE), 
SURR L (AMBIOPHONIE GAUCHE), SURR R (AMBIOPHONIE DROIT) et 
SUBW sont raccordées à votre amplificateur.
7,1 Channel (7,1 Voies) : sélectionnez uniquement si toutes les 
SORTIES AUDIO 7.1 VOIES (FRONT L (AVANT GAUCHE), FRONT R (AVANT 
DROIT), CENTER (CENTRE), SURR L (AMBIOPHONIE GAUCHE), SURR R 
(AMBIOPHONIE DROIT), SURR BL (ARRIERE AMBIOPHONIE GAUCHE), 
SURR BR (ARRIERE AMBIOPHONIE DROIT) et SUBW) sont raccordées à 
votre amplificateur.

Après avoir sélectionné une des options ci-dessous, un menu de définition 
des haut-parleurs semblable au suivant s’affiche

Enceinte : permet de sélectionner le haut-parleur à définir.
Taille : permet de régler la taille des haut-parleurs raccordés à votre 
amplificateur – Large (Grand), Etroit ou Sans. 

Large (Grand): sélectionnez lorsque les haut-parleurs raccordés à 
votre amplificateur peuvent reproduire les fréquences de 100 Hz ou 
inférieures.
Etroit : sélectionnez lorsque les haut-parleurs raccordés à votre 
amplificateur ne peuvent pas reproduire les fréquences de 100 Hz ou 
inférieures.

Niveau : règle le niveau sonore de chaque haut-parleur –  HAUT, BAS ou 
MOYEN.
Test : émet une tonalité de test en séquence dans chaque haut-parleur. 
Si cette option est adéquatement sélectionnée et réglée, une tonalité 
de test qui n’est pas émise par un haut-parleur particulier indique un 
problème de connexion ou de définition du haut-parleur. Si cette option 
est adéquatement sélectionnée et réglée, une tonalité de test qui n’est pas 
émise par un haut-parleur particulier indique un problème de connexion 
ou de définition du haut-parleur.
OK: sélectionnez pour confirmer les paramètres de définition de haut-
parleurs sélectionnés.
Annuler : sélectionnez pour annuler les paramètres de définition de haut-
parleurs sélectionnés.
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MENU DE CONFIGURATION VERROU (APPLICABLE À LA LECTURE
DE DISQUES BD ET DVD SEULEMENT)

Certains films contiennent des scènes pouvant ne pas convenir aux enfants.  
Un grand nombre de ces disques présente des informations sur le contrôle 
parental s’appliquant à l’intégralité du disque ou à certaines scènes. Les 
films et scènes sont évalués selon le pays. Certains disques proposent des 
scènes plus appropriées en alternative.

MOT DE PASSE
Lorsque vous accédez pour la première fois au menu de configuration 
Verrou, on conseille de définir d’abord votre mot de passe.   

1	 Avec la ligne « Mot de passe » sélectionnée, appuyez sur [  ] pour 
sélectionner l’option « Nouveau ».

2	 Appuyez sur [ENTER]. Saisissez votre code de mot de passe à 4 chiffres. 
Appuyez à nouveau sur [ENTER]. 

3	 Entrez de nouveau un mot de passe (code à quatre chiffres) aux fins de 
vérification. 

4	 Appuyez sur [ENTER].  Vous devez à présent définir votre mot de passe 
de niveau de contrôle parental.    

Vous pouvez changer le mot de passe protégeant la fonction de contrôle 
parental.   Pour cela, saisissez votre mot de passe à quatre chiffres lorsqu’il 
vous est demandé à l’écran.  
1	 Avec la ligne « Mot de passe » sélectionnée, appuyez sur [  ] pour 

sélectionner l’option « Modifier ».
2	 Appuyez sur [ENTER].
3	 Saisissez votre ancien mot de passe à quatre chiffres à l’aide des touches 

numériques (0-9). Appuyez sur [ENTER].
4	 Vous serez invité à saisir votre nouveau mot de passe. Saisissez 

votre nouveau mot de passe à quatre chiffres à l’aide des touches 
numériques (0-9). Appuyez sur [ENTER].

5	 Vous serez invité à vérifier votre nouveau mot de passe. Saisissez de 
nouveau votre nouveau mot de passe. 

6	 Appuyez sur [ENTER]. Votre nouveau mot de passe est à présent activé.

Le mot de passe de configuration peut être supprimé en suivant la 
procédure suivante
1	 Avec la ligne « Mot de passe » sélectionnée, appuyez sur [  ], puis sur 

[  ]  pour sélectionner l’option « Supprimer ».
2	 Appuyez sur [ENTER].
3	 Saisissez votre mot de passe à quatre chiffres à l’aide des touches 

numériques (0-9). Appuyez sur [ENTER].  Le mot de passe a été 
supprimé.

CONTROLE PARENTAL DVD 
La fonction de contrôle parental permet d’interdire l’accès aux scènes 
évaluées en dessous du niveau que vous avez indiqué, protégeant vos 
enfants des images que vous jugez inappropriées.  Pour activer le « Contrôle 
parental DVD », suivez les instructions suivantes :
1	 En étant sur la ligne « Controle parental DVD » du menu, appuyez sur 

[  ]. Une invite « Mot de passe » s’affiche ensuite.
2	 Saisissez le mot de passe que vous avez défini. 
3	 Une fois que vous aurez saisi votre mot de passe, vous pourrez 

programmer le niveau de contrôle parental que vous souhaitez.  Utilisez 
les touches [  ] pour parcourir les différents niveaux de contrôle.

4	 Appuyez sur [ENTER] pour sauvegarder le niveau de contrôle choisi.

Niveaux 1 à 8
Le premier niveau « 1 (Enfants) » est celui présentant la restriction la plus 
élevée et « 8 (Adultes) » celui présentant la plus faible.

Déverrouillage
Si vous sélectionnez « Déverrouillage », le contrôle parental est désactivé et 
le disque est lu dans son intégralité.

REMARQUE
	 Si vous définissez un niveau pour le lecteur, toutes les scènes de niveau 

inférieur ou égal sont lues.  Les scènes de niveau supérieur ne sont 
pas lues, sauf si le disque propose une scène alternative. Cette scène 
alternative doit être de niveau inférieur.  Si aucune scène alternative de 
niveau approprié n’est disponible, la lecture s’interrompt.  Vous devez 
saisir le mot de passe à 4 chiffres pour lire le disque.

Si vous oubliez votre mot de passe, vous pouvez le réinitialiser en effectuant 
les étapes suivantes.
1	 Retirez tout disque chargé.
2	 Sélectionnez l’option « Mot de passe ».  
3	 Utilisez les touches numériques pour entrer « 210499 ».  « PINCLR » (NIP 

EFFACÉ) s’affiche sur le VFD et le mot de passe est alors réinitialisé.

CONTROLE PARENTAL BD
Permet de définir une limite d’âge pour la lecture des BD-ROM au contenu 
évalué.
1	 En étant sur la ligne « Contrôle parental BD » du menu, appuyez sur [  ]. 

Une invite « Mot de passe » s’affiche ensuite.
2	 Saisissez le mot de passe que vous avez défini. 
3	 Au moment d’entrer le mot de passe, vous pouvez définir la limite d’âge 

pour la lecture des BD.  
255: tous les BD-ROM peuvent être lus.
0 - 254: refuse la lecture en fonction des cotes enregistrées sur le BD 
ROM.

4	 Appuyez sur [ENTER] pour confirmer la sélection pour le paramètre « 
Controle parental BD ».

INDICATIF RÉGIONAL 
Entrez le code d’un pays ou d’une zone dont les standards ont été utilisés 
pour définir les niveaux du disque DVD Vidéo. Voir la « INDICATIF RÉGIONAL  » 
de la section « REFERENCE » pour déterminer les codes régionaux 
applicables.
1	 En étant sur la ligne « Indicatif régional » du menu, appuyez sur  [  ]. 

Une invite « Mot de passe » s’affiche ensuite.
2	 Saisissez le mot de passe que vous avez défini. Appuyez sur [ENTER].
3	 Sélectionnez « INDICATIF RÉGIONAL » désiré à l’aide des touches [  ].
4	 Appuyez sur [ENTER] pour confirmer votre choix de indicatif régional.
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MENU DE CONFIGURATION RÉSEAU

Les paramètres RÉSEAU sont requis pour utiliser les fonctions BD-Live.  En 
reliant le T 577 à Internet, des sites de BD-ROM spéciaux peuvent être 
activés par certains disques BD-ROM.   Les contenus en ligne peuvent 
être téléchargés et visualisés si un site de BD-ROM contient des liens vers 
des bandes-annonces de films à venir, des contenus en prime et autres 
fonctions connexes.

Veillez à sélectionner la connectivité large bande appropriée pendant la 
configuration des paramètres du menu RÉSEAU.

CONFIGURATION DE LA CONNEXION
Appuyez sur [  ] ou sur [ENTER] pour configurer votre connexion réseau.   Un 
menu de l’OSD s’affiche et vous invite à sélectionner « Câblé » ou « Sans fil ». 

RÉSEAU CÂBLÉ
La sélection du réseau « Câblé » offre la meilleure performance pour votre 
connexion réseau.  Une connexion câblée permet de raccorder directement 
des périphériques au réseau sans avoir à se préoccuper du brouillage radio. 

1	 Sélectionnez « Câblé » dans le menu « CONFIGURATION DE LA 
CONNEXION ».

2	 Un menu s’affiche et vous invite à sélectionner « OK » pour réinitialiser 
toute connexion existante ou « Non » pour conserver la connexion 
courante.   Sélectionnez « OK ».  Utilisez  [  ] pour configurer 
votre connexion par l’entremise de l’OSD suivant.

Statique : sélectionnez pour régler manuellement l’adresse IP, le 
masque de sous-réseau et la passerelle, et conséquemment les 
paramètres de serveur DNS.
Dynamique : sélectionnez pour affecter automatiquement une 
adresse IP.  

3	 Arès avoir sélectionné « Statique » ou « Dynamique », cliquez sur « OK » 
pour terminer la sélection du type de connexion réseau.

4	 Une fois le type de connexion réseau sélectionné, un menu s’affiche et 
vous invite à faire l’essai de votre connexion réseau.   Cliquez sur « OK 
» pour terminer la configuration de la connexion réseau et quitter le 
menu « CONFIGURATION DE LA CONNEXION ».  

5 	 Si « Test » est sélectionné, l’état de la connexion réseau est affiché 
comme ci-dessous
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RÉSEAU SANS FIL

Une autre option de connexion est d’utiliser un point d’accès ou un routeur 
sans fil.   La configuration du réseau et la méthode de connexion varient en 
fonction de l’équipement et de l’environnement réseau utilisés.  

Le T 577 est équipé d’un module sans fil IEEE 802.11n, qui est également 
compatible avec la norme 802.11b/g.  Pour réaliser la meilleure 
performance sans fil possible, on recommande d’utiliser un réseau sans fil 
Wi-Fi (point d’accès ou routeur sans fil) homologué IEEE 802.11n.  Pour les 
étapes de connexion et les paramètres de réseau détaillés, reportez-vous 
aux directives de configuration fournies avec votre point d’accès ou routeur 
sans fil.

1	 Sélectionnez « Sans fil » dans le menu « CONFIGURATION DE LA 
CONNEXION ».

2	 Un menu s’affiche et vous invite à sélectionner « OK » pour réinitialiser 
toute connexion existante ou « Non » pour conserver la connexion 
courante.   Sélectionnez « OK ».  Utilisez [  ] pour configurer 
votre connexion par l’entremise de l’OSD suivant.

Bouton-poussoir (ou App bouton) : sélectionnez si votre 
point d’accès ou routeur sans fil prend en charge la méthode de 
configuration à bouton-poussoir.  Dans les 2 minutes après avoir 
sélectionné « Push Button » (Bouton-poussoir), appuyez sur le bouton-
poussoir de votre point d’accès ou routeur sans fil.  Vous n’avez pas 
besoin de connaître le nom AP (SSID) ainsi que le code de sécurité de 
votre point d’accès ou routeur sans fil.
Manuelle : le nom AP (SSID) de votre point d’accès peut ne pas être 
diffusé.  Vérifiez les paramètres de votre routeur sur votre ordinateur 
et configurez votre routeur pour qu’il diffuse le nom SSID, ou entrez 
manuellement le nom AP (SSID).   Suivez la séquence d’invites de l’OSD 
et entrez les renseignements ou configurations requis.

3	 Suivez les mêmes étapes 2 à 5 de la procédure RÉSEAU CÂBLÉ ci-avant 
pour terminer la configuration des paramètres de votre réseau sans fil.

STATUT DE CONNEXION
Sélectionnez « Statut de connexion » pour tester et afficher l’état de 
connexion de votre réseau.   L’état de la connexion réseau affichée sera 
« Réussite » (comme montré sur l’OSD ci-avant) ou « Échec ».

REMARQUES CONCERNANT LES CONNEXIONS RÉSEAU
•	 NAD ne peut être tenue responsable de toute défaillance du T 577 et/

ou des fonctions associées à la connexion Internet en raison d’erreurs de 
communication associées à la connexion Internet large bande ou à tout 
autre équipement relié. 

•	 NAD ne peut être tenue responsable de la fonctionnalité et/ou de 
la disponibilité continues des caractéristiques des disques BD-ROM 
offertes par l’entremise d’une connexion Internet.  Certains contenus de 
disque offerts par l’entremise d’une connexion Internet peuvent ne pas 
être compatibles avec le T 577. Pour toute question concernant de tels 
contenus, veuillez communiquer avec le réalisateur du disque.

•	 Tous les frais facturés par un fournisseur de services Internet incluant, 
mais sans s’y limiter, les frais de connexion, sont la responsabilité de 
l’utilisateur.

•	 Un port réseau 10 Base-T ou 100 Base-TX est requis pour la connexion 
câblée au T 577. Si votre service Internet n’autorise pas une telle 
connexion, vous ne serez pas en mesure de raccorder le T 577.

•	 Le réseau sans fil fonctionne à une fréquence radio de 2,4 GHz et 
peut être influencé par le brouillage produit par d’autres dispositifs 
domestiques comme les téléphones sans fil, les dispositifs Bluetooth et 
les fours à micro-ondes pouvant utiliser la même fréquence.

•	 La norme IEEE 802.11n n’est pas applicable à la version russe du modèle 
T 577.

CONNEXION BD-LIVE
Vous pouvez restreindre l’accès à Internet lorsque les fonctions BD-Live sont 
utilisées.Le nom AP (SSID) de votre point d’accès peut ne pas être diffusé. 
Vérifiez les paramètres de votre routeur sur votre ordinateur et configurez 
votre routeur pour qu’il diffuse le nom SSID, ou entrez manuellement 
le nom AP (SSID). Suivez la séquence d’invites de l’OSD et entrez les 
renseignements ou configurations requis.

Autorisée : l’accès à Internet est autorisé pour tous les contenus BD-
Live.
Autorisée en partie : l’accès à Internet est autorisé uniquement pour 
les contenus BD-Live comportant leurs propres certificats de propriété.  
L’accès à Internet et les fonctions AACS en ligne sont interdits pour tout 
contenu BD-Live non doté d’un certificat. 
AACS (Advanced Access Content System) est la norme pour la 
distribution de contenu et la gestion des droits numériques conçue 
pour restreindre l’accès et la copie des disques optiques et des DVD 
de prochaine génération.  La norme AACS a été adoptée comme 
méthode de restriction d’accès pour les disques Blu-ray.
Interdite : l’accès à Internet est interdit pour tout contenu BD-Live.

FONCTIONNEMENT
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MENU DE CONFIGURATION AUTRES

HABILLAGE
Permet de modifier l’image de fond ou le papier peint de l’OSD.   L’habillage 
par défaut est « Habillage 1 » qui présente le logo de NAD.

SÉLECTION DU STOCKAGE BD
Le T 577 peut stocker certains renseignements de disque BD-ROM, incluant 
le contenu en ligne téléchargé comme les bandes-annonces de film et les 
caractéristiques spéciales dans sa mémoire flash interne ou sur une unité USB.

Mémoire interne : permet de stocker les contenus de disque Blu-ray 
dans la mémoire flash interne.
Mémoire USB : permet de stocker les contenus de disque Blu-ray sur 
l’unité USB branchée.

EFFACER STOCKAGE BD 
Les contenus BD stockés dans la mémoire flash interne ou sur l’unité USB 
branchée sont effacés.

Mémoire interne : supprime tous les contenus téléchargés de la 
mémoire interne.
Mémoire USB : supprime tous les contenus téléchargés de l’unité USB 
branchée.

DivX VOD (Vidéo DivX à la demande)
DivX est le nom d’un nouveau codec vidéo révolutionnaire basé sur la 
nouvelle norme de compression MPEG-4 de la vidéo.  Vous pourrez lire les 
disques DivX avec le T 577.

Code enreg. DivX : le code d’enregistrement du T 577 est affiché.
Désactiver : le T 577 est désactivé et le code de désactivation est 
affiché.

REMARQUE
	 Seuls les vidéos téléchargés de DivX VOD peuvent être lus sur votre T 577.

RÉGLAGES D’USINE
Permet de réinitialiser le T 577 à ses réglages d’usine d’origine.

Oui : sélectionnez pour restaurer le T 577 à ses réglages d’usine.
Non : sélectionnez pour conserver les réglages courants.

FONCTIONNEMENT
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MODE USB
Le T 577 peut relire des fichiers MP3/WMA/PHOTO/PNG/DivX enregistrés 
sur des périphériques USB (Universal Serial Bus – Bus série universel) 
externes. Les possibilités du T 577 par rapport à la lisibilité des périphériques 
USB sont les suivantes.
•	 Prend en charge seulement les clés mémoire Flash et les disques durs 

externes USB au format FAT16, FAT32 ou NTFS.
•	 Prise en charge de la norme USB 1.1 et USB 2.0. 
•	 Prend en charge jusqu’à 4 partitions sur le périphérique USB.
•	 Les caméscopes numériques et les téléphones mobiles durs ne sont 

pas pris en charge.
•	 Si une rallonge de câble USB et/ou un concentrateur sont utilisés, le 

périphérique USB peut ne pas être reconnu.

REMARQUE
	 Tout disque dur externe formaté en NTFS est en lecture uniquement; par 

conséquent, il ne peut être utilisé pour le téléchargement de contenus 
BD-Live.

REMARQUE IMPORTANTE	
	 Il n’est pas possible de raccorder le port USB du T 577 à un ordinateur.

LECTURE D’UN PERIPHERIQUE USB
1	 Branchez le périphérique USB externe à l’entrée USB du panneau avant.
2	 Appuyez sur [HOME].  Sélectionnez l’option « Film », « Photo » ou « 

Musique ». Appuyez sur [ENTER].

3	 Si un disque est chargé et qu’un périphérique USB est inséré 
simultanément, un menu de sélection de support s’affiche.

4	 Sélectionnez « USB » comme support désiré et appuyez sur [ENTER].  

Pour plus de détails sur les fonctions inhérentes aux types de fichier 
applicables, reportez-vous aux sections pertinentes ci-après concernant la 
lecture des fichiers MP3/WMA/Photo/DivX.

LECTURE DES CD AUDIO ET DES FICHIERS MP3 ET WMA

Le T 577 peut lire CD Audio et les fichiers MP3/WMA enregistrés sur les 
disques CD-R/RW, DVD±R/RW, BD-R/RE ou les clés mémoire Flash.
1	 Chargez le disque ou branchez le périphérique USB contenant les 

fichiers.   Sélectionnez « Musique » dans le menu « Accueil ». 
2	 Appuyez sur [ENTER]. Le menu « MUSIQUE » s’affiche sur l’OSD.  Une liste 

des dossiers, pistes ou fichiers s’affiche sur l’OSD. 
3	 Utilisez les touches  [  ] de la télécommande BR 2 pour naviguer 

dans les dossiers, pistes ou fichiers.  
4	 Appuyez sur [ENTER] pour voir le contenu du dossier.
5	 Appuyez sur  [  ] pour sélectionner le fichier ou la piste. 
6	 Appuyez sur  [  ]  ou sur [ENTER] pour démarrer la lecture du programme.  

REMARQUES
•	 La lecture peut être lancée automatiquement lorsqu’un CD audio est 

chargé.
•	 Si vous vous trouvez dans une liste de fichiers et que vous voulez revenir 

à la liste des dossiers, utilisez les touches [  ] de la télécommande 
pour sélectionner dossier, puis appuyez sur [ENTER]. 

•	 Utilisez les boutons rouge (A), vert (B), jaune (C) ou bleu (D) de la 
télécommande BR 2 comme indiqué dans l’OSD – accédez au premier 
fichier/première page, parcourez la liste des fichiers/pages vers le haut 
ou le bas ou accédez directement au dernier fichier/dernière page.

•	 Au cours de la lecture, appuyez une fois ou deux sur [RTN] pour retourner 
au menu/à la page/à l’OSD précédent.

REMARQUES IMPORTANTES
•	 Il est à noter que les clients doivent obtenir la permission des auteurs 

avant de télécharger les fichiers MP3/WMA ou tout autre format de 
musique sur l’Internet. NAD ELECTRONICS INTERNATIONAL ne dispose 
d’aucun droit pour octroyer une telle permission à ses clients.  Il faut 
toujours obtenir la permission du détenteur du droit d’auteur.  

•	 Nombre maximal de fichiers par disque/USB : inférieur à 2 000 (nombre 
total de fichiers et de dossiers).

FONCTIONNEMENT
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VISUALISATION D’UN FICHIER PHOTO 

Le T 577 permet de lire et de visualiser les fichiers PHOTO.
1	 Chargez le disque ou branchez le périphérique USB contenant les fichiers.   

Sélectionnez « Photo » dans le menu « Accueil ». Appuyez sur [ENTER].
2	 Le menu PHOTO apparaît à l’écran du téléviseur. La vignette de chacune 

des photos enregistrés sur le disque sera affichée sur l’OSD.
3	 Appuyez sur  [  ] pour parcourir les fichiers photo.  
4	 Appuyez sur [ENTER] ou  [  ] pour sélectionner un fichier et lancer sa lecture.
5	 Au cours de la lecture des photos, plusieurs options sont proposées 

dans la partie inférieure de la photo.   Utilisez les touches  [  ] pour 
mettre en surbrillance et sélectionnez les options suivantes.

Diaporama : appuyez sur la touche [ENTER] pour lancer ou mettre en 
pause le diaporama.

Musique : appuyez sur [ENTER] pour lancer la lecture ou mettre en pause 
la musique de fond.  Cette option est disponible après avoir sélectionné la 
musique de fond par l’entremise de l’option « Sélect. musique ».

Sélect. musique : sélectionnez la musique de fond qui sera entendu pendant 
la lecture des fichiers photo.  Appuyez sur [ENTER]; le sous-menu « Sélectionner 
l’album musical » s’affiche.  Utilisez les touches [  ] pour sélectionner un 
support ou un dossier contenant les fichiers musicaux.  Appuyez sur [ENTER] pour 
confirmer la sélection et lancer la lecture de la musique de fond sélectionnée.

Rotation : appuyez à plusieurs reprises sur [ENTER] pour tourner l’image vers la 
droite.  Cette option n’est pas disponible pendant l’exécution d’un diaporama.

Zoom (Agrandir) : au cours du mode lecture ou pause, appuyez sur 
[ZOOM] pour afficher le menu « Zoom » (Agrandir).  Utilisez les touches verte 
ou jaune de la télécommande BR 2 pour appliquer un zoom vers l’avant ou 
l’arrière sur l’image.  Appuyez sur [  ] pour parcourir les fichiers 
photo. Appuyez sur RTN pour quitter le menu [Zoom] et afficher l’image à 
sa taille normale.  La fonction Zoom (Agrandissement) peut également être 
utilisée en utilisant la touche [ZOOM] de la télécommande BR 2.

Réglage : utilisez  [  ] pour sélectionner « Effet » ou « Délai » (Retard).  Utilisez 
[  ], puis appuyez sur ENTER pour valider l’option sélectionnée. 

Effet : applique des effets variés pendant la présentation de photos 
d’un diaporama.

Arrêt : diaporama sans effet.
Aléatoire : les effets de diaporama sont utilisés de façon aléatoire.
Diaporama : glisse une photo depuis des directions variées.
Porte : la photo s’affiche comme si on ouvrait une porte.
Échéquier : la photo s’affiche en plusieurs morceaux en mosaïque 
avant d’être affichée plein écran.

Délai : permet de définir le délai de retard pour le diaporama – Lent, 
Normal ou Rapide.

Masquer : appuyez sur [ENTER] pour afficher ou quitter les options de menu. 

REMARQUES
•	 Si vous vous trouvez dans une liste de fichiers et que vous voulez revenir 

à la liste des dossiers, utilisez les touches [  ] de la télécommande 
pour sélectionner dossier, puis appuyez sur [ENTER]. 

•	 Utilisez les boutons rouge (A), vert (B), jaune (C) ou bleu (D) de la 
télécommande BR 2 comme indiqué dans l’OSD – accédez au premier 
fichier/première page, parcourez la liste des fichiers/pages vers le haut 
ou le bas ou accédez directement au dernier fichier/dernière page.

•	 Au cours de la lecture, appuyez une fois ou deux sur [RTN] pour retourner 
au menu/à la page/à l’OSD précédent.

•	 Format recommandé : inférieur à 4 000 x 3000 x 24 bits/pixel ou inférieur 
à 3 000 x 3 000 x 32 bits/pixel.

•	  Nombre maximal de fichiers par disque/USB :  moins de 2 000 (nombre 
total de fichiers et de dossiers).

LECTURE DE DISQUES DIVX
Le T 577 prend en charge la lecture des fichiers DivX.
1	 Chargez le disque ou branchez le périphérique USB contenant les 

fichiers.   Sélectionnez « Film » dans le menu « Accueil ».  
2	 Appuyez sur [ENTER]. Les dossiers ou fichiers sont affichés à l’écran sous 

forme de liste. Appuyez sur [  ] pour sélectionner le fichier. 
3	 Appuyez sur [ENTER] pour sélectionner un fichier et lancer sa lecture.

REMARQUE
	 Utilisez les boutons rouge (A), vert (B), jaune (C) ou bleu (D) de la 

télécommande BR 2 comme indiqué dans l’OSD – accédez au premier 
fichier/première page, parcourez la liste des fichiers/pages vers le haut 
ou le bas ou accédez directement au dernier fichier/dernière page.

EXIGENCES CONCERNANT LES FICHIERS VIDÉO (USB/DISQUE) 
La compatibilité des fichiers vidéo du T 577 est limitée à ce qui suit :
1	 Résolution disponible :  1 920 x1 080 (l x h) pixels
2	 Extensions de fichier : « .avi », « divx », « .mpg », « .mpeg », « .mp4 », « .mkv »
3	 Sous-titres : SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation Alpha (.ssa/.txt), 

MicroDVD (.sub/.txt), VobSub (.sub), SubViewer 1.0 (.sub), SubViewer 2.0 
(.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt)

4	 Codecs lus : « DIVX3.xx », « DIVX4.xx », « DIVX5.xx », « XVID », « DIVX6.xx » 
(lecture ordinaire seulement), H.264/MPEG-4 AVC, DIVX-HD, MPEG1 SS, 
MPEG2 PS, MPEG2 TS

5	 Format audio : « Dolby Digital », « DTS », « MP3 », « WMA », « AAC », « AC3 »
6	 Fréquence d’échantillonnage : 32 à 48 kHz (WMA), 16 à 48 kHz (MP3)
7	 Taux d’échantillonnage :  20 à 320 kbps (WMA), 32 à 320 kbps (MP3)
8	 Format CD-R/RW, DVD±R/RW, BD-R/RE : ISO 9660+JOLIET, UDF et 

Format UDF Bridge
9	 Nombre maximum de fichiers par dossier : Moins de 2 000 

•	 Les noms de fichiers vidéo et de sous-titres sont limités à 180 
caractères.

•	 Les formats audio WMA et AAC ne sont pas tous compatibles avec 
cet appareil.

•	 Les fichiers vidéo HD enregistrés sur un CD ou une unité USB 1.0/1.1 
peuvent ne pas être lus correctement. Les BD ou unités USB 2.0 sont 
conseillés pour la lecture des fichiers vidéo HD.

•	 Le T 577 prend en charge les profils Main et High au niveau 4.1 AVC 
de la norme H.264/MPEG-4. 

•	 Pour un fichier de niveau supérieur, un message d’avertissement 
s’affiche à l’écran.

•	 Ce lecteur ne prend pas en charge les fichiers enregistrés avec GMC 
(Global Motion Compensation) ou Qpel (Quarter pixel).  Celles-ci 
sont des techniques d’encodage vidéo de la norme MPEG4, comme 
celles utilisées par DivX ou XVID.

FONCTIONNEMENT
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UTILISATION DES FONCTIONS « MES MÉDIAS »
Le T 577 peut parcourir et lire des fichiers de films, de musique et de photos 
stockés sur des serveurs média homologués DLNA raccordés à votre réseau 
domestique.
1	 Vérifiez vos connexions et paramètres de réseau. Reportez-vous aussi 

la rubrique « MENU DE CONFIGURATION RÉSEAU » de la section « 
UTILISATION DU T 577 » de la page « FONCTIONNEMENT ».

2	 Appuyez sur [HOME].  Utilisez  [  ] pour sélectionner l’option « Mes 
médias ». Appuyez sur [ENTER].

3	 Le T 577 peut rechercher et afficher jusqu’à 32 serveurs.  Utilise [  ] 
pour sélectionner un serveur dans la liste. Appuyez sur [ENTER].

4	 Utilise [  ] pour sélectionner un contenu dans la liste.  
Appuyez sur [  ] pour lancer la lecture du contenu sélectionné.

5	 Appuyez sur [SEARCH] pour retourner à la liste des serveurs. 

À PROPOS DE DLNA
Le T 577 est un lecteur média numérique certifié DLNA qui peut lire les 
fichiers de films, de musique et de photos sauvegardés sur une unité réseau 
ou un serveur DLNA certifiée DLNA. La Digital Living Network Alliance 
(DLNA) est une organisation inter-industries regroupant des sociétés de 
produits électroniques, de produits informatiques et de produits portatifs 
grand public.  DLNA permet aux consommateurs de partager facilement les 
médias numériques par l’entremise d’un réseau câblé ou sans fil à domicile.  

Le T 577 est conforme aux Lignes directrices concernant l’interopérabilité 
v1.5 de la DLNA. Lorsqu’un ordinateur exécutant un logiciel de serveur 
DLNA ou qu’un périphérique compatible DLNA est raccordé au T 577, la 
modification de certains paramètres du logiciel ou du périphérique peut 
être requise.  Reportez-vous aux directives d’utilisation du logiciel ou du 
périphérique pour plus de renseignements.

INSTALLATION DE NERO MEDIAHOME 4 ESSENTIALS
Le T 577 est livré avec le CD-ROM de Nero MediaHome 4 Essentials.   Nero 
MediaHome 4 Essentials est un logiciel permettant de partager les fichiers 
vidéo, musicaux et photo de votre ordinateur avec le T 577. Avant d’installer 
Nero MediaHome 4 Essentials, vérifiez les exigences système ci-dessous.
•	 Windows XP (SP2 ou supérieur), Windows Vista (aucun SP requis), 

Windows X P Media Center Edition 2005 (SP2 ou supérieur), Windows 
Server 2003  

•	 Windows Vista Édition de 64 bits (l’application est exécutée en mode 32 bits)
•	 Espace sur le disque dur :  200 Mo pour une installation typique de Nero 

MediaHome autonome
•	 Processeur Pentium III d’Intel cadencé à 1,2 GHz ou SempronMC 2200+ 

d’AMD
•	 Mémoire :  RAM de 256 Mo
•	 Carte graphique avec au moins 32 Mo de mémoire vidéo et une 

résolution minimum de 800 x 600 pixels et paramètres de couleur 16 bits
•	 Windows Internet Explorer 6.0 ou version ultérieure
•	 DirectX 9.0c révision 30 (août 2006) ou ultérieure
•	 Environnement réseau :  Ethernet 100 Mb, WLAN (IEEE 802.11b/g/n)

Voici la procédure pour installer Nero MediaHome 4 Essentials.  Un assistant 
d’installation vous guidera tout au long du processus d’installation rapide 
et facile.
1	 Fermez toutes les applications Windows Microsoft et quittez tout 

logiciel antivirus pouvant être exécuté.
2	 Insérez le CD-ROM de Nero MediaHome 4 Essentials dans l’unité de CD-

ROM de l’ordinateur.
3	 Cliquez sur « Nero MediaHome 4 Essentials ».  L’installation est préparée 

et l’assistant d’installation s’affiche. 
4	 Cliquez sur « Suivant » pour afficher l’écran d’entrée du numéro de série.  

Cliquez sur « Suivant » pour passer à l’étape suivante.
5	 Si vous acceptez toutes les conditions, cochez la case « J’accepte 

toutes les conditions du contrat de licence ».   Cliquez sur « Suivant ».   
L’installation ne sera pas possible si vous n’acceptez pas ce contrat.

6	 Cliquez sur « Typique », puis sur « Suivant ».  L’installation est ensuite 
lancée.

7	 Si vous désirez participer dans la collecte anonyme de renseignements, 
cochez la case, puis cliquez sur le bouton « Suivant ».

8	 Cliquez sur le bouton « Quitter » pour terminer l’installation.

PARTAGE DES FICHIERS ET DES DOSSIERS
Sur votre ordinateur, vous devez partager le dossier contenant les fichiers 
vidéo, musicaux et/ou photo que vous désirez lire en utilisant la fonction 
« Mes médias ».  Vous trouverez ci-dessous la procédure à suivre pour 
sélectionner les dossiers partagés sur votre ordinateur.
1	 Double-cliquez sur l’icône « Nero MediaHome 4 Essentials » du bureau.
2	 Cliquez sur l’icône « Réseau » à gauche et définissez le nom de votre 

réseau dans le champ « Nom du réseau ».  Le nom du réseau entré sera 
reconnu par votre lecteur.

3	 Cliquez sur l’icône « Partages » à gauche.
4	 Cliquez sur l’onglet « Dossiers locaux » dans l’écran « Partagé ».  Cliquez 

sur l’icône « Ajouter » pour ouvrir la fenêtre « Parcourir les dossiers ».
5	 Sélectionnez le dossier contenant les fichiers à partager.  Le dossier 

sélectionné est ajouté à la liste des dossiers à partager.
6	 Cliquez sur l’icône « Démarrer serveur » pour lancer le serveur.

REMARQUES
•	 Si les dossiers ou fichiers partagés ne s’affichent pas sur le lecteur, cliquez 

sur le dossier dans l’onglet « Dossiers locaux », puis cliquez sur l’option « 
Rebalayer le dossier » après avoir cliqué sur le bouton « Plus ». 

•	 Visitez www.nero.com pour plus de renseignements et des outils 
logiciels.

LECTURE DES CONTENUS PARTAGÉS
Le T 577 peut lire les fichiers vidéo, musicaux et photo stockés sur votre 
ordinateur ou tout autre serveur média DLNA.
1	 Lancez le serveur sur votre ordinateur ou tout autre périphérique 

raccordé à votre réseau domestique.
2	 Appuyez sur [HOME]. Le menu « Home Menu » (Menu accueil) s’affiche 

à l’écran.
3	 Utilisez [  ] pour sélectionner « Mes médias ».  Appuyez sur [ENTER]. 

La liste des serveurs s’affiche à l’écran.
4	 Utilisez [  ] pour sélectionner un serveur dans la liste.  Appuyez sur 

[ENTER]. Les dossiers partagés du serveur s’affichent.  
5	 Utilisez [  ] pour parcourir la liste des fichiers partagés et 

sélectionnez le fichier à lire.  Dans le menu « Mes médias », utilisez le 
bouton rouge ou le bouton bleu pour accéder au premier ou au dernier 
fichier/dossier, ou le bouton vert ou le bouton jaune pour passer à la 
page précédente ou suivante.

6	 Appuyez sur  [  ] ou sur [ENTER] pour lancer la lecture du fichier 
sélectionné.

FONCTIONNEMENT
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EXIGENCES CONCERNANT LES FICHIERS
1	 Extensions de fichier : « .jpg », « .jpeg », « .png », « .avi », « .divx », « .mpg »,  

« .mpeg », « .mp3 », « .mkv », « .mp4 », « .wma », « .pcm » (LPCM). 
2	 Nombre maximum de fichiers par dossier : moins de 2 000 (nombre 

total de fichiers et de dossiers).
3	 Fichiers musicaux

•	 Fréquence d’échantillonnage : 8 à 48 kHz (WMA), 11 à 48 kHz (MP3), 
44.1 et 48kHz (LPCM)

•	 Taux d’échantillonnage :  8 à 320 kbps (WMA),  768kbps et 
1,536Mbps (LPCM)

4	 Fichiers photo
•	 Taille de photo recommandée : Inférieur à 4 000 x 3000 x 24 bits/

pixel ou inférieur à 3 000 x 3 000 x 32 bits/pixel.
5	 Fichiers vidéo

•	 Résolution disponible : 1 920 x1 080 (l x h) pixels
•	 Sous-titres : SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation Alpha (.ssa/.

txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub), SubViewer 2.0(.sub/.
txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt) 

•	 Les fichiers de sous-titres ne sont pas affichés dans le menu « Mes 
médias ».

•	 Codecs lus : DIVX3.xx, DIVX4.xx, DIVX5.xx, XVID,DIVX6.xx (lecture 
ordinaire seulement), DIVX-HD, MPEG1 SS, MPEG2PS, MPEG2 TS, H.264/
MPEG-4 AVC

•	 Format audio : « Dolby Digital », « DTS », « MP3 », « WMA », « AAC », « AC3 »
•	 Fréquence d’échantillonnage : 32 à 48 kHz (WMA), 16 à 48 kHz (MP3)
•	 Taux d’échantillonnage :  20 à 320 kbps (WMA), 32 à 320 kbps (MP3)
•	 Les noms de fichiers vidéo et de sous-titres sont limités à 128 caractères.
•	 Les formats audio WMA et AAC ne sont pas tous compatibles avec 

cet appareil.
•	 Ce lecteur ne prend pas en charge les fichiers enregistrés avec GMC 

(Global Motion Compensation) ou Qpel (Quarter pixel).  Celles-ci 
sont des techniques d’encodage vidéo de la norme MPEG4, comme 
celles utilisées par DivX ou XVID. 

•	 Le T 577 prend en charge les profils Main et High au niveau 4.1 AVC 
de la norme H.264/MPEG-4. Pour un fichier de niveau supérieur, un 
message d’avertissement s’affiche à l’écran.

RÉGLAGE DU MODE D’IMAGE

Sélectionne le mode de qualité vidéo au cours de la lecture.  Vous pouvez 
régler plusieurs options, notamment le contraste, la luminosité, la netteté, etc.

1	 Appuyez sur la touche [PICTURE] de la télécommande BR 2 pendant la 
lecture d’un disque BD, d’un disque DVD ou d’un fichier vidéo.  Le menu 
« Picture Mode » (Mode image) s’affiche à l’écran. 

2	 Utilisez  [  ] pour sélectionner les options « Standard » ou « User 
Setting » (Réglages utilisateur). 
Standard: désactive les options de réglage des couleurs vidéo.
User Settings (Réglages utilisateur ou Paramet.user) : active les 
options de réglage des couleurs vidéo.

3	 Utilisez [  ] pour sélectionner l’option désirée.   Une fois la sélection 
effectuée, seule l’option sélectionnée demeure affichée sur l’OSD.   
Utilisez [  ] pour régler la valeur. 

4	 Utilisez [  ] à nouveau pour passer à l’option de couleur vidéo 
suivante ou appuyez sur [ENTER] pour afficher toutes les options.  

5	 Appuyez sur [RTN] ou [PICTURE] pour valider tous les réglages et quitter 
le menu « Picture Mode » (Mode image).

Les réglages de filtre suivants peuvent être réglés même si le mode d’image 
est « Standard ».  Ces réglages peuvent être utilisés pour réduire le niveau 
de bruit ou définir le niveau de noir de l’image vidéo à l’écran.

Block NR (Réduction bruit de blocs) : réglez cette option à « 
Bas », « Moyen » ou « Élevé » pour réduire le bruit de blocs produit 
par le processus de compression MPEG qui peut se produire plus 
spécialement pendant l’affichage d’images à mouvements rapides.  
Sélectionnez « Arrêt » pour conserver les réglages courants.
Mosquito NR (Réduction bruit de moustique) : permet de réduire le 
bruit de moustique (diffusion) produit par le processus de compression 
MPEG en sélectionnant l’option « Bas », « Moyen » ou  « Élevé ». 
Sélectionnez « Arrêt » pour conserver les réglages courants.
Niveau de noir : ce réglage permet de déterminer la quantité de 
lumière émise par l’affichage pour les zones les plus foncées d’une 
image.  Sélectionnez « Marche » pour afficher des noirs plus profonds 
et riches que l’option « Arrêt ».  Le contrôle du niveau de noir est offert 
uniquement pour la sortie vidéo en composite.

BD-LIVEMC ET BONUSVIEWMC DE BD-VIDEO
Le T 577 prend en charge les fonctions image sur image (PIP), programme 
audio secondaire (SAP), progiciels virtuels et autres fonctions de BD-Video 
prenant en charge BONUSVIEW (BD-ROM version 2, profil 1, version 1.1/profil 
standard final).  En plus de la fonction BONUSVIEW, BD-Video prenant en charge 
BD-Live (BD-ROM version 2, profil 2) propose plusieurs fonctions additionnelles 
comme des jeux en ligne en raccordant le T 577 à Internet.

LECTURE DES DISQUES BD-LIVE
Le T 577 prend en charge les disques BD-Live, une nouvelle fonction BD-
Video permettant d’accéder à des fonctions interactives une fois raccordé 
à Internet.  Les fonctions utilisables et les méthodes d’utilisation varient 
en fonction du disque; veillez à lire les instructions du disque concernant 
l’accès à ces fonctions.

Le T 577 doit être raccordé à Internet pour utiliser les fonctions BD-Live.  
Quelques minutes peuvent être requises pour charger le contenu BD-Live.  Des 
contenus supplémentaires comme les bandes-annonces, les sous-titres, BD-J et 
des fonctions semblables peuvent être téléchargées sur un périphérique USB.   
Assurez-vous d’avoir plus de 1 Go d’espace libre sur le périphérique USB. 

ÉCONOMISEUR D’ÉCRAN
L’économiseur d’écran s’active lorsque vous laissez le T 577 en mode Arrêt ou 
en mode MENU D’ACCUEIL pendant environ cinq minutes.  Après avoir affiché 
l’économiseur d’écran pendant cinq minutes, le T 577 s’arrête automatiquement. 

MÉMOIRE DE LA DERNIÈRE SCÈNE LUE
Ce lecteur mémorise la dernière scène du dernier disque que vous avez 
visionné. Les paramètres restent en mémoire même si vous retirez le disque du 
lecteur ou que vous mettez le lecteur hors tension. Si vous chargez un disque 
dont les paramètres ont été mémorisés, la dernière position d’arrêt est rappelée.

REMARQUES
•	 Ce lecteur ne mémorise pas la scène d’un disque si vous mettez le lecteur 

hors tension avant de démarrer la lecture du disque.
•	 La fonction « Mémoire de la dernière scène lu » d’un disque antérieur est 

effacée une fois qu’un disque différent est lu.Cette fonction peut ne pas 
être compatible avec certains disques ou titres.

FONCTIONNEMENT
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Selon le support, les contrôles de base des fonctions du T 577 sont 
accessibles directement depuis la télécommande BR 2.

AUDIO 

Le bouton AUDIO vous permet de changer la langue audio de lecture, à 
condition que le support disque en cours de lecture accepte l’utilisation du 
bouton AUDIO. 

Appuyez successivement sur le bouton [AUDIO] jusqu’à ce que la 
sonorisation souhaitée ait été sélectionnée.

SOUS-TITRES

Il est possible de changer la langue des sous-titres par rapport à celle 
définie dans la configuration initiale.  Cette fonctionnalité n’est disponible 
que sur les disques comportant des sous-titres en plusieurs langues.
1	 Appuyez sur [SUBTITLE] pendant la lecture.  Si aucun sous-titre n’est 

enregistré, le mot « OFF » est affiché à la place de la langue.
2	 Appuyez sur le bouton [SUBTITLE] plusieurs fois jusqu’à ce que la langue 

souhaitée soit affichée. 

Si la langue souhaitée ne s’affiche pas, même après plusieurs impulsions sur le 
bouton, cela veut dire que la langue concernée n’est pas disponible sur le disque.

Pour faire disparaître les Sous-titres Incrustés à l’Écran, appuyez plusieurs fois 
sur le bouton [SUBTITLE], jusqu’à ce que « OFF ».

ZOOM

Utilisez la fonction ZOOM pour agrandir l’image vidéo. Appuyez sur [ZOOM] 
pendant la lecture ou pendant l’arrêt sur image pour activer la fonction Zoom. 

Utilisez les boutons vert et jaune pour sélectionner le mode Zoom 
(Agrandissement) (jusqu’à 16 niveaux Appuyez sur [  ] pour parcourir 
les fichiers photo. Pour afficher l’image à sa taille normale, appuyez à plusieurs 
reprises sur la touche jaune (C) jusqu’à ce que l’image soit à sa taille normale.

REMARQUE
	 Le zoom ne fonctionne pas sur certains disques ou titres.

PICTURE (IMAGE)

Appuyez pour accéder au menu PICTURE MODE (MODE IMAGE) où des 
options de réglages des couleurs vidéo peuvent être activées, réglées, 
désactivées ou annulées. Reportez-vous aussi au paragraphe concernant le 
« RÉGLAGE DU MODE D’IMAGE » de la rubrique « UTILISATION DU T 577 – 
FONCTIONS » de la section « FONCTIONNEMENT ».

RPT (RÉPÉTER) 

Appuyez à plusieurs reprises sur [RPT] pour sélectionner le mode de 
répétition désiré.  Les modes de répétition suivants sont offerts

 Track (Piste): lecture répétée de la piste ou du fichier courant.
 All: lecture répétée de toutes les pistes, de tous les fichiers et de 

tous les dossiers.
 (audio disc/file only):  (disque/fichier audio seulement) : lecture 

aléatoire des pistes ou des fichiers.
  All: lecture aléatoire répétée de toutes les pistes, tous les fichiers 

et tous les dossiers.
 Chapter(Chapitre) : lecture répétée du chapitre du film.
 Title (Titre) : lecture répétée du film.
 A-B (disque/fichier vidéo seulement) : lecture répétée d’une 

portion spécifique d’une scène.   Appuyez sur [RPT] pour sélectionner 
le début de la portion – « A ».  Appuyez sur [ENTER] pour sélectionner 
la fin de la portion – « A-B ».    Il n’est pas possible de sélectionner une 
portion de scène de moins de 3 secondes.  
Arrêt : Appuyez à plusieurs reprises sur [RPT] jusqu’à ce que « Arrêt »  
s’affiche pour annuler tous les modes de répétition.

REMARQUES
•	 Pour les autres types de disque, le mode de répétition peut ne pas être 

possible.  Le mode de répétition de tels disques peut être activé depuis le 
menu du disque ou d’autres fonctions intégrées au disque.

•	 La fonction de REPETITION ne s’applique pas aux fichiers PHOTO.

FONCTIONNEMENT
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FONCTIONNEMENT
UTILISATION DU T 577 – CONTROLE DES FONCTIONS

 MARKER, SEARCH, CLEAR

Utilisez la touche [MARKER] pour marquer une scène que vous désirez 
revoir. 

Entrée d’un marqueur
Appuyez sur [MARKER] au point désiré pendant la lecture du disque.  L’icône 
de marqueur s’affiche brièvement à l’écran.  Vous pouvez entrer jusqu’à 
neuf marqueurs.

Rappel ou suppression d’une scène identifiée par un 
marqueur
Appuyez sur [SEARCH] pour afficher le menu de recherche à l’écran.  
Appuyez sur une touche numérique pour sélectionner le numéro de 
marqueur à rappeler.  La lecture est lancée depuis la scène marquée.

En outre, appuyez sur  [  ] pour mettre en surbrillance un numéro de 
marqueur.  Utilisez [  ] pour sélectionner la scène marquée à rappeler 
ou à effacer.  Appuyez sur [ENTER] pour lancer la lecture à partir de la scène 
marquée.  Appuyez sur [CLEAR] pour effacer la scène marquée du menu de 
recherche.

REMARQUES
•	 La fonction MARKER est compatible uniquement avec les disques/

fichiers vidéo.
•	 Cette fonction peut ne pas être compatible avec certains disques ou 

titres.
•	 Tous les points marqués sont effacés lorsque la lecture d’un fichier vidéo 

est arrêtée complètement, le fichier vidéo est changé ou le disque est 
déchargé.
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ReFeRENCE
TABLEAUX DE RÉFÉRENCES

PARAMÈTRE DE RÉSOLUTION

LECTURE DE SUPPORTS NON PROTÉGÉS CONTRE LA COPIE

SORTIE VIDEO

RESOLUTION SORTIE HDMI
SORTIE VIDEO EN COMPOSANTE

SORTIE VIDEO
HDMI CONNECTE HDMI NON CONNECTÉ

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 720p 720p 480i/576i

1080i 1080i 1080i 1080i 480i/576i

Mode 1080p/24 Hz Mode 1080p/24 Hz 480i/576i 1080i 480i/576i

Mode 1080p/50Hz/60Hz Mode 1080p/50Hz/60Hz 480i/576i 1080i 480i/576i

LECTURE DE SUPPORTS PROTÉGÉS CONTRE LA COPIE

SORTIE VIDEO

RESOLUTION SORTIE HDMI
SORTIE VIDEO EN COMPOSANTE

SORTIE VIDEO
HDMI CONNECTE HDMI NON CONNECTÉ

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080i 1080i 480i/576i 480p/576p 480i/576i

Mode 1080p/24 Hz Mode 1080p/24 Hz 480i/576i 480p/576p 480i/576i

Mode 1080p/50Hz/60Hz Mode 1080p/50Hz/60Hz 480i/576i 480p/576p 480i/576i

SPÉCIFICATIONS DE SORTIE AUDIO

REMARQUES
•	 Il n’est pas possible de régler simultanément le réglage « Multi-chaînes PCM » ou « Primary Pass-Thru » pour l’option « HDMI » et le réglage « DTS Re-

Encode » (Re-codage DTS) pour l’option « SPDIF ».  Si l’option « HDMI » est réglé à « Multi-chaînes PCM » ou « Primary Pass-Thru », l’option « SPDIF » est 
automatiquement réglée à « PCM Stereo » (Stéréo PCM).  Dans le même ordre d’idée, si l’option « SPDIF » est réglé à « DTS Re-Encode » (Re-codage DTS), 
l’option « “HDMI » est automatiquement réglé à « PCM Stereo » (Stéréo PCM).

•	 Si le T 577 effectue la lecture d’un disque au format audio Dolby Digital Plus ou Dolby TrueHD et que l’option « HDMI » est réglé à « Multi-chaînes PCM » et 
que l’option « SPDIF » est réglé à « Primary Pass-Thru », la sortie SPDIF est limitée à « PCM 2ch » (PCM 2 voies) seulement.

•	 Si le T 577 effectue la lecture d’un disque au format audio Dolby Digital Plus ou Dolby TrueHD, que la connexion HDMI est de version 1.3 et que la sortie audio 
provient du port HDMI OUT (SORTIE HDMI) avec HDMI et SPDIF branchés simultanément, la sortie SPDIF est limitée à « PCM 2ch » (PCM 2 voies) seulement.

•	 Le format de sortie audio pour la lecture des fichiers MP3/WMA est PCM 48 kHz/16 bits et PCM 44,1 kHz/16 bits pour les CD audio.
•	 La sortie audio au port de SORTIE audio analogique est toujours PCM 2 voies.

PORT DE SORTIE AUDIO

source SORTIE AUDIO 
ANALOGIQUE A 

7,1 VOIES

SPDIF (SORTIE AUDIO NUMERIQUE)

Audio Output Setting

PCM
Stereo

RE CODAGE
 DTS

Primary 
Pass-Thru

STEREO
 PCM

MULTI-
CHAINES PCM

RE CODAGE
 DTS

Primary 
Pass-Thru

SORTIE HDMI

REGLAGE DE LA SORTIE AUDIO

Dolby Digital

Dolby Digital Plus

Dolby TrueHD

DTS

DTS-HD

Linear PCM 2ch

Linear PCM 5.1ch

Linear PCM 7.1ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 7.1ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

Dolby Digital

Dolby Digital

Dolby Digital

DTS

DTS

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 7.1ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

Dolby Digital

Dolby Digital Plus

Dolby TrueHD

DTS

DTS-HD

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch
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ReFeRENCE
LISTE DES CODES LINGUISTIQUES

Utilisez la liste suivante pour entrer le code de langue désiré pour les paramètres AUDIO/SOUS-TITRES/MENU DISQUE. 

Langue	 Code

Abkhase	 6566

Afar	 6565

Afrikaans	 6570

Albanais	 8381

Allemand	 6869

Amharique	 6577

Anglais	 6978

Arabe	 6582

Arménien	 7289

Assamais	 6583

Aymara	 6588

Azéri	 6590

Bashkir	 6665

Basque	 6985

Belarus	 6669

Bengali	 6678

Bhoutanais	 6890

Bihari	 6672

Birman	 7789

Breton	 6682

Bulgare	 6671

Cachemiri	 7583

Canara Kannara	 7578

Catalan	 6765

Chinois	 9072

Chona	 8378

Cingalais	 8373

Coréen	 7579

Corse	 6779

Croate	 7282

Danois	 6865

Langue	 Code

Espagnol	 6983

Espéranto	 6979

Estonien	 6984

Féroien	 7079

Fidgien	 7074

Finnois	 7073

Français	 7082

Frison	 7089

Gaélique écossais	 7168

Galicien	 7176

Gallois	 6789

Géorgien	 7565

Goujrati	 7185

Grec	 6976

Groenlandais	 7576

Guarani	 7178

Haoussa	 7265

Hébreu	 7387

Hindi	 7273

Hongrois	 7285

Indonésien	 7378

Interlingua	 7365

Irlandais	 7165

Islandais	 7383

Italien	 7384

Japonais	 7465

Javanais	 7487

Kazakh	 7575

Khmer, Cambodgien	 7577

Kirghiz	 7589

Kurde	 7585

Langue	 Code

Laotien	 7679

Latin	 7665

Letton	 7686

Lingala	 7678

Lituanien	 7684

Macédonien	 7775

Malais	 7783

Malayalam	 7776

Malgache	 7771

Maltais	 7784

Maori	 7773

Marathe	 7782

Moldave	 7779

Mongol	 7778

Nauruan	 7865

Néerlandais	 7876

Népalais	 7869

Norvégien	 7879

Oriya	 7982

Ourdou	 8582

Ouzbek	 8590

Pachtou	 8083

Pendjabi	 8065

Perse, Iranien	 7065

Polonais	 8076

Portugais	 8084

Quéchua	 8185

Rhéto-roman	 8277

Roumain	 8279

Russe	 8285

Samoan	 8377

Langue	 Code

Sanskrit	 8365

Serbe	 8382

Serbo-croate	 8372

Sindhi	 8368

Slovaque	 8375

Slovène	 8376

Somali	 8379

Souahéli Kiswahili	 8387

Soundanais	 8385

Suédois	 8386

Tadjik	 8471

Tagalog	 8476

Tamoul	 8465

Tatar	 8484

Tchi	 8487

Tchèque	 6783

Télougou	 8469

Thaï	 8472

Tibétain	 6679

Tigréen	 8473

Tonga	 8479

Turc	 8482

Turkmène	 8475

Ukrainien	 8575

Vietnamien	 8673

Volapük	 8679

Wolof, ouolof	 8779

Xhosa	 8872

Yiddish	 7473

Yorouba	 8979

Zoulou	 9085
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ReFeRENCE
INDICATIF RÉGIONAL

Code	P ays 
AF 	 Afghanistan
ZA 	 Afrique du Sud
AL 	 Albanie
DZ 	 Algérie
DE 	 Allemagne
CS 	 Ancienne 

République 
Tchécoslovaque

SU 	 Ancienne URSS
AD 	 Andorre
AO 	 Angola
AI 	 Anguilla
AQ 	 Antarctique
AG 	 Antigua et 

Barbuda
AN 	 Antilles 

Néerlandaises
SA 	 Arabie Saoudite
AR 	 Argentine
AM 	 Arménie
AW 	 Aruba
AU 	 Australie
AT 	 Autriche
AZ 	 Azerbaïdjan
BS 	 Bahamas
BH 	 Bahreïn
BD 	 Bangladesh
BB 	 Barbade
BE 	 Belgique
BZ 	 Belize
BM 	 Bermudes
BJ 	 Bénin
BT 	 Bhoutan
BY 	 Biélorussie
BO 	 Bolivie
BA 	 Bosnie-

Herzégovine
BW 	 Botswana
BR 	 Brésil
BN 	 Brunei 

Darussalam
BG 	 Bulgarie
BF 	 Burkina
BI 	 Burundi
KH 	 Cambodge
CM 	 Cameroun
CA 	 Canada
CV 	 Cap-Vert
CL 	 Chili
CN 	 Chine

Code	P ays 
CY 	 Chypre
CO 	 Colombie
KM 	 Comores
CG 	 Congo
KP 	 Corée du Nord
KR 	 Corée du Sud
CR 	 Costa Rica
CI 	 Côte d’Ivoire
HR 	 Croatie
CU 	 Cuba
DK 	 Danemark
DJ 	 Djibouti
DM 	 Dominique
SV 	 El Salvador
ES 	 Espagne
EE 	 Estonie
EG 	 Égypte
AE 	 Émirats Arabes 

Unis
EC 	 Équateur
ER 	 Érythrée
VA 	 État du Vatican
US 	 États Unis 

d’Amérique
ET 	 Éthiopie
RU 	 Fédération Russe
FJ 	 Fidji
FI 	 Finlande
FR 	 France
FX 	 France (Territoire 

Européenne)
GA 	 Gabon
GM 	 Gambie
GE 	 Géorgie
GH 	 Ghana
GI 	 Gibraltar
GB	 Grande Bretagne
GD 	 Grenade
GR 	 Grèce
GL 	 Groenland
GP 	 Guadeloupe
GU 	 Guam (USA)
GT	 Guatemala
GN 	 Guinée
GW 	 Guinée Bissau
GQ 	 Guinée 

Équatoriale
GY 	 Guyane 

Britannique
GF 	 Guyane Française

Code	P ays 
HT 	 Haïti
HN 	 Honduras
HK 	 Hong Kong
HU 	 Hongrie
IN 	 Inde
ID 	 Indonésie
IQ 	 Irak
IR 	 Iran
IE 	 Irlande
IS 	 Islande
IL 	 Israël
IT 	 Italie
CX 	 Île Christmas
BV 	 Île de Bouvet
MU 	 Île Maurice
NF 	 Île Norfolk
PN 	 Île Pitcairn
KY 	 Îles Cayman
CC 	 Îles Cocos (ou 

Keeling)
CK 	 Îles Cook
WF 	 Îles de Wallis et 

Futuna
FO 	 Îles Faeroe
GS 	 Îles Géorgie Sud 

et Sandwich Sud
HM 	 Îles Heard et 

Macdonald
FK 	 Îles Malouines
MP 	 Îles Mariannes du 

Nord
MH 	 Îles Marshall
UM 	 Îles Mineurs 

Extérieures des 
USA

SB 	 Îles Salomon
SJ 	 Îles Svalbard et 

Jan Mayen
TC 	 Îles Turcs et 

Caicos
VG 	 Îles Vierges 

(Britanniques)
VI 	 Îles Vierges (USA)
JM 	 Jamaïque
JP 	 Japon
JO 	 Jordan
KZ 	 Kazakhstan
KE 	 Kenya
KG 	 Kirghizstan
KI 	 Kiribati

Code	P ays 
KW 	 Koweït
LA 	 Laos
LS 	 Lesotho
LV 	 Lettonie
LB 	 Liban
LR 	 Libéria
LY 	 Libye
LI 	 Liechtenstein
LT 	 Lituanie
LU 	 Luxembourg
MO 	 Macao
MK 	 Macédoine
MG 	 Madagascar
MY 	 Malaisie
MW 	 Malawi
MV 	 Maldives
ML 	 Mali
MT 	 Malte
MA 	 Maroc
MQ 	 Martinique 

(Française)
MR 	 Mauritanie
YT 	 Mayotte
MX 	 Mexique
FM 	 Micronésie
MD 	 Moldavie
MC 	 Monaco
MN 	 Mongolie
MS 	 Montserrat
MZ 	 Mozambique
MM 	 Myanmar
NA 	 Namibie
NR 	 Nauruan
NP 	 Népal
NI 	 Nicaragua
NE 	 Niger
NG 	 Nigeria
NU 	 Niue
NO 	 Norvège
NC 	 Nouvelle 

Calédonie
NZ 	 Nouvelle Zélande
OM 	 Oman
UG 	 Ouganda
UZ 	 Ouzbékistan
PK 	 Pakistan
PW 	 Palau
PA 	 Panama
PG 	 Papouasie 

Nouvelle Guinée

Code	P ays 
PY 	 Paraguay
NL 	 Pays Bas
PE 	 Pérou
PH 	 Philippines
PL 	 Pologne
PF 	 Polynésie 

Française
PR 	 Porto Rico
PT 	 Portugal
QA 	 Qatar
CF 	 République 

Centrafricaine
DO 	 République 

Dominicaine
SK 	 République 

Slovaque
CZ 	 République 

Tchèque
RE 	 Réunion
RW 	 Rouanda
RO 	 Roumanie
EH 	 Sahara 

Occidentale
SH 	 Saint Hélène
KN 	 Saint Kitts & 

Nevis Anguilla
LC 	 Saint Lucie
PM 	 Saint Pierre et 

Miquelon
ST 	 Saint Tome et 

Principe
VC 	 Saint Vincent & 

Grenadines
WS 	 Samoa
AS 	 Samoa 

Américaines
SM 	 San Marino
SC 	 Seychelles
SN 	 Sénégal
SL 	 Sierra Leone
SG 	 Singapour
SI 	 Slovénie
SO 	 Somalie
SD 	 Soudan
LK 	 Sri Lanka
SE 	 Suède
CH 	 Suisse
SR 	 Surinam
SZ 	 Swaziland

Code	P ays 
SY 	 Syrie
TJ 	 Tadjikistan
TW 	 Taiwan
TZ 	 Tanzanie
TD 	 Tchad
IO 	 Territoire 

Britannique de 
L’Océan Indien

TF	 Territoires 
Français du Sud

TH 	 Thaïlande
TP 	 Timor de l’Est
TG 	 Togo
TK 	 Tokelau
TO 	 Tonga
TT 	 Trinidad et 

Tobago
TN 	 Tunisie
TM 	 Turkménistan
TR 	 Turquie
TV	 Tuvalu
UA 	 Ukraine
UY 	 Uruguay
VU 	 Vanuatu
VE 	 Venezuela
VN 	 Vietnam
YE 	 Yémen
YU 	 Yougoslavie
ZR 	 Zaïre
ZM 	 Zambie
ZW 	 Zimbabwe

Entrez le code approprié pour définir l’« indicatif régional ».
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REFERENCE
DEPANNAGE

PROBLÈME CAUSES POSSIBLES SOLUTIONS POSSIBLES

Pas d’alimentation. •	 Le cordon secteur est débranché. •	 Reliez correctement le cordon secteur à une 
prise murale.

L'appareil est sous tension mais le T 577 ne 
fonctionne pas.

•	 Aucun disque n’a été chargé dans l’appareil. •	 Insérez un disque.   

Aucune image. •	 Le téléviseur n'est pas réglé pour recevoir des 
signaux vidéo du T 577.

•	 Sélectionnez le mode d’entrée vidéo 
approprié au téléviseur.

•	 Le câble vidéo n’est pas correctement branché. •	 Branchez correctement le câble vidéo.

•	 Non-concordance du paramètre de résolution 
du T 577 et du téléviseur.

•	 Vérifiez la capacité du téléviseur.

•	 Sélectionnez la résolution en fonction de la 
capacité du téléviseur.

Aucun son. •	 L'équipement raccordé n'est pas en mesure 
de détecter ou de décoder le signal audio 
provenant du T 577.  

•	 Reliez la sortie audio du T 577 à de 
l'équipement doté de décodeurs audio 
approprié.  

•	 Le matériel relié grâce au câble audio n’est pas 
sous tension.

•	 Mettez sous tension le matériel connecté 
grâce au câble audio.

•	 Les réglages de sortie AUDIO sont incorrects. •	 Vérifiez les réglages de sortie audio 
configurés dans le menu de Configuration 
Audio.

Le T 577 refuse de lire le disque. •	 Le disque inséré n’est pas lisible. •	 Insérez un disque lisible (vérifiez le type de 
disque et le code Régional).

•	 Un niveau de classement a été défini. •	 Annulez la fonction de Niveau de contrôle 
parental ou changez le niveau.

Fonction BD-Live ne fonctionnant pas. •	 Connexion Internet non établie. •	 Assurez-vous que le T 577 est raccordé à un 
réseau local et qu'il peut accéder à Internet.

La télécommande ne fonctionne pas 
correctement.

•	 Le panneau avant du T 577 est exposée à 
un rayonnement solaire ou à une lumière 
ambiante trop fort.

•	 Réduire l’exposition solaire ou la lumière 
ambiante. 

•	 La fenêtre d'émission IR sur la télécommande 
ou de réception IR sur le  T 577 est obstruée.

•	 Vérifier la fenêtre IR de la télécommande et 
du T 577 et qu’elles sont en visibilité directe.

•	 Les piles de la télécommande sont épuisées. •	 Remplacer les piles de la télécommande.

NOTES CONCERNANT LES DISQUES

MANIPULATION DES DISQUES
Ne touchez jamais la face de lecture du disque. Tenez le disque par le bord, 
de manière à ne pas laisser d’empreintes digitales sur la surface. Ne collez 
jamais de papier ou de bande adhésive sur le disque.

STOCKAGE DES DISQUES
Après lecture, rangez le disque dans son boîtier. Do not expose the disc to 
direct sunlight or sources of heat and never leave it in a parked car exposed 
to direct sunlight.

NETTOYAGE DES DISQUES
Les traces de doigts et la poussière sur un disque peuvent entraîner une 
mauvaise qualité de l’image ou une distorsion du son. Avant la lecture, 
nettoyez le disque avec un chiffon propre.  Essuyez le disque depuis le 
centre vers l’extérieur. 

N’utilisez jamais de solvants forts, comme de l’alcool, du benzène ou 
un diluant de peinture, ou encore un nettoyant spécial vendu dans le 
commerce ou un spray antistatique pour disques en vinyle.
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SYSTÈME							     
	 Système de signaux	 Auto/NTSC/PAL (version européenne uniquement)
		  NTSC (version nord-américaine uniquement)
 	 Laser	 Semi-conducteur laser	
	 Réponse en fréquence	 ±2 dB (Réf. 0 dB  20 Hz - 20 kHz)	  	
	 Rapport signal/bruit  	 >118 dB (Pondéré A, sortie stéréo analogique)   		   
 	 Plage dynamique 	 >95 dB  		   
	 Distorsion harmonique totale	 <0,008 %
	 Port LAN	 Port Ethernet,  10 Base-T/100 Base-TX
	 Réseau sans fil (antenne interne) 	 Accès réseau sans fil IEEE 802.11n* (Draft 2.0) intégré, compatible
		   avec les réseaux Wi-Fi 802.11b/g
	 Mémoire flash interne         	 1Go
		
SORTIE
	 Format de sortie	 VIDEO OUT (Sortie Vidéo) : jusqu’à 480i/576i
		  Component Video OUT (Sortie Video en Composante) : 
		  jusqu’à  1080i
		  HDMI OUT (SORTIE HDMI) : jusqu’à 1080p
	 Sortie vidéo	 1 Vcrête à crête/75 Ω
	  Composante (signal Y) 	 1 Vcrête à crête/75 Ω 	  
	 Composante (signal Pb/Pr) 	 0,7 Vcrête à crête/75 Ω  
	 Niveau de sortie (Analogique)	 2,0 Vrms (Réf. 1 kHz, 0 dB)
	 Sortie audio analogique à 7,1 voies 	 2,0 Vrms (Réf. 1 kHz, 0 dB)
	 Version HDMI   	 1,3b
	 Sortie numérique (coaxiale)	 0,5 Vcrête à crête
	 Sortie numérique (optique)	 3 Vcrête à crête

GÉNÉRAL
	 Alimentation requise	 AC 110 V - 240 V  50/60 Hz
	 Consommation en veille	 <0,7W
	 Dimensions de l’appareil (L x H x P)	 435 x 60 x 280 mm (Hors-tout)**	
	 Poids net	 3,5 kg
	 Poids emballé	 5,1 kg

*  -  La norme IEEE 802.11n n’est pas applicable à la version russe du modèle T 577.
** - Les dimensions brutes comprennent les pieds, les touches d’extension et les terminaux du panneau arrière.

Les caractéristiques techniques sont sujettes à modifications sans préavis. Pour la documentation et les caractéristiques actualisées, consulter le site web 
www.nadelectronics.com pour les toutes dernières informations concernant le T 577.

Fabrication autorisée sous les numéros de brevets américains :  5,451,942; 5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 6,226,616; 6,487,535 et autres numéros de brevets américains et internationaux déposés ou en attente.   DTS 
est une marque déposée et les logos et le symbole DTS, DTS-HD et DTS-HD Advanced Digital Out sont des marques de commerce de DTS, Inc. © DTS, Inc., 1996-2008. Tous droits réservés. 

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories.  « Dolby » et le symbole double D sont des marques commerciales de Dolby Laboratories.

DivX, DivX Certified et les logos associés sont des marques commerciales de DivX, Inc. et utilisés sous licence.

HDMI, le logo HDMI et High-Definition Multimedia Interface sont des marques commerciales ou des marques déposées de HDMI Licensing, LLC.

« Blu-ray Disc » est une marque de commerce.

Le logo « BD-LIVE » est une marque de commerce de Blu-ray Disc Association.

Java ainsi que toutes les marques de commerce et les logos Java sont des marques de commerces ou des marques déposées de Sun Microsystems, Inc. aux États-Unis et dans d’autres pays.

DLNA et DLNA CERTIFIED sont des marques de commerce et/ou des marques de service de Digital Living Network Alliance.

Ce produit intègre une technologie de protection des droits d’auteur qui est protégée par les revendications de procédé de certains brevets américains et par d’autres droits de propriété intellectuelle détenus par 
Macrovision Corporation et par d’autres titulaires de droits. L’utilisation de cette technologie de protection des droits d’auteur doit être autorisée par Macrovision Corporation. Cette technologie est uniquement 
destinée à un usage domestique et à d’autres utilisations limitées sauf autorisation de Macrovision Corporation. Il est interdit de procéder à toute ingénierie inverse ou à tout désassemblage.

REFERENCE
CARACTERISTIQUES
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Guarde estas instrucciones para uso posterior.
Cumpla con todos los avisos e instrucciones marcados 
en el equipo de audio

1	L ea las Instrucciones - Todas las instrucciones de seguridad y 
funcionamiento han de leerse antes de utilizar el producto.

2	 Guarde las Instrucciones - Las instrucciones de seguridad y 
funcionamiento deben guardarse para consulta futura.

3	C umpla los avisos - Todos los avisos sobre el producto y las 
instrucciones de funcionamiento deben cumplirse.

4	S iga las Instrucciones - Todas las instrucciones de funcionamiento y 
uso deben seguirse.

5	L impieza - Desenchufe este producto de la toma de pared antes de 
limpiarlo. No use productos de limpieza líquidos ni aerosoles. Para 
limpiar utilice un paño seco.

6	A ccesorios - No use accesorios no recomendadas por el fabricante del 
producto porque pueden originar riesgos.

7	A gua y Humedad - No use el producto cerca de agua como por 
ejemplo cerca de una bañera, lavabo, pila de cocina o lavandería, en un 
sótano húmedo o cerca de una piscina, etc.

8	O tros accesorios - No coloque este producto sobre un carrito, 
soporte, trípode, ménsula o mesa inestables. El producto puede caerse, 
originando graves lesiones a un niño o adulto y daño grave al producto. 
Úselo únicamente con un carrito, soporte, trípode, ménsula o mesa 
recomendados por el fabricante o vendidos con el producto. Cualquier 
montaje del producto debe cumplir las instrucciones del fabricante y ha 
de usarse un accesorio de montaje recomendado por el fabricante.

9 	 Una combinación de producto y carrito se debe mover con cuidado. 
Una parada rápida, fuerza excesiva y superficies desiguales 
pueden hacer que se vuelque la combinación de carrito y 
producto.

10	V entilación - Las ranuras y aberturas de la caja se proveen para 
ventilación, para asegurar el funcionamiento fiable del producto y 
para protegerlo contra el calentamiento excesivo, por eso no deben 
bloquearse o cubrirse. Las aberturas nunca deben bloquearse 
colocando el producto sobre una cama, sofá, felpudo u otras superficies 
similares. Este producto no debe colocarse en una instalación 
empotrada como una biblioteca o estantería a no ser que se provea 
ventilación apropiada o se sigan las instrucciones del fabricante.

11	 Fuentes de Energía Eléctrica - Este producto ha de funcionar 
únicamente con el tipo de fuente de energía eléctrica indicado en la 
etiqueta de fabricación. Si usted no está seguro del tipo de suministro 
eléctrico de su casa, consulte al concesionario del producto o a la 
compañía eléctrica local.  
El método primario para aislar el amplificador de la alimentación de la 
red consiste en desconectar el enchufe de la red. Asegúrese de que el 
enchufe de la red permanece accesible en todo momento. Desenchufe 
el cordón eléctrico de CA de la toma de CA si el equipo no va a usarse 
durante varios meses o más.

12	T ierra o Polarización - Este producto puede estar equipado con un 
enchufe de línea de corriente alterna polarizado (un enchufe que tenga 
una patilla más ancha que la otra). Este enchufe sólo puede conectarse 
a la toma de una manera. Esta es una función de seguridad. Si no puede 
insertar el enchufe a fondo en la toma, intente invertir el enchufe. Si el 
enchufe todavía no puede enchufarse, contacte a su electricista para 
que cambie su toma anticuada. No impida la finalidad de seguridad del 
enchufe polarizado.

13	P rotección del Cordón Eléctrico - Los cordones de suministro eléctrico 
deben montarse en ruta de modo que no sea probable que se pisen o se 
perforen con artículos colocados encima o contra ellos, prestando atención 
particular a los cordones de los enchufes, receptáculos de comodidad y al 
punto en que salen del producto.

14	P uesta a tierra de antena exterior - Si se conecta una antena exterior 
o sistema de cables al producto, asegúrese de que la antena o sistema 
de cables estén puestos a tierra de modo que provean protección contra 
cambios súbitos de voltaje y cargas de corriente estática acumulada. 
El Artículo 810 del Código Eléctrico Nacional, ANSI/NFPA 70, provee 
información respecto a la apropiada puesta a tierra del mástil de antena 
y la estructura de soporte, puesta a tierra del cable básico de un equipo 
de descarga de antena, tamaño de los conductores de puesta a tierra, 
posición del equipo de descarga de antena, conexión con los electrodos 
de puesta a tierra y a los requisitos del electrodo de puesta a tierra.

NOTA PARA EL INSTALADOR DEL SISTEMA CATV
Este aviso se provee para que preste atención el instalador de un sistema 
CATV a la Sección 820-40 de NEC que provee directrices para la puesta a tierra 
apropiada y, en particular, especifica que la tierra de cable ha de conectarse 
al sistema de puesta a tierra del edificio, lo más cerca posible del punto de 
entrada del cable que prácticamente pueda ponerse.

15	R ayos - Para protección adicional de este producto durante una tormenta con 
rayos, o cuando se deja desatendido y no se usa durante largos períodos de 
tiempo, desenchúfelo de la toma de pared y desconecte la antena o el sistema 
de cables. Esto impide que se dañe el producto debido a los rayos y a las sobre 
tensiones en la línea eléctrica.

16	L íneas eléctricas - No debe ponerse un sistema de antena exterior 
cerca de las líneas eléctricas en alto ni de otra luz eléctrica o circuitos 
eléctricos, en los que puede caer sobre los circuitos o líneas eléctricas 
tales. Cuando se instala un sistema de antena exterior, hay que tener 
sumo cuidado de no tocar tales líneas o circuitos eléctricos porque este 
contacto con ellos puede resultar fatal.

17	S obrecarga - No sobrecargue las tomas de pared, cordones de 
extensión o los receptáculos integrales de comodidad porque esto 
puede producir un riesgo de incendio o choque eléctrico.

18	E ntrada de objetos y líquidos - Nunca empuje objetos de cualquier 
clase al interior de este producto a través de las aberturas porque 
pueden tocar puntos de tensión peligrosos o cortocircuitar piezas, lo 
cual podría producir un incendio o choque eléctrico.  Nunca derrame 
líquidos de ninguna clase sobre el producto.

AVISO: El aparato no debe quedar expuesto a goteo o 
salpicado y no deben colocarse sobre él objetos llenos 
de líquido, como jarrones. Como con cualquier producto 
electrónico, tenga el cuidado de no derramar líquidos 
sobre cualquier parte del sistema. Los líquidos pueden 
causar una avería y/o peligro de incendio.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
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19	D año que requiere servicio - Desenchufe este producto de la toma 
de pared y encargue el servicio a personal de servicio cualificado bajo las 
siguientes circunstancias:
a)	 Cuando el cordón de suministro eléctrico o el enchufe se dañan.
b)	 Si se ha derramado líquido o han caído objetos al interior del 

producto.
c)	 Si el producto ha quedado expuesto a la lluvia o al agua.
d)	 Si el producto no funciona normalmente al seguir las instrucciones 

de funcionamiento. Ajuste únicamente los controles a los que se 
refieren las instrucciones de funcionamiento porque un ajuste 
incorrecto de otros controles puede producir daño y con frecuencia 
requiere trabajo amplio de un técnico cualificado para restablecer el 
funcionamiento normal del producto.

e)	 Si el producto se ha caído o dañado de cualquier manera.
f)	 Si el producto presenta un cambio claro en su rendimiento - esto 

indica que necesita servicio.
20	R epuestos - Cuando se necesiten repuestos, asegúrese de que 

el técnico de servicio haya usado repuestos especificados por el 
fabricante o que tengan las mismas características que la pieza original. 
Las sustituciones no autorizadas pueden originar incendio, choque 
eléctrico u otros peligros.

21	C omprobación de seguridad - Al completar cualquier servicio 
o reparación del producto, pida al técnico de servicio que realice 
comprobaciones de seguridad para determinar que el producto está en 
estado de funcionamiento apropiado.

22 Montaje en pared o techo - El producto se debe montar en una pared 
o techo únicamente como recomienda el fabricante.

AVISO
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O DE DESCARGA ELÉCTRICA, NO 
DEJE ESTE PRODUCTO EXPUESTO A LA LLUVIA O LA HUMEDAD.

PARA EVITAR LAS DESCARGAS ELÉCTRICAS, HAGA COINCIDIR LA HOJA 
ANCHA DEL ENCHUFE CON LA RANURA ANCHA E INSÉRTELA TOTALMENTE.

PRECAUCIÓN
Este equipo utilizar un Sistema Láser. Para asegurarse de que hace funcionar 
este producto correctamente, lea con atención este manual del usuario 
y guárdelo para futuras consultas. Si la unidad precisa mantenimiento, 
contacte con un servicio de reparación autorizado. El uso de mandos, 
ajustes o la realización de procedimientos que no sean los especificados, 
puede producir exposición a la radiación del láser. Para evitar  la exposición 
directa al rayo láser, no intente abrir la carcasa. La radiación del láser es 
visible cuando se abre la carcasa. 

NO MIRE AL RAYO.

AVISO FCC
Este equipo puede generar o utilizar energía de radiofrecuencias. Los 
cambios o modificaciones a este equipo podrían generar interferencias 
dañinas salvo cuando dichas modificaciones son autorizadas expresamente 
en el manual. El usuario podría perder el derecho de utilizar este equipo si 
hace cambios o modificaciones al equipo sin la debida autorización.

Información sobre las etiquetas 
Este dispositivo cumple con el Aparte 15 de la normativa de la FCC. Su 
funcionamiento está sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) Este 
dispositivo no puede causar interferencia dañina, y 
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo 
interferencia que haga que el mismo funcione inadecuadamente.

Declaración de Exposición a RF
La antena o antenas usadas con este transmisor deben ser instaladas para 
suministrar una distancia de separación de
por lo menos 20 cm de cualquier persona y no deben estar ubicadas 
en el mismo lugar ni funcionar conjuntamente con cualquier antena o 
transmisor fuera de los que forman parte de este dispositivo.

Parte Responsable
LENBROOK AMERICA
6 Merchant Street
Sharon, MA 02067
USA 
Telephone: 800 263 4641; 781 784-8586 
Facsimile:   781 784-8386 

REQUERIMIENTOS DEL SECTOR EN CANADÁ
Este aparato digital de Clase B cumple con todos los requerimientos de la 
Normativa sobre Equipos que Causen Interferencias de Canadá. 

EL SÍMBOLO CON UN RELÁMPAGO EN PUNTA DE FLECHA, 
DENTRO DE UN TRIÁNGULO EQUILÁTERO ES PARA AVISAR 
AL USARIO DE LA PRESENCIA DE  “VOLTAJE PELIGROSO” SIN 
AISLAMIENTO DENTRO DE LA CARCASA DEL PRODUCTO, QUE 
PODRÍA SER DE UNA MAGNITUD BASTANTE PARA CONSTITUIR 
UN RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA PARA LAS PERSONAS. 

EL SIGNO DE ADMIRACIÓN DENTRO DE UN TRIÁNGULO 
EQUILÁTERO ES PARA AVISAR AL USUARIO DE LA PRESENCIA 
DE INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA EL FUNCIONAMIENTO 
Y MANTENIMIENTO EN LA DOCUMENTACIÓN QUE ACOMPAÑA 
AL APARATO.

PRECAUCIÓN
Los cambios o modificaciones que no estén expresamente aprobados por 
NAD Electronics respecto al cumplimiento podrían anular la autorización 
del usuario para hacer funcionar el equipo.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
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PRECAUCIONES RELATIVAS A LA UBICACIÓN 
Para mantener una ventilación adecuada, compruebe que deja espacio 
alrededor de la unidad (de las mayores dimensiones exteriores incluidas las 
proyecciones) que sea igual o mayor que las dimensiones que se indican 
seguidamente.
	 Paneles derechos e izquierdos: 10 cm 
	 Panel trasero: 10 cm 
	 Panel superior: 50 cm 

Aviso relacionado con la Unión Europea de Productos 
Inalámbricos

Los productos que cuentan con la 
calificación de la CE cumplen con la 
Directiva R&TTE (1999/5/CE), la Directiva 

EMC 2004/108/CE y la Directiva de Baja Tensión 2006/95/CE  emitidas por la 
Comisión de la Comunidad Europea. Sólo para uso en interiores.

OBSERVACIONES SOBRE LA PROTECCIÓN MEDIOAMBIENTAL
Al final de su vida útil, este producto no se podrá eliminar con 
los restos habituales de una vivienda, si no que debe llevarse a 
un punto de recogida para el reciclaje de equipos eléctricos y 
electrónicos. El símbolo en el producto, el manual del usuario 
y el embalaje, ya lo indican.

Los materiales se pueden reutilizar según tal y como están marcados. Con 
su reutilización, el reciclaje de las materias primas u otras formas de reciclaje 
de productos, está realizando una importante contribución a la protección 
de nuestro medioambiente.  Su autoridad local le aconsejará sobre el punto 
de eliminación de residuos responsable.

AVISO: Las baterías (conjunto de batería o baterías instaladas) no deberán 
exponerse a calor excesivo tal como calor solar, fuego u otro calor similar.

INFORMACIÓN SOBRE LA RECOLECCIÓN Y DESECHO DE LAS PILAS 
USADAS (DIRECTIVA 2006/66/EC DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL 
CONSEJO DE LA UNIÓN EUROPEA) (solo para clientes europeos)

Las pilas que tengan uno de estos símbolos deben 
ser colocadas en los desechos de “recolección 
especial” y no en la recolección municipal de 
desechos comunes. Se recomienda que se 
establezcan las medidas necesarias para que las 
pilas usadas sean desechadas en recolectores 
diferentes a los recolectores municipales de 
desechos comunes.

Se ruega a los usuarios finales que no desechen las 
pilas en los recolectores municipales de desechos comunes. Para lograr el 
mayor reciclaje de pilas usadas, deseche las pilas en recolectores especiales 
en los puntos de recolección disponibles en su municipio. Para mayor 
información sobre la recolección y reciclaje de pilas usadas, comuníquese con 
su municipalidad, el servicio de recolección de basura o el punto de venta 
donde obtuvo las pilas.

Al cumplir con los requisitos para desechar adecuadamente las pilas usadas, 
se evitan los efectos potencialmente nocivos a la salud y se reduce el impacto 
negativo que tienen las pilas usadas en el medio ambiente, todo lo cual 
contribuye a la protección, preservación y mejoramiento de la calidad del 
medio ambiente.
 
REGISTRE SU NÚMERO DE MODELO (AHORA QUE PUEDE VERLO)
El modelo y el número de serie de su nuevo T 577 están situados en la parte 
trasera del módulo.  Para que le sea práctico en el futuro, le sugerimos que 
anote estos números aquí:

	 N. º de Modelo:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    
	 N. º de serie: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 

NAD es una marca registrada de NAD Electronics International, división de Lenbrook Industries Limited
Copyright 2009, NAD Electronics International, división de Lenbrook Industries Limited

23.	Battery	Disposal	- When disposing of used batteries, please comply 
with governmental regulations or environmental public instruction’s 
rules that apply in your country or area. Batteries (battery pack or 
batteries installed) must not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.  

24.	Safety	Check	- Upon completion of any service or repairs to this 
product, ask the service technician to perform safety checks to 
determine that the product is in proper operating condition. 

25.	Wall	or	Ceiling	Mounting	- The product should be mounted to a wall 
or ceiling only as recommended by the manufacturer.

WARNING
The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral 
triangle, is intended to alert the user to the presence of 
uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure 
that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of 
electric shock to persons

The exclamation point within an equilateral triangle is intended 
to alert the user to the presence of important operating 
and maintenance (servicing) instructions in the literature 
accompanying the appliance.

WARNING:	TO	REDUCE	THE	RISK	OF	FIRE	OR	ELECTRIC	SHOCK,	
DO	NOT	EXPOSE	THIS	APPARATUS	TO	RAIN	OR	MOISTURE	AND	
OBJECTS	FILLED	WITH	LIQUIDS,	SUCH	AS	VASES,	SHOULD	NOT	BE	
PLACED	ON	THIS	APPARATUS.
 

CAUTION	REGARDING	PLACEMENT	
To maintain proper ventilation, be sure to leave a space around the unit 
(from the largest outer dimensions including projections) than is equal to, 
or greater than shown below. 
	 Left and Right Panels: 10 cm 
	 Rear Panel: 10 cm 
	 Top Panel: 50 cm 

IMPORTANT	INFORMATION	TO	UK	CUSTOMERS
DO NOT cut off the mains plug from this equipment. If the plug fitted is 
not suitable for the power points in your home or the cable is too short 
to reach a power point, then obtain an appropriate safety approved 
extension lead or consult your dealer. If nonetheless, the mains plug is 
cut off, REMOVE THE FUSE and dispose of the PLUG immediately, to avoid 
possible shock hazard by inadvertent connection to the mains supply. If 
this product is not provided with a mains plug, or one has to be fitted, then 
follow the instructions given below: 

IMPORTANT	
DO NOT make any connection to the larger terminal which is marked 
with the letter ‘E’ or by the safety earth symbol or colored GREEN or GREEN 
AND YELLOW. The wires in the mains lead on this product are colored in 
accordance with the following code: 
	 BLUE - NEUTRAL 
	 BROWN - LIVE 

As these colors may not correspond with the colored markings identifying 
the terminals in your plug, proceed as follows: 
•	 The BLUE wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘N’ or colored BLACK. 
•	 The BROWN wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘L’ or colored RED 
•	 When replacing the fuse, only a correctly rated and approved type 

should be used, and be sure to re-fit the fuse cover. 
 

IF	IN	DOUBT	CONSULT	A	COMPETENT	ELECTRICIAN.

This product is manufactured to comply with the radio 
interference requirements of EEC DIRECTIVE 2004/108/EC.

NOTES	ON	ENVIRONMENTAL	PROTECTION
At the end of its useful life, this product must not be disposed 
of with regular household waste but must be returned to a 
collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. The symbol on the product, user’s manual and 

packaging point this out. 

The materials can be reused in accordance with their markings. Through 
re-use, recycling of raw materials, or other forms of recycling of old 
products, you are making an important contribution to the protection of 
our environment. 

Your local administrative office can advise you of the responsible waste 
disposal point. 

RECORD	YOUR	MODEL	NUMBER	(NOW,	WHILE	YOU	CAN	SEE	IT)	
The model and serial number of your new C 355BEE are located on the 
back of the cabinet. For your future convenience, we suggest that you 
record these numbers here: 

 Model number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 Serial number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
	

 

 

NAD is a trademark of NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited
Copyright 2008, NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited 
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INTRODUCCIÓN
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LE AGRADECEMOS QUE HAYA ELEGIDO NAD.
NAD con su inclinación por la excelencia le ofrece ahora el reproductor 
T 577 con el nuevo y fascinante formato de discos Blu-ray. Este reproductor 
de Discos Blu-ray Profile 2.0 repleto de prestaciones avanzadas ofrece por 
primera vez una verdadera fuente de alta resolución para los sistemas 
digitales de cine en casa. 

La filosofía de diseño de NAD, “Primero la música” que empleamos en 
todos nuestros productos también formó parte del diseño del T 577 y 
podemos garantizarle con confianza que el mismo cuenta con tecnología 
de vanguardia en cuanto a la fidelidad visual y calidad de audio que 
le deleitarán por muchos años. Hemos prestado mucha atención para 
garantizar que el T 577 reproduzca el sonido y las imágenes fielmente, 
además de que sea preciso espacialmente tanto como es posible, 
incorporando gran parte de lo que hemos aprendido con nuestra larga 
experiencia de un cuarto de siglo en diseño de componentes de audio, 
video y sistemas de cine en casa. 

Le animamos a que dedique algunos minutos a leer todo este manual. 
Dedicando un poco de tiempo aquí al principio, tal vez le ahorre bastante 
tiempo más adelante, además de ser con mucho la mejor manera de 
asegurar que aproveche al máximo su inversión en el NAD T 577 y obtenga 
el mejor provecho de este potente. 

Una cosa más: Le urgimos que registre la propiedad de su T 577 en el portal 
Internet de NAD:

http://NADelectronics.com/warranty

Para información sobre la garantía, por favor contacte con el distribuidor 
local.
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INTRODUCCIÓN
PASOS INICIALES

DESEMBALAJE E INSTALACIÓN
LA CAJA CONTIENE
En el embalaje con su T 577 encontrará
•	 Un conector de cable de audio/vídeo
•	 El mando a distancia BR 2 con 2 (dos) pilas AA
•	 Cordón de alimentación desprendible
•	 Cable HDMI (sólo para la versión europea)
•	 Disco CD-ROM de Nero MediaHome 4 Essentials
•	 Juego de patas de goma
•	 Este Manual del usuario

CONSERVE EL EMBALAJE
Por favor, conserve la caja y todo el embalaje en que llegó su T 577. Si se 
mudara o necesitara transportar su T 577, sería la protección más segura en 
que hacerlo. Hemos visto demasiados equipos en perfectas condiciones 
dañados en tránsito por falta de un embalaje adecuado, así que por favor: 
¡Conserve esta caja!

ESCOGER LA UBICACIÓN
Escoja una ubicación que esté bien ventilada (con algunos centímetros 
como mínimo a ambos lados y detrás) y en la que tenga una línea de 
visión clara, a unos 7 metros entre el panel delantero del T 577 y la principal 
posición de visión/escucha. Así se asegurará siempre la fiabilidad de la 
comunicación por infrarrojos del mando a distancia. El T 577 genera un 
poco de calor, pero nada que deba causar problemas a los componentes 
de alrededor. Es perfectamente posible apilar el T 577 encima de otros 
componentes, pero debería evitarse al revés. 

CARGA DEL DISCO Y REPRODUCCIÓN
Hay dos tipos distintos de tamaños de discos. Coloque el disco en la guía 
correcta de la bandeja. Si el disco queda fuera de la guía, podría dañarse 
el disco y el T 577 no funcionaría correctamente. El mensaje “Check Disc” 
(Comprobar disco) aparece en la pantalla OSD (“ERROR” en la PFV) si coloca 
el disco al revés (y se trata de un disco de un solo lado).

Estas son algunas sugerencias importantes cuando se cargue un disco:
•	 No empuje la bandeja mientras esté en movimiento. Si lo hiciera, podría 

resultar en un mal funcionamiento del T 577.
•	 No empuje la bandeja o ponga en ella objetos que no sean discos en 

la bandeja. Si lo hiciera, podría resultar en un mal funcionamiento del 
T 577. 

•	 Mantenga los dedos apartados de la bandeja cuando ésta se cierre. 
Ponga un especial cuidado con los dedos de los niños que puedan 
estar cerca cuando se cierre la bandeja, ya que podrían lesionarse.

Pulse [  ] y la bandeja se cierra automáticamente. Empieza a reproducir la 
primera pista si tiene un CD cargado. En el caso de BD, DVD u otros medios, 
se utiliza la pantalla con el menú para empezar a reproducirlos. 

NOTA
	 No mueva el T 577 durante la reproducción.Podría dañar el disco y el 

T 577. 

ENSAMBLAJE DE LA PATA DE GOMA CON PATA PLÁSTICA

INICIO RÁPIDO
Si usted sencillamente no puede esperar para experimentar el rendimiento 
de su nuevo T 577, le ofrecemos las siguientes instrucciones de “INICIO 
RÁPIDO” para ponerlo en marcha. 

Haga todas las conexiones al T 577 con la unidad desenchufada. También le 
aconsejamos que apague o desenchufe todos los componentes asociados 
mientras haga o interrumpa cualquier señal o lo conecte a la corriente.

REPRODUCCIÓN DE UN DISCO BLU-RAY
1	 Utilice un cable HDMI compatible para conectar la salida HDMI OUT 

del T 577 a la entrada HDMI correspondiente de un televisor/monitor 
compatible con HDMI. 

2	 Conecte el cordón de alimentación a la entrada principal de CA del 
T 577 y luego conecte el cable al tomacorriente. Siga las instrucciones 
pertinentes para conectar un televisor compatible con HDMI. Encienda 
el televisor y seleccione la entrada HDMI al que está conectado el T 577.

3	 Pulse el botón OPEN/CLOSE (ABRIR/CERRAR) para encender el T 577 y 
abrir la bandeja de discos al mismo tiempo.

4	 Inserte el disco Blu-ray en la bandeja.
5	 Pulse el botón PLAY/PAUSE (REPRODUCIR/PAUSA) del panel delantero 

o el botón [  ] del mando a distancia BR 2 para cerrar la bandeja e 
iniciar la reproducción. Debería oír el sonido y ver la imagen en el 
televisor/monitor. Si no escucha sonido ni ve una imagen, verifique la 
configuración de entrada del TV/monitor o las conexiones de audio/
video del T 577. 

Disfrute de la película o de la música, pero no deje de leer atentamente este 
manual y configurar, calibrar y ajustar su T 577 total y cuidadosamente.

Paso 1 Introduzca la pata de goma.

Apriete para permitir 
que la pata de goma se 

adhiera por debajo de las 
seis pestañas de la pata 

plástica.

Pestaña de la pata plástica.

Paso 2

Pata de goma colocada.
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INTRODUCCIÓN
PASOS INICIALES

INFORMACIÓN DE LA REGIÓN
El T 577 fue diseñado y fabricado para que se corresponda con la Información 
Regional grabada en un disco DVD o disco Blu-ray. Si el código de la región o de BD 
indicada en el disco no corresponde con el código de región o de BD indicada en el 
panel trasero del T 577, el T 577 no podrá reproducir el disco. La bandeja se abre au-
tomáticamente después de que en la pantalla OSD aparece brevemente el mensaje 
“This disc has been coded for Region _ only and will not play in this machine. Please 
eject this disc and play only on a Region _ player.” (Este disco ha sido codificado para 
la Región _ en particular y no puede ser ejecutado en este equipo. Favor eyecte el 
disco y ejecútelo en un reproductor codificado para la Región _.) (Sólo BD) o “Com-
prueba código regional” (Sólo DVD) cuando inserta un disco que no es compatible. 

DISCOS COMPATIBLES
El T 577 posee un grado de reproducción excepcional. Cuenta con soporte 
para los siguientes formatos de discos
•	 Discos Blu-ray (BD), discos BD-R/RE que contienen títulos de audio, 

DivX, MP3, WMA, o archivos de fotos.
•	 DVD-Video, DVD±R, DVD±RW que contienen títulos de audio, DivX, 

Película, MP3, WMA, o archivos de fotos.
•	 CD de audio, CD-R/-RW que contienen títulos de audio, Película, DivX, 

MP3, WMA, o archivos de fotos.
•	 Discos de formato Advanced Video Codec High Definition (AVCHD)

ADVANCED VIDEO CODEC HIGH DEFINITION (AVCHD)
El formato de video AVCHD es una grabación basada en el codec de compresión de video 
MPEG-4 AVC/H.264. Es un formato de cámara de video digital de alta definición que se uti-
liza para la grabación de señales SD (definición estándar) o HD (alta definición). El formato 
MPEG-4 AVC/H.264 permite que una señal de video HD filmada con una cámara de video 
digital sea grabada en un DVD de la misma manera que una señal de televisión SD.
“AVCHD” y el logotipo de “AVCHD” son marcas de fábrica registradas de 
Matsushita Electric Industrial Co., Ltd. y Sony Corporation.

NOTAS
•	 No se pueden reproducir otros discos que no sean los que se listan. Si no, 

el T 577 podría quedar inoperativo permanentemente.
•	 No se puede reproducir un disco con formato AVCHD si el mismo no fue 

finalizado correctamente.
•	 Dependiendo de las condiciones de la grabación, es posible que no se 

puedan reproducir ciertos discos de formato AVCHD. 

SOBRE EL SÍMBOLO  EN LA PANTALLA
“ ” puede aparecer en la pantalla del televisor cuando está en marcha. Este 
símbolo indica que la función que entró o trató de ejecutar no está disponi-
ble en el disco o archivo actual.

CARACTERÍSTICAS DE LOS DISCOS BD-ROM
Los discos BD-ROM (Blu-ray Disc Read-Only Memory (Disco Blu-ray de sólo lectura)) 
son discos producidos comercialmente con las mismas prestaciones de los discos 
Blu-ray normales. Además del contenido de video y de películas convencionales, 
el BD-ROM cuenta con una gama completa de prestaciones nuevas y mejoradas, 
como el contenido interactivo, funciones de menús, menús emergentes, selección 
de subtítulos, y presentación de diapositivas, entre otras cosas.
Los discos BD-ROM pueden almacenar 25 GB (una capa) o 50 GB (capa doble) en un 
disco de un solo lado - alrededor de 5 a 10 veces más capacidad que un DVD. Los discos 
BD-ROM cuentan con la más alta calidad de video de alta resolución disponible en la 
industria (de hasta 1920 x 1080) - su alta capacidad no compromete la calidad de video. 
Además, los discos BD-ROM son del mismo tamaño y apariencia de los discos DVD.
Las siguientes características del disco BD-ROM dependen del disco y pueden 
variar. La apariencia y la interacción de las funciones puede variar de un disco a 
otro. Puede que algunos discos no cuenten con ciertas funciones.

PUNTOS RESALTANTES SOBRE EL VIDEO
El formato BD-ROM para la distribución de películas es compatible con tres codecs de 
video muy avanzados que incluyen MPEG-2, MPEG4 AVC (H.264), y SMPTE VC1. También 
cuenta con las resoluciones de video de alta definición de 1920 x 1080 y 1280 x 720.

REPRODUCCIÓN DE ALTA DEFINICIÓN
Para ver el contenido de alta definición de los discos BD-ROM debe contar 
con un televisor de alta definición HDTV. Además, para ver el contenido 
de alta definición de algunos discos es posible que necesite también una 
conexión HDMI. La posibilidad de ver el contenido de alta definición de los 
discos BD-ROM depende en gran parte de la resolución de su televisor.

PLANOS GRÁFICOS
Encima de la capa de video HD hay dos planos (capas) gráficos individuales 
con resolución HD (1920x1080). Un plano está reservado para compo-
nentes relativos al video mismo (como los subtítulos) y el otro plano está 
destinado a los elementos gráficos interactivos, como botones y menús. En 
ambos planos es posible que estén disponibles efectos para desvanecer la 
imagen, desplazar el contenido, etc.

MENÚS CON SONIDO
Cuando resalta o selecciona una opción del menú se pueden escuchar sonidos como 
el clic de un botón o una voz en “off” que ofrece información sobre dicho menú.

PÁGINAS MÚLTIPLES/MENÚS EMERGENTES
En el caso de los videos DVD, la reproducción se interrumpe cuando selecciona 
un menú. Debido a la mayor capacidad del disco BD-ROM para cargar datos 
del disco sin interrumpir la reproducción, el menú puede consistir de varias pá-
ginas. Puede ver las diferentes páginas del menú o seleccionar diferentes ítems 
del mismo sin que se interrumpa la reproducción de audio y video.

INTERACTIVIDAD
Ciertos discos BD-ROM pueden contener menús animados y/o juegos de trivia.

PRESENTACIONES DE DIAPOSITIVAS
Con los discos BD-ROM puede visualizar una serie de imágenes fijas mien-
tras sigue escuchando el audio.

SUBTÍTULOS
Dependiendo del contenido del disco BD-ROM, es posible que pueda 
seleccionar el estilo de la fuente, tamaño y color de los subtítulos. Es posible 
también que los subtítulos se visualicen con animación y efectos como 
desvanecimiento, desplazamiento, etc.

CAPACIDAD DE INTERACTIVIDAD BD-J 
El formato BD-ROM es compatible con las funciones interactivas de Java. “BD-J” 
le permite a los proveedores de contenido de los discos la posibilidad de incluir 
una funcionabilidad ilimitada cuando desarrollan títulos interactivos BD-ROM.

COMPATIBILIDAD DE LOS DISCOS BD-ROM
El T 577 es compatible con BD-ROM Profile 2. Además de la función BONUSVIEW, el 
T 577 también es compatible con discos BD-Live (BD-ROM, versión 2, Profile 2) que 
permite el uso de funciones interactivas cuando el T 577 es conectado a la internet. 

El T 577 también es capaz de reproducir discos compatibles con BONUSVIEW 
(BD-ROM version 2 Profile 1 version 1.1/Final Standard Profile) que incluyen 
paquetes virtuales o funciones de Picture-in-Picture (Imagen en imagen).

NOTAS
•	 Puede que necesite un dispositivo de visualización con una entrada compatible 

con HDMI o una entrada DVI compatible con HDCP para ver contenido de alta 
definición y para convertir el contenido de DVD a una mayor definición.

•	 El T 577 es compatible con los sistemas Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus 
y DTS-HD Master Audio con un máximo de 7.1 canales cuando seleccio-
na la salida HDMI OUT como puerto de salida de audio.

•	 Puede utilizar un dispositivo USB que sirve para almacenar información 
relacionada con el disco, incluyendo contenido que bajó en línea. El disco 
que está utilizando determinará cuanto tiempo se retiene la información.
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IDENTIFICACIÓN DE LOS CONTROLES
PANEL DELANTERO

1	STANDBY  (ESPERA): Pulse el botón STANDBY para encender el T 577. 
El visor se ilumina. Si tiene un disco cargado, el visor indica el tiempo 
de reproducción del disco. Si no tiene un disco en la bandeja, la PFV 
muestra el mensaje “NO DISC” (NO HAY DISCO) brevemente y luego ve 
el mensaje predeterminado “HOME” (INICIO). 

Pulsar el botón [  ] del mando BR 2 saca al T 577 del modo de espera, 
encendiéndolo, y a la vez abre la bandeja del disco. El T 577 también 
se puede encender estando en el modo en espera pulsando el botón 
[ON] o [  ] en el mando a distancia. Si se pulsa el botón STANDBY 
nuevamente la unidad vuelve a modo de reserva. Desenchufe el 
cable de alimentación CA del tomacorriente de la pared para apagar 
completamente el T 577.

2	BANDEJA  DEL DISCO: Cuando esté abierta la bandeja, coloque un 
DVD, Blu-ray (BD), CD o cualquier otro medio compatible, cara abajo en 
la bandeja. 

El mensaje “Check Disc” (Comprobar disco) aparece en la pantalla OSD 
(“ERROR” en la PFV) si coloca el disco al revés (y se trata de un disco de 
un solo lado). La bandeja entonces se abre automáticamente.

3	PANTALLA  FLUORESCENTE AL VACÍO (PFV): Si tiene un disco 
cargado, el visor indica el tiempo que ha transcurrido desde el inicio de 
la ejecución de la pista / archivo / capitulo (y el número de la pista en el 
caso de la reproducción de un CD). Si no tiene un disco en la bandeja, la 
PFV muestra el mensaje “NO DISC” (NO HAY DISCO) brevemente y luego 
ve el mensaje predeterminado “HOME” (INICIO). 

4	SENSOR  REMOTO: Apunte el BR 2 hacia el sensor remoto y apriete los 
botones. No exponga el sensor remoto del T 577 a una fuente de luz 
excesiva de la luz del sol o de la iluminación eléctrica. Si lo hace, puede 
que el T 577 no responda a las señales del mando a distancia. 

Distancia: Unos 7 m desde el frente del sensor remoto. 
Ángulo: Unos 30° en cada dirección desde el frontal del sensor remoto.

5	OPEN /CLOSE (ABRIR/CERAR): Pulse este botón para abrir y cerrar el 
T 577.

6	PLAY /PAUSE (REPRODUCIR/PAUSA): Este pulsador de doble 
función alterna entre el inicio y la parada de la escucha. Utilice este 
botón para alternar entre Play (Reproducir) y Pause (Pausar) cuando 
esté reproduciendo un BD, DVD, CD u otro medio compatible. Pulse 
para iniciar la reproducción o reanudar la misma después de Pause. 
Si la bandeja del disco queda abierta, pulse este botón para cerrarla 
automáticamente e iniciar la reproducción si hay un CD cargado. 

Durante la reproducción, pulse este pulsador para parar temporalmente 
la reproducción, manteniendo la toma óptica en su posición actual en 
el disco. Para reanudar la reproducción en el punto exacto en que se 
paró, pulse otra vez [PAUSE/PLAY].

7	STOP : Excepto durante la reproducción de un disco BD, al pulsar 
este botón detiene y coloca en pausa la reproducción del disco. Para 
reanudar la reproducción en el punto exacto en que se paró, pulse otra 
vez [PAUSE/PLAY]. En el caso de la reproducción de un BD, el pulsar el 
botón STOP (DETENER) se detiene completamente la reproducción y lo 
devuelve a TITLE (TITULO) o a la opción MENU del disco. 

8	ENTRADA  USB: Conecte un dispositivo USB externo en esta entrada. 
Vea también la sección “MODO USB” de “USO DEL T 577 - FUNCIONES” 
bajo el encabezamiento principal, “FUNCIONAMIENTO”.

9	 HOME (INICIO): Pulse para tener acceso a todos los medios para 
reproducir y configurar el T 577. Vea también la sección “USO DEL 
MENU INICIO” de “USO DEL T 577” bajo el encabezamiento principal, 
“FUNCIONAMIENTO”.

10	 [  ], [  ], ENTER: Pulsar [  ] para omitir hacia delante 
o [  ] para omitir hacia atrás una pista, una capítulo o un archivo.

Pulse [  ] para avanzar o retroceder rápidamente durante la 
reproducción. Cada vez que pulsa este botón, la velocidad aumenta 
hasta alcanzar el nivel de velocidad máximo. La velocidad de escaneado 
se indica con los iconos [  ] en la pantalla y puede variar de acuerdo 
al tipo de disco. El proceso continúa aún después de soltar el botón; 
pulse PLAY (REPRODUCIR) para volver a la reproducción normal.

Los botones [  ], [  ] y ENTER del panel delantero 
realizan las mismas funciones que los botones [  ] y ENTER 
respectivamente del mando a distancia BR 2 bajo las siguientes 
condiciones u opciones solamente:
•	 Navegación del MENÚ INICIO y el menú CONFIGURACIÓN.
•	 Selección de los archivos DivX o FOTOS que se encuentran en el disco.

Fuera de las condiciones anteriores, los botones [  ] y [  ] 
sirven para pasar al modo SKIP (SALTAR) o SCAN (ESCANEAR) 

NOTA
	 No todos los medios soportan velocidades máximas de escaneo.

4 5 6 7 8 9 102 31
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IDENTIFICACIÓN DE LOS CONTROLES
PANEL TRASERO

1	ENTRADA  DE SUMINISTRO DE CA: El T 577 viene con un cable de suministro 
de CA separado. Antes de conectar el cable a un tomacorriente electrizado, 
asegúrese de que el mismo está conectado firmemente en la clavija de 
entrada de suministro de CA del T 577. Cuando vaya a desconectar el cable de 
suministro de CA, primero desconecte el enchufe del tomacorriente electrizado 
y luego desconecte el cable de la clavija de entrada de suministro del T 577.

2	COMPONENT  VIDEO OUT (SALIDA VIDEO COMPONENTE): 
Conecte el COMPONENT VIDEO OUT a la entrada del componente de 
vídeo de un monitor/televisor de vídeo compatible. Compruebe que 
existe una consistencia al conectar las tomas adecuadas Y / Pb / Pr en 
las correspondientes fuentes/entradas. No se fíe únicamente del código 
de color de las tomas, que podría no coincidir con el de las marcas. 

3	VIDEO  OUT (SALIDA VÍDEO): Conecte la salida de vídeo del monitor/
televisor, utilizando cables RCA de calidad, diseñados específicamente 
para señales de vídeo. 

4	AUDIO  OUT (SALIDA AUDIO): Conectar a la entrada de audio analógico 
correspondiente de un sistema amplificador, receptor, TV o estéreo. 

5	DI GITAL OUT (SALIDA DIGITAL – COAXIAL, ÓPTICA): La señal 
de salida de reproducción digital de audio está disponible en estos 
puertos. Conecte los puertos de salida digital coaxial u óptica a la 
entrada digital S/PDIF correspondiente del amplificador, receptor, 
tarjeta de la computadora u otro procesador digital.

6	 HDMI OUT (SALIDA HDMI): Con el cable HDMI (que viene con el 
modelo europea solamente), conecte la clavija de salida HDMI OUT a 
la clavija de entrada HDMI correspondiente de un equipo compatible 
como un televisor HDTV, un proyector o un receptor A/V. 

El T 577 es compatible con los sistemas Dolby TrueHD, Dolby Digital 
Plus y DTS-HD Master Audio con un máximo de 7.1 canales cuando 
selecciona la salida HDMI OUT como puerto de salida de audio. 
Asegúrese de conectar un amplificador o receptor con un decodificador 
integrado (Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, Dolby 
Digital Plus, DTS-HD Master Audio y demás formatos aplicables) para la 
reproducción de formatos de audio multicana

ADVERTENCIA
	 Antes de conectar y desconectar cualquier cable HDMI, tanto el T 577 como 

la fuente auxiliar tienen de estar “Off” (Desactivado) y desenchufadas de la 
toma de alimentación de CA. Si este requisito no se cumple, todos los equipos 
conectados a través las tomas HDMI pueden sufrir daños irreparables.

NOTA IMPORTANTE	
	 Si su TV compatible con HDMI no es capaz de decodificar bitstreams DTS 

o Dolby Digital, coloque los valores de HDMI o SPDIF en “PCM Stereo” en 
el menú de configuración de audio. Puede producirse un ruido continuo 
si su TV no puede descodificar el flujo digital DTS (o Dolby Digital); la 
mayoría de los televisores no tiene esta capacidad.

7	PUERTO  LAN (LOCAL AREA NETWORK): Con un cable LAN 
producido comercialmente (Categoría 5/CAT5 o mejor aún, un conector 
RJ45), conecte este puerto LAN al puerto correspondiente de su 
modem o enrutador. Al conectar el T 577 a la internet con banda ancha, 
puede reproducir un disco que cuenta con la función BD-Live. Vea 
también la sección “MENÚ DE CONFIGURACIÓN DE LA RED” de “USO 
DEL T 577” bajo el encabezamiento principal, “FUNCIONAMIENTO”.

NOTAS
•	 NAD no es responsable del mal funcionamiento del T 577 y/o la conexión 

Internet debido a errores de comunicación o fallas relacionadas con la 
conexión Internet de banda ancha o de cualquier otro equipo conectado. 
Para obtener ayuda, comuníquese con su Proveedor de Servicio Internet 
(ISP) o el departamento de servicio de los demás equipos.

•	 Comuníquese con su ISP para información sobre las políticas, cargos, 
restricciones de contenido, limitaciones del servicio, ancho de banda, 
reparaciones y demás asuntos relacionados con la conexión internet. 

•	 Cierto material relacionado con los discos disponible por la internet 
puede que no sea compatible con el T 577. Comuníquese con el 
productor del disco para información sobre la disponibilidad y 
compatibilidad del contenido del mismo.

8	 7.1CH AUDIO OUTPUT (SALIDA DE AUDIO 7.1CH): El T 577 
contiene un decodificador multicanal. Permite la reproducción de 
discos grabados en surround multicanal sin la necesidad de otro 
decodificador. Conectar a la correspondiente entrada de audio 
multicanal de un receptor o un procesador.

9	IR  IN (ENTRADA IR): Esta entrada está conectada con la salida de 
un repetidor IR (infrarrojos) Xantech o similar, o con la salida de IR 
de otro componente que permita controlar el T 577 desde lejos. La 
mayoría de los productos NAD con “IR OUT” (SALIDA IR) son totalmente 
compatibles con el T 577.

3 4 5 81 2

¡ATENCIÓN!
	 Haga todas las conexiones al T 577 con la unidad desenchufada. También le aconsejamos que apague o desenchufe todos los componentes asociados 

mientras haga o interrumpa cualquier señal o lo conecte a la corriente.
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1	ON : Encienda el T 577.

2	O FF: Apaga el T 577.

3	AUDIO : Selecciona un idioma de audio.
SUBTITLE: Selecciona un idioma para los 
subtítulos.
ZOOM: Aumenta la imagen de video.
PICTURE: Abrir o cerrar el menú de modo 
Película.

4	B otones de números 0 a 9: Selecciona los 
elementos numerados de un menú.

5	RPT : Repetir pista, capítulo, título, archivo, 
carpeta o todo el disco.
CLEAR: Eliminar un marcador en el menú 
de búsqueda o un número cuando está 
configurando la contraseña.

6	SCAN  [  ] : Búsqueda rápida hacia 
atrás/hacia adelante.
RES: Cambiar la resolución de video a 
través del puerto HDMI o la salida de video 
componente.
HOME: Mostrar o salir del menú HOME (Inicio).
MARKER: Coloque un marcador en la 
escena específica que desea ejecutar.
SEARCH: Abrir o cerrar el menú de modo 
SEARCH.

7	TITLE /POP-UP: Para mostrar el menú de 
títulos del DVD o el menú emergente del 
BD-ROM, si están disponibles. 
MENU: Proporciona acceso al menú de un 
disco DVD, si están disponibles.

8	 [  ] : Selecciona un elemento del 
menú.
ENTER: Reconoce la selección del menú.

9	DISP : Proporciona acceso a la visualización 
en pantalla.
RTN: Salir de una ventana de menú. 

10	 [  ] : Abre y cierra la bandeja para discos.
[  ] : Detiene la reproducción.
[  ] : Pulse para parar temporalmente la 
reproducción.
[  ] : Ir al principio de la pista/
archivo/capítulo actual; saltar a la siguiente 
pista/archivo/capítulo.
[  ] : Inicia la reproducción.

11	A ,B,C,D : Navegar o seleccionar el menú 
del BD-ROM, si es aplicable; Pagina anterior/
siguiente de la lista de menús de FOTO y 
MÚSICA.

IDENTIFICACIÓN DE LOS CONTROLES
MANDO A DISTANCIA BR 2 
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El T 577 funciona desde el panel delantero o con el mando a distancia 
BR 2. Como el mando a distancia será el control principal en la mayoría de 
los casos, nos centraremos en las operaciones controladas por el mando a 
distancia. No se olvide de leer también la sección “IDENTIFICACIÓN DE LOS 
CONTROLES - PANEL DELANTERO”.

USO DEL MENU INICIO
En la pantalla del menú Inicio, tiene acceso al menú de Configuración y 
además puede seleccionar el medio que desea reproducir. Si no aparece el 
menú Inicio, revise las conexiones de vídeo correspondientes. 
1	 Pulse [HOME] para ver el menú Inicio.

2	 Use los botones [  ] para alternar entre las siguientes opciones 
del menú: Película, Foto, Música, Mi Multimedia o Configuración. Si la 
bandeja no contiene un disco, solo aparece el menú de Configuración 
en las opciones del menú Inicio.

3	 Pulse ENTER para seleccionar una opción del menú.

VISUALIZACIÓN DEL MENÚ DE CONFIGURACIÓN
El Menú de Configuración le permitirá personalizar la operación del T 577. Si 
la programación por defecto de fábrica no se ajusta a sus gustos, necesitará 
utilizar el menú para configurar usted el T 577. 

Pulse el botón [HOME] del BR 2 y luego seleccione Setup para visualizar 
el menú de configuración en la pantalla OSD. Si utiliza los botones de 
navegación del mando a distancia BR 2, podrá seleccionar varios menús. 

NAVEGACIÓN POR EL MENÚ DE CONFIGURACIÓN OSD 
Y CÓMO HACER CAMBIOS
Para navegar por las opciones del Menú de Configuración OSD, siga los 
siguientes pasos utilizando el mando BR 2: 
1	 Use las teclas [  ] para subir o bajar en la lista de selecciones del 

menú. 
2	 Pulse [  ] para avanzar o retroceder en las ventanas del menú. 
3	 Utilice las teclas [  ] para seleccionar entre las opciones de un menú 

en particular.
4	 Pulse [ENTER] para seleccionar un parámetro.
5	 Pulse [RTN] para salir del menú de configuración.

VISUALIZACIÓN DEL OSD DEL DISCO 
Podrá visualizar el estado general de reproducción del disco en la pantalla 
de televisor. Algunas opciones se pueden cambiar utilizando el menú. Para 
utilizar la visualización en pantalla:
1	 Pulse [DISP] del BR 2 durante la reproducción.
2	 Pulse [  ] para seleccionar una de las opciones. La opción 

seleccionada queda resaltada.
3	 Pulse el número deseado, y luego pulse [  ] o [ENTER] según sea 

necesario. 

NOTAS
•	 Puede que la opción de pantalla no esté disponible para todos los 

medios en disco y que dependa del medio. 
•	 La Visualización en pantalla (OSD) de disco no se aplica a discos de solo 

audio como CD y archivos MP3/WMA, dado que se presentan ya en sus 
respectivas pantallas de menú.

•	 Si no se pulsa ningún botón durante 15 segundos, desaparece la 
visualización de la pantalla.

MENÚ DE CONFIGURACIÓN DE LA PANTALLA

ASPECTO TV
Ponga “ASPECTO TV” para seleccionar un tamaño de imagen coincidente 
con la relación de aspecto de su TV/Monitor.

Seleccionar “Formato Carta 4:3” o “Form. Panorám. 4:3” (Formato Panoráma 
4:3) cuando se conecta un TV 4:3 estándar.

Formato Carta 4:3 : Muestra una vista más ancha con bandas en la 
parte superior e inferior de la pantalla.
Form. Panorám. 4:3 (Formato Panoráma 4:3): Muestra 
automáticamente la vista ancha utilizando toda la pantalla cortando las 
porciones que no encajan.

Seleccione “16:9 Original” o “16:9 Completa” si tiene conectado un televisor 
de pantalla ancha de 16:9. 

16:9 Original: Seleccione cuando tiene conectado un televisor de 
pantalla ancha de 16:9. La imagen de 4:3 se visualiza con la proporción 
dimensional 4:3, con barras negras en los costados izquierdo y derecho.
16:9 Completa: Seleccione cuando tiene conectado un televisor de 
pantalla ancha de 16:9. La imagen de 4:3 es ajustada horizontalmente 
(con una proporción lineal) para llenar toda la pantalla.

NOTA
	 Los modos “Formato Carta 4:3” o “Form. Panorám. 4:3” (Formato 

Panoráma 4:3) no pueden ser seleccionados cuando la resolución está 
configurada por encima de 480i/480p (or 576i/576p).

FUNCIONAMIENTO
USO DEL T 577
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RESOLUCIÓN
El T 577 cuenta con varias resoluciones de salida de video por medio de las 
clavijas de salida HDMI OUT y COMPONENT VIDEO OUT. Se puede cambiar 
la resolución con la opción “Resolución” en el menú de configuración de la 
pantalla o alternando las opciones con el botón [RES] del mando a distancia 
BR 2. El T 577 debe estar en modo STOP (DETENER) cuando utiliza el botón 
[RES] del BR 2 para cambiar la configuración de resolución.

Las siguientes resoluciones están disponibles y pueden ser seleccionadas: 
Auto: Si la salida HDMI OUT está conectada a un televisor que tiene 
información sobre la visualización, el T 577 automáticamente selecciona 
la resolución ideal para el televisor conectado. Si el medio de salida 
de video es COMPONENT VIDEO OUT (SALIDA VIDEO COMPONENTE), 
la resolución se coloca en “Auto” - la resolución predeterminada para 
Component Video OUT.
1080p: Reproduce 1080 líneas de video en modo progresivo (solo en 
caso de una conexión HDMI). 
1080i: Reproduce 1080 líneas de video entrelazado.
720p: Reproduce 720 líneas de video en modo progresivo.
480p/576p: Reproduce 480/576 líneas de video en modo progresivo
480i/576i: Reproduce 480/576 líneas de video entrelazado. 

Resolución disponible de acuerdo a la conexión y al formato del medio.

CONEXIÓN HDMI OUT
•	 El ajuste de resolución de 480i/576i cambia la resolución de salida de 

HDMI OUT a 480p/576p.
•	 Si selecciona una resolución manualmente y luego conecta la clavija 

HDMI al televisor y el televisor no aceptar la resolución, el ajuste de 
resolución se coloca en “Auto” automáticamente.

•	 La frecuencia de cuadros de salida de video 1080p puede ajustarse 
automáticamente en 24 Hz o 50/60Hz dependiendo de la capacidad 
y preferencias del televisor conectado y en base a la frecuencia de 
cuadros de video original del contenido del disco BD-ROM.

•	 Si selecciona una resolución que no es compatible con su televisor, 
aparece una advertencia como se indica abajo. 

Si no puede ver la pantalla después de cambiar la resolución, espere unos 
20 segundos y la resolución se cambiará a la anterior o aparece un mensaje 
como el siguiente 

Selecciones “Sí” para aceptar el ajuste de resolución actual (el PFV muestra 
el ajuste de resolución actual). El ajuste de resolución “Current” (Actual) es el 
ajuste de resolución sugerido.

Seleccione “No” para ver la siguiente resolución disponible. Las pantallas de 
advertencia anteriores aparecen hasta que seleccione “Sí” para aceptar uno 
de los ajustes de resolución sugeridos.

FUNCIONAMIENTO
USO DEL T 577
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CONEXIÓN COMPONENT VIDEO OUT 
•	 En el caso del ajuste de resolución 1080p al utilizar un medio sin 

protección, la resolución de COMPONENT VIDEO OUT (SALIDA VIDEO 
COMPONENTE) se cambia a 1080i.

•	 Cuando coloca un medio con protección para su reproducción, 
los ajustes de resolución de 720p, 1080i o 1080p de COMPONENT 
VIDEO OUT (SALIDA VIDEO COMPONENTE) se cambian a 480i/576i o 
480p/576p (depende del cable HDMI – si está conectado o no).

•	 BD o DVD podría impedir el reescalado en una salida análoga.

CONEXIÓN VIDEO OUT
•	 La resolución de salida de VIDEO OUT tiene un solo ajuste fijo de 

480i/576i.

NOTAS
•	 Dependiendo de su dispositivo de visualización, algunos de los ajustes 

de resolución pueden ocasionar una imagen anormal o una ausencia 
total de la imagen. Cuando esto suceda, pulse HOME (INICIO) y luego 
pulse RES varias veces hasta que reaparezca la imagen.

•	 El T 577 es capaz de enviar la señal de salida simultáneamente a todas 
las salidas de video. La resolución de la salida HDMI no será la misma 
que la resolución de salida de COMPONENT VIDEO OUT (SALIDA VIDEO 
COMPONENTE).

•	 Para ver la lista de ajustes de resolución de acuerdo al puerto de salida 
de video y el tipo de medio, favor referirse a “AJUSTES DE RESOLUCIÓN” 
bajo el título principal, “REFERENCIA - TABLA DE REFERENCIAS.

PANTALLA 1080p
Las películas que se toman con una cámara filmadora consisten de 24 
cuadros por segundo. Ya que los televisores convencionales reproducen 
los cuadros en intervalos de 1/60 o 1/50 de segundo, los 24 cuadros no se 
visualizan de manera uniforme. El ajuste 24Hz bajo “Pantalla 1080p” permite 
la reproducción fidedigna de este tipo de material y visualiza cada cuadro 
en intervalos de 1/24 de segundo. 

24Hz: Cuando utiliza un equipo de visualización que cuenta con una 
conexión HDMI y que es compatible con la entrada 1080/24p, seleccione 
24Hz bajo “Pantalla 1080p” para obtener una reproducción fluida.
50/60Hz: Si selecciona el ajuste 24Hz y observa alguna discrepancia 
en las imágenes cuando la visualización alterna entre material 
cinematográfico y material de video, seleccione el ajuste “50Hz” (sólo 
para la versión europea) o “60Hz” (sólo para la versión norteamericana) 
bajo “Pantalla 1080p”.

NOTA
	 Si su televisor no es compatible con el modo 1080/24p, la frecuencia 

de cuadros de la salida de video será de 50Hz (o 60Hz) aunque haya 
seleccionado 24Hz bajo “Pantalla 1080p”.

CONFIGURACIÓN COLOR HDMI
Configure el tipo de salida de video de la clavija de salida HDMI OUT. 
Seleccione el ajuste que concuerda con su dispositivo de visualización.

YCbCr: Seleccionar al conectar un dispositivo de visualización HDMI.
RGB: Seleccionar al conectar un dispositivo de visualización DVI.

MENÚ DE CONFIGURACIÓN DEL IDIOMA

MENÚ DE VISUALIZACIÓN 
Seleccione un idioma para el menú de configuración y la visualización en pantalla. 

MENÚ DEL DISCO/AUDIO DEL DISCO/SUBTÍTULO DEL DISCO 
Seleccione el idioma deseado para la pista de audio (audio del disco), 
los subtítulos y el menú del disco. Dependiendo del medio, solo están 
disponibles los idiomas de Audio del disco, Subtítulo del disco) y Menú del 
disco que están grabados en dicho medio. Cuando se elige un idioma, se 
convierte en la configuración por defecto a no ser que el medio prevalezca 
sobre dicha configuración.

Original: Se refiere al idioma original en el que se grabó el disco.
Otros: Seleccione “Otros” si el idioma deseado no está en la lista. Pulse 
[  ] para seleccionar “Otros” y luego entre el código de idioma de 4 
dígitos utilizando los botones con números del mando a distancia. Si 
entra el número de idioma equivocado, termine de entrar el número 
de cuatro dígitos, pulse [ENTER] y luego vuelva a entrar el número de 
cuatro dígitos correcto. Vea “LISTA DE CÓDIGOS DE IDIOMA” bajo el 
encabezamiento principal “REFERENCIA” donde encontrará una lista de 
los códigos de idiomas.
Apagado: Si los subtítulos que elige no aparecen, seleccione 
“Apagado”.

FUNCIONAMIENTO
USO DEL T 577
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MENÚ DE CONFIGURACIÓN DE AUDIO

Cada disco DVD tiene distintas opciones de salida de audio. Configure la SALIDA 
AUDIO del T 577 de acuerdo con el tipo de sistema de audio que esté utilizando.

HDMI/SPDIF (SALIDA DE AUDIO DIGITAL)
Selecciona la configuración de salida de audio para el puerto HDMI OUT 
(SALIDA HDMI) o el puerto DIGITAL AUDIO OUT (SALIDA DE AUDIO DIGITAL). 

PCM Stereo (Estéreo PCM): Seleccionar al conectar un decodificador 
estéreo digital de dos canales. 
PCM Multicanal (sólo HDMI): Seleccionar al conectar un dispositivo 
con un decodificador multicanal. Sólo para conexiones con la salida 
HDMI OUT.
Recodificar DTS: Seleccionar al conectar un dispositivo con un 
decodificador DTS. 
Paso directo primario: Seleccionar al conectar un dispositivo que 
cuenta con LPCM, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, 
decodificadores DTS y DTS-HD.

Vea también la sección “ESPECIFICACIONES DE SALIDA DE AUDIO” de 
“TABLA DE REFERENCIAS” bajo el encabezamiento principal, “REFERENCIA”.

MUESTREO PCM (FRECUENCIA DE MUESTREO)
Configure la frecuencia de muestreo de la señal de audio.

48KHz: Si el receptor o amplificador NO es capaz de utilizar señales de 
96kHz y 192kHz, seleccione 48kHz. Cuando efectúe esta elección, esta 
unidad convierte automáticamente cualquier señal de 96kHz y 192kHz 
en una señal de 48kHz con el fin de que el sistema pueda decodificarla. 
96KHz: Si el receptor o amplificador NO es capaz de utilizar señales de 
192kHz, seleccione 96kHz. Cuando efectúe esta elección, esta unidad 
convierte automáticamente cualquier señal de 192kHz en una señal de 
96kHz con el fin de que el sistema pueda decodificarla. 
192KHz: Si el receptor o amplificador es capaz de utilizar señales de 
192kHz,seleccione 192kHz. Cuando efectúe esta elección, esta unidad 
hace pasar cada tipo de señal sin ningún otro tipo de procesamiento.

Compruebe la capacidad del amplificador en su documentación.

DRC (CONTROL DE RANGO DINÁMICO)
Podrá seleccionar el rango dinámico efectivo (rango subjetivo de bajo a 
alto) para la reproducción de las pistas Dolby Digital o Dolby Digital Plus. Es 
útil para ver películas de acción en la noche sin molestar a nadie más.

Activo: La configuración del “Activo” es mejor para las sesiones a altas horas 
de la noche u otras horas en que quiera retener la máxima inteligibilidad en 
el diálogo minimizando a un tiempo el conjunto de los niveles del volumen. 
Apagado: Para mantener un rango dinámico completo, ponga el DRC 
en “Apagado”.

NOTA
	 El ajuste DRC solo puede ser cambiado en el modo STOP (DETENER) o 

cuando la bandeja de discos está vacía.

AJUSTE DE ALTAVOZ 
Configurar el tamaño de los altavoces y en nivel de sonido de los altavoces 
conectados al amplificador para obtener el mejor sonido posible a través 
de la salida 7.1 CH AUDIO OUTPUT del T 577.

Canal 2.1: Seleccionar solamente si tiene conectadas las salidas de 
audio Frontal-izdo. (Frontal Izquierdo), Frontal-dcho (Frontal Derecho y 
Sub Woofer a su amplificador.
Canal 5.1: Seleccionar solamente si tiene conectadas las salidas de 
audio Frontal-izdo. (Frontal Izquierdo), Frontal-dcho (Frontal Derecho), 
Frontal-cent (Frontal Central), Surround-izdo (Envolvente Izquierdo), 
Surround-dcho. (Envolvente Derecho) y Sub Woofer a su amplificador.
Canal 7.1: Seleccionar si tiene conectadas todas las salidas de audio 
7.1 CH AUDIO OUTPUT (Frontal-izdo. (Frontal Izquierdo), Frontal-
dcho (Frontal Derecho), Frontal-cent (Frontal Central), Surround-izdo 
(Envolvente Izquierdo), Surr.-trasero-izdo (Envolvente Trasero Izquierdo), 
Surr.-trasero-dcho (Envolvente Trasero Derecho), Surround-dcho. 
(Envolvente Derecho) y Sub Woofer) a su amplificador.

Después de seleccionar una de las opciones anteriores, aparece un menú 
de Configuración de Altavoces como el siguiente:

Altavoz: En el campo de altavoces, seleccione el altavoz que desea 
configurar.
Tamaño: Seleccione el tamaño del altavoz conectado a su amplificador - 
Grande, Pequeño o Ninguno. 

Grande: Seleccionar si los altavoces conectados al amplificador son 
capaces de reproducir frecuencias de 100Hz o menores.
Pequeño: Seleccionar si los altavoces conectados al amplificador no 
son capaces de reproducir frecuencias de 100Hz o menores.

Nivel: Configure los niveles de volumen de cada altavoz – ALTO, BAJO o 
MEDIO.
Test (Prueba): Para emitir en secuencia un tono de prueba de cada 
altavoz. Si hizo la selección y la configuración correctamente, la ausencia de 
un tono de prueba desde un altavoz significa que existe un problema con 
la conexión o configuración de dicho altavoz.
OK: Seleccionar para confirmar la configuración de los altavoces.
Cancelar: Seleccionar para cancelar la configuración de los altavoces.
 

FUNCIONAMIENTO
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MENÚ DE CONFIGURACIÓN DE BLOQUEO 
(SE REFIERE SOLAMENTE A LA REPRODUCCIÓN DE BD Y DVD)

Algunas películas contienen escenas que podrían no ser apropiadas para 
que las vean niños. Muchos de estos discos contienen información sobre 
el control parental que aplica a la totalidad del disco o a ciertas escenas del 
disco. Las películas o escenas están clasificadas del “1 (Niños)” al “8 (Adultos)”, 
según el país. Algunos discos ofrecen escenas adecuadas a los niños como 
alternativa.

CONTRASEÑA
La primera vez que utiliza Menú de Configuración de Bloqueo es 
recomendable que primero configure su contraseña. 
1	 Bajo el menú de línea “Contraseña”, pulse [  ] para seleccionar la opción 

“Nueva”.
2	 Pulse [ENTER]. Entre una contraseña de 4 dígitos. Pulse otra vez [ENTER]. 
3	 Entre el número de 4 dígitos una vez para confirmar. 
4	 Pulse [ENTER]. De esta manera queda configurada la contraseña del 

índice Paternal. 

Se puede cambiar la contraseña del control de los padres. Introduzca su 
contraseña de cuatro cifras cuando aparezca la indicación en la pantalla. 
1	 Bajo el menú de línea “Contraseña”, pulse [  ] para seleccionar la opción 

“Cambiar”.
2	 Pulse [ENTER].
3	 Introduzca su antigua contraseña de cuatro cifras usando los botones 

numéricos (0-9). Pulse [ENTER].
4	 Se le pide que entre su nueva contraseña. Introduzca la nueva 

contraseña de cuatro cifras usando los botones numéricos (0-9). Pulse 
[ENTER].

5	 Se le pide que verifique su nueva contraseña. Introduzca otra vez la 
nueva contraseña de cuatro cifras. 

6	 Pulse [ENTER]. Ahora es válida la nueva contraseña de cuatro dígitos.

La contraseña de configuración puede ser eliminada de la siguiente forma
1	 Bajo el menú de línea “Contraseña”, pulse [  ] y después [  ] para 

seleccionar la opción “Eliminar”.
2	 Pulse [ENTER].
3	 Introduzca su contraseña de cuatro cifras usando los botones 

numéricos (0-9). Pulse [ENTER]. La contraseña ha sido eliminada.

INDICE DVD (CLASIFICACIÓN DE DVD) 
La opción de bloqueo parental le permitirá bloquear aquellas escenas con 
una clasificación mayor que la haya usted entrado, previniendo que los 
niños puedan ver material que usted cree que no es adecuado para ellos. 
Para activar el “Indice DVD”, siga las instrucciones siguientes:

1	 Bajo el menú de línea “Indice DVD”, pulse [  ]. En la visualización del 
menú aparece un mensaje para que entre su contraseña.

2	 Entre la contraseña que configuró previamente. 
3	 Una vez que se ha introducido la contraseña, se podrá establecer el 

nivel de clasificación paternal que prefiera. Use [  ] para pasar por 
los niveles de clasificación .

4	 Pulse [ENTER] para confirmar la selección de la clasificación.

Clasificación 1-8
La clasificación “1 (Niños)” es la más restringida y la clasificación “8 (Adultos)” 
es la menos restrictiva.

Desbloqueo
Si selecciona “Desbloqueo”, el bloqueo de los padres no está activo y el 
disco se reproduce en su totalidad.

NOTA
	 Si está estableciendo una clasificación para el reproductor, se 

reproducirán todas las escenas del disco con la misma clasificación 
o una menor. Las escenas con una clasificación más alta no se 
reproducirán a no ser que haya una escena alternativa en el disco. La 
alternativa debe tener una clasificación más baja. Si no encuentra 
una alternativa adecuada, se para la reproducción. Debe entrar una 
contraseña de 4 dígitos para poder reproducir el disco. 

Si olvida su contraseña, puede reponerla siguiendo los pasos a 
continuación.
1	 Saque el disco de la bandeja.
2	 Seleccione la opción “Contraseña”. 
3	 Use el teclado numérico para entrar “210499”. En la PFV aparece “PINCLR 

(BORRADO DE PIN) y la contraseña es reiniciada.
 
INDICE BD (CLASIFICACIÓN DE BD)
Entre una edad límite para la reproducción de discos BD-ROM con 
contenido para adultos.
1	 Bajo el menú de línea “Indice BD”, pulse [  ]. En la visualización del 

menú aparece un mensaje para que entre su contraseña.
2	 Entre la contraseña que configuró previamente. 
3	 Después de entrar la contraseña puede indicar la edad límite para ver 

discos BD. 
255: Se pueden reproducir todos los BD ROM.
0 - 254: Limita la reproducción de acuerdo al índice grabado en el BD ROM.

4	 Pulse [ENTER] para confirmar su selección bajo “Indice BD”.

CÓDIGO DE REGIÓN 
Introduzca el código del país/área cuyos estándares fueron utilizados 
para valorar el disco DVD video. Vea “CÓDIGO DE REGIÓN” bajo el 
encabezamiento principal “REFERENCIA” donde encontrará una lista de los 
códigos de región.
1	 Bajo el menú de línea “Indice BD”, pulse [  ]. En la visualización del 

menú aparece un mensaje para que entre su contraseña.
2	 Entre la contraseña que configuró previamente. Pulse [ENTER].
3	 Seleccione “CÓDIGO DE REGIÓN” deseado utilizando los botones [  ].
4	 Pulse [ENTER] para confirmar la selección del código de región.

FUNCIONAMIENTO
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MENÚ DE CONFIGURACIÓN DE LA RED

Debe configurar la red para disfrutar de la función BD Live. Al conectar 
el T 577 a la internet tendrá acceso a ciertos sitios especiales con los que 
cuentan algunos discos BD-ROM. Puede bajar y ver el contenido en línea 
si el sitio del BD-ROM contiene enlaces a tráilers de películas futuras, 
contenido adicional y demás prestaciones relacionadas.

Asegúrese de contar con la conexión de banda ancha necesaria al 
configurar las funciones de RED.

CONFIGURACIÓN DE LA CONEXIÓN
Pulse [ ] o [ENTER] para configurar la conexión de la red. En el menú del 
OSD puede seleccionar “Por cable” (Cableada) o “Inalámb.” (Inalámbrica). 

Siga el procedimiento siguiente para configurar una conexión cableada o 
inalámbrica.

RED CABLEADA
La conexión cableada es la que ofrece la conexión de red de mayor 
confiabilidad. La conexión cableada ofrece a los dispositivos una conexión 
directa con la red y por tanto no sufren de las interferencias ocasionadas 
por las radiofrecuencias. 

1	 Seleccione “Por cable” (Cableada) del menú “CONFIGURACIÓN DE LA 
CONEXIÓN”.

2	 El indicador del menú solicita que seleccione “OK” para reiniciar la conexión 
existente o “No” para conservarla. Seleccione “OK”. Use los botones 
[  ] para configurar su conexión según la OSD siguiente.

Estático: Seleccionar para configurar manualmente la dirección IP, la 
Máscara de subred, la Puerta de enlace y los ajustes del servidor DNS.
Dinámico: Seleccionar para configurar la dirección IP 
automáticamente. 

3	 Después de seleccionar “Estático” o “Dinámico”, haga clic en “OK” para 
finalizar la conexión de red.

4	 Después de configurar la conexión, un indicador del menú le sugiere 
que haga una prueba de la red. Haga clic en “OK” para finalizar la 
conexión de la red y salir del menú de configuración de la red. 

5	 Si selecciona “Test” (Prueba), el estado de la conexión de la red se 
visualiza de la siguiente forma

FUNCIONAMIENTO
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RED INALÁMBRICA

La otra opción de conexión es el empleo de un Punto de acceso o un 
Router inalámbrico. La configuración de red y el método de conexión 
pueden variar dependiendo del equipo que utilice y el entorno de la red. 

El T 577 está equipado con un módulo inalámbrico IEEE 802.11n 
compatible con el estándar 802.11b/g. Para obtener una conexión 
inalámbrica confiable se recomienda utilizar un equipo tipo Red Wi-Fi 
con certificación IEEE.802.11n (Punto de acceso o Router inalámbrico). 
Para información detallada sobre la conexión y la configuración de la red, 
refiérase a las instrucciones de instalación que vienen con su equipo de 
Punto de acceso o Router inalámbrico.

1	 Seleccione “Inalámb.” (Inalámbrica) del menú “CONFIGURACIÓN DE LA 
CONEXIÓN”.

2	 El indicador del menú solicita que seleccione “OK” para reiniciar la conexión 
existente o “No” para conservarla. Seleccione “OK”. Use los botones  
[  ] para configurar su conexión según la OSD siguiente.

Pulsador: Seleccionar si su Punto de acceso o Router inalámbrico es 
compatible con el método de configuración con Pulsador. Dos minutos 
después de seleccionar “Pulsador”, pulse el pulsador de su Punto de acceso 
o Router inalámbrico. No es necesario conocer la dirección AP (SSID) y el 
código de seguridad de su Punto de acceso o su Router inalámbrico.
Manual: La dirección AP (SSID) de su Punto de acceso no está 
siendo transmitida. Verifique la configuración del router por medio 
de la computadora y manualmente configure el router para que 
envíe el SSID; o bien, entre manualmente la dirección AP (SSID). Siga 
las instrucciones que aparecen en el OSD y entre la información o 
parámetros exigidos.

3	 Siga los pasos 2 a 5 anteriores de la configuración de RED CABLEADA 
para finalizar la conexión de la red inalámbrica.

ESTADO DE LA CONEXIÓN
Seleccione “Estado conexión” para hacer una prueba y obtener el estado de 
su conexión de red. El estado de su conexión aparece en el OSD mediante 
el mensaje “Correcto” como se indica arriba, o “Fail” (Falla).

NOTAS SOBRE LA CONEXIÓN DE RED
•	 NAD no es responsable del mal funcionamiento del T 577 y/o 

la conexión Internet debido a errores de comunicación o fallas 
relacionadas con la conexión Internet de banda ancha o de cualquier 
otro equipo conectado.

•	 NAD no es responsable del funcionamiento o disponibilidad continua 
de las funciones de los discos BD-ROM que se obtienen a través de la 
Internet. Algunas de las funciones relacionadas con el disco que se 
logran a través de la conexión Internet podrían no ser compatibles con 
el T 577. Si tiene alguna pregunta sobre el contenido, favor comunicarse 
con el fabricante del disco.

•	 Cualquier cargo del proveedor de servicios de Internet, incluyendo sin 
limitaciones los cargos de conexión, es responsabilidad del usuario. 

•	 Se requiere un puerto LAN tipo 10 Base-T ó 100 Base-TX para hacer una 
conexión inalámbrica con el T 577. Si su proveedor de servicios Internet 
no ofrece ese tipo de conexión no podrá conectar el T 577.

•	 La red inalámbrica funciona con una radiofrecuencia de 2.4 GHz y 
puede sufrir interferencias de otros dispositivos domésticos como 
teléfonos inalámbricos, dispositivos Bluetooth y hornos microondas que 
utilicen la misma frecuencia. 

•	 El modelo de la versión rusa del T 577 no es compatible con el estándar 
IEEE 802.11n.

CONEXIÓN BD-LIVE
Puede restringir el acceso a la internet cuando utiliza las funciones de 
BD-Live.

Permitido: Está permitido el acceso a la internet para todo el 
contenido de BD-Live.
Permiso parcial: Está permitido parcialmente el acceso a la internet solo 
para el contenido de BD-Live que cuenta con certificados del propietario. 
El acceso a la internet y a las funciones en línea de AACS están prohibidas 
para todo contenido BD-Live que no cuente con un certificado. 
El Sistema de Contenido de Acceso Avanzado (AACS) es un estándar para 
distribución de contenido y gestión de derechos digitales, destinado para 
permitir acceso restringido y proteger contra copia a la próxima generación 
de discos ópticos y DVD. El estándar AACS ha sido adoptado como el 
esquema de restricción de acceso para discos Blu-ray.
Prohibido: Está prohibido el acceso a la internet para todo el 
contenido de BD-Live.

FUNCIONAMIENTO
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MENÚ DE CONFIGURACIÓN DE OTROS

SKIN
Cambiar la apariencia del fondo de la pantalla de visualización. El fondo 
predeterminado es “Skin 1” que es de hecho el logotipo de NAD.

MEMORIA DE BD (SELECCION DE ALMACENAMIENTO DE BD)
El T 577 puede almacenar información relacionada con el disco BD-ROM, 
incluyendo material descargado en línea como trailers o contenido 
especial; la información se puede guardar en la memoria Flash interna o en 
un dispositivo USB.

Almacén integrado: Guardar el material descargado del disco Blu-ray 
en la memoria Flash interna.
Almacén USB: Guardar el material descargado del disco Blu-ray en un 
dispositivo USB conectado al T 577.

ESPAC. LIBRE EN BD (BORRAR CONTENIDO BD)
El contenido BD de la memoria Flash interna o del dispositivo USB 
conectado es borrado.

Almacén integrado: Borra todo el contenido descargado de la 
memoria incorporada.
Almacén USB: Borra todo el contenido descargado del 
almacenamiento en el USB conectado al equipo.

DivX VOD
DivX es el nombre de nuevo y revolucionario códec de vídeo que se basa 
en el nuevo estándar de compresión para vídeo MPEG-4. Podrá reproducir 
discos DivX utilizando el T 577.

Código Reg. DivX: Se visualiza el código de registro del T 577.
Desactivar: Para desactivar el T 577; se visualiza el código de 
desactivación.

NOTA
	 Sólo los videos descargados de DivX VOD pueden ser reproducidos en el 

T 577.

AJUSTE DE FÁBRICA 
Reiniciar el T 577 con los valores de fábrica originales.

Sí: Seleccionar para reiniciar el T 577 con los valores de fábrica 
originales.
No: Seleccionar para conservar la configuración actual.

FUNCIONAMIENTO
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MODO USB
El T 577 puede reproducir archivos MP3/WMA/FOTO/PNG/DivX almacenados 
en dispositivos USB (Universal Serial Bus). Las siguientes son las capacidades del 
T 577 con respecto a la reproducción de dispositivos USB.
•	 Compatible solo con USB Flash Drive y disco duro externo con formato 

FAT16, FAT32 o NTFS.
•	 Admite la velocidad completa de USB 1.1 y USB 2.0. 
•	 Cuenta con apoyo para hasta 4 particiones del dispositivo USB.
•	 El T 577 no es compatible con cámaras digitales y teléfonos móviles.
•	 Si se utiliza un cable de extensión USB o un USB HUB (concentrador 

USB), puede que el dispositivo no sea detectado.

NOTA
	 El disco duro externo está formateado como NTFS y es de sólo lectura; 

por tanto no puede utilizarse para guardar el contenido de las descargas 
de BD-Live.

NOTA IMPORTANTE	
	 El puerto USB del T 577 no puede ser conectado a la computadora. 

REPRODUCCIÓN DE USB
1	 Conecte el dispositivo USB externo a la entrada USB del panel delantero.
2	 Pulse HOME. Seleccione una de las opciones Película, Foto o Música. 

Pulse [ENTER].
3	 Si se coloca un disco en la bandeja y se conecta un dispositivo USB, 

aparece el menú para que seleccione el medio.

4	 Seleccione el medio USB y luego pulse ENTER. 

Para mayor información respecto a diferentes tipos de archivos, vea más 
abajo las secciones sobre la reproducción de MP3/WMA/Foto/DivX.

REPRODUCCIÓN DE MP3/WMA/CD DE AUDIO

El T 577 puede reproducir CD de Audio y grabaciones en formato MP3/
WMA de discos CD-R/RW, DVD±R/RW, BD-R/RE o USB Flash Drive. 
1	 Coloque en la bandeja el disco deseado o conecte el dispositivo USB 

que contiene los archivos. Selecciones “Música” del menú Inicio. 
2	 Pulse [ENTER]. Aparece el menú Música en la pantalla OSD. En la 

pantalla OSD se visualiza una lista de carpetas, pistas o archivos. 
3	 Utilice las teclas [  ] del mando BR 2 para navegar por las carpetas, 

pistas o archivos. 
4	 Pulse [ENTER] para ver el contenido de la carpeta.
5	 Pulse [  ] para seleccionar una pista o un archivo. 
6	 Pulse [  ] o [ENTER] para comenzar la reproducción. 

NOTAS
•	 La reproducción puede comenzar automáticamente cuando se coloca 

un CD de audio.
•	 Si está en una lista de archivos y desea regresar a la lista Carpeta, use los 

botones [  ] del mando a distancia para resaltar la carpeta y pulse 
[ENTER]. 

•	 Use el botón rojo (A), verde (B), amarillo (C) o azul (D) del BR 2 como se le 
indica en la OSD para ir a la primera página/archivo, subir o bajar en la 
lista de paginas/archivos o saltar a la última página/archivo.

•	 Durante la ejecución puede pulsar [RTN] una o dos veces para retroceder 
al menú/pagina/OSD anterior.

NOTAS IMPORTANTES	
•	 Los clientes deben tener en cuenta que es necesario un permiso 

para descargar archivos MP3 / WMA y música desde Internet. NAD 
ELECTRONICS INTERNATIONAL no tiene derecho para conceder dicho 
permiso. Siempre hay que solicitar el permiso al propietario de los 
derechos de autor.

•	  Número máximo de archivos por disco/USB: menos de 2000 (número 
total de archivos y carpetas)

FUNCIONAMIENTO
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VISUALIZACIÓN DE UN ARCHIVO DE FOTOS 

Puede ver sus archivos de fotos en el T 577.
1	 Coloque en la bandeja el disco deseado o conecte el dispositivo USB 

que contiene los archivos. Selecciones “Foto” del menú Inicio. Pulse 
[ENTER].

2	 Aparece el menú Foto en la pantalla OSD. En la pantalla OSD se 
visualizan las fotos en miniatura.

3	 Pulse [  ] para visualizar los archivos de fotos. 
4	 Pulse [ENTER] o [  ] para seleccionar un archivo y comenzar la 

reproducción.
5	 Durante la reproducción de fotos tiene acceso a varias opciones en la 

parte inferior de las mismas. Use [  ] para resaltar y seleccionar una 
de las siguientes opciones.

Diapositivas: Pulse [ENTER] para comenzar o detener la presentación de 
diapositivas.
Música: Pulse ENTER para comenzar o detener la música de fondo. Esta 
opción está disponible después de seleccionar música de fondo bajo la 
opción “Selec música” (Seleccionar música).
Selec música (Seleccionar música): Seleccione la música de fondo que 
desea escuchar durante la reproducción de las fotos. Pulse ENTER para 
visualizar el submenú “Seleccione el álbum de música”. Use [  ] 
para seleccionar el medio o carpeta que contiene los archivos de música. 
Pulse ENTER para confirmar su selección y comenzar la reproducción de la 
música de fondo seleccionada.
Rotar: Pulse ENTER varias veces para girar la imagen en sentido horario. 
Esta opción no está disponible durante la presentación de diapositivas.
Zoom: Durante la ejecución o en modo de pausa, pulse [ZOOM] para 
mostrar el menú [Zoom]. Use los botones verde y amarillo del BR 2 para 
ampliar o reducir la imagen. Use las teclas del mando BR 2 [  ] 
para moverse por la imagen ampliada. Pulse RTN (Cerrar) para salir del menú 
[Zoom] y devolver el tamaño normal a la imagen. La función Zoom también 
puede activarse con el botón [ZOOM] del BR 2.
Config. (Configuración): Use los botones [  ] para seleccionar “Efecto” 
o “Demora”. Use los botones [  ] y luego pulse ENTER para activar 
la opción seleccionada.

Efecto: Utilizar diferentes efectos especiales durante una presentación 
de fotos.

Apagado: Presentación sin efectos especiales.
Aleatoria: La presentación utiliza efectos especiales de manera 
aleatoria.
Slide (Deslizar): Desliza las fotos desde varias direcciones.
Puerta: La foto aparece como una puerta que se abre.
Enrejado (Mosaico): La foto aparece primero en mosaicos y luego se 
ve la imagen completa.

Demora: Indicar el tiempo que transcurre entre la presentación de 
cada foto – Lento, Normal o Rápido.

Ocultar: Pulse [ENTER] para mostrar o esconder las opciones del menú. 

NOTAS
•	 Si está en una lista de archivos y desea regresar a la lista Carpeta, use los 

botones [  ] del mando a distancia para resaltar la carpeta y pulse 
[ENTER]. 

•	 Use el botón rojo (A), verde (B), amarillo (C) o azul (D) del BR 2 como se le 
indica en la OSD para ir a la primera página/archivo, subir o bajar en la 
lista de paginas/archivos o saltar a la última página/archivo.

•	 Durante la ejecución puede pulsar [RTN] una o dos veces para retroceder 
al menú/pagina/OSD anterior.

•	 Tamaño recomendado: menos de 4000 x 3000 x 24 bit/píxel o menos de 
3000 x 3000 x 32 bit/píxel.

•	  Número máximo de archivos por disco/USB: menos de 2000 (número 
total de archivos y carpetas)

REPRODUCCIÓN DivX
El T 577 es compatible con la reproducción DivX.
1	 Coloque en la bandeja el disco deseado o conecte el dispositivo USB 

que contiene los archivos. Selecciones “Película” del menú Inicio. 
2	 Pulse [ENTER]. Aparece una lista de los archivos. Pulse [  ] para 

seleccionar un archivo. 
3	 Pulse [ENTER] para seleccionar un archivo y comenzar la reproducción.

NOTA
	 Use el botón rojo (A), verde (B), amarillo (C) o azul (D) del BR 2 como se le 

indica en la OSD para ir a la primera página/archivo, subir o bajar en la 
lista de paginas/archivos o saltar a la última página/archivo.

REQUISITOS DE LOS ARCHIVOS DE PELÍCULAS (USB/DISCO)
La compatibilidad de los archivos de películas con el T 577 está limitada de 
la manera siguiente:
1	 Tamaño de resoluciones disponibles: 1920 x 1080 (Ancho x Alto) pixeles
2	 Extensiones de los archivos: “.avi”, “.divx”, “.mpg”, “.mpeg”, “.mp4”, “.mkv”
3	 Subtítulos compatibles: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation Alpha 

(.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), VobSub (.sub), SubViewer 1.0 (.sub), 
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt)

4	 Formato del Codec compatible: “DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”, “XVID”, 
“DIVX6.xx” (Reproducción estándar únicamente), H.264/MPEG-4 AVC, 
DIVX-HD, MPEG1 SS, MPEG2 PS, MPEG2 TS

5	 Formato de audio: “Dolby Digital”, “DTS”, “MP3”, “WMA”, “AAC”,”AC3”
6	 Frecuencia de muestreo: entre 32 - 48kHz (WMA), entre 16 - 48kHz (MP3)
7	 Tasa de bits: entre 20 - 320kbps (WMA), entre 32 - 320kbps (MP3)
8	 Formato CD-R/RW, DVD±R/RW, BD-R/RE: ISO 9660+JOLIET, UDF y 

Formato UDF Bridge
9	 Número máximo de archivos/carpeta: Menos de 2000 

•	 El nombre del archivo de las películas y de los subtítulos está 
limitado a 180 caracteres.

•	 No todos los formatos de Audio de tipo WMA y AAC son 
compatibles con esta unidad.

•	 Es posible que no pueda ejecutar correctamente las películas de 
Alta definición almacenadas en un CD o en un dispositivo USB 
1.0/1.1. Se recomienda que utilice BD, DVD o USB 2.0 para ejecutar 
películas de alta definición.

•	 El T 577 es compatible con el formato H.264/MPEG-4 AVC con un 
perfil Principal , Alto a nivel 4.1. 

•	 Al intentar la ejecución de un archivo con un nivel superior, 
aparecerá un mensaje de advertencia en la pantalla.

•	 Este reproductor no es compatible con los archivos de formato 
Global Motion Compensation (Compensación global de 
movimiento o GMC, por sus siglas en inglés) o Qpel (Quarter pixel 
(Cuarto de pixel)). Los mismos pertenecen a la tecnología de 
codificación de video utilizada por el estándar MPEG4, como por 
ejemplo, DivX y XVID.

FUNCIONAMIENTO
USO DEL T 577 – FUNCIONES

20

FR
A

N
Ç

A
IS

ESPA
Ñ

O
L

ITA
LIA

N
O

D
EU

TSCH
N

ED
ER

LA
N

D
S

SV
EN

SK
A

РУССК
И

Й
FR

A
N

Ç
A

IS

T577_spa_OM_v03.indd   20 10/08/2009   9:19pm



FUNCIONES MI MULTIMEDIA
El T 577 puede buscar y ejecutar películas, música y fotos almacenados en 
los servidores certificados de medios DLNA conectados a su red.
1	 Verifique la conexión de red y los parámetros. Vea la sección 

“MENÚ DE CONFIGURACIÓN DE LA RED” de “USO DEL T 577” bajo el 
encabezamiento principal, “FUNCIONAMIENTO”.

2	 Pulse HOME. Use los botones [  ] para seleccionar la opción “Mi 
Multimedia”. Pulse [ENTER].

3	 El T 577 es capaz de explorar y visualizar hasta 32 servidores. Use los 
botones [  ] para seleccionar un servidor de la lista. Pulse [ENTER].

4	 Use los botones [  ] para seleccionar un contenido de la lista. 
Utilice el botón [  ] para ejecutar el contenido seleccionado.

5	 Pulse [SEARCH] (BUSCAR) para volver al menú con la lista de servidores. 

ACERCA DE DLNA
El T 577 es un reproductor de medios digital DLNA certificado que puede 
ejecutar películas, fotos y música que tenga almacenados en su dispositivo 
de red DLNA certificado o un servidor DLNA certificado. Digital Living 
Network Alliance (Alianza de Redes Digitales Vivas o DLNA, por sus siglas 
en inglés) es un conglomerado de compañías dedicadas a la electrónica 
de consumo, la informática y los dispositivos móviles. Digital Living les 
proporciona a los consumidores una manera fácil de compartir sus medios 
digitales a través de una red cableada o inalámbrica en su hogar. 

El T 577 cumple con las Guías de Interoperabilidad DLNA v1.5. Cuando una 
computadora con software de servidor DLNA u otro dispositivo compatible 
con DLNA son conectados al T 577, puede que sea necesario hacer algunos 
cambios en la configuración del software o en los demás dispositivos. Para 
mayor información favor referirse a las instrucciones de funcionamiento del 
software o de los dispositivos.

INSTALACIÓN DE NERO MEDIAHOME 4 ESSENTIALS
El T 577 trae el CD-ROM con el programa Nero MediaHome 4 Essentials 
Nero MediaHome 4 Essentials es un software para compartir las películas, 
música y fotos almacenados en su computadora y ejecutarlos en el T 577. 
Antes de instalar Nero MediaHome 4 Essentials verifique los requisitos del 
sistema detallados a continuación.
•	 Windows XP (Service Pack 2 o superior), Windows Vista (no hace falta 

Service Pack), Windows XP Media Center Edition 2005 (Service Pack 2 o 
superior), Windows Server 2003 

•	 Windows Vista, edición 64-bit (la aplicación se ejecuta en modo 32-bit)
•	 Espacio libre en el disco duro: 200 MB espacio libre para una instalación 

típica autónoma de Nero MediaHome
•	 Procesadores 1.2 GHz Intel Pentium III o AMD Sempron™2200+ 
•	 Memoria: 256 MB RAM
•	 Tarjeta gráfica con un mínimo de memoria de video de 32 MB, 

resolución mínima de 800 x 600 pixeles y configuración de color de 
16-bit.

•	 Windows Internet Explorer 6.0 o superior
•	 DirectX 9.0c revision 30 (Agosto 2006) o superior
•	 Entorno de red: 100 MB Ethernet, WLAN (IEEE 802.11b/g/n)

El siguiente es el procedimiento para instalar Nero MediaHome 4 Essentials. 
Un Asistente de instalación lo ayudará a realizar la instalación de manera 
rápida y sencilla.
1	 Cierre todos los programas de Microsoft Windows y los programas de 

antivirus que estén siendo ejecutados.
2	 Inserte el CD-ROM de Nero MediaHome 4 Essentials en la unidad CD-

ROM de la computadora.
3	 Haga clic en “Nero MediaHome 4 Essentials”. Se inicia la instalación con 

la aparición del Asistente de instalación. 
4	 Haga clic en “Next” (Siguiente) para mostrar el número de serie en la 

pantalla de entrada. Haga clic en “Next” para proceder al siguiente paso.
5	 Si está de acuerdo, haga clic en la casilla “I accept the License 

Conditions” (Acepto las condiciones de la licencia). Haga clic en “Next” 
(Siguiente). No es posible hacer la instalación sin aceptar el contrato.

6	 Haga clic en “Typical” (Instalación típica) y luego en “Next”. Se inicia el 
proceso de instalación.

7	 Si desea participar en la recolección anónima de datos, seleccione la 
casilla y haga clic en el botón “Next”.

8	 Haga clic en “Exit” (Salir) para finalizar la instalación.

COMPARTIR ARCHIVOS Y CARPETAS
Para compartir medios deberá compartir la carpeta en su computadora 
que contiene las películas, música y/o fotos que desea ejecutar utilizando 
la función “Mi Multimedia”. Siga el procedimiento indicado abajo para 
seleccionar las carpetas que desea compartir en su computadora.
1	 Haga doble clic en el icono de “Nero MediaHome 4 Essentials” en su 

escritorio.
2	 Haga clic en el icono “Network” (Red) en la parte izquierda y entre un 

nombre para su red bajo el campo “Network name”. El nombre de la red 
que defina será reconocido por su reproductor.

3	 Haga clic en el icono “Shares” (Compartidas) en el lado izquierdo.
4	 Haga clic en la ficha “Local Folders” (Carpetas locales) en la pantalla 

“Shared” (Compartida). Haga clic en el icono “Add” (Agregar) para abrir la 
ventana “Browse Folder” (Examinar carpeta).

5	 Seleccione la carpeta que contiene los archivos que desea compartir. La 
carpeta seleccionada es añadida a la lista de carpetas compartidas.

6	 Haga clic en el icono “Start Server” (Iniciar servidor) para iniciar el 
servidor.

NOTAS
•	 Si las carpetas compartidas o los archivos no se visualizan en el 

reproductor, haga clic en la carpeta bajo la ficha “Local Folders” 
(Carpetas locales) y haga clic en “Rescan Folder” (Explorar carpeta) con 
el botón “More” (Más). 

•	 Visite www.nero.com para mayor información y acceso a las 
herramientas del software.

EJECUCIÓN DEL CONTENIDO COMPARTIDO
El T 577 puede ejecutar una película, foto o música almacenado en su 
computadora o en cualquier otro servidor de medios DLNA.
1	 Inicie el servidor de su computadora o cualquier otro dispositivo 

conectado a su red domestica.
2	 Pulse HOME. En la pantalla aparece Menú Inicio.
3	 Use los botones [  ] para seleccionar la opción “Mi Multimedia”. 

Pulse [ENTER]. En la pantalla se visualiza la lista de servidores.
4	 Use los botones [  ] para seleccionar un servidor de la lista. Pulse 

[ENTER]. Se visualizan todas las carpetas compartidas. 
5	 Use los botones [  ] para navegar por la lista del contenido 

compartido y seleccionar el contenido que desea reproducir. En el 
menú “Mi Multimedia” utilice el botón rojo o el azul para ir al primer o 
último archivo/carpeta y el botón verde o amarillo para ir a la página 
anterior/siguiente.

6	 Utilice el botón [  ] o [ENTER] para iniciar la reproducción del 
contenido seleccionado.

FUNCIONAMIENTO
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REQUISITOS DE ARCHIVOS
1	 Extensiones de los archivos: “.jpg”, “.jpeg”, “.png”, “.avi”, “.divx”, “.mpg”, “.mpeg”, 

“.mp3”, “.mkv”, “.mp4”, “.wma”, “.pcm” (LPCM)
2	 Número máximo de archivos/carpeta: Menos de 2000 (número total de 

archivos y carpetas)
3	 Archivos de música

•	 Frecuencia de muestreo: entre 8 - 48kHz (WMA), entre 11 - 48kHz 
(MP3), 44.1 y 48kHz (LPCM)

•	 Tasa de bits: entre 8 - 320kbps (WMA, MP3), 768Kbps y 1.536Mbps (LPCM)
4	 Archivos de fotos

•	 Tamaño recomendado de las fotos: Menos de 4000 x 3000 x 24 bit/
píxel o Menos de 3000 x 3000 x 32 bit/píxel 

5	 Archivos de películas
•	 Tamaño de resoluciones disponibles: 1920 x1080 (Ancho x Alto) pixeles
•	 Subtítulos compatibles: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation 

Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub), Sub-
Viewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt) 

•	 Los archivos que contienen los subtítulos no se visualizan en el 
menú “Mi Multimedia”.

•	 Formato del Codec compatible: “DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”, 
“XVID”, “DIVX6.xx” (Reproducción estándar únicamente), DIVX-HD, 
MPEG1 SS, MPEG2 PS, MPEG2 TS, H.264/MPEG-4 AVC

•	 Formato de audio: “Dolby Digital”, “DTS”, “MP3”, “WMA”, “AAC”,”AC3”
•	 Frecuencia de muestreo: entre 32 - 48kHz (WMA), entre 16 - 48kHz (MP3)
•	 Tasa de bits: entre 20 - 320kbps (WMA), entre 32 - 320kbps (MP3)
•	 El nombre del archivo de las películas y de los subtítulos está limita-

do a 128 caracteres.
•	 No todos los formatos de Audio de tipo WMA y AAC son compati-

bles con esta unidad.
•	 Este reproductor no es compatible con los archivos de formato Global 

Motion Compensation (Compensación global de movimiento o GMC, 
por sus siglas en inglés) o Qpel (Quarter pixel (Cuarto de pixel)). Los 
mismos pertenecen a la tecnología de codificación de video utilizada 
por el estándar MPEG4, como por ejemplo, DivX y XVID. 

•	 El T 577 es compatible con el formato H.264/MPEG-4 AVC con un perfil 
Principal , Alto a nivel 4.1. Al intentar la ejecución de un archivo con un 
nivel superior, aparecerá un mensaje de advertencia en la pantalla.

AJUSTE DEL MODO DE PELÍCULAS

Seleccione el modo de calidad de video durante la reproducción. Puede 
ajustar varias opciones, como el contraste, brillantez, nitidez, etc.

1	 Pulse el botón [PICTURE] [PELÍCULA] del BR 2 mientras está reprodu-
ciendo un BD, DVD o un archivo de película. En la pantalla aparece 
“Modo de imagen” (o Modo de película).

2	 Use los botones [  ] para seleccionar las opciones ““Estándar” y “Conf. 
usuario” (Configuración del usuario). 

Estándar: Desactivar las opciones de configuración de video color.
Conf. usuario (Configuración del usuario): Activar las opciones de 
configuración de video color.

3	 Use los botones [  ] para seleccionar la opción deseada. Después 
de seleccionarla, solo la opción seleccionada será visualizada en la OSD. 
Use los botones [  ] para ajustar el valor. 

4	 Use los botones [ ] una vez más para avanzar a la siguiente opción 
de color o pulse [ENTER] para visualizar todas las opciones una vez más. 

5	 Pulse [RTN] o [PICTURE] para finalizar todas las configuraciones y salir 
del modo de películas.

Los siguientes parámetros de filtro pueden ser ajustados aún cuando el Modo de 
películas está en modo “Estándar”. Estos parámetros se pueden utilizar para reducir 
el nivel de ruido o ajustar el nivel de negro de la imagen de video de la pantalla.

Redu. Bloques (Reducción de ruido en bloque): Ajuste esta opción 
en “Baja, “Med” o “Alta” para reducir el ruido en bloque que produce el 
proceso de compresión MPEG que podría evidenciarse, especialmente 
en películas con escenas de mucho movimiento. Seleccionar “Apagado” 
para conservar la configuración actual.
Mosquito NR (Reducción de ruido de mosquito): Para reducir el 
ruido de mosquito (disperso) que produce el proceso de compresión 
MPEG seleccionando la opción “Baja”, “Med” o “Alta”. Seleccionar “Apaga-
do” para conservar la configuración actual.
Nivel negros: El nivel de negro determina la cantidad de luz que la 
pantalla emite en los lugares más oscuros de la imagen. Seleccione “Ac-
tivo” para visualizar negros más profundos y ricos que los visualizados 
con la configuración “Apagado”. El control de nivel de negro solo está 
disponible con la salida de video compuesto.

DISFRUTE BD-LIVE™ O BONUSVIEW™ DE BD-VIDEO
El T 577 cuenta con Imagen en Imagen (PIP), una segunda señal de audio, 
paquetes virtuales y otras funciones de BD-Video que sea compatible con 
BONUSVIEW (BD-ROM version 2 Profile 1 version 1.1/ Final Standard Profile). 
Además de la función BONUSVIEW, el BD-Video compatible con BD-Live 
(BD-ROM version 2 Profile 2) permite aún mayores funciones como juegos 
en línea si conecta el T 577 a la internet.

DISFRUTE DE DISCOS BD-LIVE
El T 577 es compatible con BD-Live, una nueva prestación de BD-Video 
que permite acceso a funciones interactivas cuando se está conectado a la 
internet. Las funciones disponibles y el método de funcionamiento puede 
variar con cada disco de manera que debe referirse a las instrucciones del 
disco para lograr el acceso y funcionamiento correcto.

El T 577 debe estar conectado a la internet para poder utilizar las funciones de 
BD-Live. Puede tomar varios minutos para cargar y comenzar a disfrutar el con-
tenido de BD-Live. El contenido adicional como el tráiler de películas, subtítulos, 
BD-J y funciones similares puede ser bajado a un dispositivo USB. Asegúrese de 
que el dispositivo USB cuenta con más de 1 GB de espacio libre. 

SALVAPANTALLAS
El salvapantallas aparece cuando deja el reproductor en modo menú Inicio 
o Stop durante, aproximadamente, cinco minutos. Si el salvapantallas apa-
rece durante cinco minutos, el T 577 se apaga automáticamente. 

MEMORIA DE ÚLTIMA ESCENA
Este reproductor memoriza la última escena del último disco que se ha 
visualizado. La última escena permanece en la memoria incluso aunque se 
saque el disco del reproductor o se desconecte el reproductor. Si carga un 
disco que tiene la escena memorizada, la escena aparece automáticamente.

NOTAS
•	 Este reproductor no memoriza la escena de un disco, si apaga el repro-

ductor antes de comenzar a reproducir el disco.
•	 La función de Memoria de última escena de un disco se borra cuando 

ejecuta otro disco.
•	 Esta función podría no funcionar con ciertos discos o títulos.
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Dependiendo del medio que esté utilizando, puede tener acceso a los 
siguientes controles de funciones básicas del T 577 con el BR 2.

AUDIO 

El botón de AUDIO permitirá cambiar el idioma de audio del medio, 
solamente cuando el medio soporte la prestación de botón de AUDIO. 

Pulse repetidamente [AUDIO] hasta que se seleccione el idioma de audio o 
formato.

SUBTITLE (SUBTÍTULOS)

Es posible cambiar el idioma de los subtítulos a un idioma diferente a 
partir del seleccionado en los ajustes iniciales. Esta operación funciona 
únicamente con discos en los que se han grabado idiomas de subtítulos 
múltiples.
1	 Pulse [SUBTITLE] durante la utilización. Si no hay subtítulos grabados, se 

visualiza “OFF” (Apagado).
2	 Pulse repetidamente [SUBTITLE] hasta que se seleccione el idioma 

deseado. 

Si el idioma deseado no se selecciona incluso después de pulsar el botón 
varias veces, ello significa que el idioma no está disponible en el disco.

Para eliminar Subtítulos en pantalla, pulse [SUBTITLE] repetidamente para 
seleccionar “OFF” (Apagado).

ZOOM

Utilice el ZOOM para aumentar la imagen de vídeo. Pulse [ZOOM] durante 
la reproducción o parar la reproducción para activar la función de Zoom. 

Use el botón verde o amarillo para seleccionar el modo Zoom (hasta 16 niveles). 
Use las teclas del mando BR 2 [  ] para moverse por la imagen 
ampliada. Para volver al tamaño normal de la imagen, pulse el botón amarillo 
(C) varias veces hasta que la imagen vuelva a su tamaño normal (Zoom).

NOTA
	 Esta función podría no funcionar con ciertos discos o títulos.

PICTURE (PELÍCULA)

Pulsar para ir al menú PICTURE MODE (MODO PELÍCULA) en donde las 
opciones de video color pueden ser activadas, ajustadas, desactivadas 
o deshabilitadas. Vea la sección “AJUSTE DEL MODO DE PELÍCULAS” 
de “USO DEL T 577 - FUNCIONES” bajo el encabezamiento principal, 
“FUNCIONAMIENTO”.

RPT (REPETIR)

Pulse [RPT] varias veces para seleccionar el modo de repetición deseado. 
Los siguientes son los modos de repetición

 Track (Pista): Repetir la ejecución de la pista o archivo actual
 All: Repetir la ejecución de todas las pistas, archivos y carpetas.
 (sólo discos/archivos de audio): Las pistas o archivos son 

ejecutados de manera aleatoria.
  All: Repetir la ejecución de todas las pistas, archivos y carpetas de 

manera aleatoria.
 Chapter (Capítulo): Repetir la ejecución de un capítulo de la 

película.
 Title (Título): Reproducción repetida del título de la película.
 A-B (sólo discos/archivos de video, sólo CD de audio): Repetir 

una porción específica de una escena. Pulse [RPT] para seleccionar el 
principio de la porción- “A-”. Pulse [ENTER] para seleccionar el final de la 
porción – “A-B”. No se puede seleccionar una porción de la película de 
menos de 3 segundos. 
Off (Apagado): Pulse [RPT] varias veces para seleccionar “Off” 
(Apagado) y cancelar todos los modos de repetición.

NOTAS
•	 En el caso de algunos tipos de disco, el modo de repetición puede que no 

funcione de la manera indicada anteriormente. El modo de repetición 
de esos discos puede ser habilitado desde el menú del disco u otras 
funciones integradas del disco.

•	 La función REPEAT no funciona con archivos FOTO.

FUNCIONAMIENTO
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FUNCIONAMIENTO
USO DEL T 577 – CONTROL DE FUNCIONES

MARKER, SEARCH, CLEAR (MARCADOR, BUSCAR, ELIMINAR)

Use el botón [MARKER] (MARCADOR) para colocar un marcador de retorno 
en la escena que desea repetir. 

Entre un marcador
Pulse [MARKER] en el punto deseado de la escena. El icono de marcador 
aparece momentáneamente en la pantalla. Puede entrar hasta nueve 
marcadores.

Volver o cancelar una escena con marcador
Pulse [SEARCH] (BUSCAR) y el menú de búsqueda aparece en la pantalla. 
Pulse el botón con el número del marcador que desea volver a ejecutar. La 
ejecución se inicia con la escena con marcador.

O bien, pulse [  ] para realzar el número de marcador. Use [  ] para 
seleccionar una escena con marcador que desea ejecutar o cancelar. 
Pulse [ENTER] y la reproducción se inicia en la escena con marcador. Pulse 
[CLEAR] (ELIMINAR) y la escena con marcador es borrada del menú de 
búsqueda.

NOTAS
•	 La función de marcador sólo está disponible para los discos/archivos de 

video.
•	 Esta función podría no funcionar con ciertos discos o títulos.
•	 Todos los puntos con marcadores son borrados si el título está en modo 

STOP (DETENER) completo, si cambia de título o si eyecta el disco.
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REFERENCIA
TABLA DE REFERENCIAS

AJUSTES DE RESOLUCIÓN

REPRODUCCIÓN DE MEDIOS SIN PROTECCIÓN CONTRA COPIA

SALIDA VIDEO

RESOLUCIÓN SALIDA HDMI
SALIDA VIDEO COMPONENTE

SALIDA VÍDEO
CONEXIÓN HDMI SIN CONEXIÓN HDMI

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 720p 720p 480i/576i

1080i 1080i 1080i 1080i 480i/576i

Modo 1080p/24Hz Modo 1080p/24Hz 480i/576i 1080i 480i/576i

Modo 1080p/50Hz/60Hz Modo 1080p/50Hz/60Hz 480i/576i 1080i 480i/576i

REPRODUCCIÓN DE MEDIOS CON PROTECCIÓN CONTRA COPIA

SALIDA VIDEO

RESOLUCIÓN SALIDA HDMI
SALIDA VIDEO COMPONENTE

SALIDA VÍDEO
CONEXIÓN HDMI SIN CONEXIÓN HDMI

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080i 1080i 480i/576i 480p/576p 480i/576i

Modo 1080p/24Hz Modo 1080p/24Hz 480i/576i 480p/576p 480i/576i

Modo 1080p/50Hz/60Hz Modo 1080p/50Hz/60Hz 480i/576i 480p/576p 480i/576i

ESPECIFICACIONES DE SALIDA DE AUDIO

PUERTO DE SALIDA DE AUDIO

FUENTE
SALIDA DE 

AUDIO ANÁLOGA 
DE 7.1 CANALES

SPDIF (SALIDA DE AUDIO DIGITAL) SALIDA HDMI

Configuración de salida de audio Configuración de salida de audio

PCM Stereo Recodificar DTS Paso directo primario PCM Stereo PCM Multicanal Recodificar DTS Paso directo primario

Dolby Digital PCM 5.1ch PCM 2ch DTS Dolby Digital PCM 2ch PCM 5.1ch DTS Dolby Digital

Dolby Digital Plus PCM 7.1ch PCM 2ch DTS Dolby Digital PCM 2ch PCM 7.1ch DTS Dolby Digital Plus

Dolby TrueHD PCM 7.1ch PCM 2ch DTS Dolby Digital PCM 2ch PCM 7.1ch DTS Dolby TrueHD

DTS PCM 5.1ch PCM 2ch DTS DTS PCM 2ch PCM 5.1ch DTS DTS

DTS-HD PCM 7.1ch PCM 2ch DTS DTS PCM 2ch PCM 7.1ch DTS DTS-HD

Linear PCM 2ch PCM 2ch PCM 2ch DTS PCM 2ch PCM 2ch PCM 2ch DTS PCM 2ch

Linear PCM 5.1ch PCM 5.1ch PCM 2ch DTS PCM 2ch PCM 2ch PCM 5.1ch DTS PCM 5.1ch

Linear PCM 7.1ch PCM 7.1ch PCM 2ch DTS PCM 2ch PCM 2ch PCM 7.1ch DTS PCM 7.1ch

NOTAS
•	 No es posible configurar al mismo tiempo el parámetro “PCM Multicanal” o “Paso directo primario” para la opción “HDMI” y el parámetro “Recodificar 

DTS” para la opción “SPDIF”. Si la opción “HDMI” está configurada en “PCM Multicanal” o “Paso directo primario”, la opción “SPIDF” es ajustada 
automáticamente en “PCM Stereo”. Y por el contrarío, si la opción “SPDIF” está configurada en “Recodificar DTS”, la opción “HDMI” es ajustada 
automáticamente en “PCM Stereo”.

•	 Si el T 577 ejecuta un disco con formato de audio Dolby Digital Plus o Dolby TrueHD y la opción “HDMI” está configurada en “PCM Multicanal” y además la 
opción “SPDIF” está configurada en “Paso directo primario”, la salida SPDIF está limitada a “PCM 2ch”.

•	 Si el T 577 ejecuta un disco con formato de audio Dolby Digital Plus o Dolby TrueHD y la conexión HDMI es version 1.3 y además el audio de salida proviene 
del puerto HDMI OUT y tanto HDMI y SPDIF están conectados simultáneamente, la salida de SPDIF está limitada a “PCM 2ch”.

•	 El formato de salida de audio para la reproducción de MP3/WMA es PCM 48kHz/16 bit y de los CD de audio es PCM 44.1kHz/16 bit
•	 La salida de audio del puerto Analog audio OUT siempre es PCM 2ch.
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REFERENCIA
LISTA DE CÓDIGOS DE IDIOMA

Utilice esta lista para entrar el código del idioma deseado para los siguientes ajustes: Idioma del menú del disco / Audio del disco / Subtitulo del disco.

Código	 Idioma	

Abkhazian	 6566

Afar	 6565

Afrikaans	 6570

Albanés	 8381

Alemán	 6869

Ameharic	 6577

Arabe	 6582

Armenio	 7289

Assames	 6583

Aymará	 6588

Azerbaijani	 6590

Bashkir	 6665

Bengali; Bangla	 6678

Bhutani	 6890

Bihari	 6672

Birmano	 7789

Bretón	 6682

Búlgaro	 6671

Byelorusi	 6669

Cachemir	 7583

Camboyano	 7577

Catalán	 6765

Checo	 6783

Chino	 9072

Coreano	 7579

Corso	 6779

Croata	 7282

Danés	 6865

Eslovaco	 8375

Esloveno	 8376

Español	 6983

Código	 Idioma	

Esperanto	 6979

Estoniano	 6984

Faroes	 7079

Fidji	 7074

Finlandés	 7073

Francés	 7082

Frisio	 7089

Gaélico Escocés	 7168

Galés	 6789

Gallego	 7176

Georgiano	 7565

Griego	 6976

Groenlándico	 7576

Guaraní	 7178

Gujarati	 7185

Hausa	 7265

Hebreo	 7387

Hindi	 7273

Holandés	 7876

Húngaro	 7285

Indonesio	 7378

Inglés	 6978

Interlingua	 7365

Irlandés	 7165

Islandés	 7383

Italiano	 7384

Japonés	 7465

Javanés	 7487

Kannada	 7578

Kazakh	 7575

Kirghiz	 7589

Código	 Idioma	

Laosiano	 7679

Latín	 7665

Latviano, Lettis	 7686

Lingala	 7678

Lituano	 7684

Macedonio	 7775

Malayalam	 7776

Malayo	 7783

Maltés	 7784

Maorí	 7773

Marathi	 7782

Málagas	 7771

Moldaviano	 7779

Mongol	 7778

Nauru	 7865

Nepalí	 7869

Noruego	 7879

Oriya	 7982

Panjabi	 8065

Pashto, Pushto	 8083

Persa	 7065

Polaco	 8076

Portugués	 8084

Quechua	 8185

Rhaeto-Romance	 8277

Rumano	 8279

Ruso	 8285

Samoano	 8377

Sánskrito	 8365

Serbio	 8382

Serbo-Croata	 8372

Código	 Idioma	

Shona	 8378

Sindhi	 8368

Singhalés	 8373

Somalí	 8379

Sudanés	 8385

Sueco	 8386

Swahili	 8387

Tagalo	 8476

Tajik	 8471

Tamil	 8465

Tatar	 8484

Telugu	 8469

Thai	 8472

Tibetano	 6679

Tigrinya	 8473

Tonga	 8479

Turco	 8482

Turkmen	 8475

Twi	 8487

Ucraniano	 8575

Urdo	 7585

Urdu	 8582

Uzbek	 8590

Vasco	 6985

Vietnamita	 8673

Volapük	 8679

Wolof	 8779

Xhosa	 8872

Yiddish	 7473

Yoruba	 8979

Zulú	 9085
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REFERENCIA
CÓDIGO DE REGIÓN

Código	P aís
AF	 Afganistán
AL 	 Albania
DE 	 Alemania
AD	 Andorra
AO 	 Angola
AI 	 Anguilla
AQ 	 Antártica
CS 	 Antigua 

Checoslovaquia
SU 	 Antigua USSR
AG	 Antigua y 

Barbuda
AN 	 Antillas 

Holandesas
SA 	 Arabia Saudita
DZ 	 Argelia
AR 	 Argentina
AM 	 Armenia
AW 	 Aruba
AU 	 Australia
AT 	 Austria
AZ 	 Azerbaiyán
BS 	 Bahamas
BH 	 Bahrein
BD 	 Bangladesh
BB 	 Barbados
BZ 	 Belice
BJ 	 Benin
BM 	 Bermudas
BE 	 Bélgica
BY 	 Bielorrusia
BO 	 Bolivia
BA 	 Bosnia-

Herzegovina
BW 	 Botsuana
BR 	 Brasil
BN 	 Brunei 

Darussalam
BG 	 Bulgaria
BF 	 Burkina Faso
BI 	 Burundi
BT 	 Bután
CV 	 Cabo Verde
KH 	 Cambodia
CM 	 Camerún
CA 	 Canadá
TD 	 Chad
CL 	 Chile

Código	P aís
CN 	 China
CY 	 Chipre
CO 	 Colombia
KM 	 Comoras
CG 	 Congo
KP 	 Corea del Norte
KR 	 Corea del Sur
CI 	 Costa de Marfil
CR 	 Costa Rica
HR 	 Croacia
CU 	 Cuba
DK 	 Dinamarca
DM 	 Dominica
EC 	 Ecuador
UM 	 EE.UU. Islas 

Pequeñas 
Periféricas

EG 	 Egipto
SV 	 El Salvador
AE	 Emiratos Arabes 

Unidos
ER	 Eritrea
SI 	 Eslovenia
ES	 España
VA 	 Estado Ciudad 

del Vaticano
EE 	 Estonia
US 	 Estos Unidos 
ET	 Etiopía
RU 	 Federación Rusa 
FJ 	 Fiji
PH 	 Filipinas
FI	 Finlandia
FR 	 Francia
FX 	 Francia (Territorio 

Europeo)
GA 	 Gabón
GM 	 Gambia
GE 	 Georgia
GH 	 Ghana
GI 	 Gibraltar
GB 	 Gran Bretaña
GD 	 Granada
GR 	 Grecia
GL 	 Groenlandia
GP 	 Guadalupe 

(Francesa)
GU 	 Guam (USA)

Código	P aís
GT	 Guatemala
GF 	 Guayana 

Francesa
GN 	 Guinea
GW 	 Guinea Bissau
GQ 	 Guinea Ecuatorial
GY 	 Guyana
HT 	 Haití
NL 	 Holanda 
HN 	 Honduras
HK 	 Hong Kong
HU 	 Hungría
IN 	 India
ID 	 Indonesia
IQ 	 Irak
IR 	 Irán
IE 	 Irlanda
BV 	 Isla Bouvet 
CX 	 Isla de la Navidad
NF 	 Isla Norfolk
PN 	 Isla Pitcairn 
IS 	 Islandia
KY 	 Islas Caimán
CC 	 Islas Cocos 

(Kiling) 
CK 	 Islas Cook 
TC 	 Islas de Turcos y 

Caicos 
FO 	 Islas Feroe
GS	 Islas Georgia del 

Sur y Sandwich 
del Sur

HM 	 Islas Heard y 
McDonald

FK 	 Islas Malvinas 
(Falkland)

MP 	 Islas Marianas del 
Norte

MH 	 Islas Marshall 
SB 	 Islas Salomón
SJ 	 Islas Svalbard y 

Jan Mayen
VG 	 Islas Vírgenes 

(Británicas)
VI 	 Islas Vírgenes (EE.

UU.)
WF 	 Islas Wallis y 

Futuna 

Código	P aís
IL 	 Israel
IT 	 Italia
JM 	 Jamaica
JP 	 Japón
JO 	 Jordania
KZ 	 Kazajstán
KE 	 Kenia
KG 	 Kirguistán
KI 	 Kiribati
KW 	 Kuwait
LA 	 Laos
LS 	 Lesotho
LV 	 Letonia
LR	 Liberia
LY 	 Libia
LI	 Liechtenstein
LT 	 Lituania
LB 	 Líbano
LU 	 Luxemburgo
MO 	 Macao
MK 	 Macedonia
MG 	 Madagascar
MY 	 Malasia
MW 	 Malawi
MV 	 Maldivas
ML 	 Mali
MT 	 Malta
MA 	 Marruecos
MQ 	 Martinica 

(Francesa)
MU 	 Mauricio
MR 	 Mauritania
YT 	 Mayotte
MX 	 México
FM 	 Micronesia
MD 	 Moldavia
MN 	 Mongolia
MS 	 Montserrat
MZ 	 Mozambique
MC 	 Mónaco
MM 	 Myanmar
NA 	 Namibia
NR 	 Naurú
NP 	 Nepal
NI 	 Nicaragua
NG 	 Nigeria
NU 	 Niue
NE 	 Níger

Código	P aís
NO 	 Noruega
NC 	 Nueva Caledonia 

(Francesa)
NZ 	 Nueva Zelanda
OM 	 Omán
PK 	 Pakistán
PW 	 Palaos
PA 	 Panamá
PG	 Papua Nueva 

Guinea 
PY 	 Paraguay
PE 	 Perú
PF 	 Polinesia 

(Francesa)
PL 	 Polonia
PT 	 Portugal
PR 	 Puerto Rico
QA 	 Qatar
UK 	 Reino Unido
CF 	 República 

Centroafricana 
CZ 	 República Checa
SK 	 República de 

Eslovaquia
DO 	 República 

Dominicana
RE 	 Reunión 

(Francesa)
RO 	 Rumania
RW 	 Rwanda
EH 	 Sahara 

Occidental
PM 	 Saint Pierre y 

Miquelon
WS 	 Samoa
AS 	 Samoa 

Americana
KN 	 San Cristóbal y 

Nieves Anguila
SM 	 San Marino
VC 	 San Vicente y 

Granadinas
SH 	 Santa Elena
LC	 Santa Lucía
ST 	 Santo Tomé y 

Príncipe
SN 	 Senegal
SC	 Seychelles

Código	P aís
SL 	 Sierra Leona
SG	 Singapur
SY 	 Siria
SO 	 Somalia
LK	 Sri Lanka
ZA 	 Sudáfrica
SD	 Sudán
SE	 Suecia
CH 	 Suiza
SR 	 Surinam 
SZ 	 Swazilandia
TJ 	 Tadjikistán
TH 	 Tailandia
TW 	 Taiwan
TZ 	 Tanzania
IO 	 Territorio 

Británico del 
Océano Indico

TF 	 Territorios 
Meridionales 
Franceses

TP 	 Timor Oriental
TG 	 Togo
TK 	 Tokulu
TO 	 Tonga
TT 	 Trinidad y 

Tobago
TM 	 Turkmenistán
TR 	 Turquía
TV	 Tuvalu
TN 	 Túnez
UA 	 Ucrania
UG 	 Uganda
UY 	 Uruguay
UZ 	 Uzbekistán
VU 	 Vanuatu
VE 	 Venezuela
VN 	 Vietnam
YE 	 Yemen
DJ 	 Yibouti
YU 	 Yugoslavia
ZR 	 Zaire
ZM 	 Zambia
ZW 	 Zimbabwe

Entre el número de código pertinente para configurar Código de Región.
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REFERENCIA
LOCALIZACIÓN DE AVERÍAS

CONDICIÓN CAUSAS POSIBLES SOLUCIONES POSIBLES

No hay alimentación. •	 El cable de alimentación está desconectado. •	 Conecte el cable de alimentación a la toma 
de pared de forma segura.

El T 577 está conectado, pero no funciona. •	 No hay disco introducido. •	 Inserte un disco. 

Sin imagen.

•	 El televisor no está configurado para recibir la 
señal de entrada de video del T 577.

•	 Seleccionar el modo de entrada de video 
apropiada en el TV.

•	 El cable del vídeo no está bien conectado. •	 Conectar adecuadamente el cable de video.

•	 Las configuraciones de resolución del T 577 y el 
televisor no concuerdan.

•	 Comprobar la capacidad del televisor.
•	 Ajuste la resolución de acuerdo a la 

capacidad de su televisor.

No hay sonido.

•	 El equipo conectado no es capaz de detectar o 
de decodificar la señal de audio del T 577. 

•	 Conecte la salida de audio del T 577 a un 
equipo con los decodificadores de audio 
apropiados. 

•	 La alimentación del equipo conectado con el 
cable de audio está apagada.

•	 Encender el equipo conectado con el cable 
de audio.

•	 La salida de AUDIO está configurada 
incorrectamente.

•	 Verifique la configuración de salida de audio 
en el Menú de Configuración de Audio.

El T 577 no inicia la reproducción.

•	 Se ha insertado un disco que no se puede 
reproducir.

•	 Inserte un disco que sea válido (verificar el 
tipo de disco y el código regional)

•	 Está fijado el nivel de clasificación. •	 Cancelar la función de clasificación o cambiar 
el nivel de clasificación.

La función BD-Live no funciona. •	 No se ha establecido la conexión con la 
internet.

•	 Asegúrese de que el T 577 está conectado 
a la red de área local y que tiene acceso a la 
internet.

El mando a distancia no funciona 
adecuadamente.

•	 El panel delantero del T 577 está a luz solar o en 
luz ambiente muy brillante. •	 Reduzca la luz solar/la iluminación.

•	 Está obstruida la ventana del transmisor de 
infrarrojos (IR) en el mando a distancia, o del 
receptor IR del T 577.

•	 Observe las ventanas de IR y que haya 
una línea de visión libre entre el mando a 
distancia y el T 577.

•	 Las pilas del control remoto están agotadas. •	 Sustituya las pilas del control remoto.

NOTAS SOBRE LOS DISCOS

MANIPULACIÓN DE LOS DISCOS
No tocar el lado de reproducción del disco. Sujetar el disco por los bordes, 
de modo que no queden huellas de dedos en la superficie. No pegar jamás 
papeles ni cintas adhesivas en el disco.

ALMACENAMIENTO DE LOS DISCOS
Después de la reproducción, guardar el disco en su caja. No exponer el 
disco a la luz directa del sol ni a fuentes de calor y no dejarlo jamás en 
automóviles aparcados bajo la luz directa del sol.

LIMPIEZA DE LOS DISCOS
Las huellas y el polvo en los discos pueden provocar una pobre calidad de las 
imágenes y distorsiones del sonido. Antes de la reproducción, limpiar el disco 
con un paño limpio. Realizar el movimiento desde el centro hasta los bordes. 

No usar disolventes potentes, por ejemplo, alcohol, bencina, 
diluyente,limpiadores comerciales ni aerosoles antiestáticos previstos para 
su usocon los antiguos discos de vinilo.
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SISTEMA
	 Sistema de la señal	 Auto/NTSC/PAL (sólo para la versión europea)
		  NTSC (sólo para la versión norteamericana)
 	 Láser	 Láser semiconductor	
	 Respuesta de frecuencia	 ±2dB (ref. 0dB 20 Hz – 20 kHz)
	 Relación señal/ruido 	 >100dB (Ponderado A, Salida Análoga) 
 	 Rango dinámico 	 >95 dB 
	 Distorsión armónica total	 <0.008 %
	 Puerto LAN 	 Clavija Ethernet, 10 Base-T/100 Base-TX
	 LAN inalámbrica (antena interna) 	 Acceso de red inalámbrica integrado IEEE 802.11n* (Draft 2.0), 
		  compatible con redes Wi-Fi tipo 802.11b/g
	 Memoria Flash interna  	 1GB
		
SALIDA
	 Formato de salida	 Salida Vídeo: hasta 480i/576i 
		  Salida Video Componente: hasta 1080i
		  Salida HDMI: hasta 1080p
	 Salida vídeo	 1Vp-p/75 ohmios
	  Componente (señal Y) 	 1Vp-p/75 ohmios
	 Componente (señal Pb/Pr) 	 0.7Vp-p/75 ohmios 
	 Nivel de salida de audio	 2.0 Vrms (ref. 1 kHz, 0 dB)
	 Salida de Audio de 7.1 Canales 	 2.0 Vrms (ref. 1 kHz, 0 dB)
	 Versión HDMI 	 1.3b
	 Salida digital (coaxial)	 0.5Vp-p
	 Salida digital (óptica)	 3Vp-p

	
GENERAL
	 Requisitos de alimentación	 AC 110V - 240 V 50/60 Hz 
	 En modo de espera	 <0.7W
	 Dimensiones de la unidad (Ancho x Alto x Profundo)	 435 x 60 x 280 mm (Bruto)**
	 Peso neto	 3.5 kg
	 Peso de expedición	 5.1 kg

* - El modelo de la versión rusa del T 577 no es compatible con el estándar IEEE 802.11n.
** - Las dimensiones brutas incluyen pies, teclas adicionales y terminales de panel traseras.

Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso. Para actualizaciones en la documentación y las características, visite www.NADelectronics.com 
y obtendrá las últimas novedades sobre su T 577.

Fabricado con licencia bajo los números de patente de Estados Unidos: 5,451,942; 5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 6,487,535 y otras patentes mundiales y de Estados Unidos emitidas y en trámite. DTS es una marca de 
fábrica registrada y los logotipos DTS, Symbol, DTS-HD y DTS-HD Advanced Digital Out son marcas de fábrica registradas de DTS, Inc. © 1996-2008 DTS, Inc. Reservados todos los derechos. 

Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. “Dolby” y el símbolo de la doble D son marcas comerciales de Dolby Laboratories.

DivX, DivX Certified, y los logos vinculados son marcas comerciales de DivX, Inc. y se usan bajo licencia.

“HDMI”, el logotipo HDMI y la designación “High-Definition Multimedia Interface” son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de HDMI Licensing LLC.

“Blu-ray Disc” es una marca de fábrica.

El logotipo “BD-Live” es una marca de fábrica de Blu-ray Disc Association.

Java y todas las marcas de fábrica basadas en Java son marcas de fábrica o marcas de fábrica registradas de Sun Microsystems, Inc. en los Estados Unidos y otros países.

DLNA Y DLNA CERTIFIED son marcas de fábrica y/o marcas de servicio registradas de Digital Living Network Alliance.

Este producto incorpora tecnología de protección de derechos de autor, que está protegida por la requisición del método de ciertas patentes de EE.UU. y otros derechos de propiedad intelectual propiedad de 
Macrovision Corporation y otros propietarios de los derechos. La utilización de esta tecnología de protección de los derechos de autor debe estar autorizada por Macrovision Corporation y está diseñada para el hogar 
y otros usos de visualización restringidos, a no ser que Macrovision Corporation autorice lo contrario. Está prohibida su deconstrucción o desmontaje. 

REFERENCIA
ESPECIFICACIONES
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Spara dessa instruktioner för senare bruk
Följ alla varningar och instruktioner som finns på 
apparaten.

1	L äs instruktionerna - Alla säkerhets och användarinstruktioner skall 
läsas innan apparaten tas i bruk

2	 Spara instruktionerna - Säkerhets och bruksanvisningen skall sparas 
för framtida bruk.

3	B eakta Varningarna - Alla varningar på appraten och i 
bruksanvisningen måste följas.

4	F ölj Instruktionerna - Alla instruktioner om drift och skötsel skall 
följas.

5	R engöring - Koppla ur apparaten från elnätet innan rengöring. Använd 
inte flytande eller sprej rengöringsmedel. Använd en lätt fuktad trasa för 
rengöring

6	T illbehör - Använd inga tillbehör som inte rekommenderas av 
tillverkaren eftersom de kan orsaka skada.

7	V atten och Fukt - Använd inte denna produkt i närheten av vatten, 
exampelvis nära ett badkar, vask, diskbänk eller tvättbalja. Vi avråder 
även från att använda den i en fuktig källare eller nära en simbassäng 
och liknande.

8	K ringutrustning - Placera inte denna produkten på en instabil vagn, 
stative eller bord. Produkten kan falla och orsaka allvarlig skada på 
barn eller vuxna , och skada på produkten. Använd bara vagnar, stativ, 
väggfäste som rekommenderas av tillverkaren  eller säljs tillsammans 
med produkt. All montering av produkten skall följa tillverkarens 
instruktioner och använda monteringsutrustning som tillverkaren 
rekommenderar. 

9	 Om produkten skall flyttas på en vagn skall detta ske med 
största försiktighet. Snabba stopp, för mycket kraft och 
ojämnt underlag kan ogöra att vagnen välter.

10	V entilation - Galler och öppningar i apparatens hölje är till för att ge 
apparaten tillräcklig ventilation för stabil drift och förhindra överhettning. 
Öppningarna får inte blockeras genom att ställa apparaten i en soffa, 
på en säng eller på en tjock mattaeller liknande yta. Produkten får inte 
byggas in i en bokhylla eller i en ställning om det inte finns tillräcklig 
ventilation eller att tillverkarens instruktioner beaktas.

11	N ätspänning - Denna produkt skall enbart användas med den typ av 
nätspänning som indikeras av ettiketten på apparatens baksida. Om 
du är osäker på vilken nätspänning du har hemma bör du kontakta din 
handlare eller ditt elbolag. 

	 Den bästa metoden för att helt koppla bort förförstärkaren från elnätet 
är att koppla ur nätsladden. Se till att nätkontakten alltid är lätt åtkomlig. 
Koppla ur nätkabeln ur nätuttaget om apparaten inte skall användas på 
ett par månader.

12	J ordning och fasvändning - Denna apparat skall anslutas till ett jordat 
uttag. Vilket håll du ansluter nätkontakten i uttaget kan också påverka 
ljudet en aning. Jordningen är en säkerhetsfunktion. Prova att ansluta 
kontakten åt olika håll och lyssna efter vilket som låter bäst. Man kan 
även mäta på chassit med en faspenna. Det håll på nätkontakten som 
ger det minsta elfältet är det rätta. Prova även att vända fasen på övrig 
utrustning i anläggningen.

13	 Skydda nätsladden - Nätsladdar skall dras så att man inte riskerar att 
trampa på dem eller att de kommer i kläm. Man skall vara extra noga 
med kontakterna, uttagen och vid anslutningen i apparaten.

14	O utdoor Antenna Grounding - If an outside antenna or cable system 
is connected to the product, be sure the antenna or cable system is 
grounded so as to provide some protection against voltage surges 
and built-up static charges. Article 810 of the National Electrical Code, 
ANSI/NFPA 70, provides information with regard to proper grounding 
of the mast and supporting structure, grounding of the lead-in wire 
to an antenna discharge unit, size of grounding conductors, location 
of antenna discharge unit, connection to grounding electrodes, and 
requirements for the grounding electrode.

BRA ATT VETA FÖR KABEL-TV INSTALLATÖRER
Detta är en påminnelse till kabel-TV-installatörer om artikel 820-40 i den 
amerikanska National Electrical Code, som tillhandahåller riktlinjer för 
korrekt jordning och som särskilt specificerar att jordkabelns jord skall vara 
förbunden med byggnadens jordsystem, så nära kabelns ingångspunkt 
som möjligt.
15	B lixtnedslag- För utökat skydd av produkten mot blixtnedslag, eller 

när den lämnas oanvänd under längre tidsperioder rekommenderar 
vi att antennen eller kabelantennen kopplas ur. Detta kommer att 
förhindra skada på apparaten mot blixtnedslag och mot störningar via 
kabelnätet.

16	K raftledningar  - En utomhusantenn bör inte placeras i närheten av 
kraftledningar eller andra ledningar som kan komma i kontakt med 
antennen. När man installerar en utomhusantenn bör man vara extremt 
noga med att inte vidröra kraftledningar eller liknande ledningar. Det 
kan innebära livsfara.

17	Ö verbelastning - Överbelasta inte vägguttag, förlängningskablar eller 
uttag på apparaten eftersom detta kan resultera i brand eller elektriska 
stötar.

18	O m föremål eller vätska kommer in i apparaten - Tryck aldrig in 
någon form av föremål i apparaten genom dess öppningar. De kan 
komma i kontakt med farlig spänning och kortsluta delar i apparaten 
vilket kan resultera i brand eller stötar.  Spill aldrig vätska i apparaten.

VARNING: Apparaten får inte utsättas för vattendroppar 
eller stänk. Förmål innehållande vätskor som 
exempelvis vaser får ej placeras på apparaten. Som 
vid alla andra elektroniska apparater bör du vara 
noga med att undvika att spilla vätska i någon del 
av apparaten. Vätskor kan orsaka skada och fara för 
brand.

19	 Skador som kräver service - Koppla ur apparaten från elnätet och 
överlämna den till kvalificerad servicepersonal under följande villkor:
a)	 När nätsladden eller kontakten skadats.
b)	 Om vätska kommit in i apparaten.
c)	 Om produkten varit utsatt för vatten eller annan vätska.
d)	 Om produkten inte fungerar normalt enligt bruksanvisningen. 

Justera enbart de kontroller som beskrivs i bruksanvisningen 
eftersom en felaktig inställning av andra kontroller kan resultera i 
skador på apparaten som kan kräva omfattande reparationer för att 
återställa apparaten.

e)	 Om apparaten tappats eller skadats på något sätt.
f)	 Om apparaten visar klara skillnader i prestanda är detta ett tecken 

på att den behöver lämnas in för reparation

VIKTIGA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
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20	R eservdelar - När man behöver reservdelar, försäkra dig om att 
serviceteknikern använder sig av de delar som servicemanualen 
specificerar eller har samma karaktäristik som originaldelarna.  Utbyte till 
delar som inte motsvarar specifikationen kan resultera i brand, elektriska 
stötar eller andra olyckor.

21	 Säkerhetskontroll - Efter att service gjorts på apparaten be teknikern 
att utföra en säkerhetskontroll på apparaten för att se om den fungerar 
som avsett.

22	V ägg eller takmontering - Produkten skall enbart monteras på sätt 
som rekommenderas av tillverkaren.

VARNING!
FÖR ATT MINIMERA RISKEN FÖR BRAND ELLER ELEKTRISKA STÖTAR SKALL 
DU UNDVIKA ATT UTSÄTTA APPARATEN FÖR REGN ELLER FUKT. 

FÖR ATT FÖRHINDRA ELEKTRISKA STÖTAR SKALL DU SE TILL ATT DET BREDA 
STIFTET PÅ STICKKONTAKTEN HAMNAR MITT FÖR DET BREDA HÅLET OCH 
SEDAN STICKA IN KONTAKTEN HELT.

OBSERVERA!
Denna utrustning använder sig av ett lasersystem. För att du säkert skall 
använda produkten på rätt sätt ber vi dig att läsa igenom bruksanvisningen 
noggrant och spara den för framtida bruk. Om apparaten skulle behöva 
service bör du kontakta en auktoriserad verkstad. Du skall inte använda 
reglage, göra justeringar eller någonting annat med receivern som 
inte finns angivet här, eftersom du då kan exponeras för laserstrålning.  
Öppna inte apparatens hölje, eftersom du då kan exponeras direkt för 
laserstrålningen. Laserljuset är synligt när höljet är öppnat. 

TITTA INTE IN I LASERSTRÅLEN.

FCC-DEKLARATION
Denna apparat kan generera eller använda radiofrekvensenergi. Ändringar 
eller modifieringar av denna apparat kan orsaka skadlig interferens om 
inte modifikationerna är utallat godkända i manualen. Användaren kan 
förlora rätten att använda utrustningen om icke godkända ändringar eller 
modifikationer görs.

Information på ettiketter
Denna apparat är kompliant med Avsnitt 15 i FCC reglementet. 
Handhavande görs under följande två villkor: 
(1) Denna apparatfår inte orsaka fralig interferens, och 
(2) Denna apparat måste kunna hantera all typ av interferens som tas emot, 
inklusive interferens som orsakas av oönskat handhavande.

Uttalande om RF Exponering 
Antennen eller antennerna som används av sändaren måste installera så att 
det skapas ett avstånd av 
minst 20cm från någon person och får inte användas samman med någon 
annan antenn eller sändare än de som ingår i apparaten.

Ansvarig part
LENBROOK AMERICA
6 Merchant Street
Sharon, MA 02067
USA
Telephone: 800 263 4641; 781 784-8586 
Facsimile:   781 784-8386 

KRAV ENLIGT INDUSTRY CANADA
Denna digitala apparat av klass B uppfyller alla krav i de kanadensiska 
regelverken för ”Interference-Causing Equipment”

SYMBOLEN MED EN BLIXT INUTI EN TRIANGEL VARNAR 
FÖR ATT DET INUTI APPARATEN FINNS OISOLERADE 
SPÄNNINGSFÖRANDE DELAR SOM KAN SKADA EN MÄNNISKA. 

SYMBOLEN MED ETT UTROPSTECKEN INUTI EN TRIANGEL 
TALAR OM ATT DET FINNS VIKTIGA INSTRUKTIONER OM 
APPARATENS ANVÄNDNING OCH UNDERHÅLL I DE DOKUMENT 
SOM MEDFÖLJER APPARATEN.

OBSERVERA!
Ändringar eller modifieringar av denna apparat som inte uttryckligen 
godkänts av NAD Electronics vad gäller uppfyllande av nämnda regler och 
krav kan upphäva användarens rätt att använda apparaten.

FÖRSIKTIGHETSFÖRESKRIFTER FÖR PLACERING
För att få tillräcklig ventilation runt apparaten måste du lämna ett öppet 
utrymme (räknat från apparatens största mått, inklusive utskjutande delar) 
på minst:

Höger och vänster sida: 10 cm
Baksidan: 10 cm
Ovansidan: 50 cm

VIKTIGA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
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NOTERING OM TRÅDLÖSA PRODUKTER INOM EUROPEISKA 
UNIONEN

Produkter som bär CE märkningen 
överenstämmer med R&TTE Direktivet 
(1999/5/EC), EMC Direktivet 2004/108/EC 

och Lågspänningsdirektivet 2006/95/EC utgivet av Kommissionen för den 
Europeiska Unionen. Får enbart användas inomhus.

MILJÖSKYDDSANVISNINGAR
När produkten inte längre kan användas, får den inte 
kasseras som hushållsavfall, utan måste lämnas på en 
återvinningscentral som tar emot elektrisk och elektronisk 
utrustning. På produkt, förpackningen och bruksanvisning 
finns en symbol som markerar detta.

Materialen kan återanvändas i enlighet med sin märkning. Genom 
återanvändning, återvinning av råvaror eller andra former av återvinning 
av gamla produkter bidrar du aktivt till att skydda vår miljö. Ditt lokala 
miljökontor kan lämna upplysningar om närmaste återvinningsställe.

INFORMATION OM INSAMLING OCH HANTERING AV UTTJÄNTA 
BATTERIER (DIREKTIV 2006/66/EC FRÅN EUROPEISKA  
PARLAMENTET OCH EUROPARÅDET ) (gäller enbart 
Europeiska kunder)

Batterier som bär någon av dessa symboler skall lämnas 
till återvinninsstationernas behållare för batteriavfall och 
inte kastats bland hushållssopor. Det rekommenderas 
starkt att man vidtar nödvändiga åtgärder för att samla 
ihop miljöfarliga produkter som denna så att de inte 
haamnar tillsammans med det vanliga hushållsavfallet. 

Konsumenter får under inga omständigheter 
slänga uttjänta batterier bland hushållssoporna. 
För att kunna återvinna maximalt antal uttjänta 
batterier, skall batterierna samlas separat och 

lämnas in på anläggningar som har insamling av uttjänta batterier. För mer 
information om insamling och återvinning av batterier ber vi dig kontakta 
din kommun eller återvinningscentralen på orten eller handlaren där du 
köpt produkten.

Genom att följa regler och riktlinjer för avfallshanteringen av batterier 
undviker man potentiella skador och negativa hälsoeffekter och påverkan 
på miljön som annars är risken.     

ANTECKNA APPARATENS MODELLNUMMER (NU NÄR DU LÄTT 
KAN SE DET)
Du hittar T 577 modell- och serienummer på baksidan av apparaten. 
Vi rekommenderar att du antecknar dem här, så att du har dem lätt 
tillgängliga för framtida bruk.

	 Modell Nr. :. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     
	 Serie Nr. :. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     

VIKTIGA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

NAD är ett varumärke som tillhör NAD Electronics International, en division inom Lenbrook Industries Limited
Copyright 2007, NAD Electronics International, en division inom Lenbrook Industries Limited

23.	Battery	Disposal	- When disposing of used batteries, please comply 
with governmental regulations or environmental public instruction’s 
rules that apply in your country or area. Batteries (battery pack or 
batteries installed) must not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.  

24.	Safety	Check	- Upon completion of any service or repairs to this 
product, ask the service technician to perform safety checks to 
determine that the product is in proper operating condition. 

25.	Wall	or	Ceiling	Mounting	- The product should be mounted to a wall 
or ceiling only as recommended by the manufacturer.

WARNING
The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral 
triangle, is intended to alert the user to the presence of 
uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure 
that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of 
electric shock to persons

The exclamation point within an equilateral triangle is intended 
to alert the user to the presence of important operating 
and maintenance (servicing) instructions in the literature 
accompanying the appliance.

WARNING:	TO	REDUCE	THE	RISK	OF	FIRE	OR	ELECTRIC	SHOCK,	
DO	NOT	EXPOSE	THIS	APPARATUS	TO	RAIN	OR	MOISTURE	AND	
OBJECTS	FILLED	WITH	LIQUIDS,	SUCH	AS	VASES,	SHOULD	NOT	BE	
PLACED	ON	THIS	APPARATUS.
 

CAUTION	REGARDING	PLACEMENT	
To maintain proper ventilation, be sure to leave a space around the unit 
(from the largest outer dimensions including projections) than is equal to, 
or greater than shown below. 
	 Left and Right Panels: 10 cm 
	 Rear Panel: 10 cm 
	 Top Panel: 50 cm 

IMPORTANT	INFORMATION	TO	UK	CUSTOMERS
DO NOT cut off the mains plug from this equipment. If the plug fitted is 
not suitable for the power points in your home or the cable is too short 
to reach a power point, then obtain an appropriate safety approved 
extension lead or consult your dealer. If nonetheless, the mains plug is 
cut off, REMOVE THE FUSE and dispose of the PLUG immediately, to avoid 
possible shock hazard by inadvertent connection to the mains supply. If 
this product is not provided with a mains plug, or one has to be fitted, then 
follow the instructions given below: 

IMPORTANT	
DO NOT make any connection to the larger terminal which is marked 
with the letter ‘E’ or by the safety earth symbol or colored GREEN or GREEN 
AND YELLOW. The wires in the mains lead on this product are colored in 
accordance with the following code: 
	 BLUE - NEUTRAL 
	 BROWN - LIVE 

As these colors may not correspond with the colored markings identifying 
the terminals in your plug, proceed as follows: 
•	 The BLUE wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘N’ or colored BLACK. 
•	 The BROWN wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘L’ or colored RED 
•	 When replacing the fuse, only a correctly rated and approved type 

should be used, and be sure to re-fit the fuse cover. 
 

IF	IN	DOUBT	CONSULT	A	COMPETENT	ELECTRICIAN.

This product is manufactured to comply with the radio 
interference requirements of EEC DIRECTIVE 2004/108/EC.

NOTES	ON	ENVIRONMENTAL	PROTECTION
At the end of its useful life, this product must not be disposed 
of with regular household waste but must be returned to a 
collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. The symbol on the product, user’s manual and 

packaging point this out. 

The materials can be reused in accordance with their markings. Through 
re-use, recycling of raw materials, or other forms of recycling of old 
products, you are making an important contribution to the protection of 
our environment. 

Your local administrative office can advise you of the responsible waste 
disposal point. 

RECORD	YOUR	MODEL	NUMBER	(NOW,	WHILE	YOU	CAN	SEE	IT)	
The model and serial number of your new C 355BEE are located on the 
back of the cabinet. For your future convenience, we suggest that you 
record these numbers here: 

 Model number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 Serial number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
	

 

 

NAD is a trademark of NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited
Copyright 2008, NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited 
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INTRODUKTION
INNEHÅLLSFÖRTECKNING

TACK FÖR ATT DU VALDE NAD!
T 577 är NADs bidrag till högklassig prestanda för det nya Blu-ray formatet.    
Denna Profil 2.0 Blu-ray spelare ståtar med de senaste funktionerna och 
erbjuder för första gången en högupplöst signalkälla för digitala Hemmabio 
system. 

Som med alla våra produkter gäller NADs “Musiken Först” designfilosofi varit 
vägledande för T 577s utveckling. Så vi kan saga med gott självförtroende 
du kommer att uppleva video och musikåtergivning av toppklass i 
många år framåt. Vi har varit noggranna med att göra T 577 så musikaliskt 
transparent och rumsligt korrekt som möjligt med hjälp av vad vi lärt 
oss under det kvartssekel som vi skapat Hifi och bildkomponenter för 
hemmabioprodukter. 

Vi ber dig att ta dig tid att läsa igenom denna bruksanvisning. Genom att 
lägga lite tid på bruksanvisningen kommer du att spara mycket tid senare, 
och det är det bästa sättet att försäkra dig om att få ut det mesta av din 
investering i T 577.

En sak till: Vi uppmanar dig att registrera ditt innehav av T 577 på NADs 
hemsida:

http://NADelectronics.com/warranty

För garantifrågor ber vi dig kontakta din lokala handlare.
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INTRODUKTION
HUR DU KOMMER IGÅNG

UPPACKNING OCH INSTALLATION
VAD FINNS DET I KARTONGEN
Tillsammans med din T 577 hittar du:
•	 En audio-/videoanslutning
•	 BR 2 fjärrkontroll med 2 AA-batterier
•	 En avtagbar nätsladd
•	 HDMI kabel (endast på den europeiska versionen)
•	 Nero MediaHome 4 Essentials CD-ROM skiva
•	 En uppsättning gummifötter
•	 Denna Bruksanvisning

SPARA FÖRPACKNINGSMATERIALET
Var vänlig och spara lådan och allt packmaterial som du fick med din T 577. 
Om du skulle behöva flytta eller transportera din T 577 är detta den säkraste 
förpackningen.  Vi har sett alldeles för många för övrigt perfekta apparater 
som transportskadats p.g.a. brist på lämplig transportkartong, så snälla: 
Spara kartongen!

VAL AV PLACERING
Välj en väl ventilerad plats, som lämnar minst 1 dm fritt utrymme på båda 
sidorna och bakom apparaten), och som dessutom ger fri sikt inom 7 
m mellan apparatens framsida på T 577 och din huvudsakliga lyssnar/
tittarplats. Detta för att fjärrkontrollens infraröda kommunikation skall 
fungera perfekt. T 577 alstrar en viss värme, men det är inget som skall 
orsaka problem för andra komponenter i närheten. Det är fullt möjligt att 
ställa T 577 ovanpå andra komponenter, men det omvända bör vanligen 
undvikas.  

LADDA OCH SPELA UPP EN SKIVA
Det finns två olika storlekar på skivor.  Placera skivan i rätt fack i disksläden.  
Om skivan inte ligger centrerad i sitt fack, finns det risk att skivan skadas 
eller att T 577 inte fungerar som den skall.  “Check Disc” visas i skärmmenyn 
(OSD) (“ERROR” I displayen VFD), om skivan placerats upp och ner (och det 
är en ensidig skiva).

Här följer några viktiga tips att tänka på när du laddar en skiva
•	 Tryck inte på skivsläden medan den rör sig.  Om du gör det kan det 

hända att T 577 slutar fungera.
•	 Tvinga inte ut släden manuellt och lägg inga andra föremål än spelbara 

skivor i den. Om du gör det kan det hända att T 577 slutar fungera. 
•	 Håll undan fingrarna från skivsläden medan den stängs. Var extra 

försiktig så att inte barn klämmer fingrarna när skivsläden stängs, 
eftersom man kan skada sig ordentligt.

Tryck på [  ]; skivsläden stängs automatiskt .  Avspelning av första spåret 
startar när CD laddats i spelaren.  För BD, DVD, USB eller andra skivmedia 
kan avspelningen hanteras via skärmmenyerna.  

NOTERA
	 Rör inte T 577 under avspelning.  Om du gör det kan du skada både 

skivan och T 577.

MONTERING MED GUMMIFÖTTER MED PLASTFÖTTER

SNABBSTART
Om du bara inte kan vänta på att få uppleva det som din nya T 577 kan 
erbjuda, kan du använda nedanstående “SNABBSTART”-instruktioner för att 
komma igång.   

Koppla in alla sladdar till T 577 med nätkontakten urdragen.   Vi 
rekommenderar också att du stänger av strömmen eller drar ur kontakten 
till alla tillhörande apparater medan du ansluter eller kopplar ur signal- eller 
nätkablar.

HUR DU SPELAR EN BLU-RAY SKIVA
1	 Använd en kompatibel HDMI Kabel, anslut den till HDMI OUT på T 577 

till motsvarande HDMI ingång på din HDMI kompatibla TV/Monitor.  
2	 Anslut nätsladden till nätkontakten och koppla sedan in det i 

vägguttaget.  Gör det samma på din HDMI kompatibla TV. Sätt på din TV 
och välj HDMI ingången som du anslutit T 577 till.

3	 Tryck på [OPEN/CLOSE] knapen för att samtidigt sätta på T 577 och 
öppna skivsläden.

4	 Lägg I din Blu-ray skiva i skivsläden.
5	 Tryck på [PLAY/PAUSE] knappen på apparatens framsida eller på [  ] 

knappen på  BR 2 fjärrkontrollen för att stänga släden och börja 
spela skivan.  Du bör då höra ljud och se en bild på TV:n/monitorn. 
Om ett eller annat fallerar bör du kontrollera din TV/monitors 
ingångsinställningar eller T 577s audio/video anslutningar.    

Nu kan du njuta av filmen eller musiken, men se till att ta dig tid senare att 
läsa igenom den här bruksanvisningen noga, och att installera, kalibrera och 
konfigurera din T 577 noggrant och fullständigt.

Steg 1 Sätt på gummifötterna

Kläm ihop för att 
låta gummifötterna 

fastna i de sex 
spåren i plastfoten

Plastfoten spår

Steg 2

Gummifot på plats
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INTRODUKTION
HUR DU KOMMER IGÅNG

REGIONKODER
T 577 är konstruerad och tillverkad för att fungera med den regionkod som 
finns lagrad på en DVD-skiva eller Blu-ray skiva. Om regions eller BD koden 
som finns på skivan inte motsvarar Regions eller BD koden som anges på 
T 577s baksida, kan inte T 577 spela skivan. Skivsläden öppnas automatiskt 
efter det att skärmmenyn visar “This disc has been coded for Region _ only 
and will not play in this machine. Please eject this disc and play only on a 
Region _ player.” (“Denna skiva är kodad enbart för Region _ och kan inte 
spelas på denna maskin. Var vänlig och tau r denna skiva och spela en skiva 
med Region _ .)” (enbart BD) eller “Check Regional Code” (enbart DVD) när 
en skiva med fel Regions eller BD skiva laddas. 

SPELBARA SKIVTYPER
T 577 är utomordentligt spelbar. Den har stöd för följande skivformat
•	 Blu-ray Skivor (BD), BD-R/RE skivor som innehåller ljudspår, DivX, MP3, 

WMA eller bildfiler.
•	 DVD-Video, DVD±R, DVD±RW skivor som innehåller ljudspår, Movie, 

DivX, MP3, WMA eller bildfiler.
•	 Audio CD och CD-R/-RW skivor som innehåller ljudspår, DivX, MP3, 

WMA eller bildfiler.
•	 Advanced Video Codec High Definition (AVCHD) formatsskivor.

ADVANCED VIDEO CODEC HIGH DEFINITION (AVCHD) 
FORMATSSKIVOR
AVCHD video formatet använder MPEG-4 AVC/H.264 videokompressions 
codec.  Det är ett hög definitions digital videokamera format som används 
för inspelning av SD (standard definition) eller HD (hög definition) signaler. 
MPEG-4 AVC/H.264 formatet medger att en HD videosignal inspelad på en 
digital videokamera kan spelas in på DVD på samma sätt som en SD TV-signal.

“AVCHD” och “AVCHD” logon är varumärken som tillhör Matsushita Electric 
Industrial Co., Ltd. Och Sony Corporation.

BRA ATT VETA
•	 Du kan inte spela andra skivor än de som anges ovan.  Detta kan skada 
	 T 577 för alltid.
•	 En AVCHD formatterad skiva kan inte spelas om den inte färdigställts korrekt.
•	 Beroende på inspelningsförhållanden kan vissa AVCHD skivor kanske inte 

spelas. 

OM  -SYMBOLEN
“ ” kan visas på TV-skärmen under drift.  Detta indikerar att funktionen du försökt 
att aktivera inte är tillgänglig för den aktuella skivan eller filen.

BD-ROM SKIV FUNKTIONER
BD-ROM (Blu-ray Disc Read-Only Memory) är en kommersiellt tillverkad 
skiva och finns tillgängliga i samma storlek som vanliga Blu-ray skivor.  
Förutom vanliga filmer har BD-ROM utökade funktioner som exempelvis 
interaktivt innehåll, meny hantering, pop-up menyer, val av undertexter, 
bildspel och andra funktioner.

BD-ROM skivor kan lagra upp till 25 GB (skiva med ett lager) eller 50 GB (skiva 
med dubbla lager) på ensidiga skivor – vilket innebär ungefär 5 till 10 gånger så 
mycket som vanliga DVD.  BD-ROM skivor stödjer HD video av högsta kvalitet 
som finns inom industrin (upp till 1920 x 1080) – Stor lagringskapacitet innebär 
att man inte behöver kompromissa med videokvaliteten.  Vidare ser en BD-
ROM skiva samma storlek och utseende som en vanlig DVD.

Följande BD-ROM skivefunktioner är skivberoende och kan variera.  
Utseende och navigation och de olika funktionerna kan variera från skiva till 
skiva. Vissa funktioner kanske inte är tillgängliga på vissa skivor.

VIDEO HUVUDFUNKTIONER
BD-ROM formatet för filmdistribution stöder tre högsta avancerade video 
codecs, inklusive MPEG-2, MPEG4 AVC (H.264), och SMPTE VC1.    1920 x 
1080 HD och 1280 x 720 HD videoupplösningarna finns också tillgängliga.

AVSPELNING AV HÖGUPPLÖST MATERIAL
För att se på högupplöst innehåll från BD-ROM skivor, behövs det en HDTV. Vissa 
skivor kan behöva HDMI OUT för att man skall kunna se på högupplöst innehåll. 
Förmågan att återge högupplöstmaterial på BD-ROM skivor kan begränsas av 
upplösningen på din TV. Vissa skivor kan behöva HDMI OUT för att man skall 
kunna se på högupplöst innehåll.  Förmågan att återge högupplöstmaterial på 
BD-ROM skivor kan begränsas av upplösningen på din TV.

GRAFIKPLAN
Två individuella, full HD upplösnings (1920x1080) grafikplan (lager) finns 
tillgängliga ovanpå HD videolagret.  Ett plan är avsett för videorelaterad, ram 
korrekt grafik (som undertexter), och det andra planet är avsett för interaktiva 
grafikelement, som exempelvis knappar och menyer.  För bägge planen finns 
det olika animationer, toningar och bläddereffekter tillgängliga.

MENYLJUD
Markerar ett menyalternativ, kan man höra ljud som exempelvis klick från 
knappar eller röster som förklarar meny alternativen.

MULTI-SIDOR/POP-UP MENYER
Med DVD-Video, avbryts avspelningen varje gång en ny meny visas.  Eftersom en 
BD-ROM skiva kan ladda data från skivan i förväg utan att avspelningen påverkas 
kan en meny innehålla flera sidor.  Du kan bläddra genom menysidorna eller välja 
olika meny träd medan ljud och bild spelar i bakgrunden.

INTERAKTIVITET
Vissa BD-ROM skivor kan innehålla animerade menyer och/eller olika spel.

BILDSPEL SOM ANVÄNDAREN KAN BLÄDDRA I
På BD-ROM skivor kan du bläddra genom olika stillbilder medan ljudet spelar.

UNDERTEXTER
Beroende på vad BD-ROM skivan innehåller kan man använda olika typsnitt 
och färg för olika undertexter.  Undertexter kan också vara animerade, 
rullande och tonas in och ut.

BD-J INTERAKTIVA MÖJLIGHETER  
BD-ROM formatet stöder Java för interaktiva funktioner.  “BD-J” erbjuder 
innehållsleverantörer i princip obegränsad funktionalitet när man skapar 
interaktiva BD-ROM titlar.

BD-ROM SKIVE KOMPABILITET
T 577 har stöd för BD-ROM Profil 2. Förutom BONUSVIEW funktionen, stöder 
T 577 BD-Live (BD-ROM version 2 Profil 2) skivor som tillåter användande av 
interaktiva funktioner medan T 577 är ansluten till Internet. 

T 577 är även kompatibel med skivor som stöder BONUSVIEW (BD-ROM 
version 2 Profil 1 version 1.1/Final Standard Profil) som ger möjlighet till 
Virtuella paket eller bild-i-bild funktioner.

BRA ATT VETA
•	 Att titta på högupplöst innehåll och uppkonvertera standard DVD 

innehåll kan kräva en HDMI-kapabel ingång eller en HDCP-kapabel DVI 
ingång på din bildskärm/projektor.

•	 Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus och  DTS-HD Master Audio stöds med 
maximalt 7.1 kanaler när HDMI OUT är den valda, aktiva ljudutgången.

•	 Du kan använda USB minnet som används för att lagra viss 
skivrelaterad information, inklusive nedladdat innehåll från Internet .  
Skivan du använder styr hur länge denna information sparas.
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IDENTIFIERING AV DE OLIKA REGLAGEN
APPARATENS FRAMSIDA

1	 STANDBY-KNAPP:  Tryck på den här knappen för att sätta på T 577. 
Displayen tänds. Om det finns en skiva i spelaren, kommer displeyen att visa 
speltid för skivan. Om det inte finns någon skiva i spelaren visar displayen 
“NO DISC” ett tag och sedan “HOME”.

Genom att trycka på  [  ] knappen på fjärrkontrollen sätter man på 
T 577 från standby-läge och samtidigt öppnas skivsläden. T 577 kan 
också sättas på från viloläget genom att trycka på knappen [ON] 
eller [  ] på fjärrkontrollen. Trycker man på knappen en gång till 
stängs apparaten av till standbyläget igen.  Koppla ur nätsladden ur 
vägguttaget för att helt stänga av T 577.

2	 SKIVSLÄDE: Med skivsläden öppen lägger du i en DVD, Blu-ray disc 
(BD),  CD eller annan kompatibel media skiva med avspelningssidan 
neråt i släden. 

“Check Disc” visas i skärmmenyn (OSD) (“ERROR” I displayen VFD), om 
skivan placerats upp och ner (och det är en ensidig skiva).  Skivsläden 
öppnas då automatiskt.

3	VAKUUMFLUORE SCENSDISPLAYEN (VFD-DISPLAYEN): Om det 
finns en skiva i spelaren, kommer displayen spelad  tid  för  spåret/filen/
kapitel (och spårnumret när du spelar CD). Om det inte finns någon 
skiva i kommer displayen att visa “HOME”.

4	 SENSOR FÖR FJÄRRKONTROLL: Rikta fjärrkontrollen BR 2 mot 
sensorn och tryck på önskad knapp. Undvik att mottagaren på T 
577 utsätts för starkt ljus som solljus eller belysning. Direkt belysning 
förhindrar T 577  att styras med fjärrkontrollen.

 
Räckvidd:  Cirka 7 m från sensorns främre yta. 
Vinkelomfång:  Cirka 30° i varje riktning räknat från sensorns främre yta.

5	OPEN /CLOSE: Tryck på den här knappen för att öppna och stänga 
skivsläden.

6	PLA Y/PAUSE: Denna knapp har en dubbel funktion, den används 
både till att starta och för att, tillfälligt, stoppa avspelning. Tryck på 
den här knappen för att växla mellan avspelning och pausning av 
en BD, DVD, CD eller annan kompatibel skiva. Tryck en gång för att 
påbörja avspelning eller för att återuppta avspelning från pausläge. Om 
skivsläden är öppen och det ligger en skiva i den, kan du trycka på den 
här knappen för att automatiskt stänga släden och starta avspelning.

Underavspelning kan man göra en paus i avspelningen för att sedan 
kunna starta från samma punkt.  För att fortsätta avspelningen, tryck på 
[PLAY/PAUSE]. Avspelningen fortsätter nu från samma punkt på skivan 
som när den pausades. 

7	 STOP:  Trycker du på denna knapp stoppas och pausas avspelningen 
av skivan samtidigt förutom för BD avspelning.  När du trycker på 
[PLAY/PAUSE] knappen fortsätter avspelningen från det ställe där den 
stoppades. För avspelning av BD kommer ett tryck på [STOP] knappen 
att helt stoppa avspelningen och menyerna för TITLE eller MENU 
alternativen för skivan. 

8	U SB INGÅNG:  Koppla in en extern USB enhet till denna ingång. 
Se även avsnittet “USB LÄGE”, i delen “HUR DU ANVÄNDER T 577 – 
FUNKTIONER” under rubriken “HANDHAVANDE”.

9	HOME :  Tryck för att få tillgång till till alla media för avspelning 
och inställning av T 577. Se även avsnittet “HUR DU ANVÄNDER 
HOME MENY”, i delen “HUR DU ANVÄNDER T 577” under rubriken 
“HANDHAVANDE”.

10	 [  ] , [  ], ENTER: Tryck [  ]  för att hoppa framåt 
eller [  ] för att hoppa tillbaks ett spår, fil eller kapitel.

Tryck på  [  ]  för att spola framåt eller bakåt snabbt under 
avspelning.  Vid var knapptryckning kommer hastigheten att öka 
tills maxnivån är nådd. Avsökningshastigheten indikeras av ikonerna  

 eller  som visas i skärmmenyn och kan variera med skivtyp.  
Hastigheten bibehålls även efter att man släppt knappen, tryck på 
[PLAY/PAUSE] för att återgå till vanlig avspelning.

Knapparna [  ] , [  ] på apparatens framsida och ENTER 
knappen  gör samma saker so,  [  ] och ENTER knapparna på 
BR 2 fjärrkontrollen och enbart under följande alternativ
•	 Navigering genom HOME och SETUP menyn.
•	 När man väljer mellan DivX eller PHOTO filer efter vad som finns på 

skivan.

Förutom ovan nämnda förhållanden, fungerar  [  ]  och 
[  ] knapparna som SKIP och SCAN lägen.  

NOTERA
	 Alla skivor kan inte snabbspolas på högsta hastighet.

4 5 6 7 8 9 102 31
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IDENTIFIERING AV DE OLIKA REGLAGEN
APPARATENS BAKSIDA

1	NÄTBRUNN : T 577 levereras med en separat nätkabel.   Innan denna 
ansluts till ett vägguttagbör du se till att den sitter säkert ansluten i NAD 
T 577s nätbrunn först.  Koppla alltid ur nätkontakten ur väggkontakten 
först innan du kopplar ur den ur T 577s nätbrunn.

2	COMPONENT  VIDEO OUT (KOMPONENTVIDEO UT): Anslut till den 
motsvarande komponent-videoingången på en kompatibel monitor/
TV, projektor,  A/V receiver eller en processor. Försäkra dig om att vara 
konsekvent när du kopplar ihop Y/Pb/Pr kablarna till rätt ingångar/
utgångar. Lita inte enbart på färgkodningen på jacken; den är inte alltid 
konsekvent mellan olika märken. 

3	VIDEO  OUT (VIDEOUTGÅNG): Anslut till den motsvarande 
komposit videoingången på en kompatibel monitor/TV, projektor, A/V 
receiver eller processor med en RCA kabel av god kvalitet avsedd för 
videosignaler.

4	AUDIO  OUT (LJUDUTGÅNG): Anslut till motsvarande analoga 
audioingång på en förstärkare, mottagare eller ett stereosystem. 

5	DIGITAL  OUT (DIGITALUTGÅNGEN – KOAXIAL, OPTISK):  Den 
digitala ljudsignalen är tillgänglig vid dessa utgångar.  Anslut den 
optiska eller koaxial digitalutgångarna till motsvarande S/PDIF 
digitalingång på en förstärkare, receiver, dator ljudkort eller annan 
digital ljudprocessor.

6	HDMI  OUT (HDMI UTGÅNG): Använd en HDMI kabel (endast på den 
europeiska versionen), anslut HDMI OUT kontakterna till motsvarande 
HDMI ingångskontakt på kompatibel utrustning som en HDTV, en 
projektor eller en A/V Receiver.  

Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus och  DTS-HD Master Audio stöds med 
maximalt 7.1 kanaler när HDMI OUT är den valda, aktiva ljudutgången. 
Se till att du ansluter till en förstärkare som har en inbyggd (Dolby 
Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus, DTS-HD 
Master Audio och andra lämpliga format ) dekoder för avspelning av 
tillämpliga multikanals ljudformat.

  
VARNING
	 Innan du ansluter eller kopplar ur några HDMI kablar, måste T 577 och 

annan berörd utrustning vara avstängd och urkopplad från elnätet.  
Om detta inte följs kan det orsaka permanenta skador på all utrustning 
ansluten via HDMI kontakterna.

VIKTIG INFORMATION	
	 Om din HDMI utrustade TV inte kan avkoda DTS eller Dolby Digital 

Bitströmmen ställer du in T 577s Dolby Digital eller DTS inställningar i 
“Audio Setup Menu” (Ljudinställningsmeny) till “PCM”.   Det kan höras 
ett brusande ljud om din TV inte klarar av att koda av DTS (eller Dolby 
Digital) Bitströmmen, de flesta TV har inte den funktionen.

7	NÄTVERK SKONTAKT (LAN): Använd en vanlig nätverkskabel 
(Category 5/CAT5 eller bättre med RJ45 kontakter), anslut denna port till 
motsvarande på ditt modem eller router.  Genom att ansluta T 577 till 
bredbands Internet kan du spela skivor med BD-Live funktion.  Se även 
avsnittet “NÄTVERKS INSTÄLLNINGSMENY”, i delen “HUR DU ANVÄNDER  
T 577” under rubriken “HANDHAVANDE”.

BRA ATT VETA
•	 NAD är inte ansvarig för felaktiga funktioner på T 577 och/eller 

Internetanslutning beroende på kommunikationsfel eller felaktigheter 
associerade med ditt bredbandsanslutning eller annan ansluten 
utrustning.  Kontakta din Internetleverantör (ISP) för assistans eller 
annan servicefirma för din övriga utrustning.

•	 Kontakta din Internetleverantör för regler, debiteringar, 
innehållsinstruktioner, servicebegränsningar, bandbredd, reparationer 
och andra relaterade frågor som handlar om Internet anslutningen.  

•	 Vissa skivrelaterade material som görs tillgängliga via Internet kan 
kanske inte vara kompatibla med T 577. Kontakta producenten för 
skivan om du har frågor sådant innehåll och kompabilitet.

8	 7.1CH AUDIO OUTPUT (7,1 KANALSLJUDUTGÅNG):  T 577 
innehåller en flerkanalig avkodare.    Den möjliggör uppspelning av 
skivor som spelats in i flerkanaligt surround-ljud så att det inte behövs 
någon extra avkodare.  Anslut till motsvarande flerkanaliga audioingång 
på en mottagare eller en processor.

9	IR  IN (IR-INGÅNG):  Om du ansluter den här ingången till utgången på 
en IR-”förlängare” (IR-länk; Xantech eller liknande) eller till IR-utgången 
på en annan komponent kan du styra T 577 från ett annat rum.  De 
flesta NAD-produkter med IR OUT är helt kompatibla med T 577.

3 4 5 81 2

SE UPP!
	 Koppla in alla sladdar till T 577 med nätkontakten urdragen. Vi rekommenderar också att du stänger av strömmen eller drar ur kontakten till alla 

tillhörande apparater medan du ansluter eller kopplar ur signal- eller nätkablar.
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1	ON :  Sätt på Sätt på T 577.

2	OFF : Stänger av T 577.

3	AUDIO : Välj språk på ljudspåret.
	 SUBTITLE: Välj språk på undertexterna.
	 ZOOM: Förstora videobilden.
	PICTURE : Visa eller lämna Fotoläges menyn.

4	 0-9 Siffertangenterna: Välj en post i 
menyn.

5	RPT : Repetera spår, kapitel, titel, fil, mapp 
eller hela skivan.

	CLEAR : Ta bort en markering i sökmenyn, 
eller ett nummer när du ställer in lösenord.

6	 SCAN  : Snabbsökning bakåt/
framåt.

	RE S: Byt videoupplösning på HDMI eller 
komponentvideoutgången.

	HOME : Visa eller lämna HOME menyn.
	MARKER : Markera den önskade scenen du 

vill spela upp enskilt.
	 SEARCH: Visa eller lämna SEARCH-menyn.
 

7	TITLE /POP-UP: Visar DVD title, meny eller 
BD-ROM pop meny, om en sådan finns. 

	MENU : Öppna menyn på en DVD-skiva, om 
en sådan finns.

8	  : Välj en post i menyn.
	ENTER : Bekräfta val i menyerna.

9	DI SP: Aktivera OSD-menyn.
	RTN :  Stänga ett menyfönster.  

10	   : Öppna och stäng skivfacket.
	  : Stoppa avspelningen.
	  : Pausa avspelningen tillfälligt.
	  : Gå till början på aktuellt/

föregående spår, fil eller kapitel; gå till nästa  
spår, fil eller kapitel.

	 : Starta avspelningen.

11	A ,B,C,D : Navigera eller välj BD-ROM meny, 
om tillämpligt; Bläddra upp/ner på PHOTO 
och MUSIC menylistan.

IDENTIFIERING AV DE OLIKA REGLAGEN
BR 2 FJÄRRKONTROLL  

1
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Du kan styra T 577 från apparatens framsida eller med hjälp av BR 
2-fjärrkontrollen.  Eftersom det är fjärrkontrollen som används mest, 
fokuserar vi på hur apparaten styrs med den.  Kom ihåg att även läsa 
avsnittet IDENTIFIERING AV DE OLIKA REGLAGEN - APPARATENS FRAMSIDA”.

HUR DU ANVÄNDER HOME MENY
Från Home Menyskärmen, kan du komma åt Setup menyn också och 
välja önskar media för avspelning. Om Home Menyn inte visas, kontrollera 
videoanslutningarna. 
1	 Tryck [HOME] och Home Menyn visas.

2	 Använd [  ] knapparna för att välja bland följande menyalternativ - 
Movie, Photo, Music, My Media eller Setup.  Om det inte finns någon skiva 
laddad , visas bara “Setup” meny som tillgängligt alternativ.

3	 Tryck på [ENTER] för att lämna menyn.

VISA MENYN INSTÄLLNINGAR
Med menyn Inställningar kan du skräddarsy funktionerna i T 577. Om 
du inte är nöjd med fabriksinställningarna använder du menyn för att 
konfigurera T 577 efter egen smak. 

Tryck på BR 2s [HOME] knapp och sedan väljer du “Setup” för Setup 
skärmmenyn.  Genom att använda BR 2s navigationsknappar kan man välja 
olika menyer.  

NAVIGERA OCH GÖRA ÄNDRINGAR I SKÄRMMENYN
“INSTÄLLNINGAR”
Använd fjärrkontrollen på följande sätt för att navigera bland de olika 
inställningsalternativen i menyn: 
1	 Använd [  ] knapparna för att flytta dig upp och ner i menyerna.  
2	 Tryck på  [  ] för att flytta dig bakåt och framåt i menyfönstret.  
3	 Använd [  ] -knapparna för att stega igenom de olika alternativen 

för ett visst menyval.
4	 Tryck på [ENTER] för att välja önskad inställning.
5	 Tryck på [RTN] för att lämna inställningsmenyn.

VISA SKÄRMINFORMATION FÖR SKIVA 
Du kan visa allmän information om uppspelningen av en skiva på 
TV-skärmen.  Du kan också ändra vissa inställningar med hjälp av 
skärminformationen.  Gör så här för att använda skärminformationen:
1	 Tryck på BR 2s [DISP] medan en skiva spelas upp.
2	 Tryck på  [  ] för att välja en viss inställning.  Den valda inställningen 

markeras på skärmen.
3	 Knappa in önskad nummerknapp eller tryck [  ] eller [ENTER].

BRA ATT VETA
•	 Skärminformationen fungerar eventuellt inte för alla skivor, och vilken 

information som kan visas är beroende på disken. 
•	 Visning av skivan meny gäller ej CD och MP3/WMA filer eftersom de 

presenteras i sina respektive menyer.
•	 Om du inte trycker på någon knapp inom 15 sekunder försvinner 

skärminformationen.

DISPLAYINSTÄLLNINGSMENY

TV ASPECT RATIO (TV-BILDFORMAT)
Ställ in “TV ASPECT RATIO” för att välja rätt bildförhållande som passar till din 
TV/Monitor.

Välj “4:3 Letter Box” eller “4:3 Pan Scan” när en standard 4:3 TV är ansluten.
4:3 Letter Box: Visar en bred bild med svarta band upptill och nedtill 
(s.k. brevlåde- eller letterboxformat).
4:3 Pan Scan: Visar automatiskt ett bredbildsprogram över hela 
skärmen och skär bort de delar som inte får plats (s.k. pan & scan-
format).

Välj mellan “16:9 Original” eller “16:9 Wide” när en 16:9 bredbilds TV är 
ansluten. 

16:9 Original: Detta väljer du om du har en TV med bredbildsformat. 
En 4:3 bild återges i sitt ursprungliga 4:3 bildförhållande, med svarta 
kanter på var sin sida om bilden.

16:9 Wide: Detta väljer du om du har en TV med bredbildsformat.  En 
4:3 bild återges utsträckt proportionellt så att bilden fyller bildrutan.

NOTERA
	 “4:3 Letter Box” eller “4:3 Pan Scan”är inte valbara när upplösningen är 

satt till 720p eller högre.

HANDHAVANDE
HUR DU ANVÄNDER T 577
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RESOLUTION (UPPLÖSNING)
T 577 har möjlighet för flera olika videoupplösningar för HDMI OUT och 
COMPONENT VIDEO OUT kontakterna.  Upplösningen kan man ändra via 
“Resolution” alternativet i DISPLAY SETUP menyn eller genom att bläddra 
med [RES] knappen på BR 2 fjärrkontrollen.  T 577 måste vara i STOP-läge 
när BR 2s [RES] knapp skall kunna ändra inställning för upplösningen.

Följande upplösningar kan väljas eller finns tillgängliga  
Auto: Om HDMI OUT kontakten är ansluten till en TV som kan ge 
display information kommer T 577 automatiskt att välja den mest 
lämpliga upplösningen.  Om COMPONENT VIDEO OUT är den 
valda videoutsignalen kommer upplösningen att ändras till “Auto” – 
grundinställningen för upplösning på Component Video OUT.
1080p: Utsignal med 1080 linjers progressiv video (fungerar bara med 
HDMI anslutning). 
1080i: Utsignal med 1080 linjer med sammanflätad video.
720p: Utsignal med 720 linjers progressiv video. 
480p/576p: Utsignal med 480/576 linjers progressiv video.
480i/576i: Utsignal med 480/576 linjer med sammanflätad video.

Tillgänglig upplösning beroende på anslutning och media format.

HDMI OUT ANSLUTNING
•	 För 480i/576i upplösningsinställningen, kommer HDMI OUT att ändras 

till 480p/576p.
•	 Om du väljer en upplösning manuellt och sedan ansluter HDMI 

kontakten till din TV och din TV inte klarar den upplösningen, kommer 
upplösningen att ställas automatiskt till “Auto”.

•	 1080p videoutsignalen kan ställas in automatiskt till 24Hz eller 
50/60Hz beroende på kapaciteten på den anslutna TVn och baseras på 
´bildfrekvensen på BD-ROM skivans innehåll.

•	 Om du valt en upplösning som inte är kompatibel med din TV kommer 
ett varningsmeddelande att visas.  

Efter att upplösningen ändrats och du kan inte kan se skärmen ber vi dig att vänta 
i omkring 20 sekunder och sedan kommer upplösningen att justeras tillbaka 
automatiskt till föregående upplösning eller så visas en meddelande ruta. 

Välj “Yes” för den aktuella upplösningen (Displayen visar den aktuella 
inställningen) skall användas. “Current” upplösningsinställning är den 
föreslagna nya inställningen.

Välj “No” för att söka efter nästa lämpliga upplösningsinställning.  
Ovanstående “Warning” skyltar kommer att visas tills du valt “Yes” till en 
föreslagen upplösningsinställning.

HANDHAVANDE
HUR DU ANVÄNDER T 577
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COMPONENT VIDEO OUT ANSLUTNING
•	 För 1080p upplösningen med oskyddad media, kommer COMPONENT 

VIDEO OUT upplösningen att ändras till 1080i.
•	 När skyddad media är laddad för avspelning , 720p, 1080i eller 1080p 

upplösningsinställning av COMPONENT VIDEO OUT kommer att ändras 
till antingen 480i/576i eller 480p/576p (beroende på om det finns en 
anslutningen med HDMI kabel – inkopplad eller inte).

•	 BD eller DVD kan förhindra uppskalering på den analoga utgången.

VIDEO OUT ANSLUTNING
•	 Upplösningen på VIDEO OUT kontakterna är låst till 480i/576i.

BRA ATT VETA
•	 Beroende på din bildskärm kan vissa upplösningsinställningar ge en 

förvrängd bild eller att bilden försvinner helt.  När detta händer trycker du 
på [HOME] knappen och bläddrar med [RES] knappen tills du får bild igen.

•	 T 577 har stöd för samtidiga videosignaler på alla videoutgångar. 
Upplösningen på HDMI utgången kommer inte att vara densamma som 
upplösningen på komponentvideoutgången.

•	 För att få en lista på tillämpliga inställningar för upplösning 
med avseende på videoutgång och typ av media, hänvisar till 
“UPPLÖSSNINGS INSTÄLLNINGAR” i “REFERENSE - REFERENSTABELL” 
huvudrubriken.

1080p VISNINGSLÄGE
Filmer gjorda med filmkamera består av 24 bilder per sekund.  Eftersom 
vanliga TV-apparater visar bilder med antingen 1/60 eller 1/50 sekunds 
intervall, kommer inte fil med 24 bilder/s att återges i rätt takt.  “24Hz” 
inställningen på T 577s “1080p Display Mode” alternative medger en 
naturtrogen återgivning av sådant filmbaserat material och visar varje bild 
med 1/24 sekunders intervall. 

24Hz:  Använder du en HDMI-utrustad display kompatibel med 
1080/24p insignal, ställer du in “1080p Display Mode” till “24Hz” för 
jämnast visning av filmbaserat  material.
50/60Hz:  Om “24Hz” är valt och vissa bildstörningar upplevs när bilden 
ändras mellan video och film material, ställer du in “1080p Display Mode” 
till “50Hz” (endast på den europeiska versionen) eller “60Hz” (endast på 
den nordamerikanska versionen) istället.

NOTERA
	 Om din TV inte är kompatibel med 1080/24p, kommer den faktiska 

bildfrekvensen att vara 50 Hz (eller 60Hz) även om “1080p Display 
Mode” är satt till “24Hz”.

HDMI FÄRGINSTÄLLNINGAR
Ställ in typen av videosignal på HDMI OUT kontakten.  Välj inställning som 
matchar din bildskärm.

YCbCr: Välj detta när du ansluter en bildskärm med HDMI.
RGB:  Välj detta när du ansluter en bildskärm med DVI.

SPRÅKINSTÄLLNINGSMENY

DISPLAY MENU (MENYSPRÅK) 
Välj språk för inställningsmenyn och övrig skärminformation.   

DISC MENU/AUDIO/SUBTITLE
Välj språket du vill ha för ljudspår (skivljud), undertexter och skivmenyn.  
Beroende på typ av media, är det vara de skivor vars ljud, undertexter och 
skivmenyspråk inspelade på mediet som är tillgängligt. När du har valt 
ett språk blir det standardspråket för alla skivor, såvida inte media:n anger 
något annat.

Original: Hänvisar till originalspråket på vilket skivan spelades in.
Other (Övriga): :  Välj “Other” om det språk du önskar inte finns i listan.  
Använd [  ] knapparna för att markera “Övriga”. Tryck på [ENTER] knappen 
och lägg in den 4-siffriga språkkoden med siffertangenterna på fjärrkontrollen. 
Om du lägger in fel språkkod fortsätter du lägga in en fyrsiffrig kod och 
tryck sedan [ENTER] och sedan lägger du in rätt kod på samma sätt. Se 
“SPRÅKKODSLISTAN” under rubriken “REFERENS” för en lista över tillgängliga 
språkkoder.
Off: Om du inte vill ha några undertexter väljer du “Off” (Av).

HANDHAVANDE
HUR DU ANVÄNDER T 577
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LJUDINSTÄLLNINGSMENY

Varje DVD har ett antal olika alternativ för audioutsignalen.  Ställ in AUDIO-
alternativ för spelaren beroende på vilken typ av ljudsystem du använder.

HDMI/SPDIF (DIGITAL LJUDUTGÅNG)
Välj ljudutgången  för HDMI OUT eller DIGITAL AUDIO OUT utgången.

PCM Stereo:  Välj detta när du ansluter en tvåkanalig digital 
stereodekoder.  
PCM Multi-Ch (enbart HDMI ): Väljer du när du är ansluten till en 
multikanalsdekoder.  Detta går bara att göra via HDMI OUT.
DTS Re-Encode:  Väljer du när du är ansluten till en DTS-dekoder. 
Primary Pass-Thru: Välj detta när du är ansluten till en dekoder som 
klarar LPCM, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, DTS och 
DTS-HD.

Se även avsnittet “LJUDUTGÅNGARNAS SPECIFIKATIONER”, i delen 
“REFERENSTABELL” under rubriken “HANDHAVANDE”.

SAMPLE FREQ. (SAMPLINGSFREKVENS) 
Ställ in samplingfrekvensen på ljudsignalen.

48KHz: Om receiver eller förstärkaren inte kan hantera 96 kHz-och 192 
kHz-signalerväljer du 48 kHz.  När du gjort detta val, konverteras 96 kHz-
och 192 kHz-signalertill 48 kHz automatiskt så att de kan avkodas. 
96KHz: Om receiver eller förstärkaren inte kan hantera 192 kHz-
signalerväljer du 96 kHz.  När du gjort detta val, konverteras 192 kHz-
signalertill 96 kHz automatiskt så att de kan avkodas. 
192KHz: Om receiver eller förstärkaren kan hantera 192 kHz-
signaler väljerdu 192 kHz.   När du har gjort detta val, passerar varje 
signaltypigenom utan vidare bearbetning.

Kontrollera förstärkarens begränsningar i dess dokumentation.

DRC (DYNAMIKOMFÅNGSKONTROLL)
Du kan ställa in den effektiva dynamikomfånget (subjectivt mellan mjukt till 
högt) för avspelning av Dolby Digital eller Dolby Digital Plus ljudspår.    Det 
är praktiskt när du vill titta på din favoritaktionsfilm på natten utan att störa 
andra.

On:  Inställningen “On” passar bäst när du ser en film sent på natten 
eller vid andra tillfällen när du vill uppfatta så mycket som möjligt av 
dialogen men ändå ha så låg total ljudnivå som möjligt.   
Off: För att behålla fullt dynamikomfång skall du ställa in DRC till “Off”.

NOTERA
	 DRC inställningen kan ändras enbart i STOP-läge och det inte finns en 

skiva i släden.

HÖGTALARINSTÄLLNINGSMENY
Ställ in högtalarstorlek och ljudnivå på din förstärkares anslutna högtalare  
för att få bästa möjliga ljud via T 577s 7.1 CH Ljudutgång.

2,1 Kanaler : Välj detta alternativ om du anslutit FRONT L, FRONT R och 
SUBW ludutgångarna til förstärkaren.
5,1 Kanaler : Välj detta alternativ om du anslutit FRONT L (Front 
vänster), FRONT R (Front höger), CENTER, SURR L (Surround vänster), 
SURR R (Surround höger) och SUBW (Subbas) ludutgångarna til 
förstärkaren.
7,1 Kanaler : Välj detta alternative om alla 7.1 CH Ljudutgångarna 
(FRONT L (Front vänster), FRONT R (Front höger), CENTER, SURR L 
(Surround vänster), SURR R (Surround höger), SURR BL (Bakre Surround  
vänster), SURR BR (Bakre Surround höger) och SUBW (Subbas)) är 
anslutna till din förstärkare.

När du väljer bland alternativen ovan visas en exempelmeny över 
högtalarinställningarna.

Speaker (Högtalare): Välj vilken typ av högtalare du använder i fälten.
Size (Storlek): Välj storlek på den högtalare du använder. Large (stora), 
Small (små) eller None (inga). 

Large (stora): Välj denna högtalartyp om de du använder är 		
kapabla att återge frekvenser under 100Hz .
Small (små): Välj denna högtalartyp om de du använder inte är 		
kapabla att återge frekvenser under 100Hz .

Level (Nivå): Ställ in volymnivån för de individuella högtalarna – HIGH, 
LOW eller MEDIUM.
Test: Startar en testton för de olika högtalarna en i taget. Om högtalarna 
är installerade och testtonen inte hörs i någon av högtalarna är detta ett 
tecken på att det är felkopplat eller felinställt.
OK: Välj denna för att bekräfta högtalarinställningarna.
Cancel (Avbryt) Välj denna för att avbryta högtalarinställningarna.

HANDHAVANDE
HUR DU ANVÄNDER T 577
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LÅS SETUP MENYN (Gäller enbart BD och DVD avspelning)

Vissa filmer innehåller scener som inte lämpar sig för barn.  Många av dessa 
skivor innehåller barnlåsinformation som gäller hela skivan eller vissa scener 
på den. Filmerna och scenerna klassificeras beroende på land.  Vissa skivor 
tillhandahåller alternativa, klippta scener.

PASSWORD (LÖSENORD)
När du går in i Lås Setup Menyn för första gången rekommenderar vi att du 
först lägger in ditt lösenord.  

1	 När du är vid “Password” raden i menyn trycker du på  [  ] för att välja 
“New” alternativet.

2	 Tryck på [ENTER]. Slå in den 4-siffriga lösenordet. Tryck [ENTER] på nytt. 
3	 Lägg in ditt 4-siffriga lösenord på nytt för att verifiera. 
4	 Tryck på [ENTER]. Du har nu upprättat Föräldrakontrollens lösenord. 

Du kan ändra lösenorder för föräldrakontroll. Ange ditt fyrsiffriga lösenord 
när du uppmanas till det på skärmen. 
1	 När du är vid “Password” raden i menyn trycker du på [  ] för att välja 

“Change” alternativet.
2	 Tryck på [ENTER].
3	 Ange ditt gamla fyrsiffriga lösenord med hjälp av sifferknapparna (0-9). 

Tryck på [ENTER].
4	 Du kommer att uppmanas att lägga in ditt nya lösenord. Ange det 

nya fyrsiffriga lösenordet med hjälp av sifferknapparna (0-9). Tryck på 
[ENTER].

5	 Du kommer att uppmanas att verifiera  ditt nya lösenord. Ange det nya 
fyrsiffriga lösenordet igen. 

6	 Tryck på [ENTER]. Det nya fyrsiffriga lösenordet är nu giltigt.

Lösenordet för inställningarna kan raderas med följande procedur.
1	 När du är vid “Password” raden i menyn trycker du på  [  ] och sedan     

[  ] för att välja “Delete” alternativet.
2	 Tryck på [ENTER].
3	 Ange ditt fyrsiffriga lösenord med hjälp av sifferknapparna (0-9). Tryck 

på [ENTER].  Lösenordet raderas nu.

DVD RATING (DVD GRADERING) 
Med barnlåsfunktionen kan du spärra scener som ligger över den 
klassificeringsnivå som du väljer så att du kan hindra dina barn från att se 
material som du tror är olämpligt för dem.  Gör så här för att aktivera “DVD 
Rating”:
1	 När du är vid “DVD Rating” raden i menyn trycker du på  [  ]. Det dyker 

då upp en lösenordsprompt på menyn.
2	 Lägg in lösenordet du valt. 
3	 När du anger lösenordet, kan du ställa in den klassificeringsnivå 

du föredrar. Använd  [  ] för att stega genom de olika 
klassningsnivåerna.

4	 Tryck på [ENTER] för att spara inställningen för klassningsnivå.

Rating 1-8 (Klassificeringsniva 1–8)
Klassificeringsniva “1” (Barn) innebär kraftigast begränsning, och “8” (Vuxna) 
är den minst restriktiva.

Unlock (Lås Upp)
Om du väljer “Unlock”, är barnlåset inte aktivt och alla skivor kan spelas fullt ut.

NOTERA
	 Om du har ställt in en viss klassificeringsnivå för spelaren kan den 

spela upp alla scener som har samma klassificering eller en lägre 
klassificering.  Scener med högre klassificering spelas inte, såvida inte 
skivan innehåller alternativa versioner av dem.  De alternativa scenerna 
måste givetvis ha en lägre klassificering. Om det inte finns några 
lämpliga alternativ avbryts avspelningen.  Du måste då mata in det 
fyrsiffriga lösenordet för att spela upp skivan. 

M du skulle glömma ditt lösenord, kan du återställa det med följande steg.
1	 Ta ur eventuell skiva från apparaten.
2	 Välj “Password” alternativet.  
3	 Slå in nummer “210499”.  “PINCLR” visas i displayen och lösenordet 

återställs.

BD RATING (BD GRADERING)
Ställ in en åldersgräns för BD-ROM avspelning.
1	 När du är vid “BD Rating” raden i menyn trycker du på [  ]. Det dyker då 

upp en lösenordsprompt på menyn.
2	 Lägg in lösenordet du valt. 
3	 När du lägger in lösenordet kan du även ställa in åldersgräns för BD 

tittande.  
	 255: Alla BD ROM kan spelas upp.
	 0 - 254: Förhindrar uppspelning av material som omfattas av åldergräns 

på en BD ROM.
4	 Tryck på [ENTER] för att bekräfta BD Rating valet.

AREA CODE (OMRÅDESKOD) 
Ange koden för landet/området vars standarder användes för att klassificera 
DVD Video-skivan.  Se “OMRÅDESKOD” under rubriken “REFERENS” för en 
lista över tillgängliga Områdeskoder.
1	 När du är vid “Area Code” raden i menyn trycker du på  [  ]. Det dyker 

då upp en lösenordsprompt på menyn.
2	 Lägg in lösenordet du valt. Tryck på [ENTER].
3	 Välj “Area Code” som önskat med [  ] knapparna.
4	 Tryck på ENTER för att bekräfta ditt val av områdeskod.
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NÄTVERKS INSTÄLLNINGSMENY

Nätverksinställningarna behövs för att kunna utnyttja BD Live funktionen.  
Genom att ansluta T 577 till internet,  kan speciella BD-ROM hemsidor 
kommas åt från vissa BD-ROM skivor. Nätbaserat innehåll kan laddas ner 
och ses om en BD-ROM hemsida innehåller länkar till kommande filmer, 
bonusmaterial och relaterat innehåll.

Se till att du har tillräcklig bredbanduppkoppling när du ställer in 
nätverksinställningarna.

CONNECTION SETTING (ANSLUTNINGSINSTÄLLNINGAR)
Tryck på [  ] eller [ENTER] för att ställa in nätverksinställningarna.  En 
markör på skärmmenyn låter dig välja mellan “Wired” (fast anslutning) eller 
“Wireless” (trådlösanslutning). 

Följ proceduren nedan för att ställa in din fasta eller trådlösa 
nätverksinställningarna.

FAST ANSLUTET NÄTVERK (KABEL)
Genom att välja nätverk via kabel får du bästa prestanda på anslutningen 
En anslutning via kabel ger en direct anslutning som inte påverkas av 
radiofrekvensstörningar. 

1	 Välj “Wired” i menyn “CONNECTION SETTING”.

2	 En markör ber dig bekräfta ditt val “OK” eller “No” för att behålla tidigare 
inställning.  Välj “OK”.  Använd [  ] för att konfigurera din 
anslutning på skärmmenyn..

Static (Statisk): Välj denna för att själv ställa in IP adress, Subnet Mask, 
Gateway och DNS Server inställningarna.
Dynamic (Dynamisk): Välj denna för att ställa in IP address 
automatiskt.  

3	 Efter att du valt antingen “Static” eller “Dynamic”, klicka “OK” för att 
slutföra nätverksinställningarna.

4	 Efter att du gjort klart inställningarna för anslutningen, kommer en 
meny att uppmana dig att testa dina nätverksinställningarna.  Klicka 
“OK” för att slutföra nätverks inställningarna och lämna “CONNECTION 
SETTING” menyn.  

5	 Om man väljer “Test” kommer statusen för anslutningen att visas som 
nedan 
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TRÅDLÖST NÄTVERK

Ett annat anslutningsalternativ är att ansluta till en Accesspunkt eller en 
trådlös router.  Hur du konfigurerar nätverket och anslutningen och vilken 
anslutningsmetod, beror på vilken utrustning du använder.  

T 577 är utrustad med en IEEE 802.11n trådlös nätverksmodul, som 
även har stöd för 802.11b/g standarden. Fär bästa trådlösta prestanda 
rekommenderar vi att ett IEEE 802.11n certifierat Wi-Fi nätverk (accesspunkt 
eller trådlös router) används. För detaljerade instruktioner om hur du 
konfigurerar nätverket, se instruktionerna som följer med din accesspunkt 
eller trådlösa router.

1	 Välj “Wireless” i menyn “CONNECTION SETTING”.

2	 En markör ber dig bekräfta ditt val “OK” eller “No” för att behålla tidigare 
inställning.  Välj “OK”.  Använd  [  ] för att konfigurera din 
anslutning på skärmmenyn.

Push Button: Välj detta om din accesspunkt eller trådlösa stöder 
“Push Button Configuration”. Tryck på Push Button på din accesspunkt 
eller trådlösa router inom 2 minuter efter att du valt “Push Button”. 
Du behöver veta nätverkets namn (SSID) och lösenordet för din 
accesspunkt eller trådlösa router.
Manual (Manuell configuration): Din router kanske inte skickar 
ut namnet på nätverket (SSID). Kontrollera routerns inställningar via 
datorn eller ställ in din router att sända ut SSID, eller lägg in namnet 
på nätverket (SSID).  Följ anvisningarna på skärmenyn och mata in den 
information som efterfrågas.

3	 Följ anvisningarna i steg 2-5 för FAST ANSLUTET NÄTVERK för att slutföra 
inställningarna för din trådlösa nätverksanslutning.

ANSLUTNINGSSTATUS
Välj “Connection Status” för att testa och visa statusen för din 
nätverksanslutningen.  Statusen för nätverket visas som “Success” (som visas 
i skärmmenyn ovan) eller “Fail” (inte anslutet).

NOTERINGAR ON NÄTVERKSANSLUTNING
•	 NAD är inte ansvarig för felaktiga funktioner på T 577 och/eller 

internetanslutning beroende på kommunikationsfel eller felaktigheter 
associerade med ditt bredbandsanslutning eller annan ansluten 
utrustning.

•	 NAD är inte ansvariga för funktionalieten eller tillgängligheten 
för funktionerna för BD-ROM skivor som görs tillgängliga genom 
Internetanslutningen. Visst skivrelaterat material som är tillgängligt 
via Internetanslutningen kanske inte är kompatibelt med din T 577. Om 
du har frågor om sådant innehåll , ber vi dig kontakta utgivaren av den 
skivan.

•	 Eventuella kostnader som Internetleverantören tar ut, utan begränsning, 
anslutningskostnader är ditt eget ansvar.

•	 En 10 Base-T eller 100 Base-TX LAN port behövs för fast uppkoppling 
med kabel till T 577. Om din internetservice inte medger för sådan 
anslutning kan du inte ansluta din T 577.

•	 Det trådlösa nätverket fungerar på 2.4GHz bandet för 
radiokommunikation, och kan påverkas av störningar från andra 
hushållsapparater som exempelvis trådlösa telefoner, Blåtandsenheter 
och mikrovågsugnar som fungerar på samma frekvenser.

•	 IEEE 802.11n är inte tillgängligt för T 577’s Ryska version.

BD-LIVE ANSLUTNING
Du kan begränsa Internet åtkomst när BD-Live funktionen används.

Permitted (tillåtet): Internet åtkomst är tillåtet för allt BD-Live innehåll.
Partially permitted (delvis tillåtet): Internet åtkomst är bara tillåtet 
för BD-Live innehåll som har certifikat för ägaren.  Internet åtkomst och 
AACS Online funktionerna är ej tillåtna för allt BD-Live innehåll som 
saknar certifikat. 
Advanced Access Content System (AACS) är en standard för distribution 
av innehåll och digitala rättigheter, avsikten är att förhindra tillgång 
till och kopiering av nästa generations optiska skivor och DVD.  AACSs 
standard används som skydd för Blu-ray skivor.
Prohibited (Ej tillåtet): Internet åtkomst är tillåtet för något BD-Live 
innehåll.
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ÖVRIGT INSTÄLLNINGSMENY

SKIN (byta utseende)
Här kan du ändra färg eller bild på bakgrunden i skärmmenyerna. 
Grundinställningen är “Skin 1” vilket är NAD logon.

VAL AV BD LAGRING
T 577 kan lagra viss BD-ROM relaterad information, inklusive nedladdat 
innehåll från nätet som exempelvis filmtrailers och specialmaterial id et 
inbyggda Flash-minnet eller till ett USB-enhet.

Built-In Storage: Lagrar nedladdat Blu-ray innehåll på det interna 
flash-minnet.
USB Storage: Lagrar nedladdat Blu-ray innehåll på en ansluten USB-
enhet.

BD STORAGE CLEAR: (Radering av BD Storage)
BD innehållet på det interna flash-minnet eller den anslutna USB-enheten 
raderas.

Built-In Storage: Radera allt nedladdat innehåll från det inbyggda 
minnet.
USB Storage: Radera allt nedladdat innehåll från det anslutna USB-
minnet.

DivX VOD
DivX är en ny revolutionerande ny videokodek, som är baserad på den nya 
MPEG-4-komprimeringsstandarden för video.  Med denna spelaren kan 
man spela DivX skivor.

DivX Reg. Kod: Registreringskoden för din T 577 visas.
Deactivate (Avaktivera): T 577 är deaktiverad och deaktiveringskoden 
visas.

NOTERA
	 Enbart nedladdade filmer från DivX VOD kan spelas på din T 577.

FABRIKSINSTÄLLNINGARNA
Återställ T 577 till de ursprungliga fabriksinställningarna.

Yes (Ja): Välj denna för att återställa T 577 fabriksintällningarna.
No: Välj för att behålla de ursprungliga inställningarna.
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USB LÄGE
T 577 kan spela upp MP3/WMA/PHOTO/PNG/DivX filer som lagrats på 
en extern USB (Universal Serial Bus) enhet.  Följande gäller för T 577s 
möjligheter för avspelning från USB enheter.
•	 Stöder enbart USB Flashminnen och externa HDD med FAT16, FAT32 

eller NTFS format.
•	 Stöder för USB 1.1 och USB 2.0. 
•	 Stöder upp till 4 partitioner på USB minnet.
•	 Digitalkamera och mobiltelefon stöds inte.
•	 Om en USB förlängningskabel eller en USB HUB används kan det hända 

att USB enheten inte kan upptäckas av spelaren.

NOTERA
	 Extena hårddiskar som är NTFS formatterade kan enbart läsas och inte 

användas för att lagra nedladdat BD-Live material.

VIKTIG INFORMATION	
	 USB porten på T 577 kan inte anslutas till en PC.

USB UPPSPELNING
1	 Anslut den externa USB enheten till USB ingången på apparatens 

framsida.
2	 Tryck på [HOME].  Välj “Movie”, “Photo” eller “Music” alternativet. Tryck på 

[ENTER].
3	 Om en skiva laddas och en USB enhet sätts i samtidigt , kommer menyn 

att be dig välja media.

4	 Välj “USB” som önskat media och tryck sedan [ENTER].    

För detaljer om handhavande av olika filtyper hänvisar vi till det relevanta 
avsnittet nedan om MP3/WMA/Photo/DivX avspelning.

HUR DU SPELAR CD/MP3/WMA

T 577 kan spela Audio CD och MP3/WMA filer på CD-R/RW, DVD±R/RW, 
BD-R/RE skivor eller USB Flashminnen.
1	 Lägg i en lämplig skiva eller anslut en USB enhet med rätt typ av filer.  

Välj “Music” från “Home” menym. 
2	 Tryck på [ENTER]. “MUSIC” menyn visas på skärmen.  En lista över 

mappar, spår eller filer visas på skärmen. 
3	 Navigera genom spår, mappar och filer med  [  ] knapparna på 

fjärrkontrollen.  
4	  Tryck därefter på [ENTER] för att se innehållet i mappen.
5	 Tryck på  [  ] för att välja ett spår eller fil.   
6	 Tryck [  ] eller [ENTER] för att börja avspelning.  

BRA ATT VETA
•	 Avspelningen startar automatiskt när en CD-skiva laddas.
•	 Om du befinner dig i en fillista och vill återgå till mapplistan kan du 

använda  [  ] knapparna på fjärrkontrollen för att markera mapp och 
trycka på [ENTER]. 

•	 Använd BR 2’s röda (A), gröna (B), gula (C) eller blå (D) knappar som 
indikeras i skärmmenyn – gå till den första filen/sidan, flytta upp eller ner 
på fil/sidlistan eller hoppa till sista filen/sidan.

•	 Tryck på [RTN] en eller två gånger under avspelning fär att återgå till 
föregående meny/sida i skärmmenyn.

VIKTIG INFORMATION	
•	 Observera att det krävs tillstånd för att ladda ner MP3/WMA filer och 

musik från Internet. NAD ELECTRONICS INTERNATIONAL har inga 
rättigheter att utfärda sådana tillstånd.  Tillstånd ska alltid sökas hos 
upphovsrättsinnehavaren.

•	 Max antal filer per skiva/USB:  mindre än 2000 (totalt antal filer och 
mappar)
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HUR DU TITTAR PÅ BILDFILER  

T 577 medger avspelning eller visning av bildfiler.
1	 Lägg i en lämplig skiva eller anslut en USB enhet med rätt typ av filer.  

Välj “Photo” från “Home” menym. Tryck på [ENTER].
2	 PHOTO-menyn visas på TV-skärmen. En miniatyr av bilderna på skivan 

visas i menyn OSD.
3	 Tryck på  [  ] för att bläddra bland bilderna. 
4	 Tryck på [ENTER] eller [  ] för att välja filer och starta avspelning.
5	 Under bildvisning finns det flera valbara alternative som visas i 

nederdelen av bilden. Använ [  ] för att markera och välja något av 
följande alternativ.

Slide Show (Bildspel):  Tryck på [ENTER] knappen för att starta eller pausa 
bildspelet.

Music (Musik):  Tryck på [ENTER] för att spela eller pausa 
bakgrundsmusiken.  Detta alternative är tillgängligt efter att 
bakgrundsmusik valts i “Music Select” alternativet.

Music Select (Välj bakgrundsmusik):  : Här kan du välja bakgrundsmusik 
till bildspelen.  Tryck på [ENTER] och “Select the music album” undermenyn 
visas.  Använd [  ] för att välja media ellen en map med musik.  
Tryck på ENTER för att bekräfta ditt val och starta avspelningen av önskad 
bakgrundsmusik.

Rotate (Rotera):  Tryck på [ENTER] för att rotera bilden medsols.  Detta 
alternative fungerar bara under bildspel.

Zoom: Tryck på [ZOOM] under avspelning för att visa [Zoom] menyn. 
Använd BR 2s groan eller gula knapparna för att zooma in eller ut på bilden. 
Tryck på RTN för att lämna [Zoom] menyn och återgå till normal bildstorlek. 
Zoomfunktionen kan även användas med BR 2s [ZOOM] knapp.

Setting (Inställningar): Använd  [  ] för att välja “Effect” eller “Delay”. 
Använd [  ] och sedan trycker du på ENTER för att välja funktion.

Effect: Lägg till olika effecter till din bildvisning.
OFF: Bildvisning utan effekter.
Random (slumpmässig avspelning):  Bildvisningseffekter läggs till 
slumpvis.
Slide: Låter en bild glida in från olika håll.
Door: Bilder visas som dörrar som öppnas.
Lattice: Bilden byggs upp av små fyrkanter till en hel bild.

Delay (tidsfördröjning): Ställ in tidsvisningen för bildvisningen.  

Hide: Tryck på [ENTER] för att lämna menyn eller visa menyalternativen. 

BRA ATT VETA
•	 Om du befinner dig i en fillista och vill återgå till mapplistan kan du 

använda [  ] knapparna på fjärrkontrollen för att markera mapp 
och trycka på [ENTER]. 

•	 Använd BR 2’s röda (A), gröna (B), gula (C) eller blå (D) knappar som 
indikeras i skärmmenyn – gå till den första filen/sidan, flytta upp eller 
ner på fil/sidlistan eller hoppa till sista filen/sidan.

•	 Tryck på [RTN] en eller två gånger under avspelning fär att återgå till 
föregående meny/sida i skärmmenyn.

•	 Rekommenderad storlek: mindre än 4000 x 3000 x 24 bit/pixel eller 
mindre än 3000 x 3000 x 32 bit/pixel.

•	 Max antal filer per skiva/USB:  mindre än 2000 (totalt antal filer och 
mappar)

  

DivX UPPSPELNING
T 577 stöder DivX avspelning.
1	 Lägg i en lämplig skiva eller anslut en USB enhet med rätt typ av filer.  

Välj “MOVIE” från “Home” menym.  
2	 Tryck på [ENTER]. En lista över filerna visas. Tryck på [  ] för att 

välja ett fil.  
3	 Tryck på [ENTER] för att välja filer och starta avspelning.

NOTERA
	 Använd BR 2’s röda (A), gröna (B), gula (C) eller blå (D) knappar som 

indikeras i skärmmenyn – gå till den första filen/sidan, flytta upp eller 
ner på fil/sidlistan eller hoppa till sista filen/sidan

EGENSKAPER FÖR FILMFILER (USB/DISC)
Filmfiler som är kompatibla med T 577 är begränsade till följande:
1	 Tillgänglig upplösning : 1920 x 1080 (B x H) pixlar
2	 Filändelser: “.avi”, “.divx”, “.mpg”, “.mpeg”, “.mp4”, “.mkv”
3	 Spelbara undertexter: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation Alpha 

(.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), VobSub (.sub), SubViewer 1.0 (.sub), 
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt)

4	 Spelabara Codec format: “DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”, “XVID”, “DIVX6.
xx” (Enbart standard avspelning), H.264/MPEG-4 AVC, DIVX-HD, MPEG1 
SS, MPEG2 PS, MPEG2 TS

5	 Ljudformat: “Dolby Digital”, “DTS”, “MP3”, “WMA”, “AAC”,”AC3”
6	 Samplingsfrekvens: inom 32 - 48kHz (WMA), inom 16 - 48kHz (MP3)
7	 Bithastighet: inom 20-320 kbps (WMA), inom 32-320 kbps (MP3)
8	 CD-R/RW, DVD±R/RW, BD-R/RE Format: ISO 9660+JOLIET, UDF et UDF 

Bridge format
9	 Maximalt antal filer/mappar: Mindre än 2000 

•	 Namnen på filmer och undertexter är begränsat till max 180 tecken.
•	 Det är inte alla WMA och AAC ljudformat är kompatibla med denna 

apparat.
•	 HD filmfiler som finns på en CD eller USB 1.0/1.1 kanske inte spelas 

upp ordentligt. BD, DVD eller USB 2.0 är de rekommenderade media 
för att spela upp HD filmfiler.

•	 T 577 har stöd för H.264/MPEG-4 AVC profil Main, High vid nivå 4.1. 
•	 För filer med högre nivå kommer ett varningsmeddelande att visas 

på skärmen.
•	 Denna spelaren har innte stöd för filmer som är inspelade med GMC 

(Global Motion Compensation) eller Qpel (Quarter pixel). Det är 
videokodningsteknik i MPEG4 standarden, som exempelvis DivX or 
XVID använder.
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HUR DU ANVÄNDER “MY MEDIA” FUNKTIONERNA
T 577 kan bläddra bland, och spela filmer , musik och foton som du lagrat 
på en DLNA Certifierad mediaservers ansluten via ditt hemnätverk.
1	 Kontrollera dina nätverksanslutning och inställningar. Se även avsnittet 

“NÄTVERKS INSTÄLLNINGSMENY”, i delen “HUR DU ANVÄNDER T 577” 
under rubriken “HANDHAVANDE”.

2	 Tryck på [HOME].  Använd [  ] för att välja “My Media”. Tryck på [ENTER].
3	 T 577 kan leta efter och visa upp till 32 servrar. Använd[  ] för att 

välja en server i listan. Tryck på [ENTER].
4	 Använd [  ] för att välja något innehåll från listan.  Tryck på       

[  ] för att starta avspelning av det valda innehållet.
5	 Tryck på [SEARCH] för att återgå till serverlistans meny. 

OM DLNA
T 577 är en DLNA Certifierad digital mediaspelare som kan visa och spela 
filmer, foton och musikinnehåll från en DLNA Certifierad nätverksenhet eller 
DLNA server. Digital Living Network Alliance (DLNA) är en organisation som 
spänner over flera tillverkare av konsumentelektronik, datortillverkare och 
tillverkare av mobilelektronik. Digital Living ger konsumenterna ett enkelt 
sätt att dela ut digitala media via ett fast eller trådlöst nätverk i hemmet.  

T 577 följer DLNA Interoperability Guidelines v1.5. När en PC kör en DLNA 
servermjukvara eller annan DLNA kompatibel enhet är ansluten till T 577, 
kan vissa inställningar på mjukvaran eller andra enheter behövas. Vi hänvisar 
till bruksanvisningen för mjukvaran eller enheten för mer information.

HUR DU INSTALLERAR NERO MEDIAHOME 4 ESSENTIALS
Med din T 577 följer det med en CD-ROM med Nero MediaHome 4 
Essentials CD-ROM.  Nero MediaHome 4 Essentials är ett program som 
hjälper dig att komma åt film, musik och fotofiler som du lagrat på din 
dator till din T 577. Innan du installerar Nero MediaHome 4 Essentials bör du 
kontrollera systemkraven nedan.
•	 Windows XP (Service Pack 2 eller högre), Windows Vista (inget Service 

Pack behövs), Windows XP Media Center Edition 2005 (Service Pack 2 
eller högre), Windows Server2003  

•	 Windows Vista 64-bit edition (programmet körs i 32-bitsläge)
•	 Hårddiskutrymme 200 MB harddiskutrymme för en typinstallation av 

Nero MediaHome enbart 
•	 1.2 GHz Intel Pentium III eller AMD Sempron™2200+ processorer
•	 MInne: 256 MB RAM
•	 Grafikkort med minst 32 MB videominne, minsta upplösning 800 x 600 

pixel och 16-bitars färgdjup
•	 Windows Internet Explorer 6.0 eller högre
•	 DirectX 9.0c revision 30 (Augusti 2006) eller senare
•	 Nätverk: 100 Mb Ethernet, WLAN (IEEE 802.11b/g/n)

Följande beskriver hur du installerar Nero MediaHome 4 Essentials. En 
installationshandledning kommer att hjälpa dig genom den snabba och 
okomplicerade installationsprocessen.
1	 Stäng alla andra Microsoft Windows progran och stäng av 

antivirusprogram som kan vara på.
2	 Sätt i Nero MediaHome 4 Essentials CD-ROM i din dators CD-ROM 

läsare.
3	 Klicka på  “Nero MediaHome 4 Essentials”. Installationen förbereds och 

handledningen visas. 
4	 Klicka på “Next” för astt visa menyn för att skriva in ditt serienummer.. 

Klicka på “Next” för att fortsätta.
5	 Om du accepterar alla villkor, markerar du rutan för “I accept the License 

Conditions”.  Klicka på “Next”.  Installationen fortsätter inte utan detta 
medgivande.

6	 Klicka för  “Typical” och sedan “Next”. Installationsprocessen startar.
7	 Om du vill delta i den anonymous datainsamlingen, väljer du att 

markera den rutan och sedan klickar du på “Next”.
8	 Klicka på “Exit” för att slutföra installationen.

HUR DU DELAR FILER OCH MAPPAR
På din dator måste du dela ut de mappar som innehåller filmer, musik 
och/eller foton som du vill visa med “My Media” funktionen. Nedan visas 
proceduren för att välja ut de mappar du vill använda på din dator.
1	 Dubbelklicka på “Nero MediaHome 4 Essentials” ikonen på skrivbordet.
2	 Klicka på  “Network” ikonen till vänster och skriv in namnet på ditt 

nätverki fältet “Network name”. Namnet på nätverket du skriver in 
kommer att kännas igen av din spelare.

3	 Klicka på ikonen “Shares” till vänster.
4	 Klicka på “Local Folders” fliken i menyn för “Shared”. Klicka på  “Add” 

ikonen för att öppna “Browse Folder” fönstret.
5	 Välj mappen som innehåller filerna du vill kunna dela ut. Den valda 

mappen läggs till listan med delade mappar.
6	 Klicka på “Start Server” ikonen för att starta servern.

BRA ATT VETA
•	 Om den utdelade mappen eller filerna inte visas i spelaren, klickar du på 

mappen på “Local Folders” fliken och klicka sedan på “Rescan Folder” vid 
“More” knappen. 

•	 Besök  www.nero.com för mer information och andra program.

UPPSPELNING AV UTDELAT INNEHÅLL
T 577 Kan visa och spela upp filmer, foto och musik som du har lagrat på 
din dator eller annan DLNA media server.
1	 Starta serverapplikationen på din dator eller annan ansluten apparat på 

ditt nätverk.
2	 Tryck på [HOME]. “Home Menu” visas på skärmen.
3	 Använd [  ] för att välja “My Media”. Tryck [ENTER]. Serverlistan visas 

på skärmen.
4	 Använd [  ] för att välja en server i listan. Tryck på [ENTER]. De 

utdelade mapparna på servern visas. 
5	 Använd [  ] för att navigera det utdelade innehållet i listan och 

välja det du vill spela upp. På [My Media] menyn använder du den röda 
eller blå knappen för att navigera till den första eller sista filen/mappen  
och den gröna eller gula knappen för att gå till föregående eller nästa 
sida.

6	 Tryck på [  ] eller [ENTER] för att starta avspelning av det valda 
innehållet.

HANDHAVANDE
HUR DU ANVÄNDER T 577 - FUNKTIONER
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FIL FORMAT
1	 Filändelser: “.jpg”, “.jpeg”, “.png”, “.avi”, “.divx”, “.mpg”, “.mpeg”, “.mp3”, “.mkv”, 

“.mp4”, “.wma”, “.pcm” (LPCM)
2	 Maximalt antal filer/mappar: Mindre än 2000 (totalt antal filer och 

mappar)
3	 Musikfiler
•	 Samplingsfrekvens: inom 8 - 48kHz (WMA), inom 11 - 48kHz (MP3), 44,1 

och 48kHz (LPCM)
•	 Bithastighet:  inom 8-320 kbps (WMA, MP3), 768kbps och 1536Mbps 

(LPCM)
4	 Bildfiler:
•	 Rekommenderad bildstorlek: Mindre än 4000 x 3000 x 24 bit/pixel/

Mindre än 3000 x 3000 x 32 bit/pixel
5	 Filmfiler:

•	 Tillgänglig upplösning : 1920 x 1080 (B x H) pixels
•	 Spelbara undertexter : SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation 

Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub), 
SubViewer 2.0(.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt) 

•	 Filerna med undertexter visas inte i “My Media” menyn.
•	 Spelabara Codec format: DIVX3.xx, DIVX4.xx, DIVX5.xx, XVID,DIVX6.xx 

(Enbart standard avspelning), DIVX-HD, MPEG1 SS, MPEG2PS, MPEG2 
TS, H.264/MPEG-4 AVC

•	 Ljudformat: Dolby Digital, DTS, MP3, WMA, AAC, AC3
•	 Samplingsfrekvens: inom 32 - 48kHz (WMA), inom 16 - 48kHz (MP3)
•	 Bithastighet: inom 20-320 kbps (WMA), inom 32-320 kbps (MP3)
•	 Namnen på filmer och undertexter är begränsat till max 128 tecken.
•	 Det är inte alla WMA och AAC ljudformat är kompatibla med denna apparat.
•	 Denna spelaren har innte stöd för filmer som är inspelade med GMC 

(Global Motion Compensation) eller Qpel (Quarter pixel). Det är 
videokodningsteknik i MPEG4 standarden, som exempelvis DivX or 
XVID använder. 

•	 T 577 har stöd för H.264/MPEG-4 AVC profil Main, High vid nivå 4.1. 
För filer med högre nivå kommer ett varningsmeddelande att visas 
på skärmen.

HUR DU JUSTERAR BILDEN

Välj videokvalitet under avspelningen. Du kan justera olika variabler som 
Kontrast, Ljusstyrka, Skärpa, etc.

1	 Tryck på BR 2’s [PICTURE] knapp medan du spelar en button while playing 
a BD, DVD eller en filmfil. [Picture Mode] menyn visas nu på skärmen.

2	 Använd [  ] för att välja mellan “Standard” och alternativet “User Setting”.  
Standard: Koppla ur video färginställnings alternativet.
Användarinställningar: Koppla in video färginställnings alternativet.

3	 Använd [  ] för att välja önskat alternativ.  Efter att du valt kommer 
enbart det valda alternativet att visas i skärmmenyn.

4	 Använd [  ] igen för att flytta till nästa video färginställnings 
alternative teller tryck på [ENTER] för att igen via alla alternativen. 

5	 Tryck på [RTN] eller [PICTURE] för att avsluta alla inställningar och 
slutföra alla inställningarna och lämna menyn för bildinställningar.

Följande filterinställningar kan även göras även när bildinställningarna är 
satta till “Standard” läget. Dessa inställningar kan användas för att reducera 
brusnivån eller ställa in svartnivån i bilden.

Block NR (Block brusreduktion): Ställ in detta värde på antingen 
“Low”, “Mid” eller “High” för att reducera de störningar i form av rutor 
som skapas av MPEG kompressionen vilka kan framträda speciellt vid 
bilder med snabba rörelser. Välj “Off” för att återgå till de ursprungliga 
inställningarna.
Mosquito NR (Mosquito Noise Reduction): Reducerar mosquito 
(flimmer) brus som skapas av MPEG kompressionen genom att välja 
mellan “Low”, “Mid” eller “High” alternativen. Välj “Off” för att återgå till de 
ursprungliga inställningarna.
Black Level Black level (svartnivå) bestämmer hur mycket ljus som din 
bildskärm ger i de mörkaste områdena i bilden.
 Välj “On” för att få fram djupare svärta än i “Off” alternativet. Man kan inte 
ställa in svartnivån för komositvideoutgången.

HUR DU ANVÄNDER BD-LIVE™ ELLER BONUSVIEW™ PÅ
BD-VIDEO
T 577 stöder bild-i-bild (PIP), sekundärt ljud, Virtuella paket och andra funktioner 
för BD-Video genom BONUSVIEW (BD-ROM version 2 Profil 1 version 1.1/ Final 
Standard Profil).  I tillägg till BONUSVIEW funktionen, BD-Video stöder BD-Live 
(BD-ROM version 2 Profil 2) vilket ger mer funktioner som online-spel genom 
att man kopplar T 577 till Internet.

HUR DU ANVÄNDER BD_LIVE SKIVOR
T 577 stöder BD-Live, en ny BD-Video funktion som ger tillgång till 
funktioner som interaktivitet när spelaren är ansluten till internet.  De 
användbara funktionerna och hur de hanteras kan variera mellan olika 
skivor så se till att läsa skivans instruktioner så att du kan använda dessa.

T 577 måste anslutas till internet för att kunna utnyttja BD-Live funktionerna.  
Det kan ta flera minuter för att ladda och starta BD-Live innehåll.  
Ytterliggare material som filmtrailers, undertexter, BD-J och liknande 
funktioner kan laddas ner till en USB enhet.   Se bara till att USB enheten 
rymmer mer än 1 GB. 

SKÄRMSLÄCKAREN
Skärmsläckaren visas om du lämnar din T 577 i Stoppläge eller HOME i 
mer än fem minuter.  När skärmsläckaren varit igång i fem minuter stängs 
spelaren automatiskt av. 

MINNE AV SENASTE SCENEN
Spelaren kommer ihåg den senaste scenen från den skiva du tittade på 
senast.  Den sista scenen finns kvar i minnet även om du tar ur skivan 
från spelaren eller stänger av den.   Om du stoppar i en skiva med scenen 
memorerad, hämtas scenen automatiskt.

BRA ATT VETA
•	 Scenen memoreras inte om du stänger av spelaren innan skivan spelas.
•	 Minnet som kommer ihåg var de senast stannade avspelningen, raderas 

när du byter skiva.
•	 Denna funktion fungerar inte på vissa skivor eller titlar.

HANDHAVANDE
HUR DU ANVÄNDER T 577 - FUNKTIONER
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Beroende på media kan följande basfunktioner på T 577 nås direkt via BR 2.

AUDIO (LJUD)  

Med [AUDIO] knappen kan du ändra ljudspår (och språk) på en DVD/BD om 
den aktuella DVD/BD stödjer detta via [AUDIO] knappen. 

Tryck på [AUDIO] tills önskad ljudinställning valts.

SUBTITLE (UNDERTEXTER)

Det är möjligt att ändra språk på undertexterna till något annat än vad som 
valts i grundinställningarna.  Detta fungerar bara på skivor som har stöd för 
flera olika språk på undertexterna.
1	 Tryck på [SUBTITLE] under avspelning. Om det inte finns några 

undertexter på skivan visas texten “OFF”.
2	 Tryck på [SUBTITLE] tills önskat språk valts.  

Om en önskat språk på textningen inte visas efter att man försökt välja det, 
betyder det att språket inte finns på skivan.

För att stänga av undertexterna trycker du på [SUBTITLE] ett flertal gånger 
tills “OFF”.

ZOOM

Använd [ZOOM] för att förstora bilden på TV-skärmen.  Om du trycker på 
ZOOM under uppspelning eller stillbildsvisning aktiveras zoomfunktionen.   

Använd den gröna och gula knapparna för att välja Zoomläge (upp till 16 
nivåer). Använd  [  ] knapparna på fjärrkontrollen för att flytta runt 
i den inzoomade bilden. För att återgå till normalbildstorlek trycker du på 
den gula (C) knappen flera gånger tills bilden är normalstor igen (Zoom).

NOTERA
	 Med vissa DVD-skivor fungerar inte zoomfunktionen

PICTURE (BILD)

Tryck på denna för att gå till PICTURE MODE menyn där du kan ställa in, 
justera eller stänga av videofärginställningarna. Läs också avsnittet HUR DU 
JUSTERAR BILDEN i delen “HUR DU ANVÄNDER T 577 – FUNKTIONER” under 
“HANDHAVANDE”.

RPT (REPETERA)

Tryck på [RPT] flera gånger för att välja önskat repeteringsläge. Det finns 
följand repeterinslägen

 Track: Repeterad avspelninga av aktuellt spår eller fil.
 All: Repeaterad avspelning av alla spår, filer eller mappar.
  (gäller bara ljudskivor/filer): Spår eller filer spelas upp i 

slumpmässig ordningTracks or files are played back in random order.
  All: Repeaterad avspelning av alla spår, filer eller mappar i 

slumpmässig ordning.
 Chapter (Kapitel): Repeaterad avspelning av kapitel på en film.
 Title (Titel): Repeterad avspelning av en filmtitel.
 A-B (gäller bara ljud-CD/videoskivor/filer): Repeterar en specifik 

del av en scen.  Tryck på [RPT] för att välja startpunkt för avsnittet -  “A-”. 
Tryck [ENTER] för att välja slutpunkt för avsnittet  – “A-B”.  Avsnitt kortare 
än 3 sekunder kan inte väljas. 
Off: Tryck på [RPT] tills “Off” visas för att avsluta all repetering.

BRA ATT VETA
•	 För andra skivtyper kan repeteringsläget inte användas som ovan. 

Repeteringsläget på sådana skivor kan kan eventuellt aktiveras från 
skivans men yeller andra inbyggda funktioner.

•	 REPEAT funktionen gäller inte PHOTO filer.

HANDHAVANDE
HUR DU ANVÄNDER T 577 – FUNKTIONSKONTROLL
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HANDHAVANDE
HUR DU ANVÄNDER T 577 – FUNKTIONSKONTROLL

 MARKER, SEARCH, CLEAR

Använd [MARKER] knappen för att markera en scen du vill spela upp. 

Lägg till en markering
Tryck på [MARKER] vid den önskade stället på skivan. Markörikonen visas 
kort i bilden.  Du kan lägga till max nio markeringar.

Hämta eller radera en markerad scen
Tryck på [SEARCH] och sökmenyn visas i bilden. Tryck på en siffertangent 
för att välja ett markörnummer som du vill hämta. Avspelningen startar för 
demn markerade scenen.

Alternativt, tryck på  [  ] för att markera siffran. Använd [  ] för att välja 
en markerad scen som du vill hämta eller radera. Tryck på [ENTER] och 
avspelningen startar från den markerade scenen. Tryck på [CLEAR] och den 
markerade scenen raderas från sökmenyn.

BRA ATT VETA
•	 Denna  MARKER function är bara användbar för videoskivor/filer.
•	 Denna funktion fungerar inte på vissa skivor eller titlar.
•	 Alla markerade punkte raderasom titeln är i fullständigt STOP-läge, 

titlen ändras eller skivan tas ur.

24

FR
A

N
Ç

A
IS

ESPA
Ñ

O
L

SV
EN

SK
A

D
EU

TSCH
N

ED
ER

LA
N

D
S

SV
EN

SK
A

РУССК
И

Й
SV

EN
SK

A

T577_swe_OM_v05.indd   24 10/08/2009   9:18pm



REFERENS
REFERENSTABELL

UPPLÖSSNINGS INSTÄLLNINGAR

AVSPELNING AV ICKE KOPIERINGSSKYDDAT MATERIAL

VIDEOUTSIGNAL

RESOLUTION (UPPLÖSNING) HDMI OUT 
(HDMI UTGÅNG)

COMPONENT VIDEO OUT 
(KOMPONENTVIDEO UTGANG) VIDEO OUT (VIDEO 

UTGÅNG)
HDMI ANSLUTET HDMI INTE ANSLUTET

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 720p 720p 480i/576i

1080i 1080i 1080i 1080i 480i/576i

1080p/24Hz läge 1080p/24Hz läge 480i/576i 1080i 480i/576i

1080p/50Hz/60Hz läge 1080p/50Hz/60Hz läge 480i/576i 1080i 480i/576i

 AVSPELNING AV KOPIERINGSSKYDDAT MATERIAL

VIDEOUTSIGNAL

RESOLUTION (UPPLÖSNING) HDMI OUT 
(HDMI UTGÅNG)

COMPONENT VIDEO OUT 
(KOMPONENTVIDEO UTGANG) VIDEO OUT (VIDEO 

UTGÅNG)
HDMI ANSLUTET HDMI INTE ANSLUTET

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080i 1080i 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080p/24Hz läge 1080p/24Hz läge 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080p/50Hz/60Hz läge 1080p/50Hz/60Hz läge 480i/576i 480p/576p 480i/576i

LJUDUTGÅNGARNAS SPECIFIKATIONER

LJUDUTGÅNG

source

SPDIF (DIGITAL LJUDUTGÅNG)

LJUDUTGÅNGINSTÄLLNINGAR

PCM
Stereo

DTS 
RE-ENCODE

Primary 
Pass-Thru

PCM
Stereo

PCM 
Multi-Ch

DTS 
RE-ENCODE

Primary 
Pass-Thru

HDMI OUT (HDMI UTGÅNG)

LJUDUTGÅNGINSTÄLLNINGAR

Dolby Digital

Dolby Digital Plus

Dolby TrueHD

DTS

DTS-HD

Linear PCM 2ch

Linear PCM 5.1ch

Linear PCM 7.1ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 7.1ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

Dolby Digital

Dolby Digital

Dolby Digital

DTS

DTS

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 7.1ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

DTS

Dolby Digital

Dolby Digital Plus

Dolby TrueHD

DTS

DTS-HD

PCM 2ch

PCM 5.1ch

PCM 7.1ch

ANALOG 
KANALSLJU-

DUTGÅNG

BRA ATT VETA
•	 Det är inte möjligt att samtidigt ställa in “PCM Multi-Ch” eller “Primary Pass-Thru” inställningarna för “HDMI” alternativet och “DTS Re-Encode” 

inställningen för”SPDIF”alternativet. Om “HDMI” alternativet är inställt på “PCM Multi-Ch” eller “Primary Pass-Thru”, kommer att “SPDIF”alternativet att 
ställas in automatiskt “PCM Stereo”. Motsvarande, om “SPDIF” är inställt på “DTS Re-Encode”, kommer “HDMI”att ställas inautomatiskt  på  “PCM Stereo”.

•	 Om T 577spelar upp en skiva med Dolby Digital Plus eller Dolby TrueHD ljud formatenoch “HDMI” är inställt på “PCM Multi-Ch”och “SPDIF” är inställt på 
“Primary Pass-Thru”, kommer SPDIF utgången att begränsas till “PCM 2ch” only.

•	 Om T 577 spelar upp en skiva med Dolby Digital Plus eller Dolby TrueHD ljud formaten och  HDMI anslutningen är version 1.3 och ljudet tas från HDMI OUT 
porten med både HDMI och SPDIF anslutet samtidigt kommer  SPDIF utgången att begränsad till enbart “PCM 2ch”.

•	 Ljud formatet för MP3/WMA uppspelning är PCM 48kHz/16 bitoch PCM 44.1kHz/16 bit för ljud-CD.
•	 Ljudutgången på de analoga utgångarna är alltid  PCM 2ch.
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REFERENS
SPRÅKKODSLISTAN

Använd denna listan för att välja önskat språk för följande inställningar:  LJUDSPÅR PÅ SKIVAN/SKIVANS UNDERTEXTER/SKIVMENYER språk.

Kod	 Språk

Abkhasiska	 6566

Afar	 6565

Afrikaans	 6570

Albanska	 8381

Ameharic	 6577

Arabiska	 6582

Armeniska	 7289

Assamese	 6583

Aymara	 6588

Azerbaijani	 6590

Bashkir	 6665

Baskiska	 6985

Bengali; Bangla	 6678

Bhutani	 6890

Bihari	 6672

Bretonska	 6682

Bulgariska	 6671

Burmese	 7789

Danska	 6865

Engelska	 6978

Esperanto	 6979

Estniska	 6984

Faroese	 7079

Fiji	 7074

Finska	 7073

Franska	 7082

Frisiska	 7089

Galiciska	 7176

Georgiska	 7565

Grekiska	 6976

Grönländska	 7576

Kod	 Språk

Guarani	 7178

Gujarati	 7185

Hausa	 7265

Hebreiska	 7387

Hindi	 7273

Holländska	 7876

Indonesiska	 7378

Interlingua	 7365

Irländska	 7165

Isländska	 7383

Italienska	 7384

Japanska	 7465

Javanesiska	 7487

Jiddisch	 7473

Kambodjanska	 7577

Kannada	 7578

Kashmiri	 7583

Katalanska	 6765

Kazaks	 7575

Kinesiska	 9072

Kirgisiska	 7589

Koreanska	 7579

Korsikanska	 6779

Kroatiska	 7282

Kurdiska	 7585

Laotiska	 7679

Latin	 7665

Lettiska	 7686

Lingala	 7678

Lithuaniska	 7684

Makedoniska	 7775

Kod	 Språk

Malagasy	 7771

Malay	 7783

Malayalam	 7776

Maltesiska	 7784

Maori	 7773

Marathi	 7782

Moldavian	 7779

Mongoliska	 7778

Nauru	 7865

Nepali	 7869

Norska	 7879

Oriya	 7982

Panjabi	 8065

Pashto, Pushto	 8083

Persiska	 7065

Polska	 8076

Portugisiska	 8084

Quechua	 8185

Rätoromanska	 8277

Rumänska	 8279

Ryska	 8285

Samoan	 8377

Sanskrit	 8365

Scots Gaelic	 7168

Serbiska	 8382

Serbokroatiska	 8372

Shona	 8378

Sindhi	 8368

Singalesiska	 8373

Slovakiska	 8375

Slovenska	 8376

Kod	 Språk

Somaliska	 8379

Spanska	 6983

Sundanese	 8385

Svenska	 8386

Swahili	 8387

Tagalog	 8476

Tajik	 8471

Tamilska	 8465

Tatar	 8484

Telugu	 8469

Thailändska	 8472

Tibetanska	 6679

Tigrinya	 8473

Tjeckiska	 6783

Tonga	 8479

Turkiska	 8482

Turkmeniska	 8475

Twi	 8487

Tyska	 6869

Ukrainian	 8575

Ungerska	 7285

Urdu	 8582

Uzbek	 8590

Vietnamiska	 8673

Vitryska	 6669

Volapük	 8679

Welsh	 6789

Wolof	 8779

Xhosa	 8872

Yoruba	 8979

Zulu	 9085
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REFERENS
OMRÅDESKOD

KOD	L andet
AF	 Afghanistan
AL	 Albanien
DZ	 Algeriet
AS	 Amerikanska 

Samoa
AD	 Andorra
AO	 Angola
AI	 Anguilla
AQ	 Antarktis
AG	 Antigua och 

Barbuda
AR	 Argentina
AM	 Armenien
AW	 Aruba
AU	 Australien
AZ	 Azerbadjan
BS	 Bahamas
BH	 Bahrain
BD	 Bangladesh
BB	 Barbados
BE	 Belgien
BZ	 Belize
BJ	 Benin
BM	 Bermuda
BT	 Bhutan
BO	 Bolivia
BA	 Bosnien-

Herzegovina
BW	 Botswana
BV	 Bouvet Island
BR	 Brasilien
IO	 Britiska Indiska 

Ocean Territoriet
BN	 Brunei 

Darussalam
BG	 Bulgarien
BF	 Burkina Faso
BI	 Burundi
KY	 Cayman öarna
CF	 Central 

Afrikanska 
Republiken

CL	 Chile
CC	 Cocos (Keeling) 

Islands
CO	 Colombia
KM	 Comoros
CK	 Cook Islands

KOD	L andet
CR	 Costa Rica
CY	 Cypern
DK	 Danmark
DJ	 Djibouti
DM	 Dominica
DO	 Dominikanska 

Republiken
EC	 Ecuador
EG	 Egypten
GQ	 Ekvatorial Guinea
SV	 El Salvador
CI	 Elfenbenskusten
ER	 Eritre
EE	 Estland
ET	 Etiopien
FK	 Falklandsöarna
FO	 Färörana
FJ	 Fiji
FI	 Finland
SU	 Forna USSR
AE	 Förenade Arab 

Emiraten
FR	 Frankrike
FX	 Frankrike 

(European 
Territory)

GF	 Franska Guyana
TF	 Franska Södra 

Territoriet
GA	 Gabon
GM	 Gambia
GE	 Georgia
GH	 Ghana
GI	 Gibraltar
GR	 Grekland
GD	 Grenada
GL	 Grönland
GP	 Guadeloupe 

(Franska)
GU	 Guam (USA)
GT	 Guatemala
GN	 Guinea
GW	 Guinea Bissau
GY	 Guyana
HT	 Haiti
HM	 Heard och 

McDonald Öarna
HN	 Honduras

KOD	L andet
HK	 Hong Kong
IN	 Indien
ID	 Indonesien
IQ	 Irak
IR	 Iran
IE	 Irland
IS	 Island
IL	 Israel
IT	 Italien
JM	 Jamaica
JP	 Japan
YE	 Jemen
JO	 Jordan
YU	 Jugoslavien
CX	 Julön
VG	 Jungfruöarna 

(Brittiska)
VI	 Jungfruöarna 

(USA)
KH	 Kambodja
CM	 Kamerun
CA	 Kanada
CV	 Kap Verde
KZ	 Kazakhstan
KE	 Kenya
CN	 Kina
KG	 Kirgisstan 
KI	 Kiribati
CG	 Kongo
HR	 Kroatien
CU	 Kuba
KW	 Kuwait
LA	 Laos
LS	 Lesotho
LV	 Lettland
LB	 Libanon
LR	 Liberia
LY	 Libyien
LI	 Liechtenstein
LT	 Litauen
LU	 Luxemburg
MO	 Macau
MG	 Madagaskar
MK	 Makedonien
MW	 Malawi
MY	 Malaysia
MV	 Maldiverna
ML	 Mali

KOD	L andet
MT	 Malta
MA	 Marocko
MH	 Marshallöarna
MQ	 Martinique 

(Frankrike)
MR	 Mauritanien
MU	 Mauritius
YT	 Mayotte
MX	 Mexico
FM	 Micronesien
MD	 Moldavien
MC	 Monaco
MN	 Mongoliet
MS	 Montserrat
MZ	 Mozambique
MM	 Myanmar
NA	 Namibia
NR	 Nauru
NL	 Nederländern
AN	 Nederländska 

Antillerna
NP	 Nepal
NZ	 New Zealand
NI	 Nicaragua
NE	 Niger
NG	 Nigeria
NU	 Niue
US	 Nordamerika
KP	 Nordkorea
NF	 Norfolköarna
NO	 Norge
MP	 Norra 

Marianaöarna
NC	 Nya Kaledonien 

(Frankrike)
OM	 Oman
TP	 Öst Timor
AT	 Österrike
PK	 Pakistan
PW	 Palau
PA	 Panama
PG	 Papua New 

Guinea
PY	 Paraguay
PE	 Peru
PH	 Philippines
PN	 Pitcairn Island
PL	 Poland

KOD	L andet
PF	 Polynesia 

(French)
PT	 Portugal
PR	 Puerto Rico
QA	 Qatar
RE	 Reunion (French)
RO	 Romania
RU	 Russian 

Federation
RW	 Rwanda
GS	 S. Georgia & S. 

Sandwich öarna
KN	 Saint Kitts & 

Nevis Anguilla
PM	 Saint Pierre and 

Miquelon
ST	 Saint Tome och 

Principe
VC	 Saint Vincent & 

Grenadines
WS	 Samoa
SM	 San Marino
SH	 Sankta Helena
LC	 Sankta Lucia
SA	 Saudi Arabia
CH	 Schweiz
SN	 Senegal
SC	 Seychellerna
SL	 Sierra Leone
SG	 Singapore
SK	 Slovakien
SI	 Slovenien
SB	 Solomon Islands
SO	 Somalia
ES	 Spanien
LK	 Sri Lanka
GB	 Storbrittanien
SD	 Sudan
SR	 Surinam
SJ	 Svalbard och Jan 

Mayen
SE	 Sverige
SZ	 Swaziland
ZA	 Sydafrika
KR	 Sydkorea
SY	 Syrien
TJ	 Tadjikistant
TW	 Taiwan

KOD	L andet
TZ	 Tanzania
TD	 Tchad
TH	 Thailand
CS	 Tidigare 

Tjeckoslovakien
CZ	 Tjeckien
TG	 Togo
TK	 Tokelau
TO	 Tonga
TT	 Trinidad och 

Tobago
TN	 Tunisien
TR	 Turkiet
TM	 Turkmenistan
TC	 Turks och 

Caicosöarna
TV	 Tuvalu
DE	 Tyskland
UG	 Uganda
UA	 Ukraina
HU	 Ungern
UY	 Uruguay
UM	 USA Minor 

Outlying Islands
UZ	 Uzbekistan
VU	 Vanuatu
VA	 Vatikanstaten
EH	 Väst Sahara
VE	 Venezuela
VN	 Vietnam
BY	 Vitryssland
WF	 Wallis och 

Futuna öarna
ZR	 Zaire
ZM	 Zambia
ZW	 Zimbabwe

Lägg in lämpligt kodnummer för önskat språk för inställning av “Area Code”.
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REFERENS
FELSÖKNING

TILLSTÅND TROLIG ORSAK MÖJLIGA LÖSNINGAR

Ingen ström. •	 Nätsladden är inte ansluten. •	 Sätt i sladden ordentligt i vägguttaget.

Apparaten är påslagen men T 577 fungerar 
inte.

•	 Ingen skiva isatt. •	 Sätt i en skiva. 

Ingen bild. •	 TV är inte inställd för att tae mot videosignaler 
från T 577.

•	 Välj rätt videoläge på TV:n.

•	 Videokabeln är inte ordentligt inkopplad. •	 Anslut videokabeln ordentligt.

•	 Felaktiga upplösningsinställningar mellan T 577 
och TVn.

•	 Kontrollera TV:n prestanda.

•	 Felaktiga upplösningsinställningar mellan      
T 577 och TVn.

Inget ljud. •	 Den anslutna utrustningen är inte kapabel att 
avkoda ljudsignalen från T 577.  

•	 Anslut ljudutgången på T 577 till utrustning 
med lämplig ljud avkodning.  

•	 Ljudanläggningen är inte påslagen. •	 Sätt på ljudanläggningen.

•	 Inställningarna för ljudutgången är fel. •	 Kontrollera hur ljudutgångens inställningar är 
gjorda i menyn för ljudinställningarna.

T 577 startar inte uppspelning. •	 Den isatta skivan går inte att spela. •	 Sätt i en spelbar skiva (kontrollera skivtyp och 
regionkod).

•	 Fel klassificeringsnivå. •	 Stäng av klassificeringsnivå eller byt  
klassificering.

BD-Live funktionerna fungerar inte. •	 Internetanslutning är inte tillgänglig. •	 Se till att T 577 är ansluten till nätverket och 
har tillgång till Internet.

Fjärrkontrollen fungerar inte ordentligt. •	 Apparatens framsida på T 577 utsätts för starkt 
solljus eller stark belysning.

•	 Minska solljuset/rumsbelysningen.

•	 Fjärrkontrollens sändarfönster eller T 577:s 
mottagarfönster för IR är smutsiga eller dolda.

•	 Kontrollera IR-fönstren och att det är fri sikt 
mellan fjärrkontrollen och T 577.

•	 Batterierna i fjärrkontrollen är slut. •	 Byt ut batterierna i fjärrkontrollen.

INFORMATION OM SKIVOR

HANTERING AV SKIVOR
Berör aldrig skivans avspelningssida. Håll skivorna om kanterna så att 
fingeravtryck inte hamnar på ytan. Fäst inga etiketter eller tejp på skivan.

FÖRVARING AV SKIVOR
Förvara alltid skivorna i fodralen när de inte spelas.  Utsätt inte skivan för 
direkt solljus eller värmekällor. Lämna aldrig en skiva i en parkerad bil där 
den kan utsättas för direkt solljus.

RENGÖRING AV SKIVOR
Fingeravtryck och damm på skivan kan ge dålig bildkvalitet och förvrängt 
ljud.  Torka av skivan med en ren trasa innan du spelar den.  Torka skivan 
från mitten och utåt. 

 
Använd inte starka rengöringsmedel som t.ex. alkohol, bensin, thinner eller 
andra kommersiella rengöringsmedel. Rengöringsmedel avsedda för gamla 
vinylskivor bör ej heller användas.
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SYSTEM							    
	 Signalsystem	 Auto/PAL/NTSC (endast på den europeiska versionen)
		  NTSC (endast på den nordamerikanska versionen)
 	 Laser	 Halvledarlaser	
	 Frekvensgång	 ±2dB (Ref. 0dB 20 Hz Till 20 kHz)	  	
	 Signal/brusförhållande   	 >100dB (A-vägt, Ljudutgång) 		   
 	 Dynamikomfång 	 >95 dB  		   
	 Total harmonisk distorsion	 <0,008 %
	 Nätverkskontakt	 Ethernet jack, 10 Base-T/100 Base-TX
	 Trådlöst nätverk (inbyggd antenn) 	 Integrerat IEEE 802.11n (Draft 2.0)* trådlöst nätverks åtkomst, 
		  kompatibelt med 802.11b/g trådlösa nätverk
	 Internt Flash-minne         	 1GB
		
UTGÅNGAR
	 Utsignalformat	 Video utgång: upp till 480i/576i
		  Komponentvideo ut: upp till 1080i
		  HDMI OUT (HDMI utgång): upp till 1080p
	 Video utgång	 1Vp-p/75 Ω
	  Komponent (Y-signal) 	 1Vp-p/75 Ω 	 
	 Komponent (Pb/Pr-signal) 	 0,7Vp-p/75 Ω  
	 Audioutgång	 2,0 Vrms (Ref. 1 kHz, 0 dB)
	 7,1 kanalsljudutgång 	 2,0 Vrms (Ref. 1 kHz, 0 dB)
	 HDMI version   	 1,3b
	 Digitalutgången (koaxial)	 0,5Vp-p
	 Digitalutgången (optisk)	 3Vp-p

ALLMÄNT
	 Strömförsörjningskrav	 AC 110V - 240 V 50/60 Hz  
	 Effektförbrukning i Standby	 <0,7W
	 Dimensioner (B x H x D)	 435 x 60 x 280 mm (Brutto)**	
	 Nettovikt	 3,5 kg
	 Bruttovikt	 5,1 kg

*   -  IEEE 802.11n är inte tillgängligt för T 577’s Ryska version.
** - Bruttodimensioner omfattar fötter, utstickande knappar och terminaler på baksidan.

Specifikationerna kan ändras utan föregående meddelande. För uppdaterad dokumentation och ändrade funktioner hänvisar vi till www.NADelectronics.com 
där du hittar den senaste informationen om din T 577.

Tillverkad på lisens under U.S. patentnummer:  5,451,942; 5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 6,487,535 och andra amerikanska och globala patent som sökts 
eller godkänts.  DTS är ett registrerat varumärke och DTS logotypen, Symbol, DTS-HD och DTS-HD Advanced Digital Out är varumärken tillhörande DTS, Inc.  
©1996-2008 DTS, Inc. Alla rättigheter förbehållna.

Tillverkad under licens från Dolby Laboratories.  “Dolby” och dubbel-D-symbolen är varumärken som tillhör Dolby Laboratories.

DivX, DivX Certifierad, och associerade logotyper är varumärken som tillhör DivX, Inc. och används på licens.

HDMI, HDMI logotypen och High-Definition Multimedia Interface är varumärken eller registrerade  varumärken tillhörande HDMI Licensing, LLC.

“Blu-ray Disc” är ett varumärke.

““BD-LIVE” logotypen är ett varumärke tillhörande Blu-ray Disc Association.

Java och alla Java-baserade varumärken och logotyper eller registrerade varumärken tillhör Sun Microsystems, Inc. i USA och andra länder.

DLNA och DLNA CERTIFIED är varumärken som tillhör Digital Living Network Alliance.

Denna produkt innehåller upphovsrättsskyddande teknik som är skyddad av metodkrav i vissa amerikanska patent och andra immaterialrättsliga rättigheter 
tillhöriga Macrovision Corporation och andra rättighetsägare.  Användning av denna upphovsrättsskyddande teknik måste vara godkänd av Macrovision 
Corporation, och är endast avsedd för hemmabruk och annan begränsad visning om ej annat godkänts av Macrovision Corporation.  Dekompilering och 
disassemblering är förbjuden.

REFERENS
SPECIFIKATIONER
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Sicherheitshinweise zum Nachschlagen aufbewahren.
Alle auf den Audiogeräten angebrachten Warn- und 
Sicherheitshinweise befolgen.

1	A nleitungen lesen - Alle Sicherheits- und Betriebsanleitungen vor der 
Gerätebenutzung aufmerksam lesen.

2	A nleitungen aufbewahren - Die Sicherheits- und Betriebsanleitungen 
zum späteren Nachschlagen aufbewahren.

3	W arnungen beachten - Alle Warnhinweise am Gerät und in der 
Bedienungsanleitung befolgen.

4	A nleitungen befolgen - Alle Anleitungen für Betrieb und Benutzung 
des Gerätes befolgen.

5	R einigung – Vor der Gerätereinigung den Netzstecker aus 
der Steckdose ziehen. Keine flüssigen Reinigungsmittel oder 
Spraydosen-Reiniger verwenden, sondern nur mit einem feuchten 
Tuch reinigen.

6	A nschlüsse - Keine Anschlüsse verwenden, die vom Hersteller nicht 
empfohlen sind. Sie könnten zu Gefahren führen.

7	W asser und Feuchtigkeit - Verwenden Sie dieses Gerät nicht in 
der Nähe von Wasser, z. B. neben einer Badewanne, Waschschüssel, 
Spüle oder einem Wäschekessel, in einem nassen Keller oder neben 
Schwimmbecken u. ä.

8	Z ubehör - Stellen Sie dieses Gerät nicht auf unstabile Handwagen, 
Ständer, Stative, Konsolen oder Tische. Wenn das Gerät herunterfällt, 
könnten Kinder oder Erwachsene schwere Verletzungen davontragen, 
und das Gerät könnte schwer beschädigt werden. Verwenden Sie nur 
Handwagen, Ständer, Stative, Konsolen oder Tische, die vom Hersteller 
empfohlen oder mit dem Gerät zusammen verkauft worden sind. Jeder 
Geräteeinbau sollte nur in vom Hersteller empfohlenem Einbauzubehör 
und unter Beachtung der Herstelleranleitung erfolgen.

9	 Steht das Gerät auf einem Handwagen, sollte dieser 
vorsichtig bewegt werden. Schnelles Anhalten, überhöhte 
Kraftanwendung und unebene Bodenflächen können dazu 

führen, daß der Handwagen mit dem Gerät umkippt.
10	 Schlitze und Gehäuseöffnungen dienen der Luftzirkulation, sollen einen 

zuverlässigen Betrieb sicherstellen und das Gerät dabei vor Überhitzung 
schützen. Diese Öffnungen dürfen nicht blockiert oder abgedeckt 
werden. Das Gerät darf daher niemals auf ein Bett, Sofa, einen Teppich 
oder ähnliche Oberflächen gestellt werden. Es kann nur dann in einer 
festen Installation wie einem Einbauschrank oder Rack untergebracht 
werden, wenn für eine ausreichende Lüftung gesorgt wird und die 
Herstellerhinweise dabei beachtet werden.

11	N etzanschluß - Dieses Gerät darf nur an Spannungsquellen betrieben 
werden, die im Etikett auf dem Gerät angegeben sind. Wenn Sie nicht 
sicher sind, welche Spannungsversorgung Sie in Ihrem Hause haben, 
wenden Sie sich an Ihren Händler oder an das örtliche Elektrizitätswerk. 
Als erste Maßnahmen zum Trennen des Verstärkers vom Netz wird der 
Netzstecker aus der Steckdose gezogen. Stellen Sie daher sicher, daß 
der Netzstecker immer zugänglich ist. Wenn das Gerät für mehrere 
Monate nicht verwendet wird, das Netzkabel aus der Steckdose ziehen.

12	 Dieses Gerät ist mit einem gepolten Wechselstromstecker ausgerüstet 
(ein Stift ist breiter als der andere). Der Stecker paßt nur auf eine Art 
in die Steckdose. Dies ist eine Sicherheitsvorkehrung. Wenn Sie den 
Stecker nicht ganz in die Steckdose einstecken können, versuchen Sie 
es mit umgedrehtem Stecker noch einmal. Paßt der Stecker immer noch 
nicht, wenden Sie sich an Ihren Elektriker, um die veraltete Steckdose 
auszutauschen. Versuchen Sie nicht, diese Sicherheitsvorkehrung in 
irgendeiner Weise zu umgehen.

13	N etzkabelschutz - Das Verlegen von Netzkabeln muß so erfolgen, 
daß Kabelquetschungen durch Darauftreten oder daraufliegende 
Gegenstände ausgeschlossen sind. Dabei sollte besonders auf die 
Leitung in Steckernähe, Mehrfachsteckdosen und am Geräteauslaß 
geachtet werden.

14	E rdung der Außenantenne - Wird eine Außenantenne oder ein 
Kabelsystem an das Gerät angeschlossen, sicherstellen, daß die 
Antenne oder das Kabelsystem geerdet ist, um einen gewissen Schutz 
gegen Spannungsspitzen und statische Aufladungen zu bieten. Artikel 
810 des National Electrical Code, ANSI/NFPA 70, enthält Informationen 
zur geeigneten Erdung des Antennenmastes und Trägergerüstes, zur 
Erdung der Leitung einer Antennen-Entladeeinheit, zur Größe des 
Erders, Position der Antennen-Entladeeinheit, zum Anschließen und zu 
den Anforderungen von Erdern.

HINWEIS FÜR INSTALLATEURE VON KABEL-TV-SYSTEMEN
Wir möchten die Installateure von Kabel-TV-Systemen auf den Abschnitt  820-
40 des NEC aufmerksam machen, in dem Richtlinien für sachgemäße Erdung 
zu finden sind und in dem insbesondere festgelegt ist, daß die Kabelerdung mit 
dem Erdungssystem des Gebäudes verbunden werden soll, und zwar so nahe 
wie möglich an der Kabeleinführung.

15	B litz - Ziehen Sie zum besonderen Schutz bei Gewitter oder wenn 
das Gerät unbeaufsichtigt über längere Zeit nicht verwendet wird, 
den Netzstecker aus der Steckdose und das Antennenkabel aus der 
Antennen- oder Kabelsteckdose. Dadurch wird das Gerät vor Blitz- oder 
Überspannungsschäden geschützt.

16	H ochspannungsleitungen - Eine Außenantennenanlage sollte 
nicht in direkter Nachbarschaft von Hochspannungsleitungen oder 
anderen elektrischen Licht- oder Netzleitungen, oder wo sie in solche 
Spannungsleitungen fallen kann, installiert werden. Bei der Installation 
eines Außenantennensystems muß äußerst vorsichtig vorgegangen 
werden, um Hochspannungsleitungen nicht zu berühren. Der Kontakt 
mit solchen Leitungen kann tödlich sein.

17	 Überlastung - Wandsteckdosen, Verlängerungskabel oder integrierte 
Mehrfachsteckdosen dürfen nicht überlastet werden. Gefahr von 
elektrischem Schlag und Feuer.

18	E indringen von Fremdkörpern und Flüssigkeiten - Niemals 
irgendwelche Fremdkörper durch die Gehäuseöffnungen in das Gerät 
stecken. Sie könnten Teile mit gefährlichen Spannungen berühren oder 
einen Kurzschluß auslösen, der ein Feuer verursachen oder zu einem 
Stromschlag führen könnte.  Niemals Flüssigkeiten, welcher Art auch 
immer,  auf das Gerät schütten.

ACHTUNG: Das Gerät darf keinen tropfenden oder 
spritzenden Flüssigkeiten ausgesetzt werden, und 
flüssigkeitsgefüllte Gegenstände wie z. B. Vasen dürfen 
nicht auf das Gerät gestellt werden. Wie bei allen 
elektronischen Geräten darauf achten, daSS auf keine 
Teile des Gerätes Flüssigkeiten verschüttet werden. 
Flüssigkeiten können Störungen und/oder Brandgefahr 
verursachen.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
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19 Ziehen Sie den Geräte - Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie 
von qualifizierten Fachkräften eine Reparatur durchführen, wenn:
a)	 das Netzkabel oder der Netzstecker beschädigt ist.
b)	 Flüssigkeit in das Gerät geschüttet worden ist oder Fremdkörper 

hineingefallen sind.
c)	 das Gerät Regen oder Wasser ausgesetzt worden ist.
d)	 das Gerät trotz Beachtung der Bedienungsanleitung nicht 

normal funktioniert. Betätigen Sie nur Einsteller, die in der 
Bedienungsanleitung erwähnt werden. Die fehlerhafte Einstellung 
anderer Einsteller kann zu Beschädigung führen und erfordert häufig 
den enormen Aufwand eines qualifizierten Technikers, um den 
normalen Geräte-Betriebszustand wiederherzustellen.

e)	 das Gerät heruntergefallen oder in irgendeiner Weise beschädigt 
worden ist.

f)	 wenn das Gerät auffallende Veränderungen in der Leistung aufweist. 
Dies ist meistens ein Anzeichen dafür, daß eine Reparatur oder 
Wartung notwendig ist.

20	E rsatzteile - Wenn Ersatzteile benötigt werden, stellen Sie sicher, daß 
der Servicetechniker Original-Ersatzteile vom Hersteller oder zumindest 
solche mit denselben Charakteristika wie die Originalteile verwendet 
hat.  Nicht autorisierter Ersatz kann Feuer, elektrischen Schlag oder 
andere Gefahren verursachen.

21	 Sicherheitsüberprüfung - Bitten Sie den Servicetechniker nach 
allen Wartungen oder Reparaturen an diesem Gerät darum, eine 
Sicherheitsüberprüfung durchzuführen und den einwandfreien 
Betriebszustand des Gerätes festzustellen.

22	W and oder Deckenmontage - Das Gerät darf an eine Wand oder 
Decke nur entsprechend der Herstellerhinweise montiert werden.
 

WARNUNG
UM DIE GEFAHR VON FEUER ODER STROMSCHLÄGEN ZU VERRINGERN, 
SOLLTE DAS GERÄT WEDER REGEN NOCH FEUCHTIGKEIT AUSGESETZT 
WERDEN.

UM EINEN STROMSCHLAG ZU VERHINDERN, MUSS DER STECKER MIT 
DEM BREITEN STIFT VOLLSTÄNDIG IN DER BREITEN BUCHSE EINGESTECKT 
WERDEN.

VORSICHT
In diesem Gerät wird ein Lasersystem eingesetzt. Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung sorgfältig durch, und bewahren Sie diese auf, um 
eine sachgemäße Verwendung des Produkts sicherzustellen. Wenn für das 
Gerät eine Wartung erforderlich ist, wenden Sie sich an eine autorisierte 
Servicewerkstatt. Wenn andere als in diesem Dokument angegebene 
Bedienelemente, Justierungen oder Vorgehensweisen eingesetzt werden, 
können Laserstrahlen freigesetzt werden. Um einen direkten Kontakt mit 
Laserstrahlen zu verhindern, sollte das Gehäuse nicht geöffnet werden. Bei 
offenem Gehäuse ist der Laserstrahl sichtbar. 
BLICKEN SIE NICHT IN DEN STRAHL.

FCC-HINWEIS (HINWEIS FÜR DIE USA)
Dieses Gerät erzeugt und nutzt u.U. Hochfrequenzenergie. Änderungen 
oder Modifizierungen an diesem Gerät können schädliche Interferenzen 
erzeugen, es sei denn, die Modifizierungen sind ausdrücklich im 
Handbuch genehmigt. Der Benutzer kann die Genehmigung für den 
Betrieb dieses Geräts verlieren, wenn nicht genehmigte Änderungen oder 
Modifizierungen vorgenommen werden.

Kennzeichnungsinformationen
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb ist unter 
den zwei folgenden Bedingungen zugelassen: 
(1) Dieses Gerät darf keine störenden Interferenzen verursachen; und 

(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen aufnehmen, 
einschließlich Interferenzen, die ein unerwünschtes Betriebsverhalten 
verursachen können.

Hinweis zur HF-Exposition 
Die für diesen Transmitter verwendeten Antennen müssen so installiert 
werden, dass ein Abstand von mindestens 20 cm von allen Personen 
eingehalten wird, und dürfen nur mit in diesem Gerät enthaltenen 
Antennen oder Transmittern gemeinsam installiert oder betrieben werden.

Verantwortliche Partei
LENBROOK AMERICA
6 Merchant Street
Sharon, MA 02067
USA
Telephone: 800 263 4641; 781 784-8586 
Facsimile:   781 784-8386

FCC-WARNUNG
Wenn an diesem Gerät Änderungen vorgenommen werden, die von der 
für Einhaltungsfragen zuständigen Partei nicht ausdrücklich genehmigt 
wurden, kann die Berechtigung zur Verwendung des Geräts aufgehoben 
werden.

Anforderungen von INDUSTRY CANADA
Dieses digitale Gerät der Klasse B entspricht allen Anforderungen der 
Canadian Interference-Causing Equipment Regulations.

DAS BLITZSYMBOL IN EINEM GLEICHSEITIGEN DREIECK WEIST 
AUF EINE NICHT ISOLIERTE „GEFährliche Spannung“ innerhalb 
des gerätegehäuses hin, die möglicherweise ausreicht, UM 
menschen einen Stromschlag zu versetzen.

DAS AUSRUFEZEICHEN IN EINEM GLEICHSEITIGEN DREIECK 
weist auf WICHTIGE BETRIEBS- UND WARTUNGSHINWEISE in 
der mit dem GERÄT GELIEFERTEn DOKUMENTATION hin.

VORSICHT
Wenn an diesem Gerät Änderungen vorgenommen werden, die von NAD 
Electronics nicht ausdrücklich genehmigt wurden, kann die Berechtigung zur 
Verwendung des Geräts aufgehoben werden.

HINWEIS ZUR AUFSTELLUNG
Um eine ausreichende Lüftung zu gewährleisten, sollte um das Gerät 
ausreichend Platz vorhanden sein (gemessen an den Außenabmessungen 
und hervorstehenden Teilen). Es gelten folgende Mindestabstände:
	 Linke und rechte Seite: 10 cm
	 Rückseite: 10 cm
	 Gehäusedeckel: 50 cm

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
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EU-HINWEIS FÜR WIRELESS-PRODUKTE
Produkte mit der CE-Kennzeichnung 
erfüllen die Anforderungen der R&TTE-
Richtlinie (1999/5/EG), EMV-Richtlinie 

2004/108/EG und Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG der Kommission 
der Europäischen Gemeinschaft. Nur zur Verwendung in Innenräumen.

Hinweise ZUM UMWELTSCHUTZ
Am Ende seiner Lebensdauer darf dieses Produkt nicht 
gemeinsam mit herkömmlichem Haushaltsmüll entsorgt 
werden. Geben Sie es stattdessen bei einer Sammelstelle für 
die Wiederverwertung elektrischer und elektronischer Geräte 
ab. Hierauf wird auch durch das Symbol auf dem Produkt, im 
Benutzerhandbuch und auf der Verpackung hingewiesen.

Die Materialien, aus denen das Produkt besteht, können gemäß ihrer 
Kennzeichnung wiederverwendet werden. Durch die Wiederverwendung 
von Bauteilen oder Rohstoffen leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum 
Umweltschutz. Die Adresse der Sammelstelle erfahren Sie von Ihrem 
örtlichen Entsorgungsunternehmen.

INFORMATIONEN ÜBER DIE SAMMLUNG UND ENTSORGUNG VON 
ALTBATTERIEN UND -AKKUMULATOREN (RICHTLINIE 2006/66/EG 
DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES) (nur für 
europäische Kunden)

Batterien/Akkumulatoren, die eines dieser 
Symbole tragen, sollten „getrennt gesammelt“ und 
nicht als Haushaltsmüll entsorgt werden. Es sollten 
erforderliche Maßnahmen getroffen werden, 
um die separate Sammlung von Altbatterien 
und -akkumulatoren zu maximieren und die 
Entsorgung von Altbatterien und -akkumulatoren 
zusammen mit Haushaltsmüll zu minimieren. 

Endverbraucher sind dazu angehalten, 
Altbatterien und -akkumulatoren nicht als unsortierten Haushaltsmüll 
zu entsorgen. Um eine hohe Recyclingquote für Altbatterien und 
-akkumulatoren zu erreichen, müssen Altbatterien und -akkumulatoren 
separat und ordnungsgemäß durch einen örtlichen Sammelpunkt 
entsorgt werden. Weitere Informationen über Sammlung und Recycling 
von Altbatterien und -akkumulatoren sind bei Ihrer Ortsverwaltung, Ihrem 
Entsorgungsunternehmen oder bei der Verkaufsstelle der Batterien und 
Akkumulatoren erhältlich.

Durch die Einhaltung und Befolgung ordnungsgemäßer 
Entsorgungsmaßnahmen für Altbatterien und -akkumulatoren können 
potenziell gefährliche Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit 
verhindert und die negativen Auswirkungen von Batterien und 
Akkumulatoren sowie Altbatterien und -akkumulatoren auf die Umwelt 
minimiert werden. Somit können Endverbraucher zu Schutz, Erhaltung und 
Erhöhung der Qualität der Umwelt beitragen.  

notieren sie DIE modellnummer (solange diese sichtbar ist)
Die Modell- und Seriennummern Ihres neuen T 577 befinden sich an der 
Rückseite des Gehäuses. Es wird empfohlen, diese hier zu notieren:

	 Modellnr. : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
	 Seriennr. : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

NAD ist ein Warenzeichen von NAD Electronics International, einem Unternehmensbereich von Lenbrook Industries Limited
Copyright 2009, NAD Electronics International, ein Unternehmensbereich von Lenbrook Industries Limited

23.	Battery	Disposal	- When disposing of used batteries, please comply 
with governmental regulations or environmental public instruction’s 
rules that apply in your country or area. Batteries (battery pack or 
batteries installed) must not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.  

24.	Safety	Check	- Upon completion of any service or repairs to this 
product, ask the service technician to perform safety checks to 
determine that the product is in proper operating condition. 

25.	Wall	or	Ceiling	Mounting	- The product should be mounted to a wall 
or ceiling only as recommended by the manufacturer.

WARNING
The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral 
triangle, is intended to alert the user to the presence of 
uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure 
that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of 
electric shock to persons

The exclamation point within an equilateral triangle is intended 
to alert the user to the presence of important operating 
and maintenance (servicing) instructions in the literature 
accompanying the appliance.

WARNING:	TO	REDUCE	THE	RISK	OF	FIRE	OR	ELECTRIC	SHOCK,	
DO	NOT	EXPOSE	THIS	APPARATUS	TO	RAIN	OR	MOISTURE	AND	
OBJECTS	FILLED	WITH	LIQUIDS,	SUCH	AS	VASES,	SHOULD	NOT	BE	
PLACED	ON	THIS	APPARATUS.
 

CAUTION	REGARDING	PLACEMENT	
To maintain proper ventilation, be sure to leave a space around the unit 
(from the largest outer dimensions including projections) than is equal to, 
or greater than shown below. 
	 Left and Right Panels: 10 cm 
	 Rear Panel: 10 cm 
	 Top Panel: 50 cm 

IMPORTANT	INFORMATION	TO	UK	CUSTOMERS
DO NOT cut off the mains plug from this equipment. If the plug fitted is 
not suitable for the power points in your home or the cable is too short 
to reach a power point, then obtain an appropriate safety approved 
extension lead or consult your dealer. If nonetheless, the mains plug is 
cut off, REMOVE THE FUSE and dispose of the PLUG immediately, to avoid 
possible shock hazard by inadvertent connection to the mains supply. If 
this product is not provided with a mains plug, or one has to be fitted, then 
follow the instructions given below: 

IMPORTANT	
DO NOT make any connection to the larger terminal which is marked 
with the letter ‘E’ or by the safety earth symbol or colored GREEN or GREEN 
AND YELLOW. The wires in the mains lead on this product are colored in 
accordance with the following code: 
	 BLUE - NEUTRAL 
	 BROWN - LIVE 

As these colors may not correspond with the colored markings identifying 
the terminals in your plug, proceed as follows: 
•	 The BLUE wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘N’ or colored BLACK. 
•	 The BROWN wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘L’ or colored RED 
•	 When replacing the fuse, only a correctly rated and approved type 

should be used, and be sure to re-fit the fuse cover. 
 

IF	IN	DOUBT	CONSULT	A	COMPETENT	ELECTRICIAN.

This product is manufactured to comply with the radio 
interference requirements of EEC DIRECTIVE 2004/108/EC.

NOTES	ON	ENVIRONMENTAL	PROTECTION
At the end of its useful life, this product must not be disposed 
of with regular household waste but must be returned to a 
collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. The symbol on the product, user’s manual and 

packaging point this out. 

The materials can be reused in accordance with their markings. Through 
re-use, recycling of raw materials, or other forms of recycling of old 
products, you are making an important contribution to the protection of 
our environment. 

Your local administrative office can advise you of the responsible waste 
disposal point. 

RECORD	YOUR	MODEL	NUMBER	(NOW,	WHILE	YOU	CAN	SEE	IT)	
The model and serial number of your new C 355BEE are located on the 
back of the cabinet. For your future convenience, we suggest that you 
record these numbers here: 

 Model number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 Serial number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
	

 

 

NAD is a trademark of NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited
Copyright 2008, NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited 
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EINFÜHRUNG
INHALTSVERZEICHNIS

VIELEN DANK, DASS SIE SICH FÜR NAD ENTSCHIEDEN HABEN.

Der T 577 bringt NADs Vorliebe für unübertroffene Leistung in das tolle 
neue Blu-ray Disc-Format ein.    Dieser Blu-ray Disc-Player mit Profil 2.0 ist 
randvoll gepackt mit modernsten Features und bietet zum ersten Mal eine 
echte hochauflösende Quelle für digitale Heimkino-Systeme. 

Wie bei all unseren Produkten galt auch bei der Entwicklung des T 577 
unser Motto „Die Musik steht im Mittelpunkt“, sodass wir Ihnen auch 
für die kommenden Jahre beste Videowiedergabetreue und höchsten 
Musikgenuss versprechen können. Der T 577 liefert musikalische 
Transparenz, detailgetreue Videowiedergabe sowie höchste räumliche 
Exaktheit und profitiert von unserer fünfundzwanzigjährigen Erfahrung in 
der Entwicklung von Audio-, Video und Heimkinokomponenten. 

Bitte nehmen Sie sich jetzt ein paar Minuten Zeit und lesen Sie diese 
Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Wenn Sie gleich nach dem 
Auspacken ein wenig Zeit investieren, sparen Sie hinterher umso mehr, 
und es ist sicher der beste Weg, Ihre Investition in den T 577 und diese 
leistungsstarke  Komponente auch voll zu nutzen. 

Noch eines:  Bitte registrieren Sie Ihren T 577 auf der NAD-Internetseite im 
World Wide Web:

http://NADelectronics.com/warranty

Informationen zur Gewährleistung erhalten Sie von Ihrem örtlichen NAD-
Händler.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  2
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EINFÜHRUNG
ERSTE SCHRITTE

AUSPACKEN UND AUFSTELLEN
KARTONINHALT
Im Lieferumfang des T 577 sind folgende Komponenten enthalten:
•	 Ein Audio-/Video-Kabel
•	 Die Fernbedienung BR 2 mit zwei AA-Batterien
•	 Ein abnehmbares Netzkabel
•	 HDMI-Kabel (nur Europa-Version)
•	 Nero MediaHome 4-Grundlagen - CD-ROM-Disc
•	 Satz Gummifüßchen
•	 Diesem Benutzerhandbuch

BEWAHREN SIE DIE VERPACKUNG AUF
Bitte bewahren Sie den Versandkarton und sämtliches Verpackungsmaterial 
auf. Wenn Sie umziehen oder Ihren T 577 aus einem anderen Grund 
transportieren müssen, ist es am sichersten, wenn Sie den T 577 in seiner 
Originalverpackung transportieren. Leider mussten wir die Erfahrung 
machen, dass viele NAD-Geräte beim Transport durch unzureichende 
Verpackung beschädigt werden. Deshalb: Bitte bewahren Sie den 
Versandkarton auf!

AUSWAHL DES STANDORTS
Wählen Sie einen Standort mit ausreichender Luftzirkulation und genügend 
Abstand an den Seiten und der Geräterückseite. Achten Sie auf eine 
ungehinderte Sicht innerhalb von ca. 7 Metern zwischen der Frontplatte 
des T 577 und Ihrer bevorzugten Hör-/Sichtposition, damit eine zuverlässige 
Kommunikation mit der Infrarot-Fernbedienung sichergestellt ist.  Der 
T 577 hat eine leichte Wärmeentwicklung, die allerdings benachbarte 
Komponenten nicht beeinträchtigen sollte. Es ist problemlos möglich, den 
T 577 auf andere Komponenten zu stellen.   

EINLEGEN UND WIEDERGEBEN VON DISCS
Das Fach unterstützt zwei verschiedene Diskgrößen. Legen Sie die 
Disk in die entsprechende Führung des Fachs ein. Wenn die Disk nicht 
ordnungsgemäß in der Führung liegt, kann sie beschädigt werden oder 
Funktionsstörungen im T 577 verursachen. Auf der Bildschirmanzeige 
(OSD) erscheint „Check Disc“ (Disc prüfen) („ERROR“ [Fehler] auf der 
Vakuumfluoreszenzanzeige [VFD]), wenn eine einseitige Disc umgedreht 
eingelegt wird.

Beachten Sie folgende nützliche Tips zum Einlegen von Discs:
•	 Beim Einfahren des Fachs sollte nicht durch Drücken nachgeholfen 

werden. Dies kann zu Fehlfunktionen führen.
•	 Drücken Sie das Diskfach niemals nach oben, und legen Sie 

ausschließlich Discs in das Fach ein. Dies kann zu Fehlfunktionen führen. 
•	 Achten Sie beim Einfahren des Fachs auf Ihre Finger.  Achten Sie 

insbesondere auf die Finger von Kindern, da eine Verletzungsgefahr 
besteht.

Drücken Sie [  ], um das Fach zu schließen.  Wird eine CD eingelegt, 
beginnt die Wiedergabe des ersten Titels.     Bei BD, DVD, USB oder anderen 
Discs kann die Wiedergabe über das zugehörige Bildschirmmenü gesteuert 
werden. 

HINWEIS
	 Der T 577 darf während der Wiedergabe nicht bewegt werden.  Die Disk 

und das Gerät könnten beschädigt werden. 

MONTAGE DES GUMMIFUSSES MIT EINEM 
KUNSTSTOFFFUSS SCHNELLSTART

Wenn Sie es nicht erwarten können, die Leistung Ihres neuen T 577 zu 
erleben, finden Sie im Folgenden eine Kurzanleitung für den Schnellstart.  

Nehmen Sie alle Verbindungen am T 577 vor, solange das Gerät vom Netz 
getrennt ist.   Außerdem wird empfohlen, beim Verbinden oder Trennen 
von Signal- oder Netzverbindungen alle anderen Komponenten vom Netz 
zu trennen oder auszuschalten.

ABSPIELEN VON BLUE-RAY-DISCS
1	 Verbinden Sie den Ausgang HDMI OUT des T 577 über einen 

kompatiblen HDMI-Steckverbinder mit dem entsprechenden HDMI-
Eingang Ihres HDMI-kompatiblen Fernsehgeräts/Monitors.  

2	 Schließen Sie das Netzkabel zunächst an den Netzeingang des T 577 
und dann an die Netzsteckdose an.  Gehen Sie, falls zutreffend, bei 
Ihrem HDMI-kompatiblen Fernsehgerät ebenso vor.  Schalten Sie das 
Fernsehgerät EIN und stellen Sie es auf den HDMI-Eingang ein, an den 
der T 577 angeschlossen ist.

3	 Drücken Sie die Taste [OPEN/CLOSE], um den T 577 einzuschalten und 
gleichzeitig das Disc-Fach zu öffnen.

4	 Legen Sie die Blu-Ray-Disc in das Disc-Fach ein.
5	 Drücken Sie auf der Frontplatte die Taste [PLAY/PAUSE] oder auf der 

Fernbedienung BR 2 die Taste [  ], um das Disc-Fach zu schließen und 
mit der Wiedergabe zu beginnen. Nun sollten Sie Stereoton hören und ein 
Bild auf dem Fernsehgerät bzw. dem Videomonitor sehen können. Wenn 
kein Bild eingeblendet wird, prüfen Sie die Eingangseinstellungen des 
Fernsehgeräts/des Monitors oder die Audio-/Videoanschlüsse am T 577.

Genießen Sie den Film oder die Musik. Dennoch sollten Sie sich die Zeit 
nehmen, dieses Handbuch aufmerksam durchzulesen und den T 577 
sorgfältig und vollständig einzurichten, zu kalibrieren und zu konfigurieren.

Schritt 1 Setzen Sie den Gummifuß ein

Drücken Sie den 
Gummifuß, so dass er unter 

den sechs Flanschen am 
Kunststofffuß festgeklemmt 

werden kann.

Kunststofffußflansch.

Schritt 2

Eingesetzter Gummifuß.
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EINFÜHRUNG
ERSTE SCHRITTE

REGIONALZONEN UND LÄNDERCODES
Der T 577 wurde so entwickelt und hergestellt, daß die auf der DVD oder Blu-
ray-Disc aufgezeichneten Regionalzonen und Ländercodes erkannt werden 
können.Wenn die auf der Disc angegebene Regionalzone bzw. der ange-
gebene Ländercode nicht mit den auf der Rückseite des T 577 aufgeführten 
Angaben übereinstimmt, kann der T 577 die Disc nicht wiedergeben. Das Disc-
Fach öffnet sich automatisch, nachdem auf der OSD kurz die Meldung „This disc 
has been coded for Region _ only and will not play in this machine. Please eject 
this disc and play only on a Region _ player.“ (Diese Disc wurde nur für Region 
_ codiert und kann auf diesem Gerät nicht abgespielt werden. Bitte werfen Sie 
die Disc aus und spielen Sie sie nur auf einem Player für Region _.) (Nur BD) oder  
„Check Regional Code“ (Regionalzone prüfen) (Nur DVD)angezeigt wird. 

KOMPATIBILITÄT
Der T 577 bietet hervorragende Spielbarkeit.  Die folgenden Diskformate 
werden unterstützt:
•	 Blu-ray- (BD-), BD-R/RE-Discs, die Audiotitel enthalten, DivX-, MP3-, 

WMA- oder Fotodateien.
•	 DVD-Video, DVD±R, DVD±RWs mit Audiotiteln, Film, DivX, MP3, WMA 

und Fotodateien. 
•	 Audio-CDs sowie CD-R/CD-RW mit Audiotiteln, DivX, MP3, WMA und Fotodateien. 
•	 Discs mit AVCHD-Format (Advanced Video Codec High Definition).

DISCS MIT AVCHD-FORMAT (ADVANCED VIDEO CODEC HIGH DEFINITION)
Das AVCHD-Videoformat wird unter Verwendung des Video-Kompressionscodec MPEG-4 
AVC/H.264 aufgezeichnet.  Mit diesem hochauflösenden digitalen Videokamera-Format 
werden SD-Signale (Standardauflösung) und HD-Signale (hohe Auflösung) aufgezeichnet.  
Das Format MPEG-4 AVC/H.264 ermöglicht es, ein mit einer digitalen Videokamera aufge-
nommenes HD-Videosignal ebenso wie ein SD-Fernsehsignal auf DVDs aufzuzeichnen.
„AVCHD“ und das „AVCHD“-Logo sind Marken von Matsushita Electric Indus-
trial Co., Ltd. und der Sony Corporation.

HINWEISE
•	 Wenn der Ländercode der DVD/BD nicht mit der Regionalzonen-Nummer 

dieses Blu-ray Disc-Player übereinstimmt, kann die Disc nicht in diesem 
Blu-ray Disc-Players abgespielt werden. Durch den Versuch, derartige Discs 
abzuspielen, kann der T 577 dauerhaft beschädigt werden.

•	 Eine AVCHD-formatierte Disc kann nur dann abgespielt werden, wenn 
sie ordnungsgemäß finalisiert wurde.

•	 Je nach Aufzeichnungsbedingungen ist es möglich, dass einige mit 
AVCHD formatierte Discs nicht abgespielt werden können. 

ANZEIGE DES SYMBOLS 
„ “ kann während des Betriebs auf Ihrem Fernsehgerät erscheinen. Dies 
zeigt an, dass die gewünschte Funktion für den spezifischen Datenträger 
oder die spezifische Datei nicht zur Verfügung steht.

FEATURES VON BD-ROM DISCS
Bei BD-ROM (Blu-ray Disc Read-Only Memory) handelt es sich um kommerziell 
erzeugte Discs, die mit denselben Kapazitäten wie die normaler Blu-ray-Discs 
erhältlich sind. Neben den herkömmlichen Film- und Videoinhalten verfügt 
BD-ROM über erweiterte Funktionen wie interaktive Inhalte, Menüvorgänge, 
Popup-Menüs, Untertitelauswahl, Diashow sowie weitere Merkmale.
Auf einer einseitigen BD-ROM-Disc können 25 GB (Einzelschicht) bzw. 50 
GB (Doppelschicht) gespeichert werden, d.h. sie weist ungefähr die fünf- bis 
zehnfache Kapazität einer DVD auf. Des Weiteren sind BD-ROM-Discs von 
der Größe und vom Aussehen her mit DVDs identisch.
Die folgenden BD-ROM-Disc-Features hängen von der jeweiligen Disc ab 
und können unterschiedlich sein.  Die Darstellung und Navigation einzelner 
Funktionen ist ebenfalls von Disc zu Disc verschieden. 

DIE WICHTIGSTEN VIDEO-DATEN
Das BD-ROM-Format für den Filmvertrieb unterstützt drei hochmoderne 
Video-Codecs, einschließlich MPEG-2, MPEG4 AVC (H.264) und SMPTE VC1. Die 
Videoauflösungen 1920 x 1080 HD und 1280 x 720 HD sind ebenfalls erhältlich.

HOCHAUFLÖSENDE WIEDERGABE
Zur Wiedergabe von hochauflösendem Inhalt von BD-ROM-Discs ist ein 
HDTV-Fernseher erforderlich.  Bei einigen Discs ist zur Wiedergabe von 
hochauflösendem Inhalt möglicherweise ein HDMI-Ausgang (HDMI OUT) 
erforderlich.  Die Wiedergabe von hochauflösendem Inhalt auf BD-ROM-
Discs ist je nach Auflösung Ihres Fernsehgeräts möglicherweise beschränkt.

GRAFIKEBENEN
Auf der HD-Videoschicht sind zwei einzelne Grafikebenen (Schichten) mit voller 
HD-Auflösung (1920 x 1080) verfügbar.  Eine Ebene ist videospezifischen, bildge-
nauen Grafiken (z. B. Untertiteln) zugewiesen, während die andere Ebene für in-
teraktive Grafikelemente wie Schaltflächen und Menüs vorgesehen ist.  Für beide 
Ebenen können verschiedene Wipe-, Fading- und Abrolleffekte verfügbar sein.

MENÜTON
Wenn Sie eine Menüoption markieren bzw. auswählen, ist ein Ton wie z. B. 
das Klicken auf eine Schaltfläche oder ein Begleitkommentar zur Erläute-
rung der markierten Menüoption hörbar.

MEHRSEITEN-/POPUP-MENÜS
Bei DVD-Video wird die Wiedergabe unterbrochen, sobald ein neuer Menübild-
schirm aufgerufen wird.  Da bei BD-ROM-Discs Daten vorab geladen werden kön-
nen, ohne die Wiedergabe zu unterbrechen, können Menüs aus mehreren Seiten 
bestehen.  Sie können die Menüseiten durchsuchen oder diverse Menüpfade 
auswählen, während Ton und Video weiterhin im Hintergrund abgespielt werden.

INTERAKTIVITÄT
Bestimmte BD-ROM-Discs enthalten u. U. animierte Menüs und/oder Trivia-Spiele.

VOM BENUTZER DURCHSUCHBARE DIASHOWS
Bei BD-ROM-Discs können Sie diverse Standbilder durchsuchen, während 
der Ton weiterhin abgespielt wird.

UNTERTITEL
Je nach Inhalt der BD-ROM-Disc können ggf. verschiedene Schriftarten, 
Größen und Farben für einige Untertitel ausgewählt werden.  Untertitel 
können ferner animiert, abgerollt und ein- und ausgeblendet werden.

INTERAKTIVE FUNKTIONALITÄT MIT BD-J 
Das BD-ROM-Format unterstützt Java, damit Sie interaktive Funktionen 
durchführen können.  „BD-J“ bietet Inhaltsanbietern nahezu unbegrenzte 
Funktionalität bei der Erstellung von interaktiven BD-ROM-Titeln.

KOMPATIBILITÄT MIT BD-ROM DISCS
Der T 577 unterstützt BD-ROM-Profil 2. Zusätzlich zur BONUSVIEW-Funktion werden 
auch BD-Live-Discs (BD-ROM-Profil 2, Version 2) unterstützt, die die Verwendung interak-
tiver Funktionen ermöglichen, wenn eine Internetverbindung zum T 577 vorhanden ist. 

Im T 577 können ferner Discs abgespielt werden, die BONUSVIEW (BD-ROM-
Profil 1, Version 2, Version 1.1/endgültiges Standardprofil) unterstützen, eine 
Funktion zur Aktivierung virtueller Programme oder Bild-in-Bild-Funktionen.

HINWEISE
•	 Die Wiedergabe hochauflösender Inhalte und das Upscaling des Inhalts 

von Standard-DVDs erfordert möglicherweise einen HDMI-fähigen Eingang 
bzw. einen HDCP-fähigen DVI-Eingang an Ihrem Bildschirmgerät.

•	 Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus und DTS-HD Master Audio werden mit maximal 
7.1 Kanälen unterstützt, wenn als Audio-Ausgangsanschluss HDMI OUT gewählt ist.

•	 Sie können das USB-Gerät verwenden, auf dem Disc-bezogene Informationen, 
einschließlich heruntergeladener Online-Inhalte, gespeichert werden.  Die jeweilige 
Speicherungsdauer dieser Informationen hängt von der verwendeten Disc ab.
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IDENTIFIZIERUNG DER BEDIENELEMENTE
FRONTPLATTE

1	 STANDBY (BEREITSCHAFT):  Drücken Sie diese Taste, um den T 577 
einzuschalten. Das Display leuchtet auf. Ist ein Datenträger eingelegt, 
wird auf dem Display die Wiedergabedauer angezeigt.  Wenn keine 
Disc eingelegt ist, erscheint auf der Vakuumfluoreszenzanzeige 
(VFD) kurz die Meldung „NO DISC“ (Keine Disc) und anschließend die 
Standardanzeige „HOME“.

Durch Drücken der Taste [  ] auf der Fernbedienung BR 2 wird der 
T 577 aus dem Bereitschaftsmodus eingeschaltet. Gleichzeitig öffnet 
sich das Diskfach. Der T 577 kann auch aus dem Bereitschaftsmodus 
eingeschaltet werden, indem Sie die Taste [ON] oder die [  ] -Taste 
an der Fernbedienung drücken.   Durch erneutes Drücken der Taste 
STANDBY wird das Gerät wieder in den Bereitschaftsmodus versetzt. 
Ziehen Sie das Netzkabel aus der Wandsteckdose, um den T 577 
vollständig auszuschalten.

2	DI SC-FACH: Legen Sie eine DVD, Blu-ray-Disc (BD), CD oder einen 
anderen kompatiblen Datenträger mit der beschrifteten Seite nach 
unten in das geöffnete Disc-Fach ein. 

Auf der Bildschirmanzeige (OSD) erscheint „Check Disc“ (Disc prüfen) 
(„ERROR“ [Fehler] auf der Vakuumfluoreszenzanzeige [VFD]), wenn eine 
einseitige Disc umgedreht eingelegt wird.  Das Disc-Fach öffnet sich 
dann automatisch.

3	 VAKUUMFLUORESZENZANZEIGE (VFD): Ist ein Datenträger eingelegt, 
wird auf dem Display die Wiedergabedauer angezeigt - Wiedergabezeit 
des aktuellen Tracks, des aktuellen Kapitel  bzw. der aktuellen Datei (und 
zeigen die Tracknummer; trifft nur auf CD-Wiedergabe zu). Wenn keine Disc 
eingelegt ist, erscheint „HOME“ im Anzeigefenster.

4	FERNBEDIENUNG SSENSOR: Richten Sie die Fernbedienung auf den 
Fernbedienungssensor, und drücken Sie eine Taste. Setzen Sie den 
Fernbedienungs-Sensor des T 577 keiner starken Lichtquelle, wie z. B. 
direktem Sonnenlicht oder direkter Beleuchtung, aus, da sonst der T 577 
u. U. mit der Fernbedienung nicht bedient werden kann.    

Distance: Etwa sieben Meter vom Fernbedienungssensor. 
Winkel: Etwa 30° in jeder Richtung vom Fernbedienungssensor.

5	OPEN /CLOSE: Drücken Sie diese Taste, um das Diskfach zu öffnen und 
zu schließen.

6	PLA Y/PAUSE: Diese Taste mit Doppelfunktion dient dem Starten und 
Anhalten der Wiedergabe. Mit dieser Taste können Sie beim Abspielen einer 
BD, DVD, CD oder eines anderen kompatiblen Datenträgers die Funktionen 
Pause und Play abwechselnd betätigen. Drücken Sie die Taste zum Starten 
oder Fortsetzen der Wiedergabe im PAUSE-Modus. Bei geöffnetem Diskfach 
können Sie diese Taste drücken, um das Fach automatisch zu schließen und 
die Wiedergabe der eingelegten CD zu starten. 

Während der Wiedergabe können Sie durch Drücken der Taste die 
Wiedergabe kurzzeitig anhalten, wobei der Abtastlaser an der aktuellen 
Disk-Position stehen bleibt. Um mit der Wiedergabe genau an dem 
Punkt fortzufahren, an dem sie angehalten worden ist, drücken Sie 
erneut auf [PLAY/PAUSE].

7	 STOP:  Mit Ausnahme der BD-Wiedergabe wird bei Betätigung dieser 
Taste die Wiedergabe gestoppt und gleichzeitig angehalten. Durch 
erneutes Drücken der Taste [PLAY/PAUSE] wird die Wiedergabe an der 
Stelle fortgesetzt, an der sie angehalten wurde. Bei BD-Discs wird die 
Wiedergabe mit der Taste [STOP] vollständig gestoppt und es wird die 
TITEL- bzw. MENÜ-Option der Disc angezeigt. 

8	U SB-EINGANG:  An diesen Eingang kann ein externes USB-Gerät 
angeschlossen werden.  Siehe ebenfalls „USB-MODUS““ im Abschnitt 
„VERWENDUNG DES T 577 – FUNKTIONEN“ des Kapitels „BETRIEB“.

9	HOME :  Drücken, um auf alle Medien zur Wiedergabe und zur 
Einrichtung des T 577 zuzugreifen.  Siehe ebenfalls „VERWENDUNG DES 
HAUPTMENÜS (HOME-MENÜ)“ im Abschnitt „VERWENDUNG DES T 577“ 
des Kapitels „BETRIEB“.

10	 [  ], [  ], ENTER (EINGABE): Drücken Sie auf die Taste 
[  ], um ein Tracks, Kapitel oder ein Datei vorzuspringen und auf [  ], 
um zurückzuspringen.

Zur schnellen Suche vorwärts oder rückwärts während der Wiedergabe 
drücken Sie die Tasten [  ] .  Bei jeder erneuten Betätigung 
dieser Taste wird die Geschwindigkeit erhöht, bis sie die maximale Stufe 
erreicht.    Die Suchgeschwindigkeit wird auf dem Bildschirmmenü 
durch das nachstehende Symbol („ “ oder „ “) gekennzeichnet und 
kann je nach Disc-Typ verschieden sein.  Die Geschwindigkeit wird auch 
dann beibehalten, nachdem Sie die Taste loslassen; drücken Sie [PLAY/
PAUSE], um die reguläre Wiedergabe fortzusetzen.

Die Tasten [  ], [  ] und ENTER entsprechen jeweils 
den Tasten [  ] und ENTER auf der Fernsteuerung BR 2, sofern 
folgende Bedingungen erfüllt sind:
•	 Bei der Navigation durch das HAUPT- und das SETUP-Menü.
•	 Bei der Auswahl von DivX- oder FOTO-Dateien auf einer Disc.

Sofern diese Bedingungen nicht zutreffen, ist den Tasten [  ] 
und [  ] normalerweise die Funktion SKIP (Überspringen) und 
SCAN (Durchsuchen) zugewiesen.  

HINWEIS
	 Nicht alle Medien unterstützen zum Suchen die maximale 

Geschwindigkeit.

4 5 6 7 8 9 102 31
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IDENTIFIZIERUNG DER BEDIENELEMENTE
RÜCKWAND

1	NETZEINGANG : Der T 577 wird mit einem separaten Netzkabel geliefert.  
Bevor Sie dieses Kabel mit einer spannungsführenden Netzsteckdose ver-
binden, stellen Sie sicher, daß es zuerst fest mit der Netzeingangsbuchse des 
T 577 verbunden ist. Entfernen Sie das Netzkabel immer zuerst von der Netz-
steckdose, bevor Sie es von der Netzeingangsbuchse des T 577 abziehen.

2	COMPONENT  VIDEO OUT (COMPONENT VIDEO AUSGANG): Verbin-
den Sie den Ausgang component video OUT mit dem Component-Video-
Eingang eines kompatiblen Monitors/Fernsehgerätes, eines Projektors, 
eines A/V-Receivers oder Prozessors. Achten Sie auf Übereinstimmung der 
Anschlüsse für die Buchsen Y/Pb/Pr mit den entsprechenden Signalquellen 
oder Eingängen. Verlassen Sie sich dabei nicht ausschließlich auf die Farbko-
dierung der Buchsen, da sich diese von Marke zu Marke unterscheiden kann.

3	 VIDEO OUT (VIDEOAUSGANG): Stellen Sie über ein hochwertiges, für 
Videosignale ausgelegtes Dual-RCA-Kabel eine Verbindung zu dem ent-
sprechenden Composite-Video-Eingang eines kompatiblen Monitors/
Fernsehgeräts, Projektors, A/V-Empfängers oder Prozessors her.

4	AUDIO  OUT (AUDIOAUSGANG): Verbinden Sie diesen Ausgang mit 
dem entsprechenden analogen Audioeingang eines Verstärkers, Fern-
sehgerätes, Receivers oder Stereosystems. 

5	DIGITAL  OUT (DIGITALAUSGANG – KOAXIAL, OPTISCH):  Das Audio-
ausgangssignal für die digitale Wiedergabe ist an diesen Anschlüssen vorhan-
den.  Verbinden Sie den optischen oder koaxialen Anschluss DIGITAL OUT mit 
dem entsprechenden S/PDIF-Digitaleingang eines Verstärkers, Empfängers, 
einer Computer-Soundkarte oder eines anderen digitalen Prozessors.

6	HDMI  OUT (HDMI-AUSGANG): Verbinden Sie die Buchse HDMI 
OUT über ein (nur Europa-Version beigepacktes) HDMI-Kabel mit der 
entsprechenden HDMI-Eingangsbuchse eines kompatiblen Geräts, z. B. 
eines HDTV-Fernsehgeräts, Projektors oder A/V-Empfängers.  

Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus und DTS-HD Master Audio werden mit maximal 
7.1 Kanälen unterstützt, wenn als Audio-Ausgangsanschluss HDMI OUT gewählt ist. 
Es ist darauf zu achten, dass die Verbindung zu einem Verstärker oder Empfänger 
hergestellt wird, der zur Wiedergabe der jeweiligen Mehrkanal-Audioformate über 
einen integrierten (Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, Dolby Digital 
Plus, DTS-HD Master Audio und sonstige zutreffende Formate) Decodierer verfügt

WARNUNG
	 Vor dem Verbinden und Trennen von HDMI-Kabeln muß der T 577 

und das anzuschließende Gerät ausgeschaltet und vom Netz getrennt 
werden.  Nichtbeachtung dieser Vorgehensweise kann zu dauerhaften 
Schäden an allen über HDMI-Buchsen angeschlossene Geräte führen.

WICHTIGER HINWEIS
	 Kann Ihr HDMI-Fernsehgerät DTS oder Dolby Digital Bitstream nicht de-

codieren, stellen Sie die HDMI- bzw. SPDIF-Einstellung des T 577 im Menü 
„AUDIO-EINSTELLUNGSMENÜ“ auf „PCM-Stereo“ ein.   Ein Rauschen 
kann auftreten, wenn das Fernsehgerät den DTS- (oder Dolby Digital-) 
Bitstream nicht decodieren kann. Die meisten Fernsehgeräte verfügen 
über keine solche Funktionalität.

7	LAN - (LOCAL AREA NETWORK-) ANSCHLUSS: Verbinden Sie diesen 
LAN-Anschluss über ein im Handel erhältliches gerades LAN-Kabel 
(Kat. 5/CAT5 oder besser mit RJ45-Anschluss) mit dem entsprechenden 
Anschluss Ihres Modems bzw. Routers.   Durch das Einrichten einer 
Breitband-Internetverbindung zum T 577 können Discs mit BD-Live-
Funktionalität abgespielt werden.  Siehe ebenfalls „NETZWERK-SETUP-
MENÜ“ im Abschnitt „VERWENDUNG DES T 577“ des Kapitels „BETRIEB“.

HINWEISE
•	 NAD übernimmt keine Verantwortung für Fehlfunktionen des T 577 und/

oder der Internetverbindung aufgrund von Kommunikationsfehlern 
oder Fehlfunktionen, die mit der Breitband-Internetverbindung oder mit 
anderen angeschlossenen Geräten in Zusammenhang stehen.  Falls Sie 
Hilfe benötigen, wenden Sie sich an Ihren Internetdienstanbieter oder an 
die Kundendienststelle Ihres anderen Geräts.

•	 Bitte kontaktieren Sie Ihren Internetdienstanbieter für Informationen 
über Richtlinien, Gebühren, Inhaltsbeschränkungen, Serviceeinschrän-
kungen, Bandbreite, Reparatur und andere ähnliche Angelegenheiten in 
Bezug auf Internetkonnektivität.  

•	 Einige über das Internet erhältliche disc-bezogene Daten sind mögli-
cherweise nicht mit dem T 577 kompatibel. Bei Fragen zur Verfügbarkeit 
oder Kompatibilität solcher Inhalte wenden Sie sich bitte an den Herstel-
ler der betreffenden Disc.

8	 7.1CH AUDIO OUTPUT (7.1-KANAL-AUDIOAUSGANG):  Der T 577 
ist mit einem Mehrkanal-Decoder ausgestattet.  Dadurch wird die Wie-
dergabe von Disks mit Mehrkanal-Aufnahmen möglich, ohne dass ein 
optionaler Decoder benötigt würde.  Verbinden Sie diesen Ausgang mit 
dem entsprechenden Mehrkanal-Audioeingang eines Receivers oder 
Prozessors.

9	IR  IN:  Zur Fernbedienung des T 577 wird dieser Eingang mit dem 
Ausgang eines IR (Infrarot)-Repeaters (Xantech oder gleichwertig) oder 
eines anderen Gerätes verbunden. Die meisten NAD-Geräte mit IR-
Ausgang sind voll kompatibel mit dem T 577.

3 4 5 81 2

ACHTUNG!
	 Nehmen Sie alle Verbindungen am T 577 vor, solange das Gerät vom Netz getrennt ist. Außerdem wird empfohlen, beim Verbinden oder Trennen von 

Signal- oder Netzverbindungen alle anderen Komponenten vom Netz zu trennen oder auszuschalten.

6 7 9
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1	ON : Einschalten des Geräts.

2	OFF : Ausschalten des Geräts.

3	AUDIO : Auswahl des Audioformats.
SUBTITLE: Auswahl einer Untertitelsprache.
ZOOM: Vergrößerung des Videobildes.
PICTURE (BILD): Zeigen Sie das Menü 
„Bildmodus“ an oder verlassen Sie es.

4	ZIFFERNTA STEN 0-9: Auswahl 
nummerierter Punkte in einem Menü.

5	RPT : Wiederholung eines Tracks, Kapitels, 
Titels, Datein bzw. Der gesamten disc.
CLEAR: Entfernen Sie beim Einstellen des 
Passworts eine Markierung im Suchmenü 
oder eine Zahl.

6	 SCAN [  ] (SUCHEN): Schnelle 
Suche in Rückwärts-/ Vorwärtsrichtung.
RES: Die Videoauflösung wird über HDMI 
oder den Component Video Out-Anschluss.
HOME: Das HOME-Menü anzeigen oder 
beenden.
MARKER (MARKIERUNG): Markieren 
Sie die gewünschte Szene für selektive 
Wiedergabe.
SEARCH: Zeigen Sie das Menü „SEARCH“ an 
oder verlassen Sie es.

7	TITLE /POP-UP: Dient zur Anzeige des DVD-
Titelmenüs oder BD-ROM-Popup-Menüs, 
sofern vorhanden.
MENU: Zugang zum Menü auf einer DVD, 
sofern vorhanden.

8	 [  ] : Auswahl eines Menüpunktes.
ENTER: Bestätigung der Menüauswahl.

9	DI SP: Einblendung der Bildschirmanzeige. 
Zeigen Sie abwechselnd entweder die 
Track-/Dateinummer oder verstrichene 
Wiedergabezeit des aktuellen Tracks bzw. 
der aktuellen Datei an.
RTN:  Verlassen eines Menüfensters.  

10	 [  ] : Öffnen bzw. Schließen des DVD/BD-
Fachs.
[  ] : Beenden der Wiedergabe.
[  ] : Zeitweilige Unterbrechung der 
Wiedergabe.
[  ] : Sprung zum Beginn des 
aktuellen/vorherigen Tracks, Kapitel bzw. 
der aktuellen/vorherigen Datei; Springt zum 
nächsten Kapitel, Tracks oder Titel bzw. zur 
nächsten Datei.
[  ] : Beginn der Wiedergabe.

11	A ,B,C,D : Navigation oder Auswahl des BD-
ROM-Menüs, sofern zutreffend; Seitenlauf 
nach oben/unten bei den Menülisten FOTO 
und MUSIK.

IDENTIFIZIERUNG DER BEDIENELEMENTE
FERNBEDIENUNG BR 2 

1

3

5

7

9

11

10

6

4

2

8

10

EN
G

LISH
FR

A
N

Ç
A

IS
ESPA

Ñ
O

L
ITA

LIA
N

O
D

EU
TSCH

N
ED

ER
LA

N
D

S
SV

EN
SK

A
РУССК

И
Й

T577_ger_OM_v05.indd   10 10/08/2009   9:19pm



Der Blu-ray Disc-Player T 577 kann über die Frontplatte oder über die 
Fernbedienung BR 2 bedient werden. Da die Bedienung in den meisten Fällen 
über die Fernbedienung erfolgt, liegt der Fokus im Folgenden hauptsächlich 
auf der Handhabung der Fernbedienung.  Lesen Sie jedoch auch den Abschnitt 
„IDENTIFIZIERUNG DER BEDIENELEMENTE - FRONTPLATTE“.
 
VERWENDUNG DES HAUPTMENÜS (HOME-MENÜ)
Vom Bildschirm des Hauptmenüs aus können Sie auf das Menü „Setup“ zugreifen 
und gewünschte Medien zur Wiedergabe auswählen. Wenn das Hauptmenü 
nicht angezeigt wird, prüfen Sie die entsprechenden Videoanschlüsse. 
1	 Drücken Sie auf [HOME], um das Hauptmenü aufzurufen.

2	 Wählen Sie mit den Tasten [  ] aus den folgenden Menüoptionen 
aus: Spielfilm, Foto, Musik, Meine Medien oder Setup.  Wenn keine Disc 
eingelegt ist, kann über diese Optionen des Hauptmenüs nur das Menü 
„Setup“ aufgerufen werden.

3	 Drücken Sie die Taste [ENTER], um die Menüoption auszuwählen.

VERWENDEN DES T 577 – EINSTELLUNGSMENÜ (MENÜ „SETUP“)
Mithilfe des Einstellungsmenüs kann der Betrieb des T 577 angepaßt 
werden. Wenn die Werkseinstellungen nicht Ihren Wünschen entsprechen, 
können Sie das Gerät mithilfe des Einstellungsmenüs selbst konfigurieren. 

Drücken Sie auf der Fernbedienung BR 2 die Taste [HOME] und wählen 
Sie anschließend „Setup“ aus, um die Bildschirmanzeige „Setup-Menü“ 
einzublenden.   Sie können mit den Navigationstasten der Fernbedienung 
BR 2 verschiedene Menüs auswählen.  

NAVIGATION IM EINSTELLUNGSMENÜ DER
BILDSCHIRMANZEIGE UND VORNEHMEN VON ÄNDERUNGEN
Führen Sie folgende Schritte durch, um mithilfe der Fernbedienung durch 
die Optionen des Einstellungsmenüs der Bildschirmanzeige zu navigieren. 
1	 Verwenden Sie [  ], um durch die Menüauswahl nach oben oder 

unten zu navigieren.  
2	 Drücken Sie [  ], um in einem Menüfenster vorwärts und zurück zu 

navigieren.  
3	 Verwenden Sie die Tasten [  ], um die Optionen eines bestimmten 

Menüs auszuwählen.
4	 Drücken Sie die Taste [ENTER], um die gewünschte Einstellung 

auszuwählen.
5	 Drücken Sie [RTN], um das Menü zu schließen. 

ANZEIGEN DER DISK-BILDSCHIRMANZEIGE 
Auf dem Fernsehbildschirm kann der allgemeine Diskwiedergabestatus 
angezeigt werden. Einige Elemente können mithilfe des Menüs geändert 
werden. So verwenden Sie die Bildschirmanzeige
1	 Drücken Sie während der Wiedergabe auf [DISP].
2	 Drücken Sie [  ], um ein Element auszuwählen.   Das ausgewählte 

Element wird hervorgehoben.
3	 Geben Sie mit den Nummerntasten die gewünschte Nummer ein oder 

drücken Sie [  ] oder [ENTER]. 

HINWEISE
•	 Die Anzeigefunktion ist diskabhängig und möglicherweise nicht für alle 

Discs verfügbar. 
•	 Der Bildschirm „Disc anzeigen“ wird bei Nur-Audio-Discs wie CDs 

und MP3/WMA-Dateien nicht eingeblendet, da diese bereits in den 
entsprechenden Menübildschirmen repräsentiert sind.

•	 Wenn über einen Zeitraum von fünfzehn Sekunden keine Taste gedrückt 
wird, erlischt die Bildschirmanzeige.

MENÜ „ANZEIGE“

BILDFORMAT DES FERNSEHGERÄTS
Stellen Sie BILDFORMAT ein, um eine Bildgröße zu wählen, die dem 
Bildformat Ihres Fernsehgeräts/Ihres Monitors entspricht.

Wählen Sie „4:3 Letterbox” oder „4:3 Panscan” aus, wenn ein 
4:3-Standardfernsehgerät angeschlossen wurde.

4:3 Letterbox: Zeigt ein Breitbild sowie oben und unten auf dem 
Bildschirm Streifen an.
4:3 Panscan: Zeigt automatisch das Breitbild auf dem gesamten 
Bildschirm an. Dabei werden nicht passende Bereiche geschnitten.

Wählen Sie „16:9 Original“ oder „16:9 Vollbild“, wenn ein 16:9-Fernseher 
angeschlossen ist. 

16:9 Original: Wählen Sie diese Option, wenn ein 
16:9-Fernseher angeschlossen ist.  Das 4:3-Bild wird mit einem 
4:3-Originalseitenverhältnis angezeigt und an der linken und rechten 
Seite werden schwarze Balken eingeblendet.
16:9 Vollbild: Wählen Sie diese Option, wenn ein 16:9-Fernseher 
angeschlossen ist. Das 4:3-Bild wird horizontal (in linearer Proportion) 
angepasst, um den gesamten Bildschirm auszufüllen.

HINWEIS
	 „4:3 Letterbox“ bzw. „4:3 Panscan“ stehen nicht zur Wahl, wenn die 

Auflösung auf höher als 480i/480p (oder 576i/576p) eingestellt ist.

BETRIEB
VERWENDUNG DES T 577
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AUFLÖSUNG
An den Buchsen HDMI OUT und COMPONENT VIDEO OUT des T 577 
stehen mehrere Videoausgabeauflösungen zur Verfügung.    Die Auflösung 
kann im Menü DISPLAY SETUP (Einrichtung der Anzeige) über die Option 
„Auflösung“ oder durch Betätigung der Taste [RES] auf der Fernbedienung 
BR 2 geändert werden.  Wenn die Einstellung der AUFLÖSUNG über die 
BR 2-Taste [RES] geändert wird, muss sich der T 577 im angehaltenen 
Zustand (STOP-Modus) befinden.

Die folgenden Auflösungen stehen zur Auswahl: 
Auto: Bei einer Verbindung der Buchse HDMI OUT mit einem 
Fernsehgerät, auf dem Anzeigeinformationen angezeigt werden, 
wählt der T 577 automatisch die für das angeschlossene Fernsehgerät 
am besten geeignete Auflösung.  Erfolgt die Videoausgabe über 
COMPONENT VIDEO OUT, ändert sich die Auflösung zu „Auto“, der 
Standardauflösung für Component Video OUT.
1080p: Gibt progressives Video im 1080-Zeilen-Format aus (nur bei 
HDMI-Verbindung). 
1080i: Gibt Interlaced-Video im 1080-Zeilen-Format aus.
720p: Gibt progressives Video im 720-Zeilen-Format aus.
480p/576p: Gibt progressives Video im 480/576-Zeilen-Format aus.
480i/576i: Gibt Interlaced-Video im 480/576-Zeilen-Format aus. 

Nach Verbindung und Medienformat verfügbare Auflösungen.

HDMI OUT-VERBINDUNG
•	 Bei der Auflösungseinstellung 480i/576i ändert sich die 

Ausgabeauflösung von HDMI OUT zu 480p/576p.
•	 Wenn Sie eine Auflösung manuell auswählen und anschließend eine 

Verbindung von der HDMI-Buchse zum Fernsehgerät herstellen, 
wird die Auflösung automatisch auf „Auto“ eingestellt, sofern das 
Fernsehgerät die Auflösungseinstellung nicht anerkennt.

•	 Die Videoausgabe-Bildfrequenz von 1080p kann je nach Funktionalität 
und bevorzugter Einstellung des angeschlossenen Fernsehgeräts und 
basierend auf der ursprünglichen Bildfrequenz des BD-ROM-Disc-Inhalts 
automatisch auf 24 Hz oder 50/60 Hz eingestellt werden.

•	 Wenn Sie eine Auflösung wählen, die mit Ihrem Fernseher nicht 
kompatibel ist, wird die unten abgebildete Warnmeldung eingeblendet. 

Bitte warten Sie 20 Sekunden, wenn der Bildschirm nach einer Änderung 
der Auflösung nicht angezeigt wird; die Auflösung wird dann automatisch 
auf die vorherige Einstellung zurückgesetzt, oder es wird eine Meldung 
(siehe Abbildung unten) eingeblendet. 

Wählen Sie für die aktuelle Auflösungseinstellung „Ja“ (die aktuelle 
Auflösungseinstellung erscheint auf der VFD-Anzeige).  Die 
„Current“ (Aktuelle) Auflösungseinstellung ist die empfohlene neue 
Auflösungseinstellung.

Wählen Sie „Nein“, um die nächste zutreffende Auflösungseinstellung zu 
suchen.  Die oben dargestellten „Warnanzeigen“ werden abwechselnd 
angezeigt, bis Sie für eine empfohlene Auflösungseinstellung „Ja“ wählen.

BETRIEB
VERWENDUNG DES T 577
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COMPONENT VIDEO OUT-VERBINDUNG
•	 Bei einer Auflösungseinstellung von 1080p von ungeschützten Medien 

ändert sich die Auflösung von COMPONENT VIDEO OUT zu 1080i.
•	 Wird ein geschütztes Medium zwecks Wiedergabe eingelegt, ändern 

sich die Auflösungseinstellungen 720p, 1080i bzw. 1080p von 
COMPONENT VIDEO OUT (je nach Konnektivität des HDMI-Kabels – 
angeschlossen oder nicht angeschlossen) zu 480i bzw. 480p.

•	 BD oder DVD könnte das Upscaling an Analogausgängen verhindern.

VIDEO OUT-VERBINDUNG
•	 Die Auflösung der VIDEO OUT-Buchse ist fest auf 480i eingestellt.

HINWEISE
•	 Je nach Anzeige können einige Auflösungseinstellungen zu 

einem anormalen Bild oder dazu führen, dass das Bild vollständig 
ausgeblendet wird.  Drücken Sie in diesem Fall die Taste [HOME] und 
betätigen Sie anschließend wiederholt die Taste [RES], bis das Bild wieder 
angezeigt wird.

•	 Der T 577 unterstützt die gleichzeitige Ausgabe aller VIDEO OUT-
Buchsen.  Die Auflösung des HDMI-Ausgangs entspricht nicht der 
Auflösung des Component Video-Ausgangs.

•	 Der Abschnitt „AUFLÖSUNGSEINSTELLUNGEN“ unter der 
Überschrift „REFERENZ- REFERENZTABELLEN“ enthält eine 
Auflistung der Auflösungseinstellungen im Hinblick auf jeweilige 
Videoausgangsanschlüsse und Medientypen.

1080p-ANZEIGE
Filmkamera-Aufnahmen setzen sich aus 24 Bildern pro Sekunde zusammen.  
Da Bilder auf konventionellen Fernsehgeräten in Intervallen von entweder 
1/60 oder 1/50 Sekunde angezeigt werden, erfolgt die Wiedergabe der 
24 Bilder nicht bei gleichmäßiger Geschwindigkeit.  Die Einstellung „24 
Hz“ der Option „1080p-Anzeige“ ermöglicht die getreue Wiedergabe 
von filmbasiertem Material, wobei einzelne Bilder in Intervallen von 1/24 
Sekunden angezeigt werden. 

24Hz:  Stellen Sie auf einer mit 1080/24p-Eingabe kompatiblen, HDMI-
fähigen Anzeige die Option „1080p-Anzeige“ auf „24 Hz“ ein, um die 
einheitliche Wiedergabe von filmbasiertem Material zu gewährleisten.
50/60Hz:  Wird bei der Einstellung „24 Hz“ die Bildwiedergabe 
beeinträchtigt, wenn das Video zwischen video- und filmbasiertem 
Material hin- und herwechselt, stellen Sie die Option „1080p Display 
Mode“ (1080p-Anzeige) auf „50 Hz“ (nur Europa-Version) oder „60 Hz“ 
(nur Version für Nordamerika) ein.

HINWEIS
	 Bei Fernsehgeräten, die nicht mit 1080/24p kompatibel sind, erfolgt 

die Videoausgabe mit einer tatsächlichen Bildfrequenz von 60 Hz (oder 
50 Hz), obwohl die „1080p Display Mode“ (1080p-Anzeige) auf „24 Hz“ 
eingestellt ist.

HDMI-FARBEINSTELLUNG
Stellen Sie die Art der Videoausgabe der HDMI OUT-Buchse ein.  Wählen Sie 
die Einstellung, die Ihrem Bildschirmgerät entspricht.

YCbCr: Wählen Sie diese Einstellung beim Anschluss an ein HDMI-
Bildschirmgerät.
RGB:  Wählen Sie diese Einstellung beim Anschluss an ein DVI-
Bildschirmgerät.

MENÜ ZUR EINSTELLUNG DER SPRACHE

ANZEIGEMENÜ 
Sie können für das Einstellungsmenü und die Bildschirmanzeige eine 
Sprache auswählen.   

DISC-MENÜ/DISC-AUDIO/DISC-UNTERTITEL
Wählen Sie die gewünschte Sprache für Disc-Audio-, Disc-Untertitel- und 
Disc-Menü. Je nach Medium sind nur die Disc-Audio-, Disc-Untertitel- 
und Disc-Menü-Sprachen verfügbar, die auf dem jeweiligen Medium 
aufgezeichnet wurden. Wenn eine Sprache ausgewählt wurde, gilt diese als 
Standardsprache, sofern die DVD/BD die Einstellungen nicht überschreibt.

Original: Bezieht sich auf die Originalsprache, in der die DVD/BD 
aufgenommen wurde.
Andere:  Wird die gewünschte Sprache nicht angezeigt, wählen 
Sie „Andere“ aus.  Wählen Sie mithilfe der Tasten [  ] die Option 
„Andere“ aus, und geben Sie dann den vierstelligen Sprachcode über 
die Zifferntasten der Fernbedienung ein.  Falls Ihnen bei der Eingabe 
des Sprachcodes ein Fehler unterläuft, fahren Sie dennoch mit der 
Eingabe der vierstelligen Zahlen fort, drücken [ENTER] und geben 
anschließend die richtigen vierstelligen Zahlen. Die Sprachcodes sind 
im Abschnitt „REFERENZ - LISTE DER SPRACHENCODES“ aufgeführt.
Aus: Wenn die Untertitel einer Disk nicht angezeigt werden sollen, 
wählen Sie „Aus“.

BETRIEB
VERWENDUNG DES T 577
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AUDIO-EINSTELLUNGSMENÜ

DVDs verfügen über eine Vielzahl an Audioausgabeoptionen.  Legen Sie die 
AUDIO-Optionen entsprechend dem verwendeten Audiosystem fest.

HDMI/SPDIF (DIGITALER AUDIO-AUSGANG)
Wählen Sie das Audio-Ausgangseinstellung für den Anschluss HDMI OUT 
bzw. DIGITAL AUDIO OUT aus.  

PCM-Stereo: Wählen Sie diese Einstellung, wenn eine Verbindung zu 
einem digitalen Audio-Decodierer mit zwei Kanälen hergestellt wurde. 
PCM-Mehrkanal (nur HDMI): Wählen Sie diese Einstellung, wenn 
eine Verbindung zu einem Gerät mit Mehrkanal-Decodierer hergestellt 
wurde.  Diese Einstellung trifft nur auf HDMI OUT zu.
DTS-Neucodierung:  Wählen Sie diese Einstellung, wenn eine Verbin-
dung zu einem Gerät mit DTS-Decodierer hergestellt wurde. 
Primärer Durchgang: Wählen Sie diese Einstellung, wenn eine Verbindung 
zu einem Gerät hergestellt wurde, das einen LPCM-, Dolby Digital-, Dolby 
Digital Plus-, Dolby TrueHD-, DTS- bzw. DTS-HD-Decodierer enthält.

Siehe ebenfalls „AUDIOAUSGANGSSPEZIFIKATIONEN““ im Abschnitt „REFE-
RENZTABELLEN“ des Kapitels „REFERENZ“.

SAMPLE FREQ. (SAMPLINGFREQUENZ)
Hier wird die Samplingfrequenz des Audiosignals eingestellt.

48KHz: Wenn Ihr Receiver oder Verstärker keine 96-kHz-Signale und 
192-kHz-Signale verarbeiten kann, ist 48 kHz auszuwählen.  Wird diese 
Auswahl getroffen, wandelt das Gerät automatisch alle 96-kHz-Signale und 
192-kHz-Signale in 48 kHz um, so dass Ihr System diese decodieren kann. 
96KHz: Wenn Ihr Receiver oder Verstärker keine 192-kHz-Signale ver-
arbeiten kann, ist 96 kHz auszuwählen.  Wird diese Auswahl getroffen, 
wandelt das Gerät automatisch alle 192-kHz-Signale in 98 kHz um, so 
dass Ihr System diese decodieren kann. 
192KHz: Kann Ihr Receiver oder Verstärker 192-kHz-Signale verarbeiten, 
ist 192 kHz auszuwählen.  Bei dieser Auswahl leitet dieses Gerät jede 
Signalart ohne weitere Verarbeitung durch.

Sehen Sie in der Dokumentation Ihres Verstärkers nach, welche Möglichkeiten er hat.

DRC (DYNAMISCHE BEREICHSSTEUERUNG)
Für die Wiedergabe von Dolby-Digital- und Dolby-Digital-Plus-Tonspuren 
können Sie den effektiven Dynamikumfang (subjektiver Bereich von leise bis 
laut) einstellen. Das ist mitunter sinnvoll, wenn Sie einen Actionfilm sehen 
möchten, ohne die Nachtruhe anderer zu stören.

Ein: Die Einstellung „Ein” eignet sich am besten für die Nacht oder ande-
re Zeiten, zu denen die Gesamtlautstärke bei maximaler Verständlichkeit 
der Dialoge verringert werden soll.
Aus: Um den vollständigen Dynamikbereich beizubehalten, setzen Sie 
DRC auf „Aus“.

HINWEIS
	 Die DRC-Einstellung kann nur im angehaltenen Zustand (STOP-Modus) 

oder bei leerem Disc-Fach geändert werden.

LAUTSPRECHER-SETUP
Stellen Sie die Lautsprechergröße und den Lautstärkepegel der 
angeschlossenen Lautsprecher des Verstärkers ein, um den bestmöglichen 
Sound über den Audioausgang 7.1 CH AUDIO OUTPUT des T577 zu erhalten.

2.1-Kanal:  Wählen Sie diese Option, wenn nur die Audioausgänge 
Vorne links, Vorne rechts und Subwoofer an Ihrem Verstärker 
angeschlossen sind.
5.1-Kanal: Wählen Sie diese Option, wenn nur die Audioausgänge 
Vorne links,  Subwoofer, Vorne Mitte, Vorne rechts, Surround  links und 
Surround rechts an Ihrem Verstärker angeschlossen sind.
7.1-Kanal: Wählen Sie diese Option, wenn alle Audioausgänge 7.1 CH 
AUDIO OUTPUT (Vorne links,  Subwoofer, Vorne Mitte, Vorne rechts, 
Surround  links,  Surr. hinten l. (Surround hinten links), Surr. hinten r. 
(Surround hinten rechts) und Surround rechts) an Ihrem Verstärker 
angeschlossen sind.

Nach der Auswahl einer der obigen Optionen, wird ein Beispiel eines 
Menüs „Lautsprecher-Setup“ eingeblendet (siehe unten).

Lautsprecher: Wählen Sie einen Lautsprecher zum Einstellen im 
Lautsprecherfeld.
Größe: Stellen Sie die Lautsprechergröße der angeschlossenen 
Lautsprecher Ihres Verstärkers ein: „Groß“, „Klein“ oder „Keine“. 

Groß: Wählen Sie diese Option, wenn die angeschlossenen 
Lautsprecher Ihres Verstärkers 100 Hz oder darunter erzeugen können.
Klein: Wählen Sie diese Option, wenn die angeschlossenen 
Lautsprecher Ihres Verstärkers 100 Hz oder darunter nicht erzeugen 
können.

Level (Pegel): Stellen Sie die Lautstärkepegel der einzelnen Lautsprecher 
ein: „HOCH“, „GERING“ (oder NIEDRIG) oder „MITTEL“.
Test: Senden Sie einen Testton von jedem Lautsprecher der Reihenfolge 
nach. Bei ordnungsgemäßer Auswahl und Einstellung deutet ein fehlender 
Testton in einem spezifischen Lautsprecher auf ein Verbindungsproblem 
bzw. Problem bei der Lautsprechereinstellung hin.
OK: Wählen Sie diese Option, um die gewählten Lautsprechereinstellungen 
zu bestätigen.
Abbrechen: Wählen Sie diese Option, um die gewählten 
Lautsprechereinstellungen abzubrechen.
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SETUP-MENÜ SPERREN
(TRIFFT NUR AUF BD- UND DVD-WIEDERGABE ZU)

Einige Filme enthalten Szenen, die sich nicht für Kinder eignen.  Viele 
dieser Discs enthalten Informationen zur Elternkontrolle, die entweder 
für die gesamte Disk oder für bestimmte Szenen gelten. Die Filme und 
Szenen werden je nach Herkunftsland.  Auf einigen Discs werden alternativ 
geeignetere Szenen angeboten.

KENNWORT
Beim erstmaligen Aufrufen des Menüs „SPERRE“ empfiehlt es sich, dass Sie 
zuerst Ihr Kennwort einrichten.  

1	 Markieren Sie die Menüzeile „Kennwort“ und drücken Sie [  ], um die 
Option „Neu“ zu wählen.

2	 Drücken Sie [ENTER]. Geben Sie das gewünschte vierstellige Kennwort 
ein. Drücken Sie  erneut auf [ENTER]. 

3	 Geben Sie zur Bestätigung den vierstelligen Kennwortcode erneut ein. 
4	 Drücken Sie [ENTER]. Damit ist das Kennwort festgelegt.   

Das Kennwort für die Elternkontrolle kann wie folgt geändert werden. 
Geben Sie das vierstellige Kennwort ein, wenn Sie auf dem Bildschirm dazu 
aufgefordert werden. 
1	 Markieren Sie die Menüzeile „Kennwort“ und drücken Sie [  ], um die 

Option „Ändern“ zu wählen.
2	 Drücken Sie [ENTER].
3	 Geben Sie Ihr altes vierstelliges Kennwort mithilfe der Zifferntasten (0–9) 

ein. Drücken Sie [ENTER].
4	 Sie werden nun zur Eingabe eines neuen Kennworts aufgefordert.  

Geben Sie Ihr neues vierstelliges Kennwort mithilfe der Zifferntasten 
(0–9) ein.  Drücken Sie [ENTER].

5	 Sie werden nun zur erneuten Eingabe des Kennworts aufgefordert.   
Geben Sie das neue vierstellige Kennwort nochmals ein.  

6	 Drücken Sie [ENTER]. Das neue vierstellige Kennwort ist jetzt gültig.

Das Passwort für die Einstellung kann mittels des folgenden Verfahrens 
gelöscht werden.
1	 Markieren Sie die Menüzeile „Kennwort“ und drücken die Taste [  ]und 

dann [  ], um die Option „Löschen“ zu wählen.
2	 Drücken Sie [ENTER].
3	 Geben Sie Ihr vierstelliges Kennwort mithilfe der Zifferntasten (0–9) ein. 

Drücken Sie [ENTER].  Das Passwort ist jetzt gelöscht.

DVD-EINSTUFUNG 
Mithilfe der Elternkontrolle kann der Zugriff auf Szenen überhalb der 
eingegeben Einstufung verhindert werden. Dadurch sind Ihre Kinder nicht 
in der Lage, Szenen zu betrachten, die Sie für ungeeignet halten.   Führen 
Sie folgende Schritte durch, um die „DVD-Einstufung“ zu aktivieren:

1	 Heben Sie die Zeile „DVD-Einstufung“ hervor und drücken Sie [  ]. Im 
Menü wird eine „Kennwort“-Aufforderung angezeigt.

2	 Geben Sie das zuvor eingerichtete Kennwort ein. 
3	 Nach Eingabe des Kennwort, können Sie die gewünschte Freigabestufe 

festlegen. Mit der Taste [  ] können Sie durch die Freigabestufen 
blättern.

4	 Drücken Sie [ENTER] zur Bestätigung Ihrer Einstufung.

Stufen 1 – 8
Die Stufe „1(Kinder)“ verfügt über die meisten, die Stufe „8(Erwachsene)“ 
über die geringsten Einschränkungen.

Aufheben
Wenn Sie die „Waive“ aufheben, wird die Elternkontrolle deaktiviert. Die 
Filme werden vollständig wiedergegeben.

HINWEIS
	 Wenn Sie für den Player eine Freigabestufe einrichten, werden alle 

Szenen mit dieser oder einer niedrigeren Einstufung wiedergegeben. 
Höher eingestufte Szenen werden nicht abgespielt, sofern auf der 
Disk keine Alternativszene vorhanden ist. Diese muß über eine 
niedrigere Einstufung verfügen.  Wenn keine geeignete Alternativszene 
gefunden werden kann, wird die Wiedergabe angehalten.  Um die Disk 
wiederzugeben, müssen Sie das vierstellige Kennwort eingeben. 

Falls Sie Ihr Kennwort vergessen, können Sie es wie folgt zurücksetzen.
1	 Falls eine Disc eingelegt ist, nehmen Sie diese heraus.
2	 Wählen Sie die Option „Kennwort“ aus.  
3	 Geben Sie mit den Zifferntasten „210499“ ein.  Auf der 

Vakuumfluoreszenzanzeige wird „PINCLR“ (PIN-Nr. gelöscht) 
eingeblendet, und das Kennwort wird zurückgesetzt.

BD-EINSTUFUNG
Geben Sie eine Altersgrenze für die Wiedergabe von BD-ROMs mit 
Altersfreigabe ein.
1	 Heben Sie die Zeile „BD-Einstufung“ hervor und drücken Sie [ ]. Im 

Menü wird eine „Kennwort“-Aufforderung angezeigt.
2	 Geben Sie das zuvor eingerichtete Kennwort ein. 
3	 Nach Eingabe Ihres Kennworts können Sie die Altersgrenze für die BD-

Wiedergabe festlegen.  
255: Alle BD-ROMs können abgespielt werden.
0 - 254: Das Abspielen ist auf die auf der BD-ROM aufgezeichnete 
Altersfreigabe beschränkt.

4	 Drücken Sie [ENTER], um Ihre Auswahl des BD-Alters zu bestätigen.

LÄNDERCODE 
Geben Sie gemäß der Liste im Referenzkapitel den Code des Landes ein.  
Die Ländercode sind im Abschnitt „REFERENZ - LÄNDERCODE“ aufgeführt.
1	 Heben Sie die Zeile „Ländercode“ hervor und drücken Sie [  ]. Im Menü 

wird eine „Kennwort“-Aufforderung angezeigt.
2	 Geben Sie das zuvor eingerichtete Kennwort ein. Drücken Sie [ENTER].
3	 Mit den Tasten [  ] das gewünschte „Ländercode“ wählen.
4	 Drücken Sie [ENTER] zur Bestätigung Ihrer Ländercode-Auswahl.
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NETZWERK-SETUP-MENÜ

Zur Nutzung der BD Live-Funktionalität werden die NETZWER—
Einstellungen benötigt.  Mit bestimmten BD-ROM-Discs können spezielle 
BD-ROM-Websites aktiviert werden, sofern eine Internetverbindung 
zum T 577 vorhanden ist.  Online-Inhalte können heruntergeladen 
und abgespielt werden, sofern die jeweilige BD-ROM-Website Links zu 
zukünftigen Film-Trailern, Bonus-Inhalten und weiteren zugehörigen 
Features enthält.

Bei der Konfigurierung der folgenden NETZWERK-Funktionen ist zu 
beachten, dass eine Verbindung mit geeigneter Bandbreite vorhanden ist.

VERBINDUNGSEINSTELLUNG
Drücken Sie auf [  ] oder [ENTER], um die Netzwerkverbindung 
einzustellen.  Sie werden auf einem Bildschirmmenü aufgefordert, „Kabel“ 
(Verdrahtet) oder „Wireless“ (Drahtlos) auszuwählen. 

Befolgen Sie das nachstehende Verfahren beim Einstellen der verdrahteten 
(„Kabel“) oder drahtlosen („Wireless“) Verbindung.

VERDRAHTETES NETZWERK
Die Auswahl der verdrahteten („Kabel“) Verbindung liefert die beste 
Leistung für Ihre Netzwerkverbindung. Bei der verdrahteten Verbindung 
werden angeschlossene Geräte direkt mit dem Netzwerk verbunden und 
werden keinen Hochfrequenzstörungen ausgesetzt. 

1	 Wählen Sie im Menü „VERBINDUNGSEINSTELLUNGEN“ die Option „Kabel“ 
(Verdrahtet) aus.

2	 Ein Menü fordert Sie auf, „OK“ zu wählen, um eine vorhandene Verbindung 
zurückzusetzen, oder „Nein“ zu wählen, um die derzeitige Verbindung 
beizubehalten.  Wählen Sie „OK“. Verwenden Sie [  ], um Ihre 
Verbindung mittels der nachstehenden Bildschirmanzeige zu konfigurieren.

Statisch: Wählen Sie diese Option, um IP-Adresse, Subnetzmaske, Gateway 
und somit die Einstellungen des DNS-Servers manuell einzustellen.
Dynamisch: Wählen Sie diese Option, um eine IP-Adresse automatisch 
zuzuordnen.  

3	 Klicken Sie nach der Auswahl von „Statisch“ oder „Dynamisch“ auf „OK“, 
um die Netzwerkverbindung abzuschließen.

4	 Nach der Einstellung der Verbindung werden Sie in einem Menü 
aufgefordert, die Netzwerkverbindung zu testen.  Klicken Sie auf 
„OK“, um die Netzwerkverbindung abzuschließen und das Menü 
„VERBINDUNGSEINSTELLUNGEN“ zu verlassen.  

5	 Wenn „Test“ ausgewählt wird, wird der Status der Netzwerkverbindung 
wie nachstehend gezeigt eingeblendet.
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DRAHTLOSES NETZWERK

Eine weitere Verbindungsoption ist die Verwendung eines 
Zugangspunkts oder drahtlosen Routers.  Die Netzwerkkonfiguration 
und Verbindungsmethode kann je nach verwendeten Geräten und 
Netzwerkumgebung unterschiedlich sein.  

Der T 577 verfügt über ein IEEE 802.11n-Wireless-Modul, das ebenfalls 
den 802.11b/g-Standard unterstützt. Für die beste Wireless-Leistung 
wird die Verwendung eines IEEE 802.11n-zertifizierten Wi-Fi-Netzwerks 
(Zugangspunkt oder Wireless-Router) empfohlen. Detaillierte 
Verbindungsschritte und Netzwerkeinstellungen sind in den Anweisungen 
zur Einrichtung Ihres Zugangspunkts oder Wireless-Routers enthalten.

1	 Wählen Sie im Menü „VERBINDUNGSEINSTELLUNGEN“ die Option 
„Wireless“ (Drahtlos) aus.

2	 Ein Menü fordert Sie auf, „OK“ zu wählen, um eine vorhandene 
Verbindung zurückzusetzen, oder „Nein“ zu wählen, um die 
derzeitige Verbindung beizubehalten.  Wählen Sie „OK“.  Verwenden 
Sie [  ], um Ihre Verbindung mittels der nachstehenden 
Bildschirmanzeige zu konfigurieren.

Push Button (Drucktaste): Wählen Sie diese Option, 
wenn Ihr Zugangspunkt oder Wireless-Router die 
Drucktastenkonfigurationsmethode unterstützt. Drücken Sie innerhalb 
von 2 Minuten nach Auswahl von „Push Button“ (Drucktaste) auf die 
Drucktaste an Ihrem Zugangspunkt oder Wireless-Router. Sie brauchen 
den AP-Namen (SSID) und Sicherheitscode des Zugangspunkts bzw. 
Wireless-Routers nicht zu wissen.
Manuell: Der AP-Name (SSID) Ihres Zugangspunkts sendet 
möglicherweise nicht. Prüfen Sie Ihre Router-Einstellungen über Ihren 
Computer und stellen Sie entweder Ihren Router auf Senden der SSID 
ein oder geben Sie den AP-Namen (SSID) manuell ein.  Folgen Sie 
den Aufforderungen auf der Bildschirmanzeige und geben Sie die 
erforderlichen Informationen oder Konfigurationen ein.

3	 Befolgen Sie die Schritte 2 bis 5 des oben aufgeführten Verfahrens unter 
„WIRED NETWORK“ (VERDRAHTETES NETZWERK), um die Einstellungen 
Ihrer drahtlosen Netzwerkverbindung abzuschließen.

VERBINDUNGSSTATUS
Bei der Auswahl von „Verbindungsstatus“ wird der Status Ihrer 
Netzwerkverbindung getestet und anschließend angezeigt.  Der Status der 
Netzwerkverbindung wird wie in der obigen Bildschirmanzeige als „Erfolg“ 
oder als „Fehler“ angezeigt.

HINWEISE ZUR NETZWERKVERBINDUNG
•	 NAD übernimmt keine Verantwortung für Fehlfunktionen des T 577 und/

oder der Internetverbindung aufgrund von Kommunikationsfehlern 
oder Fehlfunktionen, die mit der Breitband-Internetverbindung oder mit 
anderen angeschlossenen Geräten in Zusammenhang stehen.

•	 NAD übernimmt keine Verantwortung für die Funktionalität 
oder fortgesetzte Verfügbarkeit der Funktionen von BD-ROM-
Discs, die über die Internetverbindung verfügbar sind. Einige über 
die Internetverbindung erhältliche Disc-bezogene Daten sind 
möglicherweise nicht mit dem T 577 kompatibel. Bei Fragen zu solchen 
Inhalten wenden Sie sich bitte an den Hersteller der betreffenden Disc.

•	 Sie sind verantwortlich für alle von einem ISP in Rechnung gestellten 
Gebühren, u.a. für Verbindungsgebühren.

•	 Ein 10 Base-T- oder 100 Base-TX-LAN-Port ist für eine verdrahtete 
Verbindung zum T 577 erforderlich. Falls Ihr Internetdienst eine solche 
Verbindung nicht zulässt, können Sie den T 577 nicht anschließen.

•	 Das drahtlose Netzwerk wird bei einer Hochfrequenz von 2,4 GHz 
betrieben und kann durch andere Haushaltsgeräte wie beispielsweise 
schnurlose Telefone, Bluetooth-Geräte und Mikrowellenherde, die u.U. 
dieselbe Frequenz benutzen, gestört werden.

•	 IEEE 802.11n ist nicht anwendbar auf die russische Modellversion des T 577.

BD-LIVE-VERBINDUNG
Sie können bei der Verwendung von BD-Live-Funktionen den Internet-
Zugang einschränken.

Zulässig: Der Internetzugriff auf alle BD-Live-Inhalte ist zulässig.
Teilweise zulässig: Der Internetzugriff ist nur auf BD-Live-Inhalte 
zulässig, die vom Inhaltseigentümer zertifiziert wurden.  Internetzugriff 
und AACS Online-Funktionen sind für alle BD-Live-Inhalte untersagt, die 
keine Zertifizierung aufweisen. 
AACS (Advanced Access Content System) ist ein Standard zur 
Bereitstellung von Inhalten und Verwaltung von digitalen Rechten 
und zielt darauf ab, den Zugriff auf und das Kopieren von optischen 
Discs und DVDs der nächsten Generation einzuschränken.  Der 
AACS-Standard wurde als Zugriffseinschränkung für Blu-ray-Discs 
übernommen.
Nicht zulässig:  Der Internetzugriff auf alle BD-Live-Inhalte ist 
untersagt.
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SETUP-MENÜ WEITERE

SKIN
Dient zur Änderung des Bildschirmmenü-Hintergrunds oder 
-Hintergrundbilds. Die Skin-Standardeinstellung ist „Skin 1“ und stellt das 
NAD-Logo dar.

WÄHLE BD-SPEICHER  
Der T 577 kann bestimmte BD-ROM-Disc-Informationen, einschließlich 
heruntergeladenen Online-Inhalt wie beispielsweise Film-Trailer und spezielle 
Features, im internen Flash-Speicher oder auf einem USB-Gerät speichern.

Integrierter Speicher: Der heruntergeladene Blu-ray Disc-Inhalt wird 
im internen Flash-Speicher gespeichert.
USB-Speicher: Der heruntergeladene Blu-ray Disc-Inhalt wird auf dem 
angeschlossenen USB-Gerät gespeichert.

BD-SPEICHER LÖSCHEN
Der BD-Inhalt im internen Flash-Speicher oder auf dem angeschlossenen 
USB-Gerät wird gelöscht.

Integrierter Speicher: Löschen Sie den gesamten heruntergeladenen 
Inhalt im integrierten Speicher.
USB-Speicher: Löschen Sie den gesamten heruntergeladenen Inhalt 
im angeschlossenen USB-Speicher.

DivX VOD
DivX ist der Name eines neuen Videocodecs, der auf dem neuen 
Videokomprimierungsstandard MPEG-4 beruht.  Mit T 577 können DivX-
Discs widergegeben werden.

DivX Reg. Code: Der Registrierungscode Ihres T 577 wird angezeigt.
Deaktiviere: Der T 577 wird deaktiviert und der Deaktivierungscode 
wird angezeigt.

HINWEIS
	 Nur heruntergeladene Videos vom DivX VOD können auf dem T 577 

abgespielt werden.

WERKSEINSTELLUNGEN
Setzen Sie den T 577 auf die ursprünglichen Werkseinstellungen zurück.

Ja: Wählen Sie diese Option, um den T 577 auf die Werkseinstellungen 
zurückzusetzen.
Nein: Wählen Sie diese Option, um die aktuellen Einstellungen 
beizubehalten.
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MODUS „USB“
Das Gerät kann MP3/WMA/FOTO/PNG/DivX-Dateien abspielen, die auf 
externen USB (Universal Serial Bus)-Geräten gespeichert sind. Der T 577 
verfügt in Bezug auf die Wiedergabe von Inhalten auf USB-Geräten über die 
folgenden Fähigkeiten.
•	 Zur ausschließlichen Unterstützung des USB-Flash-Laufwerks und der 

externen Festplatte mit NTFS-, FAT16 oder FAT32-Format.
•	 Unterstützung von USB 1,1 und USB 2,0. 
•	 Zur Unterstützung von bis zu 4 Partitionen des USB-Geräts.
•	 Digitalkameras und Mobiltelefone werden nicht unterstützt.
•	 Bei Verwendung eines USB-Erweiterungskabels oder USB HUB-

Netzwerks wird das USB-Gerät möglicherweise nicht erkannt.

HINWEIS
	 Die in NTFS formatierte Festplatte ist schreibgeschützt; aus diesem 

Grund kann sie nicht zum Herunterladen von BD-Live-Inhalt verwendet 
werden.

WICHTIGER HINWEIS	
	 Der USB-Port des T 577 kann nicht an einen PC angeschlossen werden. 

USB-WIEDERGABE
1	 Das externe USB-Gerät an den USB-Eingang auf der Frontplatte des 

Geräts anschließen.
2	 Drücken Sie [HOME].  Wählen Sie die Option „Spielfilm“, „Foto“ oder 

„Musik“ aus. Drücken Sie [ENTER].
3	 Wenn das USB-Gerät angeschlossen wird, während eine Disc eingelegt 

ist , werden Sie aufgefordert, ein Medium auszuwählen.
4	 Wählen Sie als gewünschtes Medium die Option „USB“ aus und drücken 

Sie [ENTER].  

Einzelheiten zur Funktionsweise zutreffender Dateitypen finden Sie unten in 
den jeweiligen Abschnitten über die MP3-/WMA-/Foto-/DivX-Wiedergabe.

AUDIO-CD/MP3/WMA-WIEDERGABE

Der T 577 kann CD-R/RW-, DVD±R/RW- und BD-R/RE-Discs, die im MP3/
WMA-Format aufgezeichnet wurden, abspielen oder USB-Flash-Laufwerks. 
1	 Legen Sie die betreffende Disc ein oder schließen Sie das USB-Gerät 

an, das die jeweiligen Dateien enthält.  Wählen Sie im Hauptmenü die 
Option „Musik“ aus. 

2	 Drücken Sie [ENTER]. Auf dem Bildschirmmenü wir das Menü „Musik“ 
eingeblendet.  Das Bildschirmmenü enthält ferner eine Liste von 
Ordnern, Tracks bzw. Dateien. 

3	 Navigieren Sie mithilfe der Tasten [  ] durch die Ordner, Tracks oder 
Dateien

4	 [ENTER] zur Betrachtung des Ordnerinhalts. 
5	 Zur Auswahl einer bestimmten Tracks oder Datei [  ] drücken.   
6	 Drücken Sie [ENTER] oder [  ], um die Wiedergabe zu starten.  

HINWEISE
•	 Sofern eine Audio-CD eingelegt ist, wird die Wiedergabe möglicherweise 

automatisch gestartet.
•	 Wenn Sie sich in einer Dateiliste befinden und in die Ordnerliste 

zurückkehren wollen, benutzen Sie die Tasten [  ] auf der 
Fernbedienung. Wählen Sie den Ordner, und drücken dann [ENTER]. 

•	 Verwenden Sie die roten (A), grünen (B), gelben (C) oder blauen 
(D) Tasten der BR 2-Fernbedienung wie auf der Bildschirmanzeige 
angegeben. Gehen Sie zur ersten Datei/Seite, navigieren Sie nach oben 
oder unten in der Datei-/Seitenliste oder springen zur letzten Datei/Seite.

•	 Drücken Sie während der Wiedergabe einmal oder zweimal auf [RTN] 
(Zurück), um zum vorherigen Menü bzw. zur vorherigen Seite oder 
Bildschirmanzeige zurückzukehren.

WICHTIGER HINWEISE	
•	 Es ist zu beachten, dass eine Genehmigung zum Download von 

MP3/WMA-Dateien und Musik aus dem Internet erforderlich ist. 
NAD ELECTRONICS INTERNATIONAL kann eine solche Genehmigung 
nicht gewähren.  Genehmigungen müssen immer beim Inhaber der 
Urheberrechte beantragt werden.

•	 Max. Dateien pro Disk/USB:  Weniger als 2000 (Gesamtanzahl von 
Dateien und Ordnern).
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ANZEIGEN VON FOTODATEIEN 

Mit dem T 577 können FOTODATEIEN wiedergegeben und angezeigt werden.
1	 Legen Sie die betreffende Disc ein oder schließen Sie das USB-Gerät 

an, das die jeweiligen Dateien enthält.  Wählen Sie im Hauptmenü die 
Option „Foto“ aus. Drücken Sie [ENTER].

2	 Das FOTO-Menü erscheint auf dem Bildschirm. Im Bildschirmmenü wird 
eine Miniaturansicht der auf der Disc gespeicherten Fotos angezeigt.

3	 Drücken Sie [  ], um die Fotodateien durchzusehen. 
4	 Drücken Sie [ENTER] oder [  ], um eine Datei auszuwählen und die 

Wiedergabe zu starten.
5	 Während der Fotowiedergabe werden im unteren Bereich des Fotos 

mehrere zur Verfügung stehende Optionen angezeigt.    Markieren und 
wählen Sie beliebige folgende Optionen mit [  ] aus.

Diashow: Drücken Sie die Taste [ENTER], um die Diashow zu starten oder 
anzuhalten.
Musik: Drücken Sie [ENTER], um die Hintergrundmusik wiederzugeben 
oder anzuhalten.  Diese Option steht zur Verfügung, nachdem die 
Hintergrundmusik mit der Option „Musikauswahl“ ausgewählt wurde.
Musikauswahl: Wählen Sie die Hintergrundmusik für die Fotowiedergabe aus.  
Drücken Sie [ENTER], um das Untermenü „Musikalbum auswählen“ einzublenden.  
Wählen Sie mit den Tasten [  ] das gewünschte Medium oder einen 
Ordner mit Musikdateien aus.  Drücken Sie ENTER, um Ihre Auswahl zu bestätigen 
und die Wiedergabe der ausgewählten Hintergrundmusik zu starten.
Drehen: Durch wiederholtes Betätigen der Taste [ENTER] können Sie das 
Bild kontinuierlich im Uhrzeigersinn drehen.  Diese Option steht während 
einer Diashow nicht zur Verfügung.
Zoom: Drücken Sie im Wiedergabe- oder Pausemodus auf [ZOOM], um das 
Menü [Zoom] einzublenden. Verwenden Sie die grünen oder gelben Tasten der 
BR 2-Fernbedienung, um das Bild zu vergrößern oder zu verkleinern. Verwenden 
Sie auf der Fernbedienung die Tasten [ ], um durch das vergrößerte 
Bild zu navigieren. Drücken Sie auf „RTN“ (Eingabe), um das Menü [Zoom] zu 
verlassen und zur normalen Bildgröße zurückzukehren. Die Zoom-Funktion kann 
ebenfalls mittels der Taste [ZOOM] auf der BR 2-Fernbedienung betätigt werden.
Einstellung: Verwenden Sie [  ], um „Effekt“ oder „Verzögerung“ 
auszuwählen. Verwenden Sie [  ] und drücken Sie dann auf ENTER 
(Eingabe), um die gewählte Option einzustellen.

Effekt: Wenden Sie bei der Diashow verschiedene Effekte zwischen 
den einzelnen Fotos an.

Aus: Diashow ohne Effekte.
Zufällig: Diashoweffekte werden nach dem Zufallsprinzip angewandt.
Diashow (Verschieben): Verschiebt ein Foto aus unterschiedlichen 
Richtungen.
Tür: Das Foto erscheint wie eine Türöffnung.
Gitterwerk: Das Foto erscheint von gekachelten Teilen bis zum Vollbild.

Verzögerung: Stellen Sie die Fotoverzögerungszeit für die Diashow ein 
– Langsam, Normal oder Schnell.

Hide n(Ausbl): Schalten Sie [ENTER] (Eingabe) um, um die Menüoptionen 
zu verlassen oder anzuzeigen.  

HINWEISE
•	 Wenn Sie sich in einer Dateiliste befinden und in die Ordnerliste 

zurückkehren wollen, benutzen Sie die Tasten [ ] auf der 
Fernbedienung. Wählen Sie den Ordner, und drücken dann [ENTER]. 

•	 Verwenden Sie die roten (A), grünen (B), gelben (C) oder blauen 
(D) Tasten der BR 2-Fernbedienung wie auf der Bildschirmanzeige 
angegeben. Gehen Sie zur ersten Datei/Seite, navigieren Sie nach oben 
oder unten in der Datei-/Seitenliste oder springen zur letzten Datei/Seite.

•	 Drücken Sie während der Wiedergabe einmal oder zweimal auf [RTN] 
(Zurück), um zum vorherigen Menü bzw. zur vorherigen Seite oder 
Bildschirmanzeige zurückzukehren.

•	 Empfohlene Größe: Weniger als 4000 x 3000 x 24 Bit/Pixel oder weniger 
als 3000 x 3000 x 32 Bit/Pixel.

•	  Max. Dateien pro Disk/USB:  Weniger als 2000 (Gesamtanzahl von 
Dateien und Ordnern).

DivX-WIEDERGABE
Der T 577 unterstützt die DivX-Wiedergabe.
1	 Legen Sie die betreffende Disc ein oder schließen Sie das USB-Gerät 

an, das die jeweiligen Dateien enthält.  Wählen Sie im Hauptmenü die 
Option „Spielfilm“ aus.  

2	 Drücken Sie [ENTER]. Eine Liste der Dateien im Ordner erscheint. Zur 
Auswahl einer bestimmten Datei [  ] drücken.

3	 Drücken Sie [ENTER], um eine Datei auszuwählen und die Wiedergabe 
zu starten.

HINWEIS
	 Verwenden Sie die roten (A), grünen (B), gelben (C) oder blauen 

(D) Tasten der BR 2-Fernbedienung wie auf der Bildschirmanzeige 
angegeben. Gehen Sie zur ersten Datei/Seite, navigieren Sie nach oben 
oder unten in der Datei-/Seitenliste oder springen zur letzten Datei/Seite.

FILMDATEIANFORDERUNGEN (USB/DISK)
Die Filmdateikompatibilität mit dem T 577 ist wie folgt beschränkt:
1	 Verfügbare Auflösungsgröße: 1920 x 1080 (B x H) Pixeln
2	 Dateierweiterungen: „.avi“, „.divx“, „.mpg“, „.mpeg“, „.mp4“, „.mkv“
3	 Abspielbarer Untertitel: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation Alpha 

(.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), VobSub (.sub), SubViewer 1.0 (.sub), 
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt)

4	 Abspielbares Codec-Format: „DIVX3.xx“, „DIVX4.xx“, „DIVX5.xx“, „XVID“, 
„DIVX6.xx“ (Nur Standardwiedergabe), H.264/MPEG-4 AVC, DIVX-HD, 
MPEG1 SS, MPEG2 PS, MPEG2 TS

5	 Abspielbares Audioformat: „Dolby Digital“, „DTS“, „MP3“, „WMA“, „AAC“, „AC3“
6	 Sampling-Frequenz: innerhalb 8 – 48 kHz (WMA), innerhalb 16 – 48 kHz (MP3)
7	 Bitrate: innerhalb 20-320 kbps (WMA), innerhalb 32-320 kbps (MP3)
8	 CD-R/RW, DVD±R/RW, BD-R/RE-Format: ISO 9660+JOLIET, UDF and UDF 

Bridge-format
9	 Max. Dateien/Ordner: Weniger als 2000 

•	 Die Länge der Namen der Filmdatei und Untertitel ist auf 180 
Zeichen beschränkt.

•	 Nicht alle WMA- und AAC-Audioformate sind mit dieser Einheit 
kompatibel.

•	 HD-Filmdateien auf der CD oder USB 1.0/1.1 werden u.U. nicht 
ordnungsgemäß abgespielt. BD, DVD oder USB 2.0 wird zur 
Wiedergabe von HD-Filmdateien empfohlen.

•	 Der T 577 unterstützt H.264/MPEG-4 AVC Profile Main, High bei Level 4.1. 
•	 Bei einer Datei mit einem höheren Level wird eine Warnmeldung 

auf dem Bildschirm eingeblendet.
•	 Dieser Player unterstützt keine Dateien, die mit GMC (Global Motion 

Compensation) oder Qpel (Quarter-Pixel) aufgezeichnet wurden. 
Dies sind Videocodierungsverfahren im MPEG4-Standard, wie 
beispielsweise DivX oder XVID haben.
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VERWENDEN DER FUNKTIONEN „MEINE MEDIEN“
Der T 577 kann Filme, Musik und Fotos abspielen und durchsuchen, die 
auf DNLA Certified-Medienservern gespeichert sind, die wiederum an Ihr 
Heimnetzwerk angeschlossen sind.
1	 Überprüfen Sie Ihre Netzwerkverbindung und Einstellungen. Siehe 

ebenfalls „NETZWERK-SETUP-MENÜ“ im Abschnitt „VERWENDUNG DES 
T 577“ des Kapitels „BETRIEB“.

2	 Drücken Sie [HOME].  Verwenden Sie [  ], um die Option „Meine 
Medien“ auszuwählen. Drücken Sie [ENTER].

3	 Der T 577 scannt und zeigt bis zu 32 Server an. Verwenden Sie [  ], 
um einen Server aus der Liste auszuwählen. Drücken Sie [ENTER].

4	 Verwenden Sie [  ], um Inhalt aus der Liste auszuwählen.  
Drücken Sie auf [  ], um die Wiedergabe des gewählten Inhalts zu starten.

5	 Drücken Sie auf [SEARCH] (Suche), um zum Serverlistenmenü 
zurückzukehren. 

INFO ZU DLNA
Der T 577 ist ein digitaler DLNA Certified-Medienplayer, der Filme, Fotos und 
Musik auf einem DLNA Certified-Netzwerkgerät und DLNA-Server anzeigen 
und abspielen kann. Die Digital Living Network Alliance (DLNA) ist eine 
branchenübergreifende Organisation von Unternehmen in den Bereichen 
Verbraucherelektronik, Computerindustrie und Mobilgeräte. Digital Living 
ermöglicht Verbrauchern den einfachen Austausch von digitalen Medien 
über ein verdrahtetes oder drahtloses Netzwerk zu Hause.  

Der T 577 entspricht den DLNA Interoperability Guidelines v1.5. Wenn 
ein PC, auf dem DLNA-Server-Software ausgeführt wird, oder ein anderes 
DLNA-kompatibles Gerät an den T 577 angeschlossen wird, sind u.U. einige 
Einstellungsänderungen der Software oder anderer Geräte erforderlich. 
Weitere Informationen sind in den Betriebsanleitungen der Software oder 
des Geräts enthalten.

INSTALLATION VON NERO MEDIAHOME 4-GRUNDLAGEN
Der T 577 wird mit einer Nero MediaHome 4-Grundlagen-CD-ROM geliefert.  
Nero MediaHome 4-Grundlagen ist eine Software zum Übertragen von auf 
Ihrem Computer gespeicherte Film-, Musik- und Fotodateien auf den T 577. 
Prüfen Sie bitte vor der Installation von Nero MediaHome 4-Grundlagen die 
nachstehenden Systemanforderungen.
•	 Windows XP (Service Pack 2 oder höher), Windows Vista (kein Service 

Pack erforderlich), Windows XP Media Center Edition 2005 (Service Pack 
2 oder höher), Windows Server 2003 

•	 Windows Vista 64-Bit-Ausgabe (Anwendung wird im 32-Bit-Modus 
ausgeführt)

•	 Festplattenspeicher: 200 MB Festplattenspeicher für eine typische 
Installation von Nero MediaHome (Stand-Alone)

•	 1,2 GHz Intel Pentium III oder AMD Sempron™ 2200+ Prozessoren
•	 Speicher: 256 MB RAM
•	 Grafikkarte mit mindestens 32 MB Videospeicher, einer 

Mindestauflösung von 800 x 600 Pixeln und 16-Bit-Farbeinstellungen
•	 Windows Internet Explorer 6.0 oder höher
•	 DirectX 9.0c Version 30 (August 2006) oder höher
•	 Netzwerkumgebung: 100 Mb Ethernet, WLAN (IEEE 802.11b/g/n)

Nachfolgend wird das Verfahren zur Installation von Nero MediaHome 
4-Grundlagen beschrieben. Ein Installationsassistent führt Sie durch den 
schnellen und unkomplizierten Installationsprozess.
1	 Schließen Sie alle Microsoft Windows-Programme und beenden Sie alle 

Virenschutzprogramme, die ausgeführt werden.
2	 Legen Sie die Nero MediaHome 4-Grundlagen-CD-ROM in das CD-

ROM-Laufwerk des Computers ein.
3	 Klicken Sie auf „Nero MediaHome 4 Essentials“ (Nero MediaHome 

4-Grundlagen). Die Installation wird vorbereitet und der 
Installationsassistent wird angezeigt. 

4	 Klicken Sie auf „Next“ (Weiter), um den Bildschirm zur Eingabe der 
Seriennummer anzuzeigen. Klicken Sie auf „Next“ (Weiter), um zum 
nächsten Schritt zu gehen.

5	 Wenn Sie allen Bedingungen zustimmen, klicken Sie auf das 
Kontrollkästchen „I accept the License Conditions“ (Ich akzeptiere die 
Lizenzbedingungen).  Klicken Sie auf „Next“ (Weiter).  Die Installation ist 
nur mit dieser Vereinbarung möglich.

6	 Klicken Sie auf „Typical“ (Typisch) und dann auf „Next“ (Weiter). Der 
Installationsprozess beginnt.

7	 Wenn Sie an einer anonymen Datenerfassung teilnehmen möchten, 
wählen Sie das Kontrollkästchen und klicken Sie auf die Schaltfläche 
„Next“ (Weiter).

8	 Klicken Sie auf die Schaltfläche „Exit“ (Beenden), um die Installation 
abzuschließen.

TEILEN VON DATEIEN UND ORDNERN
Sie müssen auf Ihrem Computer den Ordner, der den Film-, Musik- und/
oder Fotoinhalt enthält, den Sie abspielen möchten, mittels der Funktion 
„My Media“ (Meine Medien) teilen. Nachstehend wird das Verfahren zur 
Auswahl der geteilten Ordner auf Ihrem Computer beschrieben.
1	 Doppelklicken Sie auf das Desktop-Symbol „Nero MediaHome 4 

Essentials“ (Nero MediaHome 4-Grundlagen).
2	 Klicken Sie auf das Symbol „Network“ (Netzwerk) auf der linken Seite 

und definieren Sie Ihren Netzwerknamen im Feld „Network Name“ 
(Netzwerkname). Der von Ihnen eingegebene Netzwerkname wird von 
Ihrem Player erkannt.

3	 Klicken Sie auf das Symbol „Shares“ (Teilen) auf der linken Seite.
4	 Klicken Sie auf die Registerkarte „Local Folders“ (Lokale Ordner) auf dem 

Bildschirm „Shared“ (Geteilt). Klicken Sie auf das Symbol „Add“ (Hinzufügen), 
um das Fenster „Browse Folder“ (Ordner durchsuchen) zu öffnen.

5	 Wählen Sie den Ordner, der die Dateien enthält, die Sie teilen möchten. Der 
ausgewählte Ordner wird zur Liste der geteilten Ordner hinzugefügt.

6	 Klicken Sie zum Starten des Servers auf das Symbol „Start Server“ (Server starten).

HINWEISE
•	 Wenn die geteilten Ordner oder Dateien nicht im Player angezeigt 

werden, klicken Sie auf den Ordner in der Registerkarte „Local Folders“ 
(Lokale Ordner) und klicken Sie bei der Schaltfläche „More“ (Mehr) auf 
„Rescan Folder“ (Ordner neu scannen). 

•	 Besuchen Sie www.nero.com, um weitere Informationen und Software-
Tools zu sehen.

WIEDERGABE VON GETEILTEM INHALT
Der T 577 kann auf Ihrem Computer oder einem anderen DLNA-Medienserver 
gespeicherten Film-, Foto- und Musikinhalt anzeigen und abspielen.
1	 Starten Sie den Server auf Ihrem Computer oder einem anderen Gerät, 

das an Ihr Heimnetzwerk angeschlossen ist.
2	 Drücken Sie [HOME]. Auf dem Bildschirm wird das „Home Menu“ 

(Home-Menü) eingeblendet.
3	 Verwenden Sie [  ], um die Option „My Media“ (Meine Medien) 

auszuwählen. Drücken Sie [ENTER]. Auf dem Bildschirm wird die 
Serverliste eingeblendet.

4	 Verwenden Sie [  ], um einen Server aus der Liste auszuwählen. 
Drücken Sie [ENTER]. Die geteilten Ordner vom Server werden angezeigt.  

5	 Verwenden Sie [  ], um die Liste mit dem geteilten Inhalt 
zu navigieren und den Inhalt auszuwählen, den Sie abspielen 
möchten. Verwenden Sie im Menü „Meine Medien“ die rote oder blaue 
Schaltfläche, um zur ersten oder letzten Datei bzw. zum ersten oder 
letzten Ordner zu gehen, und die grüne oder gelbe Schaltfläche, um zur 
vorherigen oder nächsten Seite zu gehen.

6	 Drücken Sie auf [  ] oder [ENTER] (Eingabe), um die Wiedergabe des 
gewählten Inhalts zu starten.
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DATEIANFORDERUNGEN
1	 Dateierweiterungen: „.jpg“, „.jpeg“, „.png“, „.avi“, „.divx“, „.mpg“, „.mpeg“, 

„.mp3“, „.mkv“, „.mp4“, „.wma“, „.pcm“ (LPCM)
2	 Max. Dateien/Ordner: Weniger als 2000 (Gesamtanzahl von Dateien und Ordnern).
3	 Musikdateien

•	 Sampling-Frequenz: innerhalb 8 – 48 kHz (WMA), innerhalb 11 – 
48 kHz (MP3), 44,1 und 48 kHz (LPCM)

•	 Bitrate: innerhalb 8 - 320 kbps (WMA, MP3), 768Kbps und 1.536Mbps (LPCM)
4	 Fotodateien

•	 Empfohlene Fotogröße: Weniger als 4000 x 3000 x 24 Bit/Pixel/ 
Weniger als 3000 x 3000 x 32 Bit/Pixel

5	 Filmdateien
•	 Verfügbare Auflösungsgröße: 1920 x 1080 (B x H) Pixeln
•	 Abspielbarer Untertitel: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation Al-

pha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub), SubViewer 
2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt) 

•	 Die Untertiteldateien werden im Menü „Meine Medien“ nicht angezeigt.
•	 Abspielbares Codec-Format: „DIVX3.xx“, „DIVX4.xx“, „DIVX5.xx“, „XVID“, 

„DIVX6.xx“ (Nur Standardwiedergabe), H.264/MPEG-4 AVC, DIVX-HD, 
MPEG1 SS, MPEG2 PS, MPEG2 TS

•	 Audioformat: „Dolby Digital“, „DTS“, „MP3“, „WMA“, „AAC“, „AC3“
•	 Sampling-Frequenz: innerhalb 32 – 48 kHz (WMA), innerhalb 16 – 48 kHz (MP3)
•	 Bitrate: innerhalb 20-320 kbps (WMA), innerhalb 32-320 kbps (MP3)
•	 Die Länge der Namen der Filmdatei und Untertitel ist auf 128 Zei-

chen beschränkt.
•	 Nicht alle WMA- und AAC-Audioformate sind mit dieser Einheit kompatibel.
•	 Dieser Player unterstützt keine Dateien, die mit GMC (Global Motion 

Compensation) oder Qpel (Quarter-Pixel) aufgezeichnet wurden. 
Dies sind Videocodierungsverfahren im MPEG4-Standard, wie 
beispielsweise DivX oder XVID haben. 

•	 Der T 577 unterstützt H.264/MPEG-4 AVC Profile Main, High bei Level 
4.1. Bei einer Datei mit einem höheren Level wird eine Warnmel-
dung auf dem Bildschirm eingeblendet.

ANPASSEN DES BILDMODUS

Wählen Sie den Videoqualitätsmodus während der Wiedergabe. Sie können 
verschiedene Optionen wie beispielsweise Kontrast, Helligkeit, Bildschärfe 
usw. anpassen.

1	 Drücken Sie auf die Taste [PICTURE] (Bild) der BR 2-Fernbedienung, 
während Sie eine BD, DVD oder Filmdatei abspielen. Auf dem Bildschirm 
wird das Menü „Bildmodus“ eingeblendet.

2	 Verwenden Sie [  ], um aus den Optionen „Standard“ und 
„Benutzereinstellung“ auszuwählen. 
Standard: Deaktiviert die Videofarbeinstellungsoptionen.
Benutzereinstellungen: Aktiviert die Videofarbeinstellungsoptionen.

3	 Verwenden Sie [  ], um die gewünschte Option auszuwählen.  Nach 
der Auswahl wird nur die gewählte Option in der Bildschirmanzeige 
eingeblendet.  Verwenden Sie [  ], um den Wert anzupassen. 

4	 Verwenden Sie erneut [  ], um zur nächsten Videofarboption zu gehen, 
oder drücken Sie [ENTER] (Eingabe), um alle Optionen erneut anzuzeigen. 

5	 Drücken Sie auf [RTN] (Eingabe) oder [PICTURE] (Bild), um alle Einstel-
lungen abzuschließen und das Menü „Bildmodus“ zu verlassen.

Die folgenden Filtereinstellungen können selbst dann angepasst werden, 
wenn der Bildmodus „Standard“ ist. Diese Einstellungen können zur 
Reduzierung des Rauschpegels oder Einstellung des Schwarzpegels des 
Videobilds auf dem Bildschirm verwendet werden.

Kompr.-Filter (Block Noise Reduction, Block-Rauschreduzierung): 
Stellen Sie diese Option auf „Gering“ (Niedrig), „Mittel“ oder „Hoch“ ein, um 
das bei der MPEG-Kompression erzeugte Blockrauschen zu reduzieren, das 
insbesondere bei schnellbewegten Bildern auftreten kann. Wählen Sie „Aus“, 
um die aktuellen Einstellungen beizubehalten.
Mosquito NR (Mosquito Noise Reduction, Moskito-Rauschredu-
zierung): Wählen Sie „Gering“ (Niedrig), „Mittel“ oder „Hoch“, um das bei 
der MPEG-Kompression erzeugte Moskito-Rauschen (Streuung) zu redu-
zieren Wählen Sie „Aus“, um die aktuellen Einstellungen beizubehalten.
Schwarzpegel: Der Schwarzpegel bestimmt die Lichtmenge, die eine 
Bildanzeige für die dunkelsten Bereiche eines Bilds ausstrahlt. Wählen Sie „Ein“, 
um ein tieferes, satteres Schwarz als bei der Einstellung „Aus“ zu erhalten. Die 
Schwarzpegelkontrolle ist nur beim Composite-Ausgang gültig.

OPTIMALE UNTERHALTUNG MIT BD-LIVE™ 
ODER BONUSVIEW™ IN BD-VIDEO
Der T 577 unterstützt Bild-in-Bild (PIP), sekundäres Audio, virtuelle 
Programme und weitere BD-Video-Features, die BONUSVIEW (BD-ROM-
Profil 1, Version 2, Version 1.1/endgültiges Standardprofil) unterstützen. 
Zusätzlich zur BONUSVIEW-Funktion werden mit BD-Video mit BD-Live-
Unterstützung (BD-ROM-Profil 2, Version 2) weitere Funktionen wie Online-
Spiele unterstützt, wenn eine Internetverbindung zum T 577 vorhanden ist.

OPTIMALE UNTERHALTUNG MIT BD-LIVE-DISCS
Der T 577 unterstützt BD-Live, eine neue BD-Video-Funktion, die den Zugriff auf 
Features wie interaktive Funktionen ermöglicht, wenn eine Internetverbindung 
vorhanden ist.  Die nutzbaren Funktionen und die Betriebsweise können je 
nach Disc verschieden sein; für Hinweise zum ordnungsgemäßen Zugriff und 
zur Wiedergabefähigkeit sollten Sie deshalb die Disc-Anleitung einsehen.

Zur Nutzung der BD-Live-Funktionen muss eine Internetverbindung zum 
T 577 vorhanden sein.  Das Laden von BD-Live-Inhalten kann mehrere Minuten 
dauern.  Weitere Inhalte wie Film-Trailer, Untertitel, BD-J und ähnliche Features 
können auf ein USB-Gerät heruntergeladen werden.    Hierzu muss auf dem 
USB-Gerät mehr als 1 GB Speicherplatz zur Verfügung stehen. 

BILDSCHIRMSCHONER
Der Bildschirmschoner erscheint, wenn sich der T 577 länger als fünf 
Minuten im STOP-Modus Zustand oder im Hauptmenümodus befindet.  
Nachdem der Bildschirmschoner fünf Minuten lang angezeigt wurde, 
schaltet sich der T 577 selbsttätig aus. 

SPEICHER FÜR DIE LETZTE SZENE
Dieser Player speichert die letzte Szene der zuletzt angezeigten disk.  Die 
letzte Szene bleibt im Speicher erhalten, auch wenn Sie die disk aus dem 
Player nehmen oder ihn ausschalten.   Wenn Sie eine disk einlegen, auf der 
diese Szene gespeichert ist, wird diese Szene automatisch aufgerufen.

HINWEISE
•	 Dieser Player speichert die Szene auf der disk nicht, wenn Sie das Gerät 

vor Beginn der Wiedergabe abschalten.
•	 Die Funktion „Speicher für die letzte Szene“ einer vorherigen Disc wird 

gelöscht, sobald eine andere Disc abgespielt wird.
•	 Diese Funktion funktioniert u.U. nicht bei manchen Discs oder Titeln.
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Je nach Medium können die nachfolgend aufgeführten Grundfunktionen 
des T 577 direkt über die BR-2-Tasten gesteuert werden.

AUDIO 

Ist die eingelegte Disk mit der Audio-Formatfunktion kompatibel, kann über 
die Taste [AUDIO] auf die Audioformateinstellung zugegriffen werden. 

[AUDIO] so oft drücken, bis der gewünschte Audio-Formatfunktion angezeigt wird.

SUBTITLE (UNTERTITEL)

Die Sprache für die Untertitel kann abweichend von der in den 
Grundeinstellungen eingestellten Sprache geändert werden.  Diese 
Funktion ist nur bei Discs verfügbar, auf denen Untertitel in mehreren 
Sprachen aufgezeichnet worden sind.
1	 Taste [SUBTITLE] während der Wiedergabe drücken.  Sind keine Untertitel 

vorhanden, wird anstelle der Sprachennummer „OFF” angezeigt.
2	 Taste [SUBTITLE] so oft drücken, bis die gewünschte Sprache angezeigt wird. 

Wenn die gewünschte Sprache auch nach mehrmaligem Drücken der Taste 
nicht ausgewählt werden kann, ist diese Sprache auf der Disc nicht verfügbar.

Zur Unterdrückung der Bildschirm-Untertitel drücken Sie zur Auswahl von 
„OFF“ wiederholt die Taste [SUBTITLE].

ZOOM

Verwenden Sie [ZOOM], um das Videobild zu vergrößern.  Drücken Sie 
während der gewöhnlichen oder der Einzelbildwiedergabe auf [ZOOM], um 
die Zoomfunktion zu aktivieren.  

Verwenden Sie die grünen und gelben Tasten, um den Zoom-Modus (bis 
zu 16 Schritte) auszuwählen. Verwenden Sie auf der Fernbedienung die 
Tasten [  ], um durch das vergrößerte Bild zu navigieren. Um zur 
normalen Bildgröße zurückzukehren, drücken Sie wiederholt auf die gelbe 
Taste (C), bis das Bild wieder normal groß ist (Zoom).

HINWEIS
	 Die Zoomfunktion steht für einige Discs möglicherweise nicht zur Verfügung.

PICTURE (BILD)

Drücken Sie auf diese Option, um das Menü „Bildmodus“ aufzurufen, in 
dem die Videofarbeinstellungsoptionen aktiviert, angepasst, deaktiviert 
oder ausgeschaltet werden können. Siehe ebenfalls „ANPASSEN DES 
BILDMODUS“ im Abschnitt „VERWENDUNG DES T 577 - FUNKTIONEN“ des 
Kapitels „BETRIEB“.

RPT (WiederhoLEn)

Drücken Sie wiederholt auf die Taste [RPT] (Wiederholen), um den 
gewünschten Wiederholungsmodus auszuwählen. Die Wiederholungsmodi 
sind wie folgt:

 Track (Tracks): Wiederholte Wiedergabe des aktuellen Tracks bzw. der 
aktuellen Datei.

 All: Wiederholte Wiedergabe aller Tracks, Dateien und Ordner.
(Nur Audio-Disc/Datei): Wiedergabe von Tracks oder Dateien in zufälliger 
Reihenfolge.

 All: Wiederholte Wiedergabe aller Tracks, Dateien und Ordner in 
zufälliger Reihenfolge.

  Chapter (Kapitel): Wiederholte Wiedergabe des Filmkapitels.
 Title (Titel): Wiederholte Wiedergabe des Filmtitels.
 A-B (Nur Video-Disc/Datei, Nur Audio-Disc): Wiederholung 

eines spezifischen Teils einer Szene.  Drücken Sie auf die Taste [RPT] 
(Wiederholen), um den Anfang des Teils auszuwählen – „A“. Drücken Sie 
auf die Taste [ENTER] (Eingabe), um das Ende des Teils auszuwählen – „A-B“.  
Ein kürzer als 3 Sekunden langer Teil einer Szene kann nicht ausgewählt 
werden.  
Off (Aus): Drücken Sie bis „Aus“ wiederholt auf [RPT] (Wiederholen), um 
alle Wiederholungsmodi abzubrechen.

HINWEISE
•	 Bei anderen Disc-Typen ist der Wiederholungsmodus wie oben u.U. nicht 

möglich. Der Wiederholungsmodus solcher Discs kann möglicherweise 
über das Menü der Disc selbst oder über andere integrierte Funktionen 
aktiviert werden.

•	 Die Funktion „REPEAT” kann nicht für FOTODATEIEN genutzt werden.
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BETRIEB
VERWENDUNG DES T 577 - STEUERUNG DER FUNKTIONEN

MARKER, SEARCH, CLEAR

Verwenden Sie die Taste [MARKER] (Markierung), um eine Szene für die 
Wiedergabe selektiv zu markieren. 

Eingabe einer Markierung
Drücken Sie an der gewünschten Stelle auf der Disc auf [MARKER] 
(Markierung). Das Markierungssymbol wird kurz auf dem Bildschirm 
eingeblendet.  Sie können bis zu neun Markierungen eingeben.

Abrufen oder Löschen einer markierten Szene
Wenn Sie auf [SEARCH] (Suchen) drücken, wird das Suchmenü auf dem 
Bildschirm eingeblendet. Drücken Sie auf eine Nummerntaste, um die 
Nummer der Markierung auszuwählen, die Sie abrufen möchten. Die 
Wiedergabe beginnt ab der markierten Szene.

Alternativ dazu können Sie auf [  ] drücken, um eine Markierungsnummer 
hervorzuheben. Verwenden Sie [  ], um eine markierte Szene 
auszuwählen, die Sie abrufen oder löschen möchten. Drücken Sie auf 
[ENTER] (Eingabe). Die Wiedergabe beginnt ab der markierten Szene. Wenn 
Sie auf [CLEAR] drücken, wird die markierte Szene vom Suchmenü gelöscht.

HINWEISE
•	 Die Funktion MARKER (Markierung) ist nur bei Video-Discs/Dateien 

verfügbar.
•	 Diese Funktion funktioniert u.U. nicht bei manchen Discs oder Titeln.
•	 Alle markierten Punkte werden gelöscht, wenn sich der Titel im STOP-

Modus befindet, der Titel geändert wird oder die Disc entladen wird.

24

EN
G

LISH
FR

A
N

Ç
A

IS
ESPA

Ñ
O

L
ITA

LIA
N

O
D

EU
TSCH

N
ED

ER
LA

N
D

S
SV

EN
SK

A
РУССК

И
Й

T577_ger_OM_v05.indd   24 10/08/2009   9:19pm



REFERENZ
REFERENZTABELLEN

AUFLÖSUNGSEINSTELLUNGEN

WIEDERGABE NICHT-KOPIERGESCHÜTZTER MEDIEN

VIDEOAUSGANG

AUFLÖSUNG HDMI-AUSGANG
COMPONENT VIDEO AUSGANG

VIDEOAUSGANG
HDMI-VERBINDUNG KEINE HDMI-VERBINDUNG

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 720p 720p 480i/576i

1080i 1080i 1080i 1080i 480i/576i

1080p/24 Hz-Modus 1080p/24 Hz-Modus 480i/576i 1080i 480i/576i

1080p/50Hz/60Hz-Modus 1080p/50Hz/60Hz-Modus 480i/576i 1080i 480i/576i

WIEDERGABE KOPIERGESCHÜTZTER MEDIEN

VIDEOAUSGANG

AUFLÖSUNG HDMI-AUSGANG
COMPONENT VIDEO AUSGANG

VIDEOAUSGANG
HDMI-VERBINDUNG KEINE HDMI-VERBINDUNG

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080i 1080i 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080p/24 Hz-Modus 1080p/24 Hz-Modus 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080p/50Hz/60Hz -Modus 1080p/50Hz/60Hz -Modus 480i/576i 480p/576p 480i/576i

AUDIOAUSGANGSSPEZIFIKATIONEN

AUDIOAUSGANGS-PORT

QUELLE
ANALOG-

7.1-KANAL-
AUDIOAUSGANG

SPDIF (DIGITALER AUDIO-AUSGANG) HDMI-AUSGANG

Audioausgangseinstellung Audioausgangseinstellung

PCM-Stereo DTS-Neucodierung Primärer 
Durchgang: PCM-Stereo PCM-Mehrkanal DTS-

Neucodierung
Primärer 

Durchgang:
Dolby Digital PCM 5.1ch PCM 2ch DTS Dolby Digital PCM 2ch PCM 5.1ch DTS Dolby Digital

Dolby Digital Plus PCM 7.1ch PCM 2ch DTS Dolby Digital PCM 2ch PCM 7.1ch DTS Dolby Digital 
Plus

Dolby TrueHD PCM 7.1ch PCM 2ch DTS Dolby Digital PCM 2ch PCM 7.1ch DTS Dolby TrueHD

DTS PCM 5.1ch PCM 2ch DTS DTS PCM 2ch PCM 5.1ch DTS DTS

DTS-HD PCM 7.1ch PCM 2ch DTS DTS PCM 2ch PCM 7.1ch DTS DTS-HD

Linear PCM 2ch PCM 2ch PCM 2ch DTS PCM 2ch PCM 2ch PCM 2ch DTS PCM 2ch

Linear PCM 5.1ch PCM 5.1ch PCM 2ch DTS PCM 2ch PCM 2ch PCM 5.1ch DTS PCM 5.1ch

Linear PCM 7.1ch PCM 7.1ch PCM 2ch DTS PCM 2ch PCM 2ch PCM 7.1ch DTS PCM 7.1ch

HINWEISE
•	 Es ist nicht möglich, gleichzeitig die Einstellung „PCM-Mehrkanal“ oder „Primärer Durchgang“ für die Option „HDMI“ und die Einstellung „DTS-

Neucodierung“ für die Option „SPDIF“ einzurichten. Wenn die Option „HDMI“ auf „PCM-Mehrkanal“ oder „Primärer Durchgang“ eingestellt ist, wird die 
Option „SPDIF“ automatisch auf „PCM-Stereo“ eingestellt. Umgekehrt gilt: Wenn die Option „SPDIF“ auf „DTS-Neucodierung“ eingestellt ist, wird die Option 
„HDMI“ automatisch auf „PCM-Stereo“ eingestellt.

•	 Wenn der T 577 eine Disc im Audioformat Dolby Digital Plus oder Dolby TrueHD abspielt und die Option „HDMI“ auf „PCM-Mehrkanal“ und die Option 
„SPDIF“ auf „Primärer Durchgang“ eingestellt sind, ist der SPDIF-Ausgang ausschließlich auf „PCM 2ch“ beschränkt.

•	 Wenn der T 577 eine Disc im Audioformat Dolby Digital Plus oder Dolby TrueHD abspielt, die HDMI-Verbindung Version 1.3 ist und der Audioausgang vom 
HDMI OUT-Port genommen wird, wobei HDMI und SPDIF gleichzeitig angeschlossen sind, ist der SPDIF-Ausgang ausschließlich auf „PCM 2ch“ beschränkt.

•	 Das Audioausgangsformat für MP3/WMA-Wiedergabe ist PCM 48 kHz / 16 Bit und PCM 44,1 kHz / 16 Bit für Audio-CD.
•	 Der Audioausgang beim Analogaudio-OUT-Port ist stets PCM 2ch.
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REFERENZ
LISTE DER SPRACHENCODES

Mithilfe dieser Liste geben Sie die gewünschte Sprache für folgende Einstellungen ein:  Sprache für DISC-AUDIO/DISC-UNTERTITEL/DISC-MENÜ.

Code	 Sprache	

Abkhazian 	 6566

Afar	 6565

Afrikaans	 6570

Albanisch	 8381

Ameharisch	 6577

Arabisch	 6582

Armenisch	 7289

Aserbaidschanisch	 6590

Assamesisch	 6583

Aymara	 6588

Baschkirisch	 6665

Baskisch	 6985

Bengali; Bangla	 6678

Bhutani	 6890

Bihari	 6672

Bretonisch	 6682

Bulgarisch	 6671

Burmesisch	 7789

Chinesisch	 9072

Dänisch	 6865

Deutsch	 6869

Englisch	 6978

Esperanto	 6979

Estländisch	 6984

Färöisch	 7079

Fiji	 7074

Finnisch	 7073

Französisch	 7082

Frisisch	 7089

Galizisch	 7176

Georgisch	 7565

Code	 Sprache	

Griechisch	 6976

Grönländisch	 7576

Guarani	 7178

Gujarati	 7185

Hausa	 7265

Hebräisch	 7387

Hindi	 7273

Holländisch	 7876

Indonesisch	 7378

Interlingua	 7365

Irisch	 7165

Isländisch	 7383

Italienisch	 7384

Japanisch	 7465

Javanesisch	 7487

Jiddisch	 7473

Kambodschanisch	 7577

Kannada	 7578

Kasachisch	 7575

Kashmiri	 7583

Katalan	 6765

Kirgisisch	 7589

Koreanisch	 7579

Korsisch	 6779

Kroatisch	 7282

Kurdisch	 7585

Laotisch	 7679

Latein	 7665

Lettisch	 7686

Lingala	 7678

Litauisch	 7684

Code	 Sprache	

Malagasy	 7771

Malayalam	 7776

Malayisch	 7783

Maltesisch	 7784

Maori	 7773

Marathi	 7782

Mazedonisch	 7775

Moldawisch	 7779

Mongolisch	 7778

Nauru	 7865

Nepali	 7869

Norwegisch	 7879

Oriya	 7982

Panjabi	 8065

Pashto, Pushto	 8083

Persisch	 7065

Polnisch	 8076

Portugiesisch	 8084

Quechua	 8185

Rhäto-Romanisch	 8277

Rumänisch	 8279

Russisch	 8285

Samoanisch	 8377

Sanskrit	 8365

Sch. Gälisch	 7168

Schwedisch	 8386

Serbisch	 8382

Serbo-Kroatisch	 8372

Shona	 8378

Sindhi	 8368

Singhalesisch	 8373

Code	 Sprache	

Slowakisch	 8375

Slowenisch	 8376

Somali	 8379

Spanisch	 6983

Sundanesisch	 8385

Swahili	 8387

Tagalog	 8476

Tajik	 8471

Tamil	 8465

Tatar	 8484

Telugu	 8469

Thailändisch	 8472

Tibetisch	 6679

Tigrinya	 8473

Tonga	 8479

Tschechisch	 6783

Turkmenisch	 8475

Türkisch	 8482

Twi	 8487

Ukrainisch	 8575

Ungarisch	 7285

Urdu	 8582

Usbekisch	 8590

Vietnamesisch	 8673

Volapük	 8679

Walisisch	 6789

Weißrussisch	 6669

Wolof	 8779

Xhosa	 8872

Yoruba	 8979

Zulu	 9085

26

EN
G

LISH
FR

A
N

Ç
A

IS
ESPA

Ñ
O

L
ITA

LIA
N

O
D

EU
TSCH

N
ED

ER
LA

N
D

S
SV

EN
SK

A
РУССК

И
Й

T577_ger_OM_v05.indd   26 10/08/2009   9:19pm



REFERENZ
LÄNDERCODE

CODE	L and
AF 	 Afghanistan
AL 	 Albanien
DZ 	 Algerien
AS 	 Amerikan. Samoa
AD 	 Andorra
AO 	 Angola
AI 	 Anguilla
AQ 	 Antarktis
AG 	 Antigua und 

Barbuda
AR 	 Argentinien
AM 	 Armenien
AW 	 Aruba
AZ 	 Aserbaidschan
AU 	 Australien
EG 	 Ägypten
GQ 	 Äquatorial-

Guinea
ET 	 Äthiopien
BS 	 Bahamas
BH 	 Bahrain
BD 	 Bangladesh
BB 	 Barbados
BE 	 Belgien
BZ 	 Belize
BJ 	 Benin
BM 	 Bermuda
BT 	 Bhutan
BO 	 Bolivien
BA 	 Bosnien-

Herzegowina
BW 	 Botswana
BV 	 Bouvet Insel
BR 	 Brasilien
IO 	 Britisch 

Ind. Ozean 
Territorium

BN 	 Brunei 
Darussalam

BG 	 Bulgarien
BF 	 Burkina Faso
BI 	 Burundi
KY 	 Cayman-Inseln
CL 	 Chile
CN 	 China
CK 	 Cook-Inseln

CODE	L and
CR 	 Costa Rica
DK 	 Dänemark
DE 	 Deutschland
DJ 	 Djibouti
DM 	 Domenika
DO 	 Dominikanische 

Republik
SU 	 ehem. USSR
EC 	 Ekuador
SV 	 El Salvador
CI 	 Elfenbeinküste
ER 	 Eritrea
EE 	 Estland
FK 	 Falklandinseln
FO 	 Färöerinseln
FJ 	 Fiji
FI 	 Finnland
FR 	 Frankreich
FX 	 Frankreich 

(Europäisches 
Territorium)

TF 	 Franz. Süd-
Territorien

GF 	 Französisch 
Guyana

GA 	 Gabon
GM 	 Gambia
GE 	 Georgien
GH 	 Ghana
GI 	 Gibraltar
GD 	 Grenada
GR 	 Griechenland
GB 	 Großbritannien
GL 	 Grönland
GP 	 Guadeloupe 

(Franz.)
GU 	 Guam (USA)
GT	 Guatemala
GN 	 Guinea
GW 	 Guinea Bissau
GY 	 Guyana
HT 	 Haiti
HM 	 Heard und 

McDonald Inseln
HN 	 Honduras
HK 	 Hongkong

CODE	L and
EIN 	 Indien
ID 	 Indonesien
IQ 	 Irak
IR 	 Iran
IE 	 Irland
IST 	 Island
IL 	 Israel
IT 	 Italien
JM 	 Jamaika
JP 	 Japan
JO 	 Jordanien
YU 	 Jugoslawien
VG 	 Jungferninseln 

(Britisch)
VI 	 Jungferninseln 

(USA)
KH 	 Kambodscha
CM 	 Kamerun
CA 	 Kanada
CV 	 Kapverd. Inseln
KZ 	 Kasachstan
KE 	 Kenia
KG 	 Kirgisien
KI 	 Kiribati
CC 	 Kokos- (Keeling-) 

Inseln
CO 	 Kolumbien
KM 	 Komoros
CG 	 Kongo
HR 	 Kroatien
CU 	 Kuba
KW 	 Kuwait
LA 	 Laos
LS 	 Lesotho
LV 	 Lettland
LR 	 Liberia
LY 	 Libyen
LI 	 Liechtenstein
LT 	 Litauen
LU 	 Luxemburg
MO 	 Macao
MG 	 Madagaskar
MW 	 Malawi
MY 	 Malaysia
MV 	 Malediven
ML 	 Mali

CODE	L and
MT 	 Malta
MA 	 Marokko
MH 	 Marshall-Inseln
MQ 	 Martinique 

(French)
MR 	 Mauretanien
MU 	 Mauritius
YT 	 Mayotte
MK 	 Mazedonien
MX 	 Mexiko
FM 	 Mikronesien
MD 	 Moldawien
MC 	 Monaco
MN 	 Mongolei
MS 	 Montserrat
MZ 	 Mosambik
MM 	 Myanmar
NA 	 Namibia
NR 	 Nauru
NP 	 Nepal
NC 	 Neukaledonien 

(Franz.)
NZ 	 Neuseeland
NI 	 Nicaragua
NL 	 Niederlande
AN 	 Niederlande 

Antillen
NE 	 Niger
NG 	 Nigeria
NU 	 Niue
MP 	 Nord-Mariana-

Inseln
KP 	 Nordkorea
NF 	 Norfolk-Insel
NO 	 Norwegen
OM 	 Oman
TP 	 Ost-Timor
AT 	 Österreich
PK 	 Pakistan
PW 	 Palau
PA 	 Panama
PG 	 Papua 

Neuguinea
PY 	 Paraguay
PE 	 Peru
PH 	 Philippinen

CODE	L and
PN 	 Pitcairn-Insel
PL 	 Polen
PF 	 Polynesien 

(Franz.)
PT 	 Portugal
PR 	 Puerto Rico
QA 	 Qatar
RE 	 Reunion (Franz.)
RW 	 Ruanda
RO 	 Rumänien
RU 	 Russische 

Föderation
GS 	 S. Georgia & S. 

Sandwich Inseln
ZM 	 Sambia
WS 	 Samoa
SM 	 San Marino
LC 	 Santa Luzia
SA 	 Saudi-Arabien
SE 	 Schweden
CH 	 Schweiz
SN 	 Senegal
SC 	 Seychellen
SL 	 Sierra Leone
SG 	 Singapur
SK 	 Slowakei
SI 	 Slowenien
SO 	 Somalia
ES 	 Spanien
LK 	 Sri Lanka
SH 	 St. Helena
KN 	 St. Kitts & Nevis 

Anguilla
PM 	 St. Pierre und 

Miquelon
ST 	 St. Tome und 

Principe
VC 	 St. Vincent & 

Grenadine
SD 	 Sudan
SR 	 Suriname
ZA 	 Südafrika
KR 	 Südkorea       
SJ 	 Svalbard- und 

Jan-Mayen-Inseln
SZ 	 Swaziland

CODE	L and
SY 	 Syrien
TJ 	 Tadschikistan
TW 	 Taiwan
TZ 	 Tansania
TH 	 Thailand
TG 	 Togo
TK 	 Tokulu
TO 	 Tonga
TZ 	 Trinidad und 

Tobago
TD 	 Tschad
CS 	 Tschechien
CZ 	 Tschechien
TN 	 Tunesien
TM 	 Turkmenien
TC 	 Turks- und 

Caicos-Inseln
TV 	 Tuwalu
TR 	 Türkei
UG 	 Uganda
UA 	 Ukraine
HU 	 Ungarn
UY 	 Uruguay
US 	 USA
UM 	 USA Minor 

Outlying Inseln
UZ 	 Utzbekistan
VA 	 Vatikanstadt
VE 	 Venezuela
AE 	 Verein. Arabische 

Emirate
VN 	 Vietnam
WF 	 Wallis- und 

Futuna-Inseln
VU 	 Wanuatu
CX 	 Weihnachtsinsel
VON 	 Weißrussland
EH 	 West-Sahara
YE 	 Yemen
ZR 	 Zaire
CF 	 Zentralafrikan. 

Republik
ZW 	 Zimbabwe
CY 	 Zypern

Geben Sie die entsprechende Nummer zur Einrichtung der „Ländercode“ ein.
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REFERENZ
PROBLEMBEHANLDUNG

PROBLEM MÖGLICHE URSACHEN MÖGLICHE LÖSUNGEN

Keine Stromversorgung. •	 Netzkabel ist herausgezogen. •	 Netzkabel ganz in die Steckdose einstecken.

Netz ist eingeschaltet, aber der T 577 
funktioniert nicht. •	 Keine Disk eingelegt. •	 Legen Sie eine Disk ein. 

Kein Bild.

•	 Das Fernsehgerät ist nicht für den Empfang von 
Videoeingangssignalen des T 577 eingerichtet.

•	 Richtigen Videoeingangsmodus am 
Fernsehgerät wählen.

•	 Das Videokabel ist nicht richtig angeschlossen. •	 Videokabel richtig anschließen.

•	 Nicht übereinstimmende 
Auflösungseinstellung zwischen dem T 577 
und dem Fernsehgerät.

•	 Auflösung des Fernsehgeräts überprüfen.

•	 Stellen Sie die Auflösung entsprechend der 
Auflösung Ihres Fernsehgeräts ein.

Kein ton. 

•	 Das angeschlossene Gerät kann das 
Audiosignal des T 577 nicht erkennen bzw. 
nicht decodieren.  

•	 Verbinden Sie den Audio-Ausgang des T 577 
mit einem Gerät, das entsprechende Audio-
Decodierer enthält.  

•	 Die Stromversorgung des mit dem Audiokabel 
verbundenen Geräts ist nicht eingeschaltet.

•	 Das mit dem Audiokabel verbundene Gerät 
einschalten.

•	 Die AUDIO-Ausgangseinstellung ist nicht 
richtig.

•	 AUDIO-Ausgangseinstellung im AUDIO-
Einstellungsmenü überprüfen.

Blu-ray Disc-Player beginnt nicht mit der 
Wiedergabe.

•	 Nicht abspielbare Disk eingelegt. •	 Abspielbare Disc einlegen (Disc-Typ und 
Regionalcode überprüfen).

•	 Die Kindersicherung ist eingeschaltet. •	 Kindersicherung ausschalten oder andere 
Stufe einstellen.

Die BD-Live-Funktion funktioniert nicht. •	 Es ist keine Internetverbindung vorhanden.
•	 Stellen Sie sicher, dass der T 577 an ein LAN-

Netz angeschlossen ist und auf das Internet 
zugreifen kann.

Fernbedienung funktioniert nicht richtig.

•	 Die Frontplatte des T 577 ist sehr hellem 
Sonnen- oder Kunstlicht ausgesetzt. •	 Reduzieren Sie die Umfeldbeleuchtung.

•	 Das Fenster des Infrarot-Senders an der 
Fernbedienung oder des Infrarot-Empfängers 
am T 577 ist verdeckt

•	 IR-Fenster prüfen und klare Sichtverbindung 
zwischen Fernbedienung und T 577 
sicherstellen.

•	 Die Batterien der Fernbedienung sind leer. •	 Neue Batterien in die Fernbedienung 
einlegen.

HINWEISE ZU DISCS

UMGANG MIT DISCS
Die Wiedergabeseite von Discs nicht berühren.  Disc nur am Rand anfassen, 
damit keine Fingerabdrücke auf die Oberfläche kommen. Niemals Papier 
oder Klebestreifen auf Disc kleben.

LAGERUNG VON DISCS
Nach der Wiedergabe Disc in ihrer Hülle aufbewahren. Disc nicht direktem 
Sonnenlicht oder Wärmequellen aussetzen und niemals in einem 
geparkten Fahrzeug bei direkter Sonneneinwirkung liegen lassen.

REINIGEN VON DISCS
Fingerabdrücke und Staub auf Disc können schlechte Bildqualität und 
Tonstörungen hervorrufen. Vor der Wiedergabe Disc mit einem sauberen 
Tuch reinigen.  Disc von der Mitte nach außen abwischen. 

Keine starken Lösungsmittel, wie Alkohol, Benzin, Verdünner, 
handelsübliche Reinigungsmittel oder Antistatik-Sprays (für ältere 
Vinylplatten) verwenden.

28

EN
G

LISH
FR

A
N

Ç
A

IS
ESPA

Ñ
O

L
ITA

LIA
N

O
D

EU
TSCH

N
ED

ER
LA

N
D

S
SV

EN
SK

A
РУССК

И
Й

T577_ger_OM_v05.indd   28 10/08/2009   9:19pm



SYSTEM
	 Signalsystem	 Auto/NTSC/PAL (nur Europa-Version)
		  NTSC (nur Version für Nordamerika)
 	 Laser	 Halbleiter-Laser	
	 Frequenzbereich	 ±2 dB (bei 0dB, 20 Hz bis 20 kHz)	  	
	 Rauschabstand  	 >100dB (A-bewertet, Analogausgängen) 		   
 	 Dynamikbereich 	 >95 dB  		   
	 Gesamtklirrfaktor	 <0.008 %
	 LAN-Anschluss	 Ethernet-Buchse,  10 Base-T/100 Base-TX
	 Wireless-LAN (interne Antenne) 	 Integrierter IEEE 802.11n* (Draft 2.0)-Wireless-Netzwerkzugang, 
		  kompatibel mit 802.11b/g Wi-Fi-Netzwerken
	 Interner Flash-Speicher	 1GB

AUSGANG
	 Ausgabeformat	 Videoausgang: bis zu 480i/576i 
		  Component Video Ausgang: bis zu 1080i
		  HDMI-Ausgang: bis zu 1080p
	 Videoausgang	 1Vp-p/75 Ω
	  Component (Y-Signal) 	 1Vp-p/75 Ω 	 
	 Component (Pb/Pr-signal) 	 0,7Vp-p/75 Ω  
	 Audioausgang	 2,0 Vrms (bei 1 kHz, 0 dB)
	 7.1-Kanal-Audioausgang 	 2,0 Vrms (bei 1 kHz, 0 dB)
	 HDMI-version   	 1,3b
	 Digitalausgang (koaxial)	 0,5Vp-p
	 Digitalausgang (optisch)	 3Vp-p

ALLGEMEIN
	 Stromversorgung	 AC 110V - 240 V 50/60 Hz 
	 Bereitschaftsleistung	 <0,7W
	 Abmessungen (B x H x T)	 435 x 60 x 280 mm (Brutto)**
	 Nettogewicht	 3,5 kg
	 Versandgewicht	 5,1 kg

*   -  IEEE 802.11n ist nicht anwendbar auf die russische Modellversion des T 577.
** - Die Bruttoabmessungen umfassen Füße, vorstehende Tasten und die Anschlüsse auf der Rückseite.

Änderungen der technischen Daten sind ohne Vorankündigung vorbehalten. Aktuelle Dokumentation und Informationen über neue Eigenschaften des T 577 
finden Sie auf der Website www.nadelectronics.com.

Hergestellt unter Lizenznahme der US-Patente:  5,451,942; 5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 6,487,535 und anderen US- und weltweiten erteilten und angemeldeten Patenten.  DTS ist eine eingetragene Marke und die 
DTS-Logos, das DTS-Symbol, DTS-HD und DTS-HD Advanced Digital Out sind Marken von DTS, Inc. ©1996-2008 DTS, Inc. Alle Rechte vorbehalten.

Produziert unter Lizenz von Dolby Laboratories. „Dolby“ und das Doppel-D-Symbol sind Warenzeichen von Dolby Laboratories.

DivX, DivX-zertifiziert und zugehörige Logos sind Marken von DivX, Inc. und lizenzpflichtig.

HDMI, das HDMI-Logo und „High-Definition Multimedia Interface“ sind Marken oder eingetragene Marken von HDMI Licensing, LLC.

„Blue-ray Disc“ ist eine Marke.

Das „BD-LIVE“-Logo ist eine Marke der Blue-ray Disc Association.

Java und alle auf Java basierenden Marken und Logos sind Marken bzw. eingetragene Marken von Sun Microsystems, Inc. in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern.

DLNA und DLNA CERTIFIED sind Marken und/oder Dienstleistungsmarken von Digital Living Network Alliance.

Dieses Produkt beinhaltet eine Technologie zum Urheberrechtsschutz, die durch Verfahrensansprüche verschiedener US-Patente und weitere Urheberrechtsgesetze von Macrovision Corporation und weiteren 
Rechteinhabern geschützt ist. Die Verwendung dieser Technologie zum Schutz der Urheberrechte muß von Macrovision Corporation autorisiert und darf, sofern von Macrovision Corporation nicht anderweitig 
genehmigt, nur für den Heim- und weiteren eingeschränkten Gebrauch verwendet werden. Zurückentwicklung oder Zerlegung ist untersagt. 

REFERENZ
TECHNISCHE DATEN
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Bewaar deze veiligheidseisen om ze later te kunnen 
raadplegen.
Leef alle waarschuwingen en veiligheidseisen die zijn 
aangeduid op de audio-apparatuur zorgvuldig na.

1	I nstructies lezen - Lees alle veiligheidseisen en de gebruiksaanwijzing 
alvorens het product te gebruiken.

2	I nstructies bewaren - Bewaar de veiligheidseisen en de 
gebruiksaanwijzing om ze later te kunnen raadplegen.

3	W aarschuwingen naleven - Leef alle waarschuwingen die zijn 
aangeduid op het product en in de gebruiksaanwijzing zorgvuldig na.

4	I nstructies naleven - Leef de gebruiks- en bedieningsaanwijzing 
zorgvuldig na.

5	R einigen - Trek de stekker van dit product uit de contactdoos 
alvorens het te reinigen. Gebruik geen vloeibare reinigingsmiddelen of 
spuitbussen. Gebruik voor het schoonmaken een droge doek.

6	 Bevestigingen - Gebruik nooit bevestigingen die niet door de 
fabrikant van dit product worden aangeraden, aangezien zij gevaar 
kunnen opleveren.

7	W ater en vocht - Gebruik dit product niet in de buurt van water, 
bijvoorbeeld bij een bad, een bak water of de gootsteen, in een natte 
kelder of in de buurt van een zwembad of iets dergelijks.

8	T oebehoren - Plaats het product niet op een onstabiele wagen, 
rek, driepoot, steun of tafel. Het product kan vallen en ernstig letsel 
veroorzaken bij een kind of volwassene. Ook kan het product ernstig 
beschadigd worden. Zet het product alleen op een wagen, rek, 
driepoot, steun of tafel die door de fabrikant worden aangeraden of 
met het product worden verkocht. Bij het opstellen van het product 
moeten de instructies van de fabrikant worden nageleefd en moet een 
bevestiging worden gebruikt die door de fabrikant wordt aangeraden.

9	 Bij het verplaatsen van het product en steun of wagen moet 
voorzichtig te werk worden gegaan. Door snel stoppen, 
te veel kracht uitoefenen en onregelmatige oppervlakken 

kunnen het product en wagen kantelen of omvallen.
10	V entilatie - Gleuven en openingen in de behuizing dienen voor 

ventilatie en een betrouwbare werking van het product. Ook beschermen 
zij het product tegen oververhitting. Deze openingen mogen niet 
worden verstopt of afgedekt.. Deze openingen mogen nooit worden 
geblokkeerd door het product op een bed, bank, mat of iets dergelijks 
te plaatsen. Dit product mag niet in een omsloten plaats worden gezet, 
zoals een boekenkast of rek, tenzij er voor een goede ventilatie wordt 
gezorgd of de instructies van de fabrikant zijn opgevolgd.

11	V ermogensbronnen - Dit product mag alleen worden aangesloten op 
de vermogensbron die op het betreffende etiket staat aangegeven. Indien 
u niet zeker weet welke vermogensbron in uw huis wordt gebruikt, neem 
dan contact op met de dealer of het plaatselijke elektriciteitsbedrijf.  De 
allereerste wijze om de versterker van de netvoeding af te sluiten is door de 
netstekker uit de contactdoos te verwijderen. U dient zeker te stellen dat 
de netstekker steeds beschikbaar is. Trek het netsnoer uit de contactdoos 
indien de unit meerdere maanden of langer niet gebruikt zal worden.

12	A arden of Polarisatie - Dit product zou kunnen uitgerust zijn met 
een gepolariseerde wisselstroomlijnstekker (een stekker waarvan 
een van de pennen breder is dan de andere). Deze stekker kan op 
slechts een manier in de contactdoos worden gestoken. Dit is een 
veiligheidsfunctie. Indien u de stekker niet correct in de contactdoos 
kunt steken, draai de stekker dan om. Indien de stekker ook dan nog 
niet past, neem dan contact op met uw elektricien om de verouderde 
contactdoos te vervangen. Overbrug of vernietig het veiligheidsdoel 
van de gepolariseerde stekker niet.

13	N etsnoerbescherming - Netsnoeren moeten zo worden gelegd dat er niet 
op kan worden gestapt en dat ze niet klem kunnen raken door voorwerpen 
die erop of ertegen worden geplaatst. Er moet met name op de snoeren 
worden gelet bij de stekkers, bij de aanvullende aansluitingen en bij het punt 
waar zij uit het product komen.

14	A arden van de buitenantenne - Indien er aan dit product een 
buitenantenne of een kabelsysteem wordt aangesloten, dient u zeker te 
stellen dat de antenne of het kabelsysteem behoorlijk wordt geaard ter 
bescherming tegen spanningspieken en statische ladingen die zich hebben 
opgebouwd. Artikel 810 van de Nationale Elektrische Code, ANSI/NFPA 70, 
verstrekt informatie over het correct aarden van de mast en het steundeel, 
het aarden van de inkomende draad in de antenne-afvoereenheid, de 
grootte van de aardleiders, het plaatsen van de antenne-afvoereenheid, de 
aansluiting aan de aardelektrodes, en de specificaties van de aardelektrode.

OPMERKING VOOR INSTALLATEUR VAN CATV-SYSTEEM:
Deze opmerking dient als herinnering voor de installateur van het CATV-
systeem dat hij artikel 820-40 van de National Electrical Code (national 
elektrische code) dient op te volgen. Dit artikel bevat richtlijnen voor het 
op de juiste manier aarden, met name de specificatie dat de aarde voor 
de aardingskabel op het aardingssysteem van het gebouw moet worden 
aangesloten en wel zo dicht als praktisch mogelijk bij het punt waar de 
kabel het gebouw binnenkomt.

15 Bliksem - Trek bij onweer en bliksem of wanneer het apparaat lange tijd 
niet gebruikt zal worden de stekker uit de contactdoos. Op deze manier 
wordt voorkomen dat het product wordt beschadigd door eventuele 
bliksemslag en stroompieken.

16 Elektrische kabels - Een buitenantenne mag niet in de nabijheid van 
bovengrondse elektrische kabels of ander lichtnet of elektrische circuits 
staan. De antenne zeker ook niet plaatsen daar waar er de mogelijkheid 
bestaat dat de antenne op de elektrische kabels of circuits zou kunnen 
vallen. Wanneer u een buitenantenne installeert, dient u zeker te stellen 
dat u niet in aanraking komt met zulke elektrische kabels of circuits 
gezien het levensgevaar.

17 Overbelasting - Ervoor zorgen dat contactdozen, verlengsnoeren en 
ingebouwde aanvullende aansluitingen niet overdadig worden belast, 
omdat dit kan leiden tot brand of elektrische schok.

18 Voorwerpen en vloeistoffen - Duw nooit voorwerpen via openingen 
in dit product, omdat zij gevaarlijke spanningsdelen kunnen aanraken 
of kortsluitingen kunnen veroorzaken met brand of een elektrische 
schok tot gevolg.  Mors nooit vloeistof op dit product.

WAARSCHUWING: Het apparaat niet blootstellen aan 
water, morsen of spatten en geen voorwerpen gevuld 
met vloeistoffen, zoals vazen, op het apparaat plaatsen. 
Zoals bij alle electronische producten, ervoor zorgen 
dat er geen vloeistoffen in enig onderdeel van het systeem 
terechtkomt. Vloeistoffen kunnen tot storingen leiden 
en/of brand veroorzaken.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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19 Beschadigingen waarvoor onderhoud nodig is - Trek de 
stekker uit de contactdoos en laat het onderhoud over aan erkend 
onderhoudspersoneel indien de volgende omstandigheden zich 
voordoen:
a)	 Het netsnoer of de stekker is beschadigd.
b)	 Er is vloeistof op het product gemorst of er zijn voorwerpen in het 

product gevallen.
c)	 Het product werd aan regen of water blootgesteld.
d)	 Het product werkt niet naar behoren wanneer de 

bedieningsinstructies worden opgevolgd. Stel alleen 
die bedieningselementen af die in de instructies staan 
beschreven aangezien door een onjuiste afstelling van andere 
bedieningselementen schade kan ontstaan. Om het product weer 
naar behoren te laten werken, zal een erkende technicus vaak een 
langdurige procedure moeten uitvoeren.

e)	 Het product is gevallen of beschadigd geraakt.
f)	 Indien er een duidelijke verandering in de prestaties van het 

product optreedt, zal onderhoud nodig zijn.

20	V ervangingsonderdelen - Indien vervangingsonderdelen nodig zijn, 
let er dan op dat de technicus de vervangingsonderdelen gebruikt die 
door de fabrikant zijn aangegeven of die dezelfde kenmerken hebben 
als het originele onderdeel.  Door niet-geautoriseerde vervangingen 
kan er brand ontstaan, kunnen er elektrische schokken worden 
opgelopen of kunnen andere gevaren optreden.

21	V eiligheidscontrole - Na het uitvoeren van onderhoud of reparaties 
aan het product, dient u de technicus te vragen veiligheidscontroles uit 
te voeren om na te gaan of het product naar behoren werkt.

22	I nstallatie aan wand of plafond - Bevestig dit toestel aan een wand 
of plafond volgens de instructies van de fabrikant.

WAARSCHUWING
OM HET RISICO OP BRAND EN ELEKTRISCHE SCHOKKEN TE VERMINDEREN, 
MAG DIT PRODUCT NIET AAN REGEN OF VOCHT WORDEN BLOOTGESTELD.

OM ELEKTRISCHE SCHOKKEN TE VOORKOMEN, MOET DE BREDE PEN VAN DE STEKKER 
IN DE BREDE GLEUF WORDEN GEPLAATST EN GOED WORDEN VASTGEDUWD.

LET OP
Deze apparatuur maakt gebruik van een lasersysteem. Lees deze gebruiker-
shandleiding aandachtig door, zodat u het product op de juiste manier kunt 
gebruiken. Berg de handleiding voor toekomstig gebruik veilig op. Mocht er 
onderhoud aan de unit nodig zijn, neem dan contact op met een erkende 
serviceplaats. Het gebruik van bedieningselementen en het uitvoeren van 
afstellingen en procedures die niet in deze handleiding vermeld staan, kunnen 
leiden tot blootstelling aan laserstraling. Om rechtstreekse blootstelling aan de 
laserstraal te voorkomen, mag de behuizing niet worden geopend. Er is een 
zichtbare laserstraling wanneer de behuizing wordt geopend. 
KIJK NIET IN DE LASERSTRAAL.

FCC-KENNISGEVING
Deze apparatuur zal mogelijk radiofrequente energie genereren of 
gebruiken. Veranderingen of modificaties van deze apparatuur kan 
schadelijke interferentie veroorzaken tenzij het modificaties betreft 
die expliciet zijn goedgekeurd in de handleiding. De gebruiker zou de 
toestemming deze apparatuur te bedienen kunnen verliezen als een niet-
geautoriseerde verandering of modificatie wordt aangebracht.

Informatie op labels
Dit apparaat voldoet aan de bepalingen van Deel 15 van de FCC-regels 
(FCC – Federal Communications Commission). Voor werking en gebruik 
gelden de volgende condities: 
(1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en 

(2) Dit apparaat moet iedere interferentie die wordt ontvangen, kunnen accepteren, 
inclusier interferentie die ongewenste werking zou kunnen veroorzaken.

Verklaring blootstelling aan RF 
De antenne(s) die worden gebruikt voor deze zender moeten zo worden 
geïnstalleerd dat een scheidingsafstand van ten minste 20 cm tot alle 
personen wordt geboden en mag niet op dezelfde plaats worden geplaatst 
of worden bediend in combinatie met een andere antenne of zender dan 
de antenne en zender die zich in dit apparaat bevinden.

Verantwoordelijke partij
LENBROOK AMERICA
6 Merchant Street
Sharon, MA 02067
USA
Telephone: 800 263 4641; 781 784-8586 
Facsimile:   781 784-8386 

VEREISTE CANADESE INDUSTRIE
Dit digitale apparaat van klasse B voldoet aan alle vereisten van de 
“Canadian Interference-Causing Equipment Regulations”.

HET SYMBOOL VAN DE BLIKSEMFLITS IN EEN DRIEHOEK MAAKT 
DE GEBRUIKER EROP ATTENT DAT ER EEN NIET-GEÏSOLEERDE 
“GEVAARLIJKE SPANNING” BESTAAT IN DE BEHUIZING VAN HET 
PRODUCT, EN DAT DEZE SPANNING HOOG GENOEG KAN ZIJN 
OM GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOKKEN OP TE LEVEREN.

HET UITROEPTEKEN IN DE DRIEHOEK MAAKT DE GEBRUIKER 
EROP ATTENT DAT ER BELANGRIJKE BEDIENINGS- EN 
ONDERHOUDSINSTRUCTIES IN DE DOCUMENTATIE BIJ HET 
APPARAAT ZIJN OPGENOMEN.

LET OP
Door wijzigingen of modificaties die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd 
door NAD Electronics ten aanzien van conformiteit aan de regelgeving, kan 
de gebruiker het recht worden ontzegd de apparatuur te gebruiken.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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WAARSCHUWING TEN AANZIEN VAN PLAATSING
Voor een goede ventilatie moet er een ruimte rond de unit worden gelaten 
die gelijk is aan of groter is dan hieronder aangegeven. Deze ruimte 
moet worden gemeten vanaf de grootste buitenafmetingen, waaronder 
uitsteeksels.
	 Panelen links en rechts: 10 cm
	 Paneel achterzijde: 10 cm
	 Paneel bovenzijde: 50 cm

KENNISGEVING VOOR DRAADLOOS PRODUCT EUROPESE UNIE
Producten die voorzien zijn van de CE-
markering voldoen aan de R&TTE-Richtlijn 
(1999/5/EC), de EMC-Richtlijn 2004/108/EC 

en de Laagspanningsrichtlijn 2006/95/EC uitgegeven door Commissie van 
de Europese Gemeenschap. Alleen binnenshuis gebruiken.

OPMERKINGEN OVER MILIEUBESCHERMING
Gooi het apparaat aan het einde van zijn bruikbare leven niet 
bij het gewone huisvuil maar breng het naar een inzamelpunt 
waar elektrische en elektronische apparatuur wordt 
ingezameld voor recycling. Het symbool op het product, de 
gebruikershandleiding en de verpakking maakt u hierop attent.

De materialen kunnen worden hergebruikt in overeenstemming met 
de markeringen die erop zijn aangebracht. Door middel van hergebruik, 
recycling van grondstoffen of andere vormen van recycling van oude 
producten levert u een belangrijke bijdrage aan de bescherming van ons 
milieu. Uw gemeente kan u inlichtingen verstrekken over het inzamelpunt 
voor verantwoorde afvalverwerking.

INFORMATIE OVER INZAMELING EN VERWERKING VAN GEBRUIKTE 
BATTERIJEN (RICHTLIJN 2006/66/EG VAN HET EUROPEES 
PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE) (alleen voor 
Europese klanten)

Wanneer batterijen voorzien zijn van één van 
deze symbolen duidt dat aan dat zij moeten 
worden behandeld als “afval voor gescheiden 
inzameling” en niet als gewoon huisvuil. Het wordt 
gestimuleerd dat noodzakelijke maatregelen 
worden geïmplementeerd om gebruikte batterijen 
zo veel mogelijk gescheiden in te  zamelen en 
batterijen zo min mogelijk met het gewone 
gemengde huisvuil te verwerken. 

Bij eindgebruikers wordt erop aangedrongen gebruikte batterijen niet 
weg te gooien bij het ongesorteerde huisvuil. Om het recyclen van 
gebruikte batterijen op grote schaal mogelijk te maken wordt u verzocht 
gebruikte batterijen gescheiden van het huisvuil en op juiste wijze via 
een toegankelijk inzamelpunt bij u in de buurt weg te gooien. Neem voor 
meer informatie over de inzameling en recycling van gebruikte batterijen 
contact op met de gemeentelijke instanties ter plaatse, uw gemeentelijke 
reinigingsdienst of het verkooppunt waar u de artikelen hebt aangeschaft.

Wanneer u zich houdt aan de voorschriften voor juiste verwerking van 
gebruikte batterijen, worden mogelijke gevaarlijke effecten voor de 
menselijke gezondheid voorkomen en wordt de negatieve uitwerking 
van batterijen en gebruikte batterijen op het milieu tot een minimum 
beperkt, en zo draagt u bij aan de bescherming, het behoud en de 
kwaliteitsverbetering van het milieu.  

NOTEER HET MODELNUMMER (NU U HET NOG KUNT ZIEN)
Het model- en serienummer van uw nieuwe T 577 bevinden zich aan 
de achterkant van de behuizing. Wij raden u aan deze nummers hier te 
noteren, zodat u ze later gemakkelijk terug kunt vinden:

	 Modelnr.: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
	 Serienr.: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

NAD is een handelsmerk van NAD Electronics International, een divisie van Lenbrook Industries Limited
Copyright 2009, NAD Electronics International, een divisie van Lenbrook Industries Limited

23.	Battery	Disposal	- When disposing of used batteries, please comply 
with governmental regulations or environmental public instruction’s 
rules that apply in your country or area. Batteries (battery pack or 
batteries installed) must not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.  

24.	Safety	Check	- Upon completion of any service or repairs to this 
product, ask the service technician to perform safety checks to 
determine that the product is in proper operating condition. 

25.	Wall	or	Ceiling	Mounting	- The product should be mounted to a wall 
or ceiling only as recommended by the manufacturer.

WARNING
The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral 
triangle, is intended to alert the user to the presence of 
uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure 
that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of 
electric shock to persons

The exclamation point within an equilateral triangle is intended 
to alert the user to the presence of important operating 
and maintenance (servicing) instructions in the literature 
accompanying the appliance.

WARNING:	TO	REDUCE	THE	RISK	OF	FIRE	OR	ELECTRIC	SHOCK,	
DO	NOT	EXPOSE	THIS	APPARATUS	TO	RAIN	OR	MOISTURE	AND	
OBJECTS	FILLED	WITH	LIQUIDS,	SUCH	AS	VASES,	SHOULD	NOT	BE	
PLACED	ON	THIS	APPARATUS.
 

CAUTION	REGARDING	PLACEMENT	
To maintain proper ventilation, be sure to leave a space around the unit 
(from the largest outer dimensions including projections) than is equal to, 
or greater than shown below. 
	 Left and Right Panels: 10 cm 
	 Rear Panel: 10 cm 
	 Top Panel: 50 cm 

IMPORTANT	INFORMATION	TO	UK	CUSTOMERS
DO NOT cut off the mains plug from this equipment. If the plug fitted is 
not suitable for the power points in your home or the cable is too short 
to reach a power point, then obtain an appropriate safety approved 
extension lead or consult your dealer. If nonetheless, the mains plug is 
cut off, REMOVE THE FUSE and dispose of the PLUG immediately, to avoid 
possible shock hazard by inadvertent connection to the mains supply. If 
this product is not provided with a mains plug, or one has to be fitted, then 
follow the instructions given below: 

IMPORTANT	
DO NOT make any connection to the larger terminal which is marked 
with the letter ‘E’ or by the safety earth symbol or colored GREEN or GREEN 
AND YELLOW. The wires in the mains lead on this product are colored in 
accordance with the following code: 
	 BLUE - NEUTRAL 
	 BROWN - LIVE 

As these colors may not correspond with the colored markings identifying 
the terminals in your plug, proceed as follows: 
•	 The BLUE wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘N’ or colored BLACK. 
•	 The BROWN wire must be connected to the terminal marked with the 

letter ‘L’ or colored RED 
•	 When replacing the fuse, only a correctly rated and approved type 

should be used, and be sure to re-fit the fuse cover. 
 

IF	IN	DOUBT	CONSULT	A	COMPETENT	ELECTRICIAN.

This product is manufactured to comply with the radio 
interference requirements of EEC DIRECTIVE 2004/108/EC.

NOTES	ON	ENVIRONMENTAL	PROTECTION
At the end of its useful life, this product must not be disposed 
of with regular household waste but must be returned to a 
collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. The symbol on the product, user’s manual and 

packaging point this out. 

The materials can be reused in accordance with their markings. Through 
re-use, recycling of raw materials, or other forms of recycling of old 
products, you are making an important contribution to the protection of 
our environment. 

Your local administrative office can advise you of the responsible waste 
disposal point. 

RECORD	YOUR	MODEL	NUMBER	(NOW,	WHILE	YOU	CAN	SEE	IT)	
The model and serial number of your new C 355BEE are located on the 
back of the cabinet. For your future convenience, we suggest that you 
record these numbers here: 

 Model number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 Serial number : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
	

 

 

NAD is a trademark of NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited
Copyright 2008, NAD Electronics International, a division of Lenbrook Industries Limited 
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INLEIDING
INHOUDSOPGAVE

WIJ WENSEN U VEEL PLEZIER MET UW NIEUWE APPARATUUR VAN NAD.
Met NAD’s voorliefde voor uitstekende prestaties zijn we met de T 577 
uitgekomen bij de fantastische nieuwe Blu-ray Disc-format.    Deze Profile 
2.0 Blu-ray Disc Player zit boordevol met de laatste nieuwe functies en 
biedt voor het eerst werkelijk een High Definition-bron voor digitale Home 
Theater-systemen. 

Zoals bij al onze producten hebben wij ons voor het ontwerp van de T 577 
laten leiden door NAD’s “Music First”-ontwerp, en dat heeft ertoe geleid dat 
de T 577 voor de komende jaren de belofte inhoudt van beeldgetrouwheid 
op state-of-the-art niveau en muziekgenot op audiofiel niveau. Wij hebben 
ons best gedaan ervoor te zorgen dat de T 577 zo muzikaal transparant 
en ruimtelijk nauwkeurig mogelijk is, waarbij wij gebruik hebben gemaakt 
van wat een kwart eeuw ervaring in het ontwerpen van audio-, video- en 
home-theater-componenten ons heeft geleerd. 

We raden u aan nu even tijd te besteden aan het doorlezen van deze 
handleiding. Wanneer u hier nu wat tijd in investeert, kan u dat later heel 
wat tijd besparen. Bovendien is het de beste manier om er zeker van te zijn 
dat u het meeste profijt hebt van uw investering in de NAD T 577. 

Nog iets: We raden u dringend aan op de NAD-website te registreren dat u 
in het bezit bent van een T 577:

http://NADelectronics.com/warranty

Neem voor informatie over garantie contact op met uw plaatselijke dealer.
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INLEIDING
AAN DE SLAG

UITPAKKEN EN INSTALLEREN
WAt ZIT ER IN DE DOOS
In de verpakking van uw T 577  treft u ook aan
•	 Een audio-/videokabelconnector
•	 de BR 2-afstandsbediening met 2 (twee) AA-batterijen
•	 Een netsnoer dat kan worden losgekoppeld
•	 HDMI-kabel  (alleen bij Europese modellen)
•	 CD-ROM Nero MediaHome 4 Essentials 
•	 Set rubberen voeten
•	 Deze bedieningshandleiding

BEWAAR DE VERPAKKING
Wij verzoeken u de doos en al het verpakkingsmateriaal van uw T 577 
te bewaren.  Als u verhuist of om een andere reden uw T 577 moet 
vervoeren, is dit verreweg de veiligste verpakking die u kunt gebruiken. 
Wij hebben al vaak gezien dat componenten die verder in perfecte staat 
waren, beschadigd raakten omdat ze werden vervoerd in een doos die niet 
geschikt was, dus daarom vragen wij u: Bewaar deze doos!

EEN LOCATIE KIEZEN
Kies een goed geventileerde locatie (met enkele centimeters ruimte aan 
beide zijden en de achterkant), met een goede zichtlijn van maximaal 
7 meter tussen het voorpaneel van de T 577 en uw voornaamste kijk-/
luisterpositie. Op deze manier is een betrouwbare infraroodcommunicatie 
via de afstandsbediening mogelijk. De T 577 wekt wat warmte op, maar niet 
voldoende om van invloed te zijn op omliggende componenten. De T 577 
kan zonder problemen op andere componenten worden geplaatst, maar 
het omgekeerde dient te worden vermeden.  

SCHIJF PLAATSEN EN AFSPELEN
Er zijn schijfjes is twee verschillende formaten. Plaats het schijfje in de 
juiste geleider op de lade. Als het schijfje niet in de geleider zit, kan het 
beschadigd raken en het kan voorkomen dat de T 577 daardoor niet goed 
functioneert. “Check Disc” (Controleer disk) verschijnt op de On-Screen 
Display (OSD) (“ERROR” (DISKFOUT) op de VFD), als de disk ondersteboven is 
ingelegd (en het een enkelzijdige disk is).

Hier volgen enkele belangrijke tips voor het laden van een schijf.
•	 Duw niet tegen de schijflade of trek er niet aan, terwijl de lade in 

beweging is. Als u dat doet, kan dat tot gevolg hebben dat de T 577 
niet goed functioneert.

•	 Duw de schijflade niet omhoog en leg geen andere voorwerpen 
dan mediaschijven in de schijflade. Als u dat doet, kan dat tot gevolg 
hebben dat de T 577 niet goed functioneert. 

•	 Houd uw vingers uit de buurt van de schijflade terwijl deze dichtgaat. 
Let er vooral goed op dat kinderen hun vingers niet tussen de lade 
steken, wanneer deze zich sluit, zij zouden zich kunnen bezeren.

Druk op de knop [  ]. De schijflade gaat automatisch dicht en het afspelen 
begint. De eerste track wordt afgespeeld als u een CD inlegt.       Voor BD, 
DVD, USB of andere diskmedia kan het afspelen worden bediend via het 
menuscherm. 

OPMERKING
	 Verplaats de T 577 niet tijdens het afspelen.  Hierdoor kunnen de schijf 

en de T 577 beschadigd raken. 

MONTAGE VAN RUBBEREN VOET MET KUNSTSTOF VOET
DIRECT BEGINNEN

Popelt u om de prestaties van uw nieuwe NAD T 577 uit te proberen, dan 
helpen we u met onderstaande instructies meteen op weg.  

Maak alle aansluitingen op uw T 577 terwijl de stekker nog niet in het 
stopcontact zit.  Tevens wordt aangeraden alle bijbehorende componenten 
uit te schakelen of van het lichtnet te ontkoppelen tijdens het aansluiten of 
ontkoppelen van signaal- of wisselstroomaansluitingen.

EEN BLU-RAYDISK AFSPELEN
1	 Sluit met een geschikte HDMI-connector HDMI OUT van de T 577 aan 

op de bijbehorende HDMI-ingang van uw TV-toestel/beeldscherm dat 
geschikt is voor HDMI.  

2	 Sluit het netsnoer aan op de wisselstroomingang van de T 577 en steek 
vervolgens de stekker in het stopcontact.  Volg eventueel dezelfde 
procedure voor uw TV-toestel dat geschikt is voor HDMI. Zet uw 
TV-toestel AAN en stel het in op de HDMI-ingang waar de T 577 op is 
aangesloten.

3	 Zet de T 577 AAN met een druk op de toets [OPEN/CLOSE] (OPENEN/
SLUITEN) en open zo ook tegelijkertijd de disklade.

4	 Leg de Blu-raydisk in de disklade.
5	 Sluit de disklade en start het afspelen door op de toets [PLAY/PAUSE] 

(AFSPELEN/PAUZE) op het voorpaneel of de toets [  ] van de BR 2–
afstandsbediening te drukken. Nu moet u stereogeluid horen en beeld 
zien op de televisie/monitor. Als de een of de ander niet verschijnt, 
controleer dan de instellingen van de ingang van uw TV/beeldscherm 
of de audio/video-aansluitingen van de  T 577.    

Nu kunt u genieten van films of muziek, maar we raden aan deze 
handleiding goed door te lezen en uw T 577 volledig in te stellen, te 
kalibreren en te configureren.

Stap 1 Plaats rubberen voet

Knijp zodat u de rubberen 
voet onder de zes flenzen 
van de kunststof voet kunt 

klemmen

Flens van kunststof voet

Stap 2

Rubberen voet geplaatst
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INLEIDING
AAN DE SLAG

REGIO-INFORMATIE
De speler van de T 577 is zo ontworpen en gemaakt, dat deze reageert op 
de regio-informatie die is opgenomen op een dvd-schijf of Blu-raydisk.  Als 
de Regiocode of de BD-code die op de disk staat, niet overeenkomt met de 
Regiocode of BD-code op het achterpaneel van de T 577, kan de T 577 die 
disk niet afspelen. De disklade gaat automatisch open nadat de OSD kort 
heeft weergegeven “Deze CD-ROM is gecodeerd voor alleen Regio _ en kan 
niet in dit apparaat worden afgespeeld. Neem deze CD-ROM uit en speel de 
disk alleen af op een Regio _-speler.” (Alleen BD) of “Controleer Regiocode” 
(Alleen DVD), wanneer een disk in de disklade is gelegd en de Regiocode of 
de BD-code niet geschikt is. 

DISKS DIE U KUNT AFSPELEN
De T 577 is een bijzonder veelzijdig afspeelapparaat. De volgende diskfor-
maten worden ondersteund
•	 Blu-ray Disc (BD), BD-R/RE-disks die audiotitels, DivX-, MP3-, WMA- of 

Fotobestanden bevatten.
•	 DVD-Video, DVD±R, DVD±RW-disks die audiotitels, Film-, DivX-, MP3-, 

WMA- of Fotobestanden bevatten.
•	 Audio CD, CD-R/-RW-disks die audiotitels, DivX-, MP3-, WMA- of Fotobe-

standen bevatten.
•	 Disks in AVCHD-indeling (Advanced Video Codec High Definition).

ADVANCED VIDEO CODEC HIGH DEFINITION (AVCHD)
AVCHD-videoindeling wordt vastgelegd met de MPEG-4 AVC/H.264-
videocompressiecodec.  Het is een High-Definition-indeling voor digitale 
videocamera’s die wordt gebruikt voor het opnemen van SD- (Standard 
Definition) of HD-signalen (High Definition).  De MPEG-4 AVC/H.264-inde-
ling maakt het mogelijk een HD-videosignaal dat wordt geschoten met een 
digitale videocamera-recorder op dezelfde manier op DVD vast te leggen 
als een SD-televisiesignaal.

AVCHD” en het “AVCHD”-logo zijn handelsmerken van Matsushita Electric 
Industrial Co., Ltd. en Sony Corporation. 

OPMERKINGEN
•	 Buiten de bovenstaande schijfjes kunt u geen andere schijfjes afspelen.  

Doet u dit wel, dan kan de T 577 onherstelbaar worden beschadigd.
•	 Een AVCHD-geformateerde disk kan niet worden afgespeeld als de disk 

niet op juiste wijze is gefinaliseerd.
•	 Afhankelijk van de opnameomstandigheden zullen sommige disks in 

AVCHD- indeling misschien niet kunnen worden afgespeeld. 

INFO OMTRENT DE WEERGAVE VAN HET -SYMBOOL
“ ” kan eventueel gedurende het gebruik op uw tv-scherm verschijnen.  Dit 
wijst erop dat de functie die u hebt geselecteerd of probeert uit te voeren 
niet beschikbaar is voor die disk of dat bestand.

BD-ROMDISK-FUNCTIES
BD-ROM (Blu-ray Disc Read-Only Memory) is een disk die voor commerciële doel-
einden wordt geproduceerd en verkrijgbaar is met dezelfde opslagcapaciteit als 
die van gewone Blu-raydisks.  De BD-ROM heeft verbeterde functies die conventi-
oneel film- en videomateriaal niet heeft. zoals interactieve content, menubewer-
kingen, popup-menu’s, keuze van ondertitels, diavoorstelling en andere functies.

BD-ROMdisks hebben een opslagcapaciteit van 25 GB (enkellaags) of 50 GB 
(dubbellaags) op een enkelzijdige disk - ongeveer 5 tot 10 keer de capaciteit van 
een DVD.  BD-ROMdisks ondersteunen ook HD-video van de hoogste kwaliteit 
die beschikbaar is (tot 1920 x 1080) - Grote opslagcapaciteit betekent dat er geen 
compromissen hoeven te worden gesloten op het gebied van de videokwaliteit.  
Verder is een BD-ROM-disk even groot en ziet er hetzelfde uit als een DVD.

De volgende BD-ROM-diskfuncties zijn diskafhankelijk en zullen variëren.  
Uiterlijk en navigatie van functies zal ook variëren van disk tot disk.  Som-
mige functies zijn mogelijk op sommige disks niet beschikbaar.

VIDEOMARKERINGEN
De BD-ROM-format voor filmdistributie ondersteunt drie zeer geavanceerde 
video-codecs, en dat zijn MPEG-2, MPEG4 AVC (H.264) en SMPTE VC1.  De 
1920 x 1080 HD en 1280 x 720 HD videoresolutie zijn ook beschikbaar.

HIGH-DEFINITIONWEERGAVE
U kunt alleen high-definition-beeldmateriaal van BD-ROMdisks bekijken als u beschikt 
over een HDTV.  Voor sommige disks kan HDMI OUT nodig zijn voor het bekijken van 
high-definition-content.  De mogelijkheid de high-definition-content op BD-ROM-
disks te bekijken wordt mogelijk beperkt door de resolutie van uw TV-toestel.

GRAFISCHE VLAKKEN
Twee individuele grafische vlakken (lagen) in full-HD-resolutie (1920x1080) zijn 
beschikbaar boven op de HD-videolaag.  Één vlak is toegewezen aan video-gerela-
teerde, framenauwkeurige grafische afbeeldingen (zoals ondertitels) en het andere 
vlak is toegewezen aan interactieve grafische elementen, zoals toetsen of menu’s.  
Voor beide vlakken zijn mogelijk diverse veeg-, fade- en scroll-effecten beschikbaar.

MENUSOUND
Wanneer u een menuoptie markeert of selecteert, kunnen geluiden klinken 
zoals toetsklikken of een stem die uitleg geeft bij de gemarkeerde menukeuze.

MULTI-PAGE/POP-UPMENU’S
Met DVD-video wordt het afspelen onderbroken iedere keer wanneer een menus-
cherm wordt geopend.  Omdat de BD-ROMdisk gegevens van tevoren van disk 
kan laden zonder dat de weergave wordt onderbroken, kan een menu bestaan uit 
diverse pagina’s.  U kunt de menupagina’s doorbladeren of verschillende menupa-
den selecteren, terwijl audio- en videomateriaal blijft spelen op de achtergrond.

INTERACTIVITEIT
Bepaalde BD-ROMdisks kunnen menu’s met animatie en/of trivia-games bevatten.

DIAVOORSTELLINGEN DIE DE GEBRUIKER KAN DOORBLADEREN
Met BD-ROMdisks kunt u verschillende stilstaande beelden doorbladeren 
terwijl het audiomateriaal blijft spelen.

ONDERTITELING
Afhankelijk van de inhoud van BD-ROMdisk kunt u mogelijk verschillende 
letterstijlen, - grootten en –kleuren kiezen voor sommige ondertitels.  On-
dertitels kunnen ook met animatie zijn, of scrollen en in- en uitfaden.

INTERACTIEVE MOGELIJKHEDEN VAN BD-J 
De BD-ROM format ondersteunt Java voor interactieve functies.  “BD-J” biedt 
providers van content bijna ongelimiteerde functionaliteit bij het creëren 
van interactieve BD-ROM-titels.

BD-ROMDISK-COMPATIBILITEIT
De T 577 ondersteunt BD-ROM Profiel 2. Behalve de BONUSVIEW-functie onder-
steunt de T 577 BD-Livedisks (BD-ROM versie 2 Profiel 2) die het gebruik van in-
teractieve functies mogelijk maken wanneer de T 577 op internet is aangesloten. 

De T 577 is ook compatibel met disks die BONUSVIEW (BD-ROM versie 2 Profiel 1 
versie 1.1/Definitief Standaardprofiel) ondersteunen en dat biedt mogelijkheden 
voor Virtual-pakketten of Beeld-in-Beeldfuncties (Picture-in-Picture – PiP).

OPMERKINGEN
•	 Voor het bekijken van high-definition-content en het opwaarderen van 

standaard DVD-content kan een ingang op uw beeldtoestel nodig zijn 
die geschikt is voor HDMI of een DVI-ingang die geschikt is voor HDCP.

•	 Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus en DTS-HD Master Audio worden 
ondersteund met maximaal 7.1 kanalen wanneer HDMI OUT de geselec-
teerde audio-uitgang is.

•	 U kunt het USB-toestel gebruiken dat wordt gebruikt voor het opslaan van 
bepaalde diskgerelateerde informatie, inclusief gedownloade on-linecontent.  
De disk die u gebruikt, bepaalt hoelang de informatie wordt bewaard.

7

EN
G

LI
SH

FR
A

N
ÇA

IS
ES

PA
Ñ

O
L

IT
A

LI
A

N
O

D
EU

TS
CH

N
ED

ER
LA

N
D

S
SV

EN
SK

A
РУ

СС
К

И
Й

T577_dut_OM_v04.indd   7 10/08/2009   9:15pm



BEDIENINGSELEMENTEN
VOORPANEEL

1	STAND BY-TOETS:  Druk op deze knop om de T 577 AAN te zetten.  Het 
display-venster zal oplichten. Als er een disk is geladen, zal het display-
venster de status van de afspeeltijd van de disk laten zien. Als er geen 
disk is ingelegd zal de VFD kort “NO DISC” (GEEN DISK) weergegeven en 
daarna de standaardweergave “HOME” (BEGIN) tonen.

Door op de knop [  ] op het voor het paneel of de knop [  ] button 
van de afstandsbediening BR 2 te drukken schakelt u de T 577 in uit 
de stand Standby mode en op hetzelfde moment gaat de schijflade 
open. De T 577 kan vanuit de standby-modus ook AAN worden gezet 
door te drukken op de knop [ON] of [  ] op de BR 2-afstandsbediening.  
Door nogmaals op de Standby-toets te drukken wordt de unit weer in 
standby gezet. Trek de stekker van het netsnoer uit het stopcontact als 
u de T 577 helemaal wilt uitzetten.

2	DISKLADE  (SCHIJFLADE): Leg een DVD, Blu-ray-disk (BD), CD of 
andere geschikte mediadisk ondersteboon in de geopende disklade. 

“Check Disc” (Controleer disk) verschijnt op de On-Screen Display (OSD) 
(“ERROR” (DISKFOUT) op de VFD), als de disk ondersteboven is ingelegd 
(en het een enkelzijdige disk is).  De disklade zal dan automatisch 
opengaan.

3	VACU ÜM FLUORESCEREND DISPLAY (VFD); HOOFDDISPLAY: 
Als er een disk is geladen, zal het display-venster de status van de 
afspeeltijd van de disk laten zien (weergavetijd van de actuele track/ 
bestand / hoofdstuk ( en tracknummer;  geldt alleen voor cd-
weergave)). Als er geen disk in de lade ligt, zal “HOME” (BEGIN) worden 
weergegeven in het displayvenster.

4	INFRAROODSENSOR : Richt de afstandsbediening op de sensor van 
de afstandsbediening en druk op de knoppen. Stel de sensor van de 
afstandsbediening van de T 577 niet bloot aan een krachtige lichtbron, 
zoals direct zonlicht of directe verlichting.  Als u dat doet, kunt u de 
T 577 mogelijk niet met de afstandsbediening bedienen. 

Afstand: Ongeveer 7 m (23 ft) vanaf de voorzijde van de sensor van de 
afstandsbediening 
Hoek: Ongeveer 30 graden in elke richting van de voorzijde van de 
sensor van de afstandsbediening

5	OPEN /CLOSE: Druk op deze knop om de schijflade te openen of 
sluiten en meteen de T 577.

6	PLA Y/PAUSE: Met deze dubbele-functietoets wordt tussen het starten 
en stoppen van het afspelen afgewisseld. U kunt met deze knop 
overschakelen tussen Play (Afspelen) en Pause (Pauze) van een BD, DVD, 
CD of andere geschikte mediadisk. Druk hierop om het afspelen te 
starten of na het pauzeren te hervatten. Staat de schijflade open, druk 

dan op deze knop om de lade automatisch te sluiten en het afspelen te 
starten als er een CD-schijf in zit. 

Indien u tijdens het afspelen op deze toets drukt, wordt het afspelen 
tijdelijk onderbroken. De leeslens blijft echter op de huidige positie op 
het schijfje staan. Om het afspelen op precies hetzelfde punt als waar 
werd gestopt, te hervatten drukt u nogmaals op [PLAY/PAUSE].

7	STOP :  Behalve bij BD-weergave stopt u, wanneer u op deze toets 
drukt, het afspelen en pauzeert u tegelijkertijd het afspelen van disk.  
Als u dan nogmaals op [PLAY/PAUSE] drukt, zal het afspelen verdergaan 
vanaf het punt waar u was gestopt. Bij BD-weergave stopt u, wanneer u 
de toets [STOP] indrukt, volledig het afspelen en keert u terug naar de 
TITEL- of MENU-optie van de disk. 

8	US B INGANG:  Sluit een extern USB-apparaat aan op deze ingang.  Zie 
ook het hoofdstuk “STAND USB” van “DE T 577 GEBRUIKEN – FUNCTIES” 
onder de hoofd-kopregel “BEDIENING”.

9	HOME :  Duw zodat u toegang krijgt tot alle media voor weergave 
en plaatsing van de T 577.  Zie ook het hoofdstuk “HET HOME-MENU 
(BEGIN) GEBRUIKEN” van “DE T 577 GEBRUIKEN” onder de hoofd-kopregel 
“BEDIENING”.

10	 [  ], [  ] ENTER: Druk op : om een bestand, track of 
hoofdstuk naar voren te springen of 9 om terug te springen.

Druk op [  ]  als u tijdens het afspelen een disk snel-vooruit of 
snel-achteruit wilt scannen.  Iedere keer dat u op de knop drukt, neemt 
de snelheid toe tot het maximumniveau is bereikt.    De scansnelheid 
wordt aangeduid door bewegende pictogrammen “ ”, zoals in de 
OSD wordt getoond en kan variëren per disktype.  De snelheid zal 
behouden blijven, ook wanneer u de toets loslaat; u kunt het normale 
afspelen hervatten door op [PLAY/PAUSE] te drukken.

De toetsen [  ] , [  ] en ENTER op het voorpaneel 
simuleren de functies van respectievelijk de toetsen [  ] en 
ENTER van de BR 2-afstandsbediening, maar alleen onder de volgende 
omstandigheden en bij de volgende opties.
•	 Navigeren door het HOME-menu (BEGIN) en het INSTELLEN-menu.
•	 Selecteren van DivX- of FOTO-bestanden die op een disk staan.

Buiten de hierboven vermelde omstandigheden functioneren de 
toetsen [  ] en [  ] gewoonlijk als in de stand SKIP 
(OVERSLAAN) en SCAN (SCANNEN).  

OPMERKING
	 Niet alle media zijn geschikt voor het op de hoogste snelheden scannen.

4 5 6 7 8 9 102 31
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BEDIENINGSELEMENTEN
ACHTERPANEEL

1	WISSELSTROOMINGANG : De T 577 wordt geleverd met een aparte 
netvoedingskabel.    Steek, voordat u de kabel aansluit op een stopcontact, 
vooral eerst de stekker stevig in de wisselstroomingang van de T 577.  Trek 
altijd eerst de stekker van de netvoedingskabel uit het stopcontact en verbreek 
daarna pas de aansluiting van de kabel op de wisselstroomingang van de T 577.

2	COMPONENT  VIDEO OUT (COMPONENT VIDEO-UITGANG): Sluit de 
uitgang “COMPONENT VIDEO OUT” van de T 577 aan op de component-video-
ingang van een compatibele videomonitor/televisie,  projector, A/V-receiver of 
andere digitale processors. Zorg dat u de juiste aansluitingen Y, Pb, Pr aansluit op 
de overeenkomstige bronnen/ingangen.  Ga niet alleen af op de kleurcodering 
van de aansluitingen, aangezien deze per merk kunnen verschillen.

3	VIDEO  OUT (VIDEO-UITGANG): Breng de aansluiting tot stand met de 
bijbehorende Composite-Videoingang van een geschikt beeldscherm/
TV-toestel, een geschikte projector, A/V-receiver of –processor met 
behulp van een goede dual-RCA-kabel voor videosignalen.

4	AUDIO  OUT (AUDIO-UITGANG): Sluit deze uitgang aan op de 
overeenkomstige analoge audio-ingang van een versterker, receiver, 
televisie of stereosysteem. 

5	DIGITAL  OUT (DIGITALE UITGANG - OPTISCHE, COAXIALE):  Het 
audio-uitgangssignaal voor digitale weergave is beschikbaar aan 
deze poorten.  Sluit de optische of coaxiale OUT-poorten aan op de 
bijbehorende digitale S/PDIF-ingang van een versterker, receiver, 
computer-geluidskaart of andere digitale processoren.

6	HDMI  OUT (HDMI-UITGANG): Sluit met een HDMI-kabel (alleen 
bijgeleverd voor het Europese modellen) de HDMI OUT-aansluiting aan 
op de bijbehorende HDMI-ingang van geschikte apparatuur zoals een 
HDTV, een projector of een A/V-receiver.  

Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus en DTS-HD Master Audio worden ondersteund 
met maximaal 7.1 kanalen wanneer HDMI OUT de geselecteerde audio-uitgang 
is. Let er goed op dat u de aansluiting tot stand brengt met een versterker of 
receiver met ingebouwde decoder (Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby 
TrueHD, Dolby Digital Plus, DTS-HD Master Audio en andere van toepassing 
zijnde formats) als u de betreffende multichannel-audioformats wilt afspelen

WAARSCHUWING
	 Alvorens HDMI-kabels aan te sluiten of los te koppelen, moeten de T 577 

en de hulpbron zijn uitgeschakeld en van het lichtnet zijn losgekoppeld.  
Worden deze aanwijzingen niet opgevolgd, dan kan alle apparatuur die 
op HDMI-aansluitingen is aangesloten permanent worden beschadigd.

BELANGRIJKE KENNISGEVING	
	 Als uw met HDMI-uitgeruste TV-toestel niet DTS of Dolby Digital 

Bitstream kan decoderen, zet dan de HDMI- of SPDIF-instelling van de 
T 577 in het “Audio Setup Menu” (Menu Audio-instellingen) op “PCM 
Stereo”.  Het kan zijn dat u een ruisend geluid hoort als uw TV-toestel 
de DTS- (of Dolby Digital-) Bitstream niet kan decoderen; de meeste TV-
toestellen bieden die mogelijkheid niet.

7	LAN -POORT (LOCAL AREA NETWORK): Verbind met een in de 
handel verkrijgbare gewone LAN-kabel (Categorie 5/CAT5 of beter met 
RJ45-connector) deze LAN-poort met de bijbehorende poort van uw 
modem of router.  Als u de T 577 aansluit op breedband-internet kunt 
u een disk afspelen die de functie BD-Live biedt.  Zie ook het hoofdstuk 
“INSTELMENU NETWERK” van “DE T 577 GEBRUIKEN” onder de hoofd-
kopregel “BEDIENING”.

OPMERKINGEN
•	 NAD is niet aansprakelijk voor een storing van de T 577 en/of de 

internetverbinding als gevolg van communicatiefouten of storingen 
die verband houden met de breedband-internetverbinding of andere 
aangesloten apparatuur.  Neem voor hulp contact op met uw Internet 
Service Provider (ISP) of met het servicecentrum van de leverancier van 
uw andere apparatuur.

•	 Neem contact op met uw ISP voor het gevolgde beleid, kosten, content-
beperkingen, service-beperkingen, bandbreedte, reparatie en andere 
gerelateerde aangelegenheden betreffende uw internetaansluiting.  

•	 Mogelijk is bepaald diskgerelateerd materiaal dat beschikbaar is via het 
Internet, niet geschikt voor de T 577. Neem contact op met de producent 
van de disk voor vragen over beschikbaarheid en geschiktheid van 
content.

8	 7.1CH AUDIO OUTPUT (7.1 KAN. AUDIO-UITGANG):  De T 577 bevat 
een meerkanaals decoder.  Hiermee kunnen schijven worden afgespeeld 
die zijn opgenomen in meerkanaals surroundgeluid, zonder dat hiervoor 
een optionele decoder nodig is.  Sluit deze aan op de overeenkomstige 
meerkanaals audio-ingang van een receiver of een processor.

9	IR  IN (IR-INGANG):  Deze wordt op de uitgang van een IR-herhaler 
(infrarood) (Xantech of vergelijkbaar) aangesloten of op de IR-uitgang 
van een andere component, zodat de T 577 vanaf een andere locatie 
kan worden bediend. De meeste NAD-producten met IR OUT zijn 
volledig compatibel met de T 577.

3 4 5 81 2

ATTENTIE!
	 Zorg ervoor dat de T 577 is uitgeschakeld of losgekoppeld van het lichtnet alvorens aansluitingen te maken.  U kunt het beste ook alle nevencomponenten 

uitschakelen of de stekker hiervan uit het stopcontact halen voordat u signaal- of netvoedingsaansluitingen aansluit.
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1	ON : T 577 aanzetten.

2	OFF : De T 577 uitschakelen.

3	AUDIO : Selecteert een audiotaal.
SUBTITLE: Selecteert een ondertitelingstaal.
ZOOM: Vergroot het videobeeld.
PICTURE: Het menu Picture Mode 
(Afbeeldingsstand) weergeven of afsluiten.

4	C ijfertoetsen 0-9: Selecteert genummerde 
items in een menu.

5	RPT : Herhaal track, hoofdstuk, titel, bestand, 
mappen van de gehele disk.
CLEAR: Verwijder een markering van het 
zoekmenu of een nummer wanneer u het 
wachtwoord instelt.

6	SCAN  [ ] : Snel achteruit/vooruit 
zoeken.
RES: Kies een andere video-resolutie via de 
HDMI- of Component Video-uitgang.
HOME: Het menu HOME weergegeven of 
afsluiten.
MARKER: Markeer de scène van uw keuze 
voor selectieve weergave.
SEARCH: Het menu SEARCH weergegeven 
of afsluiten.

7	TITLE /POP-UP: Toon DVD-titelmenu of BD-
ROM-pop-upmenu, als het beschikbaar is.

MENU: Opent het menu op een dvd-
schijfje,als het beschikbaar is.

8	 [  ] : Voor het selecteren van een 
item in het menu.
ENTER: Bevestigt de menuselectie.

9	DISP : Geeft toegang tot het On-Screen 
display, het schermdisplay.
RTN:  Een menuvenster verlaten.  

10	 [  ] : Voor het openen en sluiten van de 
schijflade.
[  ] : Voor het stopzetten van het afspelen.  
[  ] : Pauzeert het afspelen tijdelijk.
[  ] : Ga naar begin van huidige/
vorige track, huidig/vorig bestand of 
hoofdstuk;  Ga naar volgende bestand, 
hoofdstuk of track.
[  ] : Hiermee wordt het afspelen gestart.

11	A ,B,C,D: Navigeer door BD-ROM-menu of 
selecteer het, als het beschikbaar is; Pagina 
omhoog/omlaag FOTO- en MUZIEK-
menulijst.

BEDIENINGSELEMENTEN
BR 2-AFSTANDSBEDIENING
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U kunt de T 577 bedienen via het frontpaneel of via de 
BR 2-afstandsbediening. Aangezien u de apparatuur in de meeste gevallen 
met de afstandsbediening zult bedienen, richten we ons daarop. Lees ook 
de paragraaf “BEDIENINGSELEMENTEN - VOORPANEEL”.

HET HOME-MENU (BEGIN) GEBRUIKEN
Vanuit het Begin-menuscherm kunt u in het Instelmenu komen en ook 
de media die u wilt afspelen, selecteren. Controleer, als het HOME-MENU 
(BEGIN) niet verschijnt, uw video-aansluitingen. 
1	 Druk op [HOME] (BEGIN) en het Beginmenu verschijnt.

2	 Maak met de toetsen [  ] een keuze uit de volgende menuopties 
– Film, Foto, Muziek, Mijn Media of Instellen.  Als er geen disk in de 
disklade ligt, is van deze Beginmenuopties alleen “Instellen” toegankelijk.

3	 Selecteer de menuoptie door op [ENTER] te drukken

MENU INSTELLINGEN WEERGEVEN
In het menu Instellingen kunt u de bediening van de T 577 aanpassen. Als 
u de fabrieksinstellingen niet geschikt genoeg vindt, zult u zelf met behulp 
van het menu Instellingen de T 577 moeten configureren. 

Druk op de toets [HOME] (BEGIN) van de BR 2 en selecteer “Instellen” zodat 
de OSD van het Instelmenu verschijnt.  Met de navigatietoetsen van de 
BR 2 kunt u de diverse menu’s selecteren. 

NAVIGEREN DOOR HET SCHERMMENU INSTELLINGEN EN
WIJZIGINGEN AANBRENGEN
U kunt als volgt met de BR 2-afstandsbediening door het schermmenu 
Instellingen navigeren: 
1	 Druk op de toetsen [  ] om omhoog en omlaag te bewegen door 

de menuselectie.  
2	 U kunt vooruit en terug door een menuvenster lopen door op [  ] 

te drukken.  
3	 Gebruik de toetsen [  ] om de opties in een bepaald menu te 

selecteren.
4	 U selecteert de instelling/selectie van uw keuze met een druk op 

[ENTER].
5	 Druk op [RTN] als u het menu Instellen wilt verlaten.

SCHERMDISPLAY MEDIASCHIJF WEERGEVEN 
De algemene afspeelinformatie over een mediaschijf kunt u weergeven op 
het televisiescherm.  Sommige items daarin kunt u wijzigen via het menu.  
Gebruik van het schermdisplay
1	 Druk tijdens het afspelen op [DISP].
2	 Druk op [  ] om een item te selecteren.  Het geselecteerde item 

wordt gemarkeerd.
3	 Toets de nummertoets van uw keuze in en druk op [  ] of [ENTER]. 

OPMERKINGEN
•	 De schermdisplayfunctie is mogelijk niet voor alle mediaschijven 

beschikbaar en is afhankelijk van het medium. 
•	 Disk-OSD Weergeven geldt niet voor disks waarop alleen audio staat, 

zoals CD’s, en niet voor MP3-/WMA-bestanden, omdat deze al worden 
gepresenteerd in hun eigen menuschermen.

•	 Als u ongeveer 15 seconden lang geen knop indrukt, verdwijnt het 
schermdisplay weer.

SCHERM-INSTELLINGENMENU

BEELDVERHOUDING
Selecteer bij BEELDVERHOUDING een instelling van een beeldformaat die 
bij de aspect-verhouding van uw TV/beeldscherm past.

Selecteer “4:3 Pan Scan” of “4:3 Letter Box” wanneer u een standaard 4:3 
televisie hebt aangesloten.

4:3 Letter Box: Hiermee wordt een breed beeld weergegeven, met 
banden langs de boven- en onderrand van het scherm.
4:3 Pan Scan: Hiermee wordt automatisch het breedbeeld over het 
gehele scherm weergegeven en worden de delen bijgesneden die er 
niet op passen.

Selecteer “16:9 Origineel” of “16:9 Volledig” wanneer een 16:9 breedbeeld-TV 
is aangesloten. 

16:9 Origineel: Selecteren wanneer een 16:9 breedbeeld-TV 
is aangesloten.  Het 4:3-beeld wordt weergegeven met een 
oorspronkelijke 4:3 aspect-verhouding, met zwarte balken aan de linker 
en rechter zijde.
16:9 Volledig: Selecteren wanneer een 16:9 breedbeeld-TV is 
aangesloten.   Het 4:3 beeld wordt horizontaal aangepast (in een 
lineaire verhouding) zodat het gehele scherm wordt gevuld.

OPMERKING
	 4:3 Letter Box” of “4:3 Pan Scan” selecteren is niet mogelijk als de 

resolutie is ingesteld op een waarde hoger dan 480i/480p (of 576i/576p).

BEDIENING
DE T 577 GEBRUIKEN
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RESOLUTIE
De T 577 biedt verscheidene videoresoluties voor het uitgangssignaal voor 
de HDMI OUT- en de COMPONENT VIDEO OUT-aansluitingen.  De resolutie 
kan worden gewijzigd via de optie “Resolutie” in het SCHERM-INSTELLING 
of door herhaaldelijk op de toets [RES] van de BR 2-afstandsbediening te 
drukken.  De T 577 moet in de stand STOP staan wanneer u met de toets 
[RES] van de BR 2 de instelling RESOLUTIE wilt wijzigen.

U kunt de volgende resoluties selecteren of de volgende resoluties zijn 
beschikbaar. 

Auto: Als de HDMI OUT-aansluiting is aangesloten op een TV-toestel 
dat display-informatie geeft, selecteert de T 577 automatisch de 
resolutie die het beste geschikt is voor het aangesloten TV-toestel.  
Als COMPONENT VIDEO OUT het medium is dat is geselecteerd 
voor het videouitgangssignaal, verandert de resolutie in “Auto” – de 
standaardresolutie voor de Component Video-uitgang.
1080p: Stuurt 1080 lijnen progressieve video uit (alleen van toepassing 
voor de HDMI-verbinding). 
1080i: Stuurt 1080 lijnen interlaced-video uit.
720p: Stuurt 720 lijnen progressieve video uit
480p/576p: Stuurt 480/576 lijnen progressieve video uit
480i/576i: Stuurt 480/576 lijnen interlaced-video uit. 

Beschikbare resolutie uitgaande van de verbinding en mediaformat.

HDMI OUT-VERBINDING
•	 Voor de resolutie-instelling 480i/576i verandert de resolutie van het 

uitgangssignaal van HDMI OUT in 480p/576p.
•	 Als u zelf een resolutie selecteert en vervolgens de verbinding tot stand 

brengt tussen de HDMI-aansluiting en het TV-toestel en uw TV-toestel 
accepteert deze niet, wordt de resolutie automatisch ingesteld op “Auto”.

•	 Mogelijk wordt de 1080p videouitgang-framefrequentie automatisch 
ingesteld op 24Hz of 50Hz/60Hz,  afhankelijk van de mogelijkheden en 
voorkeursinstellingen van het aangesloten TV-toestel en gebaseerd op 
de oorspronkelijke videoframefrequentie van de content van de BD-
ROM-disk.

•	 Als u een resolutie selecteert die niet geschikt is voor uw TV-toestel, 
verschijnt een waarschuwing zoals hieronder wordt getoond. 

Als u, na het wijzigen van de resolutie, het scherm niet kunt zien, wacht dan 
ongeveer 20 seconden en de resolutie zal dan automatisch terugkeren naar de 
vorige resolutie of er verschijnt mogelijk een waarschuwing zoals hieronder. 

Selecteer “Ja” als u de huidige instelling voor de resolutie wilt toepassen (de 
VFD zal de huidige instelling voor de resolutie tonen).    “Huidige” instelling 
voor de resolutie is de voorgestelde nieuwe instelling voor de resolutie.

Selecteer “Nee” als u de volgende toepasselijke instelling voor de resolutie 
wilt opzoeken.  Bovenstaande schermen “Waarschuwing” zullen wisselend 
worden getoond totdat u “Ja” selecteert voor een voorgestelde instelling 
voor de resolutie.

BEDIENING
DE T 577 GEBRUIKEN
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COMPONENT VIDEO OUT-VERBINDING
•	 Voor de instelling voor de resolutie 1080p met media zonder 

kopieerbeveilging zal de COMPONENT VIDEO OUT-resolutie niet 
veranderen in 1080i.

•	 Wanneer een tegen kopiëren beveiligd medium in de disklade wordt 
gelegd voor weergave, zullen de instellingen voor de resolutie van 
COMPONENT VIDEO OUT 720p, 1080i of 1080p veranderen in 480i/576i 
of r 480p/576p (afhankelijk van de aansluiting van een HDMI-kabel – 
ingeplugd of niet-ingeplugd).

•	 Bij BD of DVD wordt het opwaarderen van een analoog uitgangssignaal 
mogelijk voorkomen.

VIDEO OUT-VERBINDING
•	 De resolutie van de VIDEO OUT-aansluiting is vast ingesteld op 

480i/576i.

OPMERKINGEN
•	 Afhankelijk van uw display zullen sommige van de instellingen voor de 

resolutie mogelijk een abnormaal beeld of een volledige afwezigheid 
van beeld tot gevolg hebben.  Wanneer dit gebeurt, drukt u op de toets 
[HOME] (BEGIN) en drukt u daarna herhaaldelijk op [RES] totdat het 
beeld weer verschijnt.

•	 De T 577 ondersteunt het gelijktijdige uitsturen van signaal naar alle 
video-uitgangen.  De resolutie van de HDMI-uitgang zal niet gelijk zijn 
aan de resolutie van de Component Video-uitgang.

•	 Voor een lijst van geldende instellingen voor de resolutie voor de 
videouitgang en het type media verzoeken wij u “ INSTELLINGEN VOOR 
DE RESOLUTIE” onder de kop “ REFERENTIE - REFERENTIETABELLEN “ te 
raadplegen.

1080P FULLHD BEELD
Films die zijn opgenomen met een filmcamera, zijn opgebouwd met 24 
beeldjes per seconde.  Aangezien conventionele TV-toestellen beeldjes 
met een interval van 1/60 of 1/50 seconde weergeven, verschijnen de 24 
beeldjes niet met een gelijkmatige snelheid.  De instelling “24Hz” van de 
optie “1080p fullHD beeld” van de T 577 maakt het mogelijk dergelijk op 
film gebaseerd materiaal natuurgetrouw op het scherm te brengen, waarbij 
ieder beeldje met een interval van 1/24 seconde wordt weergegeven. 

24Hz:  Zet met een met HDMI-uitgerust scherm dat geschikt is voor 
een 1080/24p-ingangssignaal, “1080p fullHD beeld” op “24Hz” voor een 
gelijkmatige presentatie van op film gebaseerd materiaal.
50/60Hz:  Als “24Hz” is geselecteerd en er treedt wat beeldstoring 
op wanneer de video overschakelt tussen video- en filmmateriaal, 
zet “1080p Scherm.” dan in plaats daarvan op “60Hz” (Alleen Noord-
Amerikaanse versie) of “50Hz” (alleen Europese versie).

OPMERKING
	 Als uw TV-toestel niet geschikt is voor 1080/24p, zal de werkelijke 

beeldfrequentie van het video-uitgangssignaal 60Hz (of 50Hz) zijn, ook 
al is “1080p fullHD beeld” ingesteld op “24Hz”.

HDMI-KLEURINSTELLING
Stel het type video-uitgangssignaal in vanaf de HDMI OUT-aansluiting.  
Selecteer de instelling die bij u beeldscherm past.

YCbCr: Selecteer bij het aansluiten op een HDMI-beeldscherm.
RGB:  Selecteer bij het aansluiten op een DVI-beeldscherm.

MENU TAALINSTELLING

SCHERMMENU 
Selecteer een taal voor het menu Instellingen en het schermdisplay.   

DISK MENU/AUDIO DISK/DISK ONDERTITELING
Selecteer de taal die u verkiest voor de audiotrack (audioschijfje), de 
ondertitels en het schijfmenu. Afhankelijk van de media zijn alleen die 
Disk Audio-, Disk Ondertiteling- en Diskmenu-talen beschikbaar die zijn 
opgenomen op de media. Als u een taal hebt gekozen, wordt dat de 
standaardinstelling, behalve als de media die instelling ongedaan maakt.

Origineel: Verwijst naar de oorspronkelijke taal van het schijfje.
Anders:  Selecteer “Anders” als de taal van uw keuze niet in de lijst 
voorkomt.  Markeer met [  ] “Anders” en toets dan de 4-cijferige 
taalcode in met de nummertoetsen van de afstandsbediening.   Voert 
u een onjuiste taalcode in, voltooi dan het invoeren van het 4-cijferige 
getal, druk op [ENTER] en toets vervolgens het juiste 4-cijferige getal in. 
Zie “TAALCODELIJST” onder de hoofd-kopregel “REFERENTIE” voor een 
lijst van geldige taalcodes.
Uit: Als u geen ondertiteling wilt tijdens het afspelen, selecteert u “uit”.
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MENU AUDIO-INSTELLINGEN

Elke dvd heeft verschillende uitvoeropties voor audio.  Stel de audio-opties 
in op basis van het soort audiosysteem dat u gebruikt.

HDMI/SPDIF (DIGITALE AUDIO-UITGANG)
Selecteer de instellingen voor de audio-uitgang voor de HDMI OUT- (HDMI-
uitgang) of DIGITAL AUDIO OUT-poort (DIGITALE AUDIO-UITGANG).  

PCM Stereo:  Selecteer deze optie wanneer u het apparaat hebt 
aangesloten op een tweekanaalsdecoder digitale.  
PCM Multi-Ch (alleen HDMI): Selecteren bij aansluiting op een toestel 
met een meerkanaalsdecoder.  Dit geldt alleen voor de HDMI-uitgang.
DTS hercodering:  Selecteren bij aansluiting op een toestel met een 
DTS-decoder. 
Primaire Doorgang:  Selecteren bij aansluiting op het toestel met 
LPCM-, Dolby Digital-, Dolby Digital Plus-, Dolby TrueHD-, DTS- en DTS-
HD-decoder.

Zie ook het hoofdstuk “SPECIFICATIES VAN HET UITGAANDE AUDIOSIGNAAL” 
van “REFERENTIETABELLEN” onder de hoofd-kopregel “REFERENTIE”.

MONSTERFREQUENTIE 
Stel de monsterfrequentie van het audiosignaal in.

48KHz: Indien de ontvanger of versterker 96kHz-signalen en 192kHz-
signalen NIET kan verwerken, selecteer dan 48kHz. Wanneer deze keuze 
wordt gemaakt, zet de unit automatisch 96kHz-signalen en 192kHz-
signalen om in 48kHz-signalen, zodat uw installatie ze kan decoderen. 
96KHz: Indien de ontvanger of versterker 192kHz-signalen NIET kan 
verwerken, selecteer dan 96kHz. Wanneer deze keuze wordt gemaakt, 
zet de unit automatisch 192kHz-signalen om in 96kHz-signalen, zodat 
uw installatie ze kan decoderen. 
192KHz: Indien de ontvanger of versterker 192 kHz-signalen kan 
verwerken,selecteer dan 192 kHz.  Wanneer deze keuze wordt gemaakt, 
geeft de unit ieder signaaltype door zonder het te bewerken.

Raadpleeg de handleiding van uw versterker om het vermogen te 
controleren.

DRC (REGELING DYNAMISCH BEREIK)
U kunt het effectieve dynamische bereik (een subjectief bereik van zacht 
naar luid) instellen voor het afspelen van Dolby Digital- of Dolby Digital 
Plus-soundtracks.    Deze functie is handig wanneer u laat op de avond uw 
favoriete actiefilm afspeelt, zodat u anderen niet stoort.

Aan: De instelling “Aan” is het beste voor laat op de avond of andere 
momenten waarop u de beste verstaanbaarheid van dialogen wilt 
behouden terwijl u toch het algehele volumeniveau verlaagt.   
Uit: Om het volledige dynamische bereik te behouden, zet u DRC op “Uit”.

OPMERKING
	 DRC-instelling kan alleen worden gewijzigd in de stand STOP of wanneer 

er geen disk in de disklade ligt.

SPEAKER SETUP (LUIDSPREKERINSTELLINGEN)
Stel het luidsprekerformaat en het geluidsniveau van de op uw versterker 
aangesloten luidsprekers in voor de optimale sound via 7.1 CH AUDIO 
OUTPUT (7.1 Kan. Audio-uitgang) van de T 577.

2,1 Kanaal:  Selecteren als alleen de audio-uitgangen Voor Links, Voor 
Rechts en Subwoofer op uw versterker zijn aangesloten.
5,1 Kanaal: Selecteren als alleen de audio-uitgangen Voor Links, Voor 
Rechts, Voor Midden, Surround links, Surround rechts en Subwoofer op 
uw versterker zijn aangesloten.
7,1 Kanaal: Selecteren als alle 7.1 Kan-audio-uitgangen (Voor Links, 
Voor Rechts, Voor Midden, Surround links, Surround rechts, Achter 
Surround links, Achter Surround rechts en Subwoofer ) op uw versterker 
zijn aangesloten.

Wanneer u één van de opties hierboven selecteert, verschijnt een 
voorbeeldmenu Luidsprekerinstelling (Speaker Setup)

Luidspreker: Selecteer een luidspreker die u wilt instellen in het 
luidsprekerveld.
Grootte: Stel het luidsprekerformaat in van de op uw versterker 
aangesloten luidsprekers – Groot, Klein of Geen. 

Groot: Selecteren wanneer de op uw versterker aangesloten 
luidsprekers 100 Hz kunnen weergeven of lager.
Klein: Selecteren wanneer de op uw versterker aangesloten 
luidsprekers niet 100 Hz of lager kunnen weergeven.

Niveau: Stel het volumeniveau van de individuele luidsprekers in – HOOG, 
LAAG of MIDDEL.
Test: Stuur achtereenvolgens via iedere luidspreker een testtoon uit. 
Bij juiste selectie en instelling  duidt het ontbreken van een testtoon bij 
een bepaalde luidspreker op een probleem met de aansluiting van de 
luidspreker of de instelling.
OK: Selecteren als u de geselecteerde instellingen voor Speaker Setup wilt 
bevestigen.
Annuleren: Selecteren als u de geselecteerde instellingen voor Speaker 
Setup wilt annuleren.
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VERGRENDELING INSTELMENU 
(GELDT ALLEEN VOOR BD- EN DVD-WEERGAVE)

Sommige films bevatten scènes die mogelijk niet geschikt zijn voor 
kinderen.  Veel van die mediaschijven bevatten informatie voor ouders, 
die betrekking heeft op de gehele schijf of op bepaalde scènes daarop. 
. Films en scènes worden voorzien van een classificatie 1 tot 7 en Adult 
(volwassen), afhankelijk van het land.  Op sommige schijven worden als 
alternatief scenes aangeboden die wel geschikt zijn voor kinderen.

WACHTWOORD
Wanneer u voor het eerst het menu VERGRENDELING INSTELMENU opent, 
kunt u het beste eerst uw wachtwoord instellen.  
1	 Druk in het regelmenu “Wachtwoord” op [  ] en selecteer de optie 

“Nieuw”.
2	 Druk op [ENTER]. Toets de 4-cijferige wachtwoordcode van uw keuze in. 

Druk nogmaals op [ENTER].
3	 Voer ter controle nogmaals het 4-cijferige wachtwoord in. 
4	 Druk op [ENTER]. U hebt nu uw wachtwoord voor Kinderbeveiliging 

ingesteld.   

U kunt de wachtwoord voor de kinderbeveiliging wijzigen.  Voer een 
viercijferige wachtwoord in zodra hierom op het scherm wordt gevraagd. 
1	 Druk in het regelmenu “Wachtwoord” op [  ] en selecteer de optie 

“Wijzig”.
2	 Druk op [ENTER].
3	 Voer uw oude viercijferige wachtwoord in middels de nummertoetsen 

(0-9). Druk op [ENTER].
4	 U wordt gevraagd uw nieuwe wachtwoord in te toetsen. Voer de 

nieuwe viercijferige wachtwoord in middels de nummertoetsen (0-9). 
Druk op [ENTER].

5	 U wordt gevraagd uw nieuwe wachtwoord te bevestigen. Voer de 
nieuwe viercijferige wachtwoord nogmaals in.  

6	 Druk op [ENTER]. De nieuwe viercijferige wachtwoord is nu van kracht.

U kunt het Wachtwoord voor de instelling verwijderen door als volgt te 
werk te gaan
1	 Druk in het regelmenu “Wachtwoord” op [  ]  en druk daarna op [  ], 

en selecteer de optie “Verwijderen”.
2	 Druk op [ENTER].
3	 Voer de nieuwe viercijferige wachtwoord in middels de nummertoetsen 

(0-9). Druk op [ENTER].  Het wachtwoord is nu verwijderd.

DVD BEOORDELING 
Met de optie kinderbeveiliging kunt u de toegang blokkeren tot scènes 
die een hogere classificatie hebben dan u invoert, zodat uw kinderen geen 
materiaal kunnen bekijken dat u niet geschikt vindt.  U activeert de “DVD 
Beoordeling” als volgt:
1	 Druk in het regelmenu “DVD Beoordeling” op [  ]. Er verschijnt in het 

menuscherm de prompt “Wachtwoord”.
2	 Toets het wachtwoord in dat u hebt ingesteld. 
3	 Na het invoeren van de wachtwoord kunt u een gewenst 

beveiligingsniveau instellen.  Doorloop met [  ] de 
toegangsniveau’s.

4	 Druk op [ENTER] om uw beveiligingsniveau te bevestigen.

CLASSIFICATIE 1-8
Classificatie één “1 (Kinderen)” heeft de meeste beperkingen, en “8 
(Volwassene)” de minste.

ONTGRENDELEN
Als u “Ontgrendelen” selecteert, is de kinderbeveiliging niet actief en wordt 
de gehele mediaschijf afgespeeld.

OPMERKING
	 Als u een classificatie instelt voor de speler, worden alle scènes op 

een mediaschijf van die classificatie of lager afgespeeld.  Scènes met 
een hogere classificatie worden niet afgespeeld, behalve als er een 
alternatieve scène beschikbaar is op de schijf. Deze alternatieve scène 
moet dan wel een lagere classificatie hebben.  Als er geen geschikt 
alternatief is gevonden, stopt het afspelen.  U moet dan de 4-cijferige 
wachtwoord invoeren om de mediaschijf af te spelen. 

Als u uw wachtwoord niet meer weet, kunt u het resetten door als volgt te 
werk te gaan.
1	 Haal de disk uit de disklade als er een is geladen.
2	 Selecteer de optie “Wachtwoord”.  
3	 Voer met de nummertoets “210499” in.  PINCLR” (PIN WISSEN) verschijnt 

in de VFD en het wachtwoord is gereset.
 
BD BEOORDELING
Stel een leeftijdslimiet in voor de gekwalificeerde BD-ROM-weergave.
1	 Druk in het regelmenu “BD Beoordeling” op [  ]. Er verschijnt in het 

menuscherm de prompt “Wachtwoord”.
2	 Toets het wachtwoord in dat u hebt ingesteld. 
3	 Wanneer u het wachtwoord invoert, kunt u de leeftijdslimiet voor het 

kijken van BD-materiaal instellen.  
255: Alle BD ROM’s kunnen worden afgespeeld.
0 - 254: Verhindert het afspelen op basis van de kwalificaties die zijn 
vastgelegd op de BD-ROM.

4	 Druk op [ENTER] om uw beveiligingsniveau te bevestigen.

REGIOCODE 
Voer de Regiocode, waarvan u de normen hebt gebruikt om de 
censuurinstelling van het dvd video-schijfje te bepalen.  Zie de 
“REGIOCODE” onder de hoofd-kopregel “REFERENTIE” voor een lijst van 
geldige regiocodes.
1	 Druk in het regelmenu “Regiocode” op [  ]. Er verschijnt in het 

menuscherm de prompt “Wachtwoord”.
2	 Toets het wachtwoord in dat u hebt ingesteld. Druk op [ENTER].
3	 Selecteer “Regiocode” van uw keuze d.m.v. de toetsen [  ].
4	 Druk op [ENTER] om uw regiocode te bevestigen.
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INSTELMENU NETWERK

De NETWORK-instellingen zijn nodig als u de BD Live-functies wilt 
gebruiken.  Door de T 577 op internet aan te sluiten kunt u speciale 
BD-ROM-sites inschakelen voor bepaalde BD-ROM-disks.  Online-content 
kan worden gedownload en bekeken als een BD-ROM-site links bevat 
naar trailers van films die worden uitgebracht, bonusmateriaal en andere 
functies die daarmee verband houden.

Zorg ervoor dat u kunt beschikken over een goede breedband-verbinding 
wanneer u de volgende NETWERK-functies configureert.

VERBINDINGSINSTELLING
Druk op [  ] of [ENTER] als u uw netwerkverbinding wilt instellen.  In een 
OSD-menu kunt u “Bekabeld” of “Draadloos” selecteren. 

Ga als volgt te werk bij het instellen van uw verbinding als “Bekabeld” of 
“Draadloos”.

BEKABELD NETWERK
Wanneer u “Bekabeld” voor uw netwerk selecteert, krijgt u de beste 
prestaties voor uw netwerkverbinding. Met een bedrade verbinding 
kunnen de aangesloten toestellen direct aansluiting krijgen op het netwerk 
en hebt u geen last van storing van de radiofrequentie. 

1	 “Bekabeld” selecteren in het menu “Verbindingsinstelling”.

2	 In een menu wordt u gevraagd “OK” te selecteren als u de bestaande 
verbinding wilt resetten of “Nee” als u de huidige verbinding wilt 
behouden.  Selecteer “OK”.  Configureer met behulp van [  ] 
uw verbinding in onderstaande OSD (On-Screen Display).

Statisch: Selecteren als u zelf het IP-adres, het Subnet Mask, de 
Gateway en dus de DNS Server-instellingen wilt instellen.
Dynamisch: Selecteren als u automatisch een IP-adres wilt laten 
toewijzen.  

3	 Klik, wanneer u “Statisch” of “Dynamisch” hebt geselecteerd, op “OK” en 
voltooi de netwerkverbinding.

4	 Na het opzetten van de verbinding wordt u gevraagd uw 
netwerkverbinding te testen.  Voltooi de netwerkverbinding met een 
klik “OK” en sluit het menu “Verbindingsinstelling” af.  

5	 Als u “Test” selecteert, wordt de status van de netwerkverbinding als 
volgt weergegeven
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DRAADLOOS NETWERK

Een andere optie voor de verbinding is een Access Point (Toegangspunt) of 
een draadloze router gebruiken.  De methode voor de netwerkconfiguratie 
en -verbinding kan variëren afhankelijk van de apparatuur die wordt 
gebruikt en de netwerkomgeving.  

De T 577 is voorzien van een draadloze module van het type IEEE 802.11n 
wireless module, die ook de 802.11b/g-standaard ondersteunt. Voor de 
beste draadloze prestaties wordt u geadviseerd een IEEE 802.11n-erkend 
Wi-Fi-netwerk (toegangspunt of draadloze router) te gebruiken. Zie voor 
de gedetailleerde beschrijving van de stappen voor de verbinding en de 
netwerkinstellingen de installatie-instructies die bij uw toegangspunt of 
draadloze router worden geleverd.

1	 “Draadloos” selecteren in het menu “Verbindingsinstelling”.

2	 In een menu wordt u gevraagd “OK” te selecteren als u de bestaande 
verbinding wilt resetten of “Nee” als u de huidige verbinding wilt 
behouden.  Selecteer “OK”.  Configureer met behulp van [  ] 
uw verbinding in onderstaande OSD (On-Screen Display).

Drukknop: Selecteren als uw toegangspunt of draadloze router 
de Drukknop-configuratiemethode ondersteunt. Binnen 2 minuten 
na het selecteren van “Drukknop” drukt u op de Drukknop op uw 
toegangspunt of draadloze router. U hoeft niet de AP-naam (SSID) en 
veiligheidscode van uw toegangspunt of draadloze router te weten.
Manueel: De AP-naam (SSID) van uw toegangspunt wordt mogelijk 
niet uitgezonden. Controleer via uw computer de instellingen van 
uw router en stel uw computer zo in dat SSID wordt uitgezonden 
of voer zelf de AP-naam in (SSID).  Volg de daaropvolgende reeks 
aanwijzingen op de OSD en voer de noodzakelijke informatie of 
configuratiegegevens in.

3	 Volg dezelfde stappen 2-5 van de procedure BEKABELD NETWERK en 
voltooi de instellingen voor uw draadloze netwerk verbinding.

VERBINDINGSSTATUS
Wanneer u “Verbindingsstatus” selecteert, kunt u de status van uw 
netwerkverbinding testen en deze vervolgens op het scherm weergeven.  
De status van uw netwerkverbinding zal worden weergegeven als “Gelukt” 
(zoals in de OSD hierboven) of als “Mislukt”.

OPMERKINGEN OVER DE NETWERKVERBINDING
•	 NAD is niet aansprakelijk voor een storing van de T 577 en/of de functie 

voor de internetverbinding als gevolg van communicatiefouten of 
storingen die verband houden met de breedband-internetverbinding of 
andere aangesloten apparatuur.

•	 NAD is niet aansprakelijk voor de functionaliteit of voortdurende 
beschikbaarheid van de functies van BD-ROM’s die beschikbaar zijn 
via de Internetverbinding. Sommig disk-gerelateerd materiaal dat 
beschikbaar is via de Internetverbinding zal mogelijk niet geschikt zijn 
voor de T 577. Als u vragen hebt over dergelijk materiaal, neem dan 
contact op met de producent van de disk.

•	 Eventuele vergoedingen die in rekening worden gebracht door een ISP 
(Internet Service Provider), inclusief, zonder beperking, kosten voor de 
verbinding, zijn voor uw verantwoording.

•	 Een bedrade verbinding met de T 577 is niet mogelijk zonder een 
LAN-poort van het type 10 Base-T  of  100 Base-TX. Als met uw Internet-
service een dergelijke verbinding niet mogelijk is, kunt u de T 577 niet 
aansluiten.

•	 Het draadloze netwerk werkt op een 2,4GHz radiofrequentie en zal 
mogelijk worden gestoord door interferentie van andere huishoudelijke 
apparaten, zoals draadloze telefoons, Bluetooth-apparaten en 
magnetrons die misschien van dezelfde frequentie gebruik maken.

•	 IEEE 802.11n is niet van toepassing op het model van de Russische versie 
van de T 577.

BD-LIVE- AANSLUITING
U kunt de toegang tot Internet beperken wanneer BD-Live-functies worden 
gebruikt.

Toegestaan:  Internet-toegang is toegestaan voor alle BD-Live-content.
Deels toegestaan:  Internet-toegang is alleen toegestaan voor de BD-
Live-content met content-eigendomscertificaten.  Internet-toegang en 
AACS Online-functies zijn verboden voor alle BD-Live-content zonder 
een certificaat. 
Advanced Access Content System (AACS) is een standaard voor 
content-distributie en het beheer van digitale rechten, bedoeld om 
toegang tot en het kopiëren van optische disks en DVD’s van de 
volgende generatie te beperken.  De AACS-standaard is ingesteld als 
voorziening voor toegangsrestristrie voor de Blu-ray-disk.
Verboden:  Internet-toegang is toegestaan voor alle BD-Live-content.
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INSTELMENU ANDERS

HUID
Wijzig de achtergrond of wallpaper van de OSD.  De standaard “Huid” is 
“Thema 1” en dit is eigenlijk het NAD-logo.

BD OPSLAG SELECTEREN
De T 577 kan bepaalde informatie die verband houdt met de BD-ROM, 
waaronder gedownload on-line materiaal zoals film-trailers en speciale 
functies, opslaan in het interne interne Flash-geheugen of op een USB-
apparaat.

Ingebouwde opslag: Sla het gedownloade Blu-ray Disc-materiaal op 
in het interne Flash-geheugen.
USB-Opslag: Sla het gedownloade Blu-ray Disc-materiaal op op het 
aangesloten USB- apparaat.

BD OPSLAG WISSEN
Het BD-materiaal in het interne Flash-geheugen of op het aangesloten 
USB-apparaat wordt gewist.

Ingebouwde opslag: Verwijder al het gedownloade materiaal uit de 
ingebouwde opslag.
USB-Opslag: Verwijder al het gedownloade materiaal van de 
aangesloten USB-opslag.

DivX VOD
DivX is de naam van een revolutionaire nieuwe video-codec, gebaseerd op 
de nieuwe MPEG-4 compressiestandaard voor beeld.  U kunt DivX-schijven 
afspelen met de T 577. 

DivX Registr. Code:  De registratiecode van uw T 577 wordt 
weergegeven
Deactivatie: De T 577 wordt gedeactiveerd en de deactiveringscode 
wordt weergegeven.

OPMERKING
	 U kunt alleen videomateriaal gedownload van DivX VOD op uw T 577 

afspelen.

FABRIEKINSTELLING
Reset de T 577 naar de instellingen af-fabriek.

Ja: Kies deze optie als u de T 577 wilt resetten naar de instellingen 
af-fabriek.
Nee: Kies deze optie als u de huidige instellingen wilt behouden.
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STAND USB
De T 577 kan MP3/WMA/FOTO/PNG/DivX-bestanden afspelen die zijn 
opgeslagen op externe USB-toestellen (USB - Universal Serial Bus). Hier 
volgen de mogelijkheden van de T 577 waar het betreft het afspelen met 
behulp van USB-toestellen.
•	 Alleen ondersteuning USB Flash Drive en Externe HDD met NTFS-, 

FAT16- of FAT32-format.
•	 Ondersteuning USB 1.1 en USB 2.0. 
•	 Ondersteuning voor maximaal 4 partities van het USB-apparaat.
•	 Digitale camera en mobiele telefoon worden niet ondersteund.
•	 Als een USB- verlengkabel of USB-HUB wordt gebruikt, wordt het USB-

apparaat mogelijk niet herkend.

OPMERKING
	 Externe HDD geformatteerd in NTFS is alleen-lezen en kan dus niet 

worden gebruikt voor het downloaden van BD-Live-materiaal.

BELANGRIJKE KENNISGEVING	
	 De USB-poort van de T 577 kan niet op een PC worden aangesloten. 

USB-WEERGAVE
1	 Sluit het externe USB-toestel aan op de USB-ingang op het voorpaneel.
2	 Druk op [HOME] (BEGIN).  Selecteer de optie “Film”, “Foto” of “Muziek”. 

Druk op [ENTER].
3	 Als er een disk in de disklade ligt en tegelijkertijd is een USB-apparaat 

aangesloten, zal een menuprompt voor het selecteren van media 
verschijnen.

4	 Selecteer “USB” als het medium van uw keuze en druk daarna op 
[ENTER].  

Zie voor nadere bijzonderheden over bedieningshandelingen voor van 
toepassing zijnde bestandstypen de relevante hoofdstukken hieronder over 
MP3/WMA/Foto/DivX-weergave.

AUDIO-CD/MP3/WMA AFSPELEN

De T 577 kan opnamen in Audio CD en MP3/WMA-indeling op disks van 
het type CD-R/RW, DVD±R/RW of BD-R/RE of USB Flash Drive afspelen. 
1	 Leg de betreffende disk in de disklade of sluit het USB-apparaat aan dat 

de bestanden bevat.  Selecteer “Muziek” uit het “Beginmenu”. 
2	 Druk op [ENTER]. Het menu “Muziek” verschijnt op de OSD.  Op de OSD 

wordt een lijst van mappen, nummers of bestanden getoond. 
3	 Met de toetsen [  ] op de afstandsbediening bladert u door de 

mappen, nummers of bestanden.  
4	 Druk op [ENTER] om de mapinhoud te zien.
5	 Druk op [  ] om een bestand of nummers te selecteren. 
6	 Start het afspelen door op [ENTER] of [  ] te drukken.  

OPMERKINGEN
•	 Mogelijk wordt het afspelen automatisch gestart als u een Audio-CD in 

de disklade legt.
•	 Indien u in de bestandslijst bent en u wenst terug te keren naar de 

mappenlijst, gebruik dan de toetsen  [  ] op de afstandsbediening 
om map te highlighten en druk dan op [ENTER].  

•	 Gebruik de rode (A), groene (B), gele (C) of blauwe (D) toets van de BR 2, 
zoals wordt aangeduid in de OSD – ga naar het eerste bestand/de eerste 
bladzijde, ga omhoog of omlaag door de lijst van bestanden/bladzijden 
of spring naar het laatste bestand/de laatste bladzijde.

•	 Druk tijdens weergave één of twee keer op [RTN] als u wilt teruggaan 
naar de/het vorige menu/bladzijde/OSD.

BELANGRIJKE OPMERKINGEN	
•	 Consumenten dienen ervan op de hoogte te zijn dat toestemming 

nodig is om MP3- / WMA-bestanden en muziek van het Internet te 
downloaden. NAD ELECTRONICS INTERNATIONAL heeft niet het recht 
deze toestemming te geven. Toestemming is altijd nodig van de 
eigenaar van het copyright.

•	  Maximumaantal bestanden per disk/USB:  minder dan 2000 
(totaalaantal bestanden en mappen)
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EEN FOTOBESTAND BEKIJKEN 

Met de T 577 kunt u FOTO-bestanden afspelen of bekijken.
1	 Leg de betreffende disk in de disklade of sluit het USB-apparaat aan dat de 

bestanden bevat.  Selecteer “Foto” uit het “Beginmenu”. Druk op [ENTER].
2	 Het menu FOTO verschijnt op het tv-scherm. Er wordt een 

miniatuurweergave van de foto’s die op de disk staan, getoond in de OSD.
3	 Met behulp van [  ] kunt u door de fotobestanden lopen. 
4	 Selecteer een bestand en start het afspelen door op [ENTER] of [  ] te drukken.
5	 Tijdens het weergeven van foto’s wordt een aantal opties die u kunt 

kiezen, getoond in het onderste gedeelte van de foto. Markeer en 
selecteer met [  ] één van de volgende opties.

Diavoorstelling: Start of pauzeer de diavoorstelling met een druk op de 
toets [ENTER].

Muziek:  Speel de achtergrondmuziek af of pauzeer het afspelen met een druk 
op [ENTER].  Deze optie is beschikbaar wanneer u de achtergrondmuziek hebt 
geselecteerd met behulp van de optie “Kies Muziek”.

Kies Muziek:  Selecteer de achtergrondmuziek tijdens het weergeven 
van foto’s.  Druk op [ENTER] en het submenu “Selecteer het muziekalbum” 
verschijnt.  Selecteer met [  ] een medium of een map die de 
muziekbestanden bevat.  Bevestig uw selectie met [ENTER] en start het 
afspelen van de geselecteerde achtergrondmuziek.

Roteer:  Met [ENTER] kunt u het beeld steeds rechtsom laten draaien.  Deze 
optie is niet beschikbaar tijdens de diavoorstelling.

Zoomen: U kunt het [Zoom]-menu weergeven door in de weergavestand 
of pauzestand op [ZOOM] te drukken. U kunt met behulp van de groene 
of gele toetsen van de BR 2 inzoomen op de afbeelding of uitzoomen. Met 
de toetsen [  ] op de afstandsbediening kunt u bewegen door 
het ingezoomde beeld. Druk op [RTN] als u het [Zoom]-menu wilt verlaten 
en wilt terugkeren naar het normale formaat van de afbeelding. U kunt de 
zoom-functie bedienen door middel van de [ZOOM]-toets van de BR 2.

Instelling: Selecteer met [  ] “Effect” of “Uitstel”. Gebruik [  ] 
en stel de geselecteerde optie in door op ENTER te drukken.

Effect: Pas diverse effecten toe bij het in een diavoorstelling weergeven 
van foto’s.

Uit: Een diavoorstelling zonder een effect.
Random: Diavoorstelling-effecten worden willekeurig toegepast.
Dia: Schuift een foto uit diverse richtingen op het scherm.
Deur: Foto verschijnt alsof een deur wordt geopend.
Raster (Raamwerk): Foto’s verschijnen als gedeelten van een 
raamwerk en vormen een volledig scherm.

Uitstel: Stel de fotovertragingstijd in voor de diavoorstelling – 
Langzaam, Normaal of Snel.

Verbergen: Verlaat de menuopties of breng deze op het scherm door 
achtereenvolgens op [ENTER] te drukken.  

OPMERKINGEN
•	 Indien u in de bestandslijst bent en u wenst terug te keren naar de 

mappenlijst, gebruik dan de toetsen  [  ] op de afstandsbediening 
om map te highlighten en druk dan op [ENTER].  

•	 Gebruik de rode (A), groene (B), gele (C) of blauwe (D) toets van de BR 2, 
zoals wordt aangeduid in de OSD – ga naar het eerste bestand/de eerste 
bladzijde, ga omhoog of omlaag door de lijst van bestanden/bladzijden 
of spring naar het laatste bestand/de laatste bladzijde.

•	 Druk tijdens weergave één of twee keer op [RTN] als u wilt teruggaan 
naar de/het vorige menu/bladzijde/OSD.

•	 Aanbevolen grootte: minder dan 4000 x 3000 x 24 bit/pixels of minder 
dan 3000 x 3000 x 32 bit/pixels.

•	 Maximumaantal bestanden per disk/USB:  minder dan 2000 
(totaalaantal bestanden en mappen)

DivX-WEERGAVE
De T 577 ondersteunt DivX-weergave.
1	 Leg de betreffende disk in de disklade of sluit het USB-apparaat aan dat 

de bestanden bevat.  Selecteer “Film” uit het “Beginmenu”.  
2	 Druk op [ENTER]. Er verschijnt een lijst met de bestanden die zich in de 

map bevinden. Druk op [  ] om een bestand te selecteren. 
3	 Selecteer een bestand en start het afspelen door op [ENTER] te drukken.

OPMERKING
	 Gebruik de rode (A), groene (B), gele (C) of blauwe (D) toets van de BR 2, 

zoals wordt aangeduid in de OSD – ga naar het eerste bestand/de eerste 
bladzijde, ga omhoog of omlaag door de lijst van bestanden/bladzijden 
of spring naar het laatste bestand/de laatste bladzijde.

EISEN DIE WORDEN GESTELD AAN FILMBESTANDEN (USB/DISK) 
De geschiktheid van filmbestanden voor de T 577 wordt als volgt beperkt:
1	 Beschikbare resolutiegrootte: 1920 x1080 (B x H) pixels
2	 Bestandsextensies: “.avi”, “.divx”, “.mpg”, “.mpeg”, “.mp4”, “.mkv”
3	 Weer te geven ondertiteling: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation 

Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), VobSub (.sub), SubViewer 1.0 
(.sub), SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt)

4	 Af te spelen Codec-indeling: “DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”, “XVID”, 
“DIVX6.xx” (Alleen standaardweergave), H.264/MPEG-4 AVC, DIVX-HD, 
MPEG1 SS, MPEG2 PS, MPEG2 TS

5	 Audio-indeling: “Dolby Digital”, “DTS”, “MP3”, “WMA”, “AAC”,”AC3”
6	 Monsterfrequentie: binnen 32 - 48kHz (WMA), binnen 16 - 48kHz (MP3)
7	 Bitfrequentie: binnen 20-320 kbps (WMA), binnen 32-320 kbps (MP3)
8	 CD-R/RW, DVD±R/RW, BD-R/RE-indeling: ISO 9660+JOLIET, UDF en UDF 

Bridge-indeling
9	 Maximum Bestanden/Mappen: Minder dan 2000

•	 De filmbestanden en ondertitelingsnamen kunnen niet bestaan uit 
meer dan 180 tekens.

•	 Niet alle WMA- en AAC Audio-indelingen zijn geschikt voor dit 
apparaat.

•	 HD-filmbestanden die zich op de CD of USB 1.0/1.1 bevinden, zullen 
misschien niet goed worden afgespeeld. BD, DVD of USB 2.0 worden 
aanbevolen voor het afspelen van HD-filmbestanden.

•	 De T 577 ondersteunt H.264/MPEG-4 AVC profiel Main, High op 
Niveau 4.1. 

•	 Bij een bestand met een hoger niveau verschijnt er een 
waarschuwingsmelding op het scherm.

•	 Deze speler ondersteunt niet een bestand dat is vastgelegd met 
GMC (Global Motion Compensation) of Qpel (Quarter pixel). Dat zijn 
technieken voor video-codering in de MPEG4-standaard, zoals DivX 
of XVID hebben.
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MIJN MEDIA-FUNCTIES
Met de T 577 kunt u films, muziek en foto’s doorbladeren en weergeven, die 
zijn opgeslagen op de media-servers van DLNA Certified aangesloten op 
uw thuisnetwerk.
1	 Controleer uw netwerkaansluiting en de instellingen. Zie het hoofdstuk 

“INSTELMENU NETWERK” van “DE T 577 GEBRUIKEN” onder de hoofd-
kopregel “BEDIENING”.

2	 Druk op [HOME]. Selecteer met [  ] de optie “Mijn Media”. Druk op 
[ENTER].

3	 De T 577 scant tot wel 32 servers en geeft deze weer. Selecteer met [  ] 
een server uit de lijst. Druk op [ENTER].

4	 Selecteer met [  ] materiaal uit de lijst.  Druk op [  ] als u het 
afspelen van het geselecteerde materiaal wilt starten.

5	 Druk op [SEARCH] als u naar het server-lijstmenu wilt terugkeren. 

OVER DLNA
De T 577 is een DLNA Certified digitale mediaspeler die film-, foto- en 
muziekmateriaal kan weergeven en afspelen van een DLNACertified 
netwerkapparaat en DLNA-server. De Digital Living Network Alliance 
(DLNA) is een organisatie voor alle ondernemingen in de industrie voor 
consumentenelektronica, computers en mobiele apparatuur. Digital Living 
biedt consumenten mogelijkheden voor het gemakkelijk delen van digitale 
media via een bedraad of draadloos netwerk in de woning.  

De T 577 voldoet aan de DLNA Interoperability Guidelines v1.5 (Richtlijnen voor 
Interoperabiliteit). Wanneer een PC waarop DLNA server-software draait of 
een ander apparaat dat geschikt is voor DLNA op de T 577 wordt aangesloten, 
zal het misschien nodig zijn enkele veranderingen in de instellingen van de 
software of andere apparaten uit te voeren. Raadpleeg de bedieningsinstructies 
voor de software of het apparaat voor meer informatie.

NERO MEDIAHOME 4 ESSENTIALS INSTALLEREN
De T 577 wordt geleverd met de CD-ROM Nero MediaHome 4 Essentials.  
Nero MediaHome 4 Essentials is software voor het op de T 577 delen van 
film-, muziek- en fotobestanden die zijn opgeslagen op uw computer. 
Controleer de systeemvereisten die hieronder worden getoond, voordat u 
Nero MediaHome 4 Essentials installeert.
•	 Windows XP (Service Pack 2 of hoger), Windows Vista (geen Service 

Pack vereist), Windows XP Media Center Edition 2005 (Service Pack 2 of 
hoger), Windows Server 2003 

•	 Windows Vista 64-bit-versie (applicatie draait in 32-bit-stand)
•	 Ruimte op de harde schijf: 200 MB ruimte op de harde schijf voor een 

gewone stand-alone installatie van Nero MediaHome
•	 Een 1,2 GHz Intel Pentium III of AMD Sempron™2200+ processor
•	 Geheugen: 256 MB RAM
•	 Grafische kaart met ten minste 32 MB video-geheugen, minimum-

resolutie van 800 x 600 pixels en 16-bit kleurinstellingen
•	 Windows Internet Explorer 6.0 of hoger
•	 DirectX 9.0c revisie 30 (Augustus 2006) of hoger
•	 Netwerkomgeving: 100 Mb Ethernet, WLAN (IEEE 802.11b/g/n)

Wat hierna volgt is de procedure voor het installeren van Nero MediaHome 
4 Essentials. Een installatie-wizard zal u door het snelle en eenvoudige 
installatieproces leiden.
1	 Sluit alle Microsoft Windows-programma’s en sluit anti-virussoftware die 

eventueel actief is, af.
2	 Plaats de CD-ROM van Nero MediaHome 4 Essentials in het CD-ROM-

station van uw computer.
3	 Klikt op “Nero MediaHome 4 Essentials”. De installatie wordt voorbereid 

en de installatie-wizard verschijnt. 
4	 Ga naar het invoerscherm voor het serienummer door op “Next” 

(Volgende) te klikken. Ga naar de volgende stap door op “Next” 
(Volgende) te klikken.

5	 Als u alle voorwaarden accepteert, klikt u op het selectievakje “I accept 
the License Conditions” (Ik ga akkoord met de licentie voorwaarden).  
Klik op “Next” (Volgende).  Als u niet akkoord gaat, is installatie niet 
mogelijk.

6	 Klik op “Typical” klik op “Next” (Volgende). Het installatieproces start.
7	 Als u wilt deelnemen aan de anonieme verzameling van gegevens, 

selecteert u het selectievakje en klikt u op de knop “Next” (Volgende). 
8	 U voltooit de installatie door op de knop “Exit” (Afsluiten) te klikken.

BESTANDEN EN MAPPEN DELEN
Op uw computer moet u de map delen die het film-, muziek-en/of 
fotomateriaal bevat dat u wilt afspelen met de functie “Mijn Media”. Hierna volgt 
de procedure voor het selecteren van de gedeelde mappen op uw computer.
1	 Dubbelklik op het pictogram “Nero MediaHome 4 Essentials” op uw 

bureaublad.
2	 Klik op het pictogram “Network” (Netwerk) links en definieer de 

netwerknaam in het veld “Netwerknaam”. De Netwerknaam die u 
invoert, zal door uw speler worden herkend.

3	 Klik op het pictogram “Shares” (Gedeeld).
4	 Klik op het tabblad “Local Folders” (Lokale mappen) op het scherm 

“Shared” (Gedeeld). Open het venster “Browse Folder” (Map 
Doorbladeren) door op het pictogram “Add” te klikken.

5	 Selecteer de map die de bestanden bevat die u wilt delen. De 
geselecteerde map wordt toegevoegd aan de lijst van gedeelde mappen.

6	 Start de server door op het pictogram “Start Server” te klikken.

OPMERKINGEN
•	 Als de gedeelde mappen of bestanden niet worden weergegeven op de 

speler, klikt u op de map op het tabblad “Local Folders” (Lokale mappen) en 
klikt u op “Rescan Folder” (Map opnieuw scannen) bij de knop “More” (Meer). 

•	 Bezoek www.nero.com voor meer informatie en software-tools.

GEDEELD MATERIAAL AFSPELEN
De T 577 kan film-, foto- en muziekmateriaal weergeven dat is opgeslagen 
op uw computer of een andere DLNA-mediaserver.
1	 Start de server op uw computer of de andere apparatuur die is 

aangesloten op uw huisnetwerk.
2	 Druk op [HOME].   Het “Home Menu” (Thuismenu) verschijnt op het scherm.
3	 Selecteer met [  ] “Mijn Media”. Druk op [ENTER]. De server-lijst 

verschijnt op het scherm.
4	 Selecteer met [  ] een server uit de lijst. Druk op [ENTER]. De 

gedeelde mappen van de server worden weergegeven.  
5	 Navigeer met [  ] door de lijst van gedeeld materiaal en 

selecteer het materiaal dat u wilt afspelen. Ga in het menu [Mijn Media] 
met de rode of blauwe knop naar het/de eerste of laatste bestand/map 
en met de groene of gele knop naar de vorige of de volgende pagina.

6	 Druk op [  ] of [ENTER] als u het afspelen van het geselecteerde 
materiaal wilt starten.
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BESTANDSVEREISTEN
1	 Bestandsextensies: “.jpg”, “.jpeg”, “.png”, “.avi”, “.divx”, “.mpg”, “.mpeg”, “.mp3”, 

“.mkv”, “.mp4”, “.wma”, “.pcm” (LPCM)
2	 Maximum Bestanden/Mappen: Minder dan 2000 (totaalaantal 

bestanden en mappen)
3	 Muziekbestanden

•	 Monsterfrequentie:
•	  binnen 8 - 48kHz  (WMA),  binnen 11 - 48kHz  (MP3),  44,1 en 48kHz (LPCM)
•	 Bitfrequentie: binnen 8 - 320kbps  (WMA, MP3), 768kbps en 1.536Mbps (LPCM)

4	 Fotobestanden
•	 Aanbevolen fotoformaat: Minder dan 4000 x 3000 x 24 bit/pixels/ 

Minder dan 3000 x 3000 x 32 bit/pixels
5	 Filmbestanden

•	 Beschikbare resolutiegrootte: 1920 x 1080 (B x H) pixels
•	 Af te spelen ondertiteling: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation 

Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub), 
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt) 

•	 De ondertitelingsbestanden worden niet weergegeven in het menu 
“Mijn Media”.

•	 Af te spelen Codec-indeling: DIVX3.xx, DIVX4.xx, DIVX5.xx, XVID, 
“DIVX6.xx” (Alleen standaardweergave), DIVX-HD, MPEG1 SS, MPEG2 
PS, MPEG2 TS, H.264/MPEG-4 AVC 

•	 Audio-indeling: Dolby Digital, DTS, MP3, WMA, AAC, AC3
•	 Monsterfrequentie: binnen 32 - 48kHz (WMA), binnen 16 - 48kHz (MP3)
•	 Bitfrequentie: binnen 20 - 320 kbps (WMA), binnen 32 - 320 kbps (MP3)
•	 De filmbestanden en ondertitelingsnamen kunnen niet bestaan uit 

meer dan 128 tekens.
•	 Niet alle WMA- en AAC Audio-indelingen zijn geschikt voor dit apparaat.
•	 Deze speler ondersteunt niet een bestand dat is vastgelegd met 

GMC (Global Motion Compensation) of Qpel (Quarter pixel). Dat zijn 
technieken voor video-codering in de MPEG4-standaard, zoals DivX 
of XVID hebben. 

•	 De T 577 ondersteunt H.264/MPEG-4 AVC profiel Main, High op 
Niveau 4.1. Bij een bestand met een hoger niveau verschijnt er een 
waarschuwingsmelding op het scherm.

DE AFBEELDINGSSTAND AANPASSEN

Selecteer tijdens het afspelen de stand videokwaliteit. U kunt diverse opties 
afstellen, zoals Contrast, Helderheid, Scherpte, enz.

1	 Druk op de knop [PICTURE] van de BR 2 tijdens het afspelen van een BD, 
DVD of een filmbestand. Het menu [Picture Mode] (Afbeeldingsstand) 
verschijnt op het scherm.

2	 Maak met [  ] een keuze uit de opties “Standard” (Standaard) en 
“User Setting” (Gebruikersinstelling). 
Standaard: De opties voor de videokleurinstellingen uitschakelen.
User Settings (Gebruikersinstellingen): De opties voor de 
videokleurinstellingen inschakelen.

3	 Selecteer met [  ] de optie van uw keuze.  Wanneer u een keuze 
hebt gemaakt, blijft alleen de geselecteerde optie in de OSD staan.  Pas 
de waarde aan met [  ]. 

4	 Ga weer met [  ] naar de volgende videokleuroptie of toon weer 
alle opties door op [ENTER] te drukken. 

5	 Druk op [RTN] of [PICTURE] als u alle instellingen wilt voltooien en het 
menu Picture Mode (Afbeeldingsstand) wilt afsluiten.

U kunt de volgende filterinstellingen aanpassen zelfs als de afbeeldingsstand 
“Standaard” is. Met behulp van deze instellingen kunt u het ruisniveau 
verminderden of het zwartniveau van het videobeeld op het scherm instellen.

Block NR (Blokruisreductie): Stel deze optie in op “Low” (Laag) “Mid” 
(Middel) of “High” (Hoog) als u de blokruis wilt verminderen die wordt 
geproduceerd door het MPEG-compressieproces en die misschien te 
zien zal zijn, vooral bij snelbewegende beelden. Selecteer “Off” (Uit) als u 
de huidige instellingen wilt behouden.
Mosquito NR (Mosquito-ruisreductie): Verminder “Mosquito”-ruis 
(verspreid), geproduceerd in het MPEG-compressieproces, door de 
optie “Low” (Laag), “Mid” (Middel) of “Hoog” te kiezen. Selecteer “Off” (Uit) 
als u de huidige instellingen wilt behouden.
Black Level (Zwartniveau): Zwart niveau bepaalt de hoeveelheid 
licht die een beelddisplay uitstraalt voor de donkerste gedeelten van 
een afbeelding. Selecteer “On” (Aan) als u een dieper, rijker zwart wilt 
weergeven dan in de instelling “Off” (Uit). Black Level-regeling geldt 
alleen voor het uitgaande composite-signaal.

GENIETEN VAN BD-LIVE™ OF BONUSVIEW™ IN BD-VIDEO
De T 577 ondersteunt Beeld-in-Beeld (Picture-in-Picture, PIP), secundaire 
audio, Virtual-pakketten en andere functies voor BD-Video die BONUSVIEW 
ondersteunt (BD-ROM versie 2 Profiel 1 versie 1.1/ Definitief Standaardprofiel).  
Behalve de functie BONUSVIEW zijn met BD-Video dat BD-Live ondersteunt 
(BD-ROM versie 2 Profiel 2) meer functies mogelijk, zoals online-games, als u 
een verbinding tot stand brengt tussen de T 577 en internet.

GENIETEN VAN BD-LIVE-DISKS
De T 577 ondersteunt BD-Live, een nieuwe BD-Video-functie die 
toegangsfuncties mogelijk maakt zoals interactieve functies bij verbinding 
met internet.  De functies die u kunt gebruiken en de bedieningsmethode 
kan per disk verschillen, dus raadpleeg vooral de instructies van de disk 
voor de juiste toegang en afspeelmogelijkheden.

U kunt de BD-Live-functies alleen gebruiken als de T 577 is aangesloten 
op internet.  Het kan wel enkele minuten duren voordat het materiaal is 
geladen en gestart en u van BD-Live-content kunt genieten.  Aanvullende 
content zoals filmtrailers, ondertiteling, BD-J en vergelijkbare functies 
kunnen naar een USB-apparaat worden gedownload. Het is belangrijk dat 
er meer dan 1GB vrije ruimte op het USB-apparaat is. 

SCHERMBEVEILIGING
Het schermbeveiliging verschijnt circa 5 minuten nadat de T 577 is gestopt 
of in Beginmenu stand .  Indien het schermbeveiliging vijf minuten lang 
wordt weergegeven, schakelt de T 577  zich automatisch uit.   

GEHEUGEN LAATSTE SCÈNE
Deze speler slaat de laatste scène van het laatst bekeken schijfje in het 
geheugen op.  De laatste scène blijft in het geheugen, zelfs wanneer u het 
schijfje uit de speler haalt of de speler uitschakelt.   Wanneer u een schijfje 
laadt waarvan de scène in het geheugen is opgeslagen, wordt deze scène 
automatisch terug opgeroepen.

OPMERKINGEN
•	 Deze speler slaat geen scène van een schijfje op indien u de speler 

uitschakelt alvorens u begint met het schijfje af te spelen.
•	 De functie Geheugen Laatste Scène wordt gewist voor een disk, wanneer 

een volgende disk wordt afgespeeld.
•	 Deze functie werkt misschien niet bij bepaalde disks of titels.

BEDIENING
DE T 577 GEBRUIKEN - FUNCTIES
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Afhankelijk van de media kunt u de basisbedieningsfuncties van de T 577 
direct met behulp van de BR 2 bereiken.

AUDIO 

Met de toets AUDIO kunt u de gesproken taal op de media veranderen, 
maar enkel indien de media de functietoets AUDIO ondersteunt. 

Druk net zo vaak op [AUDIO] tot het gewenste geluid of format is 
geselecteerd.

SUBTITLE (ONDERTITEL)

De ondertitelingstaal kan worden gewijzigd in een andere taal dan bij de 
basisinstellingen werd aangegeven.  Deze functie werkt alleen bij schijfjes 
waarop meerdere ondertitelingstalen zijn opgenomen.
1	 Druk tijdens het afspelen op [SUBTITLE].  Wanneer er geen ondertitels 

zijn opgenomen, verschijnt “Off” (Uit).
2	 Druk net zo vaak op [SUBTITLE] tot de gewenste taal is geselecteerd. 

Wanneer de gewenste taal zelfs na herhaaldelijk indrukken van de toets niet 
wordt geselecteerd, betekent dit dat de taal niet op het schijfje staat.

Ondertitels kunnen worden uitgeschakeld door meerdere malen op 
[SUBTITLE] te drukken en “Off” (Uit) te selecteren.

ZOOM (ZOOMEN)

Met de ZOOM-functie kunt u het beeld uitvergroten.  Druk tijdens het 
afspelen of de beeld-voor-beeld weergave op ZOOM om de zoomfunctie 
te activeren.  

Selecteer de Zoom-stand met de groene en gele knop (tot wel 16 
niveaus). Met de toetsen [  ] op de afstandsbediening kunt u 
bewegen door het ingezoomde beeld. U kunt terugkeren naar de normale 
beeldgrootte door herhaaldelijk de gele knop (C) in te drukken totdat het 
beeld terugkeert naar de normale grootte (Zoom).

OPMERKING
	 Deze functie werkt misschien niet bij bepaalde disks of titels.

PICTURE (AFBEELDING)

Drukken als u naar PICTURE MODE (AFBEELDINGSSTAND) wilt gaan waar 
u de opties voor de videokleurinstelling kunt inschakelen, aanpassen, de-
activeren. Zie ook het hoofdstuk “DE AFBEELDINGSSTAND AANPASSEN” van 
“DE T 577 GEBRUIKEN – FUNCTIES” onder de hoofd-kopregel “BEDIENING”.

RPT (HERHALEN)

Selecteer de herhalingsstand van uw keuze doorhaaldelijk op [RPT] te 
drukken. U kunt kiezen uit de volgende herhalingsstanden

 Track: Herhaald afspelen van de huidige track of het huidige 
bestand.

 All (Alle): Herhaald afspelen van alle tracks, bestanden en mappen.
 (alleen audio-disk/-bestand): Tracks of bestanden worden in 

willekeurige volgorde afgespeeld.
  All (Alle): Herhaald afspelen van alle tracks, bestanden en 

mappen in willekeurige volgorde.
 Chapter (Hoofdstuk): Herhaald afspelen van filmhoofdstuk.
 Title (Titel): Herhaald afspelen van filmtitel.
 A-B (alleen video-disk/-bestand, alleen Audio CD): Speciaal 

gedeelte van een scène herhalen.  Selecteer het begin van het gedeelte 
- “A” - door op [RPT] te drukken. Druk op [ENTER] en selecteer het einde 
van het gedeelte - “A-B”.  U kunt niet een gedeelte van een scène 
selecteren dat korter is dan 3 seconden.  
Off (Uit): Druk herhaaldelijk op [RPT] totdat “Off” (Uit) wordt 
weergegeven, als u alle herhalingsstanden wilt annuleren.

OPMERKINGEN
•	 Voor een ander disktype is de herhalingsstand zoals hierboven wordt 

vermeld, misschien niet mogelijk. De herhalingsstand van dergelijke 
disks moet misschien worden ingeschakeld vanuit het menu van de disk 
zelf of door middel van andere ingebouwde functies.

•	 De functie REPEAT geldt niet voor FOTO-bestanden.

BEDIENING
DE T 577 GEBRUIKEN -  FUNCTIEBEDIENING
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BEDIENING
DE T 577 GEBRUIKEN -  FUNCTIEBEDIENING

MARKER, SEARCH, CLEAR (MARKEERSTIFT, ZOEKEN, WISSEN)

Met de knop [MARKER] (Markeerstift) kunt u selectief een scène markeren 
die u wilt afspelen. 

Een markering invoeren
Druk op [MARKER] op het punt van uw keuze op de disk. Het pictogram 
van de Markeerstift verschijnt kort op het scherm.   U kunt tot wel negen 
markeringen invoeren.

Een Gemarkeerde Scène oproepen of wissen
Druk op [SEARCH] (ZOEKEN) en het zoekmenu verschijnt op het scherm. Druk 
op een numerieke toets als u een nummer wilt selecteren van een markering 
die u wilt oproepen. Het afspelen start vanaf de gemarkeerde scène.

U kunt ook een nummer van een markering geaccentueerd weergeven 
door op [  ] te drukken. Selecteer met [  ] een gemarkeerde scène die 
u wilt oproepen of wissen. Druk op [ENTER] en het afspelen start vanaf de 
gemarkeerde scène. Druk op [CLEAR] (Wissen) en de gemarkeerde scène 
wordt uit het zoekmenu gewist.

OPMERKINGEN
•	 Deze functie MARKER (Markeerstift) kan alleen worden toegepast op 

video-disks/bestanden.
•	 Deze functie werkt misschien niet bij bepaalde disks of titels.
•	 Alle gemarkeerde punten worden gewist als de titel volledig wordt 

stopgezet (STOP), een andere titel wordt geplaatst of de disk wordt 
uitgenomen.
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NASLAG
REFERENTIETABELLEN

INSTELLINGEN VOOR DE RESOLUTIE

AFSPELEN VAN MEDIA  ZONDER KOPIEERBEVEILIGING

VIDEO-UITGANG

RESOLUTIE HDMI-UITGANG
COMPONENT VIDEO-UITGANG

 VIDEO-UITGANG 
HDMI AANGESLOTEN HDMI NIET AANGESLOTEN

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 720p 720p 480i/576i

1080i 1080i 1080i 1080i 480i/576i

Stand 1080p/24Hz Stand 1080p/24Hz 480i/576i 1080i 480i/576i

Stand 1080p/50Hz/60Hz Stand 1080p/50Hz/60Hz 480i/576i 1080i 480i/576i

AFSPELEN VAN MEDIA MET KOPIEERBEVEILIGING

VIDEO-UITGANG

RESOLUTIE HDMI-UITGANG
COMPONENT VIDEO-UITGANG

 VIDEO-UITGANG 
HDMI AANGESLOTEN HDMI NIET AANGESLOTEN

480i/576i 480p/576p 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480p/576p 480p/576p 480p/576p 480i/576i

720p 720p 480i/576i 480p/576p 480i/576i

1080i 1080i 480i/576i 480p/576p 480i/576i

Stand 1080p/24Hz Stand 1080p/24Hz 480i/576i 480p/576p 480i/576i

Stand 1080p/50Hz/60Hz Stand 1080p/50Hz/60Hz 480i/576i 480p/576p 480i/576i

SPECIFICATIES VAN HET UITGAANDE AUDIOSIGNAAL

AUDIO-UITGANG

BRON
ANALOGE 7.1 

CHANNEL 
AUDIO-UITGANG

SPDIF (DIGITALE AUDIO-UITGANG) HDMI-UITGANG

Instelling uitgaand audiosignaal Instelling uitgaand audiosignaal

PCM Stereo DTS 
hercodering

Primaire 
Doorgang PCM Stereo PCM Multi-

Ch
DTS 

hercodering
Primaire 

Doorgang 
Dolby Digital PCM 5.1ch PCM 2ch DTS Dolby Digital PCM 2ch PCM 5.1ch DTS Dolby Digital

Dolby Digital Plus PCM 7.1ch PCM 2ch DTS Dolby Digital PCM 2ch PCM 7.1ch DTS Dolby Digital 
Plus

Dolby TrueHD PCM 7.1ch PCM 2ch DTS Dolby Digital PCM 2ch PCM 7.1ch DTS Dolby 
TrueHD

DTS PCM 5.1ch PCM 2ch DTS DTS PCM 2ch PCM 5.1ch DTS DTS

DTS-HD PCM 7.1ch PCM 2ch DTS DTS PCM 2ch PCM 7.1ch DTS DTS-HD

Linear PCM 2ch PCM 2ch PCM 2ch DTS PCM 2ch PCM 2ch PCM 2ch DTS PCM 2ch

Linear PCM 5.1ch PCM 5.1ch PCM 2ch DTS PCM 2ch PCM 2ch PCM 5.1ch DTS PCM 5.1ch

Linear PCM 7.1ch PCM 7.1ch PCM 2ch DTS PCM 2ch PCM 2ch PCM 7.1ch DTS PCM 7.1ch

OPMERKINGEN
•	 Het is niet mogelijk tegelijkertijd “PCM Multi-Ch” of “Primaire Doorgang” voor de optie “HDMI” en “DTS hercodering” voor de optie “SPDIF” in te stellen. Als 

de optie “HDMI” is ingesteld op “PCM Multi-Ch” of “Primaire Doorgang” wordt de optie “SPDIF” automatisch ingesteld op “PCM Stereo”. Als daarentegen de 
optie “SPDIF” is ingesteld op “DTS hercodering”, wordt de optie “HDMI” automatisch ingesteld op “PCM Stereo”.

•	 Als de T 577 een disk in de audio-indeling Dolby Digital Plus of Dolby TrueHD afspeelt, en de optie “HDMI” wordt ingesteld op “PCM Multi-Ch” en de optie 
“SPDIF”  op “Primaire Doorgang”, wordt het uitgaande SPDIF-signaal beperkt tot alleen “PCM 2ch”.

•	 Als de T 577 een disk in de audio-indeling Dolby Digital Plus of Dolby TrueHD afspeelt, is 1.3 de versie van de HDMI-aansluiting en wordt het uitgaande 
audiosignaal ontleend aan de poort HDMI OUT met zowel HDMI als SPDIF tegelijkertijd aangeslotenen, is het uitgaande SPDIF-signaal beperkt tot alleen 
“PCM 2ch”.

•	 De indeling van het uitgaande audiosignaal voor MP3/WMA-weergave is PCM 48kHz/16 bit en PCM 44.1kHz/16 bit voor Audio CD.
•	 Het uitgaande audiosignaal aan de Analog audio OUT-poort is altijd PCM 2ch.
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NASLAG
TAALCODELIJST

Gebruik deze lijst voor het invoeren van de taal van uw keuze voor de volgende instellingen:  Taal DISK MENU/AUDIO DISK/DISK ONDERTITELING.

Taal 	 Code

Abkhazisch	 6566

Afar	 6565

Afrikaans	 6570

Albanees	 8381

Amhaars	 6577

Arabisch	 6582

Armeens	 7289

Assamitisch	 6583

Aymara	 6588

Azerbeidzjaans	 6590

Bashkir	 6665

Baskisch	 6985

Bengaals, Bangla	 6678

Bhutaans	 6890

Bihari	 6672

Bretons	 6682

Bulgaars	 6671

Burmees	 7789

Cambodjaans	 7577

Catalaans	 6765

Chinees	 9072

Corsicaans	 6779

Deens	 6865

Duits	 6869

Engels	 6978

Esperanto	 6979

Estisch	 6984

Faerøers	 7079

Fiji	 7074

Fins	 7073

Frans	 7082

Taal 	 Code

Fries	 7089

Gallisch	 7176

Georgisch	 7565

Grieks	 6976

Groenlands	 7576

Guarani	 7178

Gujarati	 7185

Haussa	 7265

Hebreeuws	 7387

Hindi	 7273

Hongaars	 7285

Iers	 7165

IJslands	 7383

Indonesisch	 7378

Interlingua	 7365

Italiaans	 7384

Japans	 7465

Javaans 	 7587

Jiddisch	 7473

Kanada	 7578

Kasjmiers	 7583

Kazaks	 7575

Kirgizisch	 7589

Koerdisch	 7585

Koreaans	 7579

Kroaats	 7282

Laotiaans	 7679

Latijn	 7665

Lets	 7686

Lingala	 7678

Litouws	 7684

Taal 	 Code

Macedonisch	 7775

Malagasi	 7771

Malayalam	 7776

Maleis	 7783

Maltees	 7784

Maori	 7773

Marathi	 7782

Modavisch	 7779

Mongools	 7778

Nauruaans	 7865

Nederlands	 7876

Nepalees	 7869

Noors	 7879

Oekraïens	 8575

Oezbeeks	 8590

Orija	 7982

Pashtoe	 8083

Perzisch	 7065

Pools	 8076

Portugees	 8084

Punjabi	 8065

Quechua	 8185

Reto-Romaans	 8277

Roemeens	 8279

Russisch	 8285

Samoaans	 8377

Sanskriet	 8365

Schots Gaelic	 7168

Servisch	 8382

Servo-kroatisch	 8372

Shona	 8378

Taal 	 Code

Sindhi	 8368

Singalees	 8373

Slovaaks	 8375

Sloveens	 8376

Soendanees	 8385

Somalisch	 8379

Spaans	 6983

Swahili	 8387

Tadjieks	 8471

Tagalog	 8476

Tamil	 8465

Tataars	 8484

Telugu	 8469

Thais	 8472

Tibetaans	 6679

Tigrinya	 8473

Tonga	 8479

Tsjechisch	 6783

Turkmeens	 8475

Turks	 8482

Twi	 8487

Urdu	 8582

Vietnamees	 8673

Volapük	 8679

Welsh	 6789

Wit-Russisch	 6669

Wolof	 8779

Xosa	 8872

Yoruba	 8979

Zoeloe	 9085

Zweeds	 8386
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NASLAG
REGIOCODE

Code	L and
AF	 Afghanistan
AL	 Albani:e
DZ	 Algerije
AS	 Amerikaans 

Samoa
AD	 Andorra
AO	 Angola
AI	 Anguilla
AQ	 Antarctica
AG	 Antigua en 

Barbuda
AR	 Argentinië
AM	 Armenië
AW	 Aruba
AU	 Australië
AZ	 Azerbeidzjan
BS	 Bahama’s
BH	 Bahrein
BD	 Bangladesh
BB	 Barbados
BE	 België
BZ	 Belize
BJ	 Benin
BM	 Bermuda
BT	 Bhutan
BO	 Bolivië
BA	 Bosnië-

Herzegovina
BW	 Botswana
BV	 Bouveteiland
BR	 Brazilië
IO	 Brits gebied in de 

Indische Oceaan 
territorium

BN	 Brunei 
Darussalam

BG	 Bulgarije
BF	 Burkina Faso
BI	 Burundi
KH	 Cambodja
CA	 Canada
CF	 Centraal-

Afrikaanse 
Republiek

CL	 Chili
CN	 China
CX	 Christmaseiland
CC	 Cocoseilanden

Code	L and
CO	 Colombia
KM	 Comoren
CG	 Congo
CK	 Cookeilanden
CR	 Costa Rica
CU	 Cuba
CY	 Cyprus
FO	 de Faerøer
DK	 Denemarken
DJ	 Djibouti
DM	 Dominica
DO	 Dominicaanse 

Republiek
DE	 Duitsland
EC	 Ecuador
EG	 Egypte
SV	 El Salvador
GQ	 Equatoriaal 

Guinee
ER	 Eritrea
EE	 Estland
ET	 Ethiopië
FK	 Falklandeilanden
FJ	 Fiji
PH	 Filippijnen
FI	 Finland
FR	 Frankrijk
FX	 Frankrijk 

(Europees 
territorium)

GF	 Frans Guyana
GA	 Gabon
GM	 Gambia
GE	 Georgië
GH	 Ghana
GI	 Gibraltar
GD	 Grenada
GR	 Griekenland
GL	 Groenland
GB	 Groot-Britannië
GP	 Guadeloupe 

(Frans)
GU	 Guam (VS)
GT	 Guatemala
GN	 Guinee
GW	 Guinee-Bissau
GY	 Guyana
HT	 Haïti

Code	L and
HM	 Heard- en 

McDonald-
eilanden

HN	 Honduras
HU	 Hongarije
HK	 Hongkong
IE	 Ierland
IS	 IJsland
IN	 India
ID	 Indonesië
IQ	 Irak
IR	 Iran
IL	 Israël
IT	 Italië
CI	 Ivoorkust
JM	 Jamaica
JP	 Japan
YE	 Jemen
YU	 Joegoslavië
JO	 Jordanië
KY	 Kaaimaneilanden
CV	 Kaapverdië
CM	 Kameroen
QA	 Katar
KZ	 Kazakstan
KE	 Kenia
KG	 Kirgizië
KI	 Kiribati
KW	 Koeweit
HR	 Kroatië
LA	 Laos
LS	 Lesotho
LV	 Letland
LB	 Libanon
LR	 Liberia
LY	 Libië
LI	 Liechtenstein
LT	 Litouwen
LU	 Luxemburg
VG	 Maagdeneilan-

den (Brits)
VI	 Maagdeneilan-

den (VS)
MO	 Macao
MK	 Macedonië
MG	 Madagascar
MW	 Malawi
MV	 Malediven

Code	L and
MY	 Maleisië
ML	 Mali
MT	 Malta
MA	 Marokko
MH	 Marschalleilan-

den
MQ	 Martinique 

(Frans)
MR	 Mauritanië
MU	 Mauritius
YT	 Mayotte
MX	 Mexico
FM	 Micronesië
MD	 Moldavië
MC	 Monaco
MN	 Mongolië
MS	 Montserrat
MZ	 Mozambique
MM	 Myanmar
NA	 Namibië
NR	 Nauru
NL	 Nederland
AN	 Nederlandse 

Antillen
NP	 Nepal
NI	 Nicaragua
NC	 Nieuw-Caledonië 

(Frans)
NZ	 Nieuw-Zeeland
NE	 Niger
NG	 Nigeria
NU	 Niué
KP	 Noord-Korea
MP	 Noordelijke Mari-

anneneilanden
NF	 Norfolkeiland
NO	 Norwegen
UG	 Oeganda
UZ	 Oezbekistan
OM	 Oman
TP	 Oost-Timor
AT	 Oostenrijk
PK	 Pakistan
PW	 Palau
PA	 Panama
PG	 Papoea-Nieuw-

Guinea
PY	 Paraguay

Code	L and
PE	 Peru
PN	 Pitcairn
PL	 Polen
PF	 Polynesië (Frans)
PT	 Portugal
PR	 Puerto Rico
RE	 Reunión (Frans)
RO	 Roemenië
RW	 Ruanda
RU	 Russische 

Federatie
KN	 Saint Kitts-and-

Nevis
PM	 Saint Pierre-et-

Miquelon
WS	 Samoa
SM	 San Marino
ST	 Sao Tomé-en-

Principe
SA	 Saoedie-Arabië
SN	 Senegal
SC	 Seychellen
SL	 Sierra Leone
SG	 Singapore
SK	 Slovakije
SI	 Slovenië
SD	 Soedan
SB	 Solomonseilanden
SO	 Somalië
ES	 Spanje
LK	 Sri Lanka
SH	 St. Helena
LC	 St. Lucia
VC	 St. Vindent & 

Grenadinen
SR	 Suriname
SJ	 Svalbard- and 

Jan Mayen-
eilanden

SZ	 Swaziland
SY	 Syrië
TJ	 Tadzjikistan
TW	 Taiwan
TZ	 Tanzania
TH	 Thailand
TG	 Togo
TK	 Tokelau
TO	 Tonga

Code	L and
TT	 Trinidad en 

Tobago
TD	 Tsjaad
CZ	 Tsjechië
TN	 Tunesië
TR	 Turkije
TM	 Turkmenistan
TC	 Turks- en 

Caicoseilanden
TV	 Tuvalu
UA	 Ukraïne
UY	 Uruguay
VU	 Vanuatu
VA	 Vaticaanstad
VE	 Venezuela
AE	 Verenigde 

Arabische 
Emiraten

US	 Verenigde Staten
UM	 Verenigde Staten 

van Amerika 
eilanden

VN	 Vietnam
CS	 Voormalig 

Tsjechoslowakije
SU	 Voormalige USSR
WF	 Wallis- en 

Futuna-eilanden
EH	 Westelijke Sahara
BY	 Wit-Rusland
ZR	 Zaïre
ZM	 Zambia
ZW	 Zimbabwe
ZA	 Zuid-Afrika
GS	 Zuid-Georgië 

en zuidelijke 
Sandwich 
eilanden

KR	 Zuid-Korea
TF	 Zuidelijke Franse 

gebieden
SE	 Zweden
CH	 Zwitserland

Toets het juiste codenummer in voor het instellen van de “Regiocode”.
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NASLAG
HET OPLOSSEN VAN PROBLEMEN

WAT IS ER MIS MOGELIJKE OORZAKEN MOGELIJKE OPLOSSINGEN

Geen stroom. •	 Het netsnoer is niet aangesloten. •	 Steek de stekker van het netsnoer stevig in 
het stopcontact.

Het apparaat is aan, maar de T 577 werkt 
niet. •	 Geen schijfje in de lade. •	 Plaats een schijf. 

Geen beeld.

•	 Het TV-toestel is niet ingesteld voor het 
ontvangen van een video-ingangssignaal van 
de T 577.

•	 Selecteer de juiste video-ingang op de 
televisie.

•	 De videokabel is niet goed aangesloten. •	 Sluit de videokabel goed aan.

•	 Onjuiste instelling van de resolutie tussen de 
T 577 en het TV-toestel.

•	 Controleer welke mogelijkheden de tv biedt.

•	 Stel de Resolutie in naar de mogelijkheden 
van uw TV-toestel.

Geen klank.

•	 De aangesloten apparatuur kan niet het 
audiosignaal van de T 577 detecteren of 
decoderen.  

•	 Sluit de audio-uitgang van de T 577 aan op 
apparatuur met de juiste audiodecoders.  

•	 De apparatuur die met de audiokabel is 
aangesloten, is uitgeschakeld.

•	 Zet de apparatuur die met de audiokabel is 
aangesloten, aan.

•	 De instellingen voor de AUDIO-uitgang zijn 
onjuist.

•	 Controleer de instellingen voor de audio-
uitgang zoals zij zijn geconfigureerd in het 
menu Audio-instellingen.

De T 577 begint niet met afspelen.

•	 Er ligt een schijfje in de lade dat niet kan 
worden afgespeeld.

•	 Plaats een afspeelbaar schijfje (controleer het 
schijftype en de regiocode).

•	 Het beveiligingsniveau is ingesteld. •	 Annuleer de beveiligingsfunctie of wijzig het 
beveiligingsniveau.

Functie BD-Live werkt met. •	 Er is geen internetverbinding tot stand 
gebracht.

•	 Zorg ervoor dat de T 577 op het LAN (Local 
Area Network) is aangesloten en toegang 
heeft tot internet.

De afstandsbediening werkt niet goed.

•	 Het voorpaneel van de T 577 wordt fel verlicht 
door de zon of door omgevingslicht.

•	 Verminder het zonlicht/de verlichting in het 
vertrek.

•	 IR-zender op de afstandsbediening, of de IR-
ontvanger op de T 577 is afgeschermd

•	 Controleer de IR-vensters en zorg voor een 
vrije doorkijk tussen de afstandsbediening en 
de T 577.

•	 De batterijen van de afstandsbediening zijn 
leeg.

•	 Vervang de batterijen van de 
afstandsbediening.

AANTEKENINGEN OVER SCHIJFJES

SCHIJFJES HANTEREN
Raak de afspeelbare zijde van het schijfje niet aan. Houd het schijfje vast aan 
de buitenzijde om vingerafdrukken op het oppervlak te vermijden. Kleef 
nooit papier of plakband op het schijfje.

SCHIJFJES OPSLAAN
Steek de schijfjes na het afspelen weer terug in hun doosje. Stel het schijfje 
niet aan rechtstreeks zonnelicht of warmtebronnen bloot en laat het nooit 
in een geparkeerde wagen in rechtstreeks zonnelicht liggen.

SCHIJFJES REINIGEN
Vingerafdrukken en stof op het schijfje verslechteren de weergave van het 
beeld en vervormen de klank. Reinig het schijfje met een schone doek 
alvorens het af te spelen.  Veeg het schijfje vanuit het midden schoon. 

Gebruik geen krachtige oplosmiddelen zoals alcohol, benzine, verdunner, in 
de handel verkrijgbare reinigingsmiddelen of antistatische spray voor oude 
grammofoonplaten.
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SYSTEEM
	   Signaalsysteem	 Auto/NTSC/PAL (Alleen Europese versie)
		  NTSC (Alleen Noord-Amerikaanse versie)
 	 Laser	 Halfgeleider laser
	 Frequentierespons	 ±2dB (ref. 0dB 20 Hz – 20 kHz)
	 Signaal/ruis-verhouding 	 >100dB (A-gewogen, Analoge-uitgang) 
 	 Dynamisch bereik 	 >95 dB
	 Totale harmonische vervorming	 <0.008 %
	 LAN-poort	 Ethernet-aansluiting, 10 Base-T/100 Base-TX
	 Draadloos LAN (interne antenne) 	 Integrated IEEE 802.11n* (Draft 2.0) draadloze toegang tot het 
		  netwerk, geschikt voor 802.11b/g Wi-Fi-netwerken
	 Interne Flash-geheugen	 1GB
	
TERMINATIONS
	 Uitvoerformat	 VIDEO-uitgang tot wel 480i/576i 
		  Component Video-uitgang): tot wel 1080i
		  HDMI-uitgang: tot wel 1080p
	 Video-uitgang	 1Vp-p/75 Ω
	  Component (Y-signaal) 	 1Vp-p/75 Ω 	 
	 Component (Pb/Pr-signaal) 	 0.7Vp-p/75Ω  
	 Audio-uitgangsniveau	 2.0 Vrms (ref. 1 kHz, 0 dB)
	 7.1 Channel Audio-uitgang 	 2.0 Vrms (ref. 1 kHz, 0 dB)
	 HDMI-versie	 1.3b
	 Digitale-uitgang (coaxiale)	 0.5Vp-p
	 Digitale-uitgang (optische)	 3Vp-p

	
ALGEMEEN
	 Stroomvereisten	 AC 110V - 240 V 50/60 Hz 
	 Standby-vermogen	 <0.7W
	 Afmetingen van de unit (B x H x D)	 435 x 60 x 280 mm (Bruto)**
	 Nettogewicht	 3,5 kg
	 Transportgewicht	 5,1 kg

*   -  IEEE 802.11n is niet van toepassing op het model van de Russische versie van de T 577.
** - De bruto afmetingen zijn inclusief pootjes, uitstekende knoppen en klemmen op het achterpaneel.

Specificaties kunnen zonder kennisgeving vooraf worden gewijzigd. Bezoek voor de laatste nieuwe documentatie en bijzonderheden www.nadelectronics.
com, u vindt hier de meest recente informatie over uw T 577.

Gefabriceerd onder licentie onder Amerikaanse octrooinummers: 5,451,942; 5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 6,487,535 en andere Amerikaanse en wereldwijde octrooien uitgereikt en aangevraagd. DTS is een 
geregistreerd handelsmerk en de DTS-logo’s, het DTS-symbool, DTS-HD en DTS-HD Advanced Digital Out zijn handelsmerken van DTS, Inc.© 1996-2008 DTS, Inc. Alle rechten voorbehouden. 

Vervaardigd onder licentie van Dolby Laboratories. “Dolby” en het dubbel-D-symbool zijn handelsmerken van Dolby Laboratories.

DivX, DivX Certified en bijbehorende logo’s zijn handelsmerken van DivX, Inc en worden onder licentie gebruikt.

HDMI, het HDMI-logo en High-Definition Multimedia Interface zijn handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van HDMI licensing LLC.

“Blu-ray Disc” is een handelsmerk.

Het “BD-LIVE”-logo is een handelsmerk van de Blu-ray Disc Association.

Java en alle op Java-gebaseerde handelsmerken en logo’s zijn handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van Sun Microsystems, Inc. in de Verenigde Staten en in andere landen.

DLNA en DLNA CERTIFIED zijn handelsmerken en/of servicemerken van Digital Living Network Alliance.

Dit product bevat technologie die auteursrechtelijk beschermd is onder methoderechten van bepaalde Amerikaanse octrooien en andere intellectuele eigendomsrechten die in bezit zijn van Macrovision Corporation 
en andere rechthebbenden. Het gebruik van deze auteursrechtelijk beschermde technologie moet worden geautoriseerd door Macrovision Corporation, en is alleen bedoeld voor thuisgebruik en ander beperkt 
gebruik, behalve indien anders geautoriseerd door Macrovision Corporation. Reverse engineering of demontage is verboden. 

NASLAG
SPECIFICATIES
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